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EES-STOFNANIR
SAMEIGINLEGA EES-NEFNDIN

2004/EES/9/01TILSKIPUN EVRÓPUÞINGSINS OG RÁÐSINS 2001/85/EB 

frá 20. nóvember 2001

sérákvæði fyrir ökutæki sem eru ætluð til farþegaflutninga og taka fleiri en átta manns í sæti  
auk ökumanns og um breytingu á tilskipunum 70/156/EBE og 97/27/EB (*)

EVRÓPUÞINGIÐ OG RÁÐ EVRÓPUSAMBANDSINS 
HAFA,

með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, einkum 
95. gr.,

með hliðsjón af tillögu framkvæmdastjórnarinnar (1) ,

með hliðsjón af áliti efnahags- og félagsmálanefndarinnar (2),

í samræmi við málsmeðferðina sem um getur í 251. gr. 
sáttmálans (3), með hliðsjón af sameiginlegum texta sem 
sáttanefndin samþykkti 25. júní 2001,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) Innri markaðurinn myndar svæði án innri landamæra 
þar sem frjálsir vöruflutningar, fólksflutningar, 
þjónustustarfsemi og fjármagnsflutningar eru tryggðir. 
Mikilvægt er að samþykkja ráðstafanir í þessu skyni.

2) Tæknilegar kröfur, sem tilteknir flokkar vélknúinna 
ökutækja skulu uppfylla samkvæmt landslögum, varða 
m.a. sérákvæði um ökutæki sem notuð eru til að flytja 
farþega og í eru fleiri en átta sæti til viðbótar við sæti 
ökumanns.

3) Þessar kröfur eru mismunandi frá einu aðildarríki til 
annars.

4) Mismunur á tækniforskriftum hefur komið í veg fyrir 
að þessi ökutæki hafi verið sett á markað í bandalaginu. 
Samþykki öll aðildarríkin samræmdar kröfur í stað 
innlendra reglna auðveldar það eðlilega starfsemi innri 
markaðarins þegar um þessi ökutæki er að ræða. 

5) Því ber nauðsyn til að öll aðildarríki samþykki sömu 
kröfur, annaðhvort til viðbótar gildandi reglum eða í stað 
þeirra, einkum til að greiða fyrir framkvæmd EB-gerðarv
iðurkenningaraðferðarinnar, sem fjallað var um í tilskipun 
ráðsins 70/156/EBE frá 6. febrúar 1970 um samræmingu 
laga aðildarríkjanna um gerðarviðurkenningu á 
vélknúnum ökutækjum og eftirvögnum (4) þannig að 
hún taki til allra gerða ökutækja.

6) Þessi tilskipun er ein sértilskipananna sem fjalla um EB-
gerðarviðurkenningaraðferðina sem var tekin upp með 
tilskipun 70/156/EBE.

7) Með hliðsjón af umbótum, sem þegar hafa verið gerðar í 
því skyni að bæta aðgengi að ökutækjum í undirflokki I 
og II fyrir hreyfihamlað fólk, skal heimila að meiri halli 
sé á hluta af gangi þeirra gerða ökutækja sem þegar eru 
til heldur en heimilt er að sé í nýrri gerðum ökutækja.

8) Í ljósi þess að ekki er hægt að ná á fullnægjandi hátt 
þeim markmiðum sem stefnt er að með fyrirhuguðum 
aðgerðum, vegna umfangs og áhrifa þeirra á því sviði 
sem hér um ræðir, þ.e. að forðast viðskiptahindranir innan 
bandalagsins með beitingu EB-gerðarviðurkenningar 
ökutækja að því er varðar slík ökutæki, og að auðveldara 
er að ná þeim á vettvangi bandalagsins er bandalaginu 
heimilt að samþykkja ráðstafanir í samræmi við 
dreifræðisregluna, eins og fram kemur í 5. gr. sáttmálans. 
Í samræmi við meðalhófsregluna, eins og hún er sett 
fram í þeirri grein, ganga ákvæði þessarar tilskipunar 
ekki lengra en nauðsynlegt er til að þessum markmiðum 
verði náð.

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. EB L 42, 13.2.2002, bls. 1. Hennar var getið 
í ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 138/2002 frá 8. nóvember 
2002 um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir 
og vottun) við EES-samninginn, sjá EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópubandalaganna nr. 4, 23.1.2003, bls. 1.

(1) Stjtíð. EB C 17, 20.1.1998, bls. 1.
(2) Stjtíð. EB C 129, 27.4.1998, bls. 5.
(3) Álit Evrópuþingsins frá 18. nóvember 1998 (Stjtíð. EB C 379, 7.12.1998, 

bls. 80) staðfest 27. október 1999 (Stjtíð. EB C 154, 5.6.2000, bls. 47), 
sameiginleg afstaða ráðsins frá 26. september 2000 (Stjtíð. EB C 370, 
22.12.2000, bls. 1) og ákvörðun Evrópuþingsins frá 14. febrúar 2001 
(Stjtíð. EB C 276, 1.10.2001, bls. 124). Ákvörðun Evrópuþingsins frá  
3. október 2001 og ákvörðun ráðsins frá 8. október 2001.

(4) Stjtíð. EB L 42, 23.2.1970, bls. 1. Tilskipuninni var síðast breytt með til-
skipun Evrópuþingsins og ráðsins 98/91/EB (Stjtíð. EB L 11, 16.1.1999,  
bls. 25).
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9) Svo að greina megi milli nýrra gerða ökutækja og 
þeirra sem fyrir eru er nauðsynlegt að vísa til 
tilskipunar 76/756/EBE frá 27. júlí 1976 um 
samræmingu laga aðildarríkjanna varðandi ljósa- og 
ljósmerkjabúnað vélknúinna ökutækja og eftirvagna 
þeirra (1). 

 

10) Rétt er að taka tillit til þeirra tæknilegu krafna sem 
fyrir hendi eru og efnahagsnefnd Sameinuðu þjóðanna 
fyrir Evrópu (UN/ECE) samþykkti með reglugerð 
sinni nr. 36 („Samræmd ákvæði um viðurkenningu á 
stórum farþegabifreiðum að því er varðar almenna 
smíði þeirra“), reglugerð sinni nr. 52 („Samræmd 
ákvæði um smíði ökutækja í opinberri þjónustu með 
litla flutningsgetu“), reglugerð sinni nr. 66 
(„Samræmd ákvæði um viðurkenningu á stórum 
farþegabifreiðum að því er varðar styrk burðarvirkis 
yfirbyggingar“) og reglugerð sinni nr. 107 
(„Samræmd ákvæði um viðurkenningu á stórum 
tveggja hæða farþegabifreiðum að því er varðar 
almenna smíði þeirra“) sem eru í viðauka við 
samninginn frá 20. mars 1958 um samþykkt 
samræmdra skilyrða um viðurkenningu og 
gagnkvæma viðurkenningu á viðurkenningum á 
búnaði og hlutum í vélknúin ökutæki. 

 

11) Meginmarkmið þessarar tilskipunar er að tryggja 
öryggi farþega en einnig er nauðsynlegt að ákveða 
tækniforskriftir í þeim tilgangi að auðvelda 
hreyfihömluðu fólki aðgengi að þeim ökutækjum sem 
falla undir tilskipunina í samræmi við stefnu 
bandalagsins í flutninga- og félagsmálum. Allt kapp 
skal lagt á að bæta aðgengi að þessum ökutækjum. Í 
þessu augnamiði má ná markmiðinu um aðgengi 
hreyfihamlaðra annaðhvort með tæknilegum lausnum 
varðandi ökutækið, í samræmi við gildissvið þessarar 
tilskipunar, eða með því að tengja þær við viðeigandi, 
staðbundið grunnvirki í því skyni að tryggja aðgengi 
fólks í hjólastólum. 

 

12) Í ljósi þess sem að framan greinir er nauðsynlegt að 
breyta tilskipun 70/156/EBE og tilskipun Evrópu-
þingsins og ráðsins 97/27/EB frá 22. júlí 1997 um 
massa og mál tiltekinna flokka vélknúinna ökutækja 
og eftirvagna þeirra (2). 

 

13) Nauðsynlegar ráðstafanir til að koma þessari tilskipun 
í framkvæmd skulu samþykktar í samræmi við 
ákvörðun ráðsins 1999/468/EB frá 28. júní 1999 um 
reglur um meðferð framkvæmdavalds sem 
framkvæmdastjórninni er falið (3). 

________________  

(1) Stjtíð. EB L 262, 27.9.1976, bls. 1. Tilskipuninni var síðast breytt með 
tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 97/28/EB (Stjtíð. EB L 171, 
30.6.1997, bls. 1). 

(2) Stjtíð. EB L 233, 25.8.1997, bls. 1. 
(3) Stjtíð. EB L 184, 17.7.1999, bls. 23. 

SAMÞYKKT TILSKIPUN ÞESSA: 

 

1. gr. 

 

Í þessari tilskipun er merking eftirfarandi hugtaka sem hér 
segir: 

 

— „ökutæki“: öll ökutæki í flokki M2 eða M3 samkvæmt 
skilgreiningu í A-hluta II. viðauka við tilskipun 
70/156/EBE, 

 

— „yfirbygging“: aðskilin tæknieining samkvæmt 
skilgreiningu í 2. gr. tilskipunar 70/156/EBE, 

 

— „undirflokkur ökutækja“: ökutæki sem er í samræmi við 
lýsinguna á undirflokknum sem tilgreind er í I. viðauka 
við þessa tilskipun. 

 

2. gr. 

 

1. Frá og með 13. ágúst 2003 er aðildarríkjunum óheimilt 
að synja um EB-gerðarviðurkenningu eða innlenda 
gerðarviðurkenningu: 

 

— ökutækis, 

 

— yfirbyggingar, 

 

— ökutækis þar sem yfirbyggingin hefur þegar verið 
viðurkennd sem aðskilin tæknieining, 

 

eða synja þess eða leggja bann við því að ökutæki eða 
yfirbygging séu seld, skráð eða tekin í notkun sem aðskilin 
tæknieining af ástæðum er varða ákvæði um ökutæki sem 
notuð eru til að farþegaflutninga og í eru fleiri sæti en átta 
til viðbótar við sæti ökumanns ef kröfum þessarar 
tilskipunar og viðaukum við hana er fullnægt. 

 

2. Ákvæði 1. mgr. skulu einnig gilda um lággólfsökutæki í 
undirflokki I eða II, sem veitt var gerðarviðurkenning fyrir 
13. ágúst 2002, í samræmi við tilskipun 76/756/EBE og 
falla undir ákvæðið um 12,5% halla gangs í lið 7.7.6.2 í 
I. viðauka. 

 

3. Með fyrirvara um ákvæði 4. mgr. hér að neðan sem 
gilda frá 13. febrúar 2004: 

 

— skulu aðildarríkin hætta að gefa út EB-gerðar-
viðurkenningar fyrir gerðir ökutækja eða gerðir 
yfirbyggingar sem teljast vera aðskildar tæknieiningar, 
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— er aðildarríkjunum heimilt að synja um að ný ökutæki 
og nýjar yfirbyggingar, sem aðskildar tæknieiningar, séu 
skráð, seld eða tekin í notkun, 

af ástæðum sem tengjast ákvæðum um ökutæki sem eru 
ætluð til farþegaflutninga og í eru fleiri sæti en átta til 
viðbótar við sæti ökumanns ef kröfum þessarar tilskipunar 
og viðaukum við hana er ekki fullnægt. 

4. Frá og með 13. febrúar 2005 er aðildarríkjunum heimilt 
að synja þess að ný ökutæki eða nýjar yfirbyggingar, sem 
aðskildar tæknieiningar, og veitt hefur verið 
gerðarviðurkenning samkvæmt ákvæðum 2. mgr., séu 
skráð, seld eða tekin í notkun 

3. gr. 
 
1. Ökutæki í undirflokki I skulu vera aðgengileg fyrir 
hreyfihamlað fólk, þ.m.t. fólk í hjólastólum, samkvæmt 
tækniákvæðunum sem mælt er fyrir um í VII. viðauka. 

 
2. Aðildarríkjunum skal vera frjálst að velja þá lausn sem 
hentar best til að ná markmiðinum um bætt aðgengi að 
öðrum ökutækjum en í undirflokki I. Þó skulu þau uppfylla 
viðeigandi kröfur í VII. viðauka ef ökutækin, önnur en þau 
sem tilheyra undirflokki I, eru með búnað fyrir 
hreyfihamlað fólk og/eða fólk í hjólastólum.  

 
4. gr. 

Eftirfarandi breytingar eru gerðar á tilskipun 70/156/EB: 

1. í I. viðauka: 

a) eftirfarandi liðir bætist við lið 0.2: 
 

„0.2.0.1. Undirvagn: .......................................................................................................................  
 
  0.2.0.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: ...................................................................................... “; 
 

b) eftirfarandi liðir bætist við lið 0.3: 
 
„0.3.0.1. Undirvagn: .......................................................................................................................  
 
  0.3.0.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: ...................................................................................... “; 
 

c) eftirfarandi liðir bætist við lið 0.3.1: 
 
„0.3.1.1. Undirvagn: .......................................................................................................................  
 
  0.3.1.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: ...................................................................................... “; 
 

d) eftirfarandi liðir bætist við lið 2.4.2: 
 
„2.4.2.9. Staðsetning þyngdarmiðju ökutækis við leyfilegan hámarksmassa með hleðslu gegnum 

lengdar-, breiddar- og hæðarmiðjuplan: ....................................................................... “; 
 

e) eftirfarandi liður er felldur inn: 
 
„2.4.3. Fyrir yfirbyggingu án undirvagns 
 
  2.4.3.1. Lengd (j): .........................................................................................................................  
 
  2.4.3.2. Breidd (k): .......................................................................................................................  
 
  2.4.3.3. Nafnhæð (ökutæki tilbúið til aksturs) (l) fyrirhugaðs undirvagns eða -vagna (ef 

upphengjur eru stillanlegar fyrir hæð skal gefa upp eðlilega stöðu við akstur): ........... “; 
 

f) eftirfarandi komi í stað 13. liðar: 

„13. SÉRÁKVÆÐI UM ÖKUTÆKI SEM ERU NOTUÐ TIL AÐ FLYTJA FARÞEGA OG Í ERU 
FLEIRI EN ÁTTA SÆTI TIL VIÐBÓTAR VIÐ SÆTI ÖKUMANNS 

  13.1. Undirflokkur ökutækis (undirflokkur I, undirflokkur II, undirflokkur III, 
undirflokkur A, undirflokkur B): .....................................................................................  

  13.1.1. Númer EB-gerðarviðurkenningar fyrir yfirbyggingar sem eru viðurkenndar sem 
aðskildar tæknieiningar: ..................................................................................................  
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13.1.2. Gerðir undirvagna þar sem hægt er að setja upp yfirbyggingu sem fengið hefur 
EB-gerðarviðurkenningu (framleiðandi/framleiðendur og gerðir ófullbúinna ökutækja):  

13.2. Svæði fyrir farþega (m2) 

13.2.1. Samtals (S0): ....................................................................................................................  

13.2.2. Efri hæð (S0a) (1): .............................................................................................................  

13.2.3. Neðri hæð (S0b) (1): ..........................................................................................................  

13.2.4. Fyrir standandi farþega (S1): ............................................................................................  

13.3. Fjöldi farþega (sitjandi og standandi) 

13.3.1. Samtals (N): .....................................................................................................................  

13.3.2. Efri hæð (Na) (1): .............................................................................................................  

13.3.3. Neðri hæð (Nb) (1): ..........................................................................................................  

13.4. Fjöldi farþega í sætum 

13.4.1. Samtals (A): .....................................................................................................................  

13.4.2. Efri hæð (Aa) (1): .............................................................................................................  

13.4.3. Neðri hæð (Ab) (1): ..........................................................................................................  

13.5. Fjöldi farþegadyra:  

13.6. Fjöldi neyðarútganga (dyr, gluggar, neyðarlúgur, tengistigar og hálfir stigar) 

13.6.1. Samtals: ...........................................................................................................................  

13.6.2. Efri hæð (1): .....................................................................................................................  

13.6.3. Neðri hæð (1): ..................................................................................................................  

13.7. Rúmmál farangursrýmis (m³): .........................................................................................  

13.8. Flatarmál svæðis á þaki fyrir farangur (m²): ....................................................................  

13.9. Tæknibúnaður sem auðveldar aðgang að ökutækjum (t.d. skábraut, lyftupallur, 
innstigslækkun) ef hann fylgir: ........................................................................................  

13.10. Styrkur burðarvirkis yfirbyggingar 

13.10.1. EB-gerðarviðurkenningarnúmer, ef það er fyrir hendi: ...................................................  

13.10.2. Fyrir burðarvirki yfirbyggingar sem hafa ekki verið viðurkennd 

13.10.2.1. Nákvæm lýsing á burðarvirki yfirbyggingar gerðar ökutækis, þar á meðal stærðum 
þess, lögun og smíðaefni og festingu þess á grind hvaða undirvagns sem er: 

13.10.2.2. Teikningar af ökutækinu og þeim hlutum í innra skipulagi þess sem hafa áhrif á styrk 
burðarvirkis yfirbyggingarinnar eða á það rými sem eftir er: 

13.10.2.3. Staðsetning þyngdarmiðju ökutækis, sem er tilbúið til aksturs, gegnum lengdar-, 
breiddar- og hæðarmiðjuplan: ..........................................................................................  

13.10.2.4. Hámarksfjarlægð milli miðlína ystu farþegasæta: ...........................................................  

13.11. Þeir liðir í þessari tilskipun sem þarf að koma í framkvæmd og sýna fram á að því er 
varðar þessa aðskildu tæknieiningu: ............................................................................. “; 
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2. eftirfarandi liður er felldur inní I. hluta III. viðauka: 
 

„13. SÉRÁKVÆÐI UM ÖKUTÆKI SEM ERU NOTUÐ TIL AÐ FLYTJA FARÞEGA OG Í ERU 
FLEIRI EN ÁTTA SÆTI TIL VIÐBÓTAR VIÐ SÆTI ÖKUMANNS 

 
13.1. Undirflokkur ökutækis (undirflokkur I, undirflokkur II, undirflokkur III, undirflokkur A, 

undirflokkur B): .....................................................................................................................  
 
13.1.1. Gerðir undirvagna þar sem hægt er að setja upp yfirbyggingu sem fengið hefur EB-

gerðarviðurkenningu (framleiðandi/framleiðendur og gerð/gerðir ökutækis/-tækja): 
................................................................................................................................................. 

 
13.3. Fjöldi farþega (sitjandi og standandi) 
 
13.3.1. Samtals (N): ...........................................................................................................................  
 
13.3.2. Efri hæð (Na) (1): ...................................................................................................................  
 
13.3.3. Neðri hæð (Nb) (1): ................................................................................................................  
 
13.4. Fjöldi farþega (í sætum) 
 
13.4.1. Samtals (A): ...........................................................................................................................  
 
13.4.2. Efri hæð (Aa) (1): ...................................................................................................................  
 
13.4.3. Neðri hæð (Ab) (1): ............................................................................................................. “; 

 
3. í IV. viðauka: 

 
a) eftirfarandi komi í stað 52. liðar í I. hluta: 

 

 Viðfangsefni Númer 
tilskipunar 

Tilvísun í 
Stjórnartíð-

indi EB  
Gildissvið 

„52 Hópbifreiðar og 
langferðabifreiðar 

…/…/EB L M1 M2 
X 

M3 
X 

N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4“

 

b) eftirfarandi komi í stað 52. liðar í II. hluta: 
 

 Viðfangsefni Númer 
grunnreglugerðar Röð breytinga Viðbót Leiðrétting 

„52 Styrkur 
yfirbyggingar 
(hópbifreiðar) 

66 — 1 til 00 —“ 

 
 

5. gr. 
 
Eftirfarandi breytingar skulu gerðar á I. viðauka tilskipunar 97/27/EB: 
 
1. liðir 2.1.2.1 til 2.1.2.2.1.4. falli niður; 
 
2. eftirfarandi liður er felldur inn: 
 

„2.1.2.1. „Hópbifreið eða langferðabifreið“: ökutæki eins og skilgreint er í 1. lið í I. viðauka við 
tilskipun .../.../EB. 

 
  2.1.2.2. „Undirflokkur hópbifreiðar eða langferðabifreiðar“: ökutæki í undirflokki eins og 

skilgreint er í lið 2.1.1 og 2.1.2 í I. viðauka við tilskipun .../.../EB. 
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2.1.2.3. „Liðskipt áætlanabifreið eða langferðabifreið“: ökutæki eins og skilgreint er í lið 2.1.3 í 
I. viðauka við tilskipun .../.../EB. 

 
2.1.2.4. „Tveggja hæða áætlanabifreið eða langferðabifreið“: ökutæki eins og skilgreint er í lið 

2.1.6 í I. viðauka við tilskipun .../.../EB.“ 
 

6. gr. 
 
Þær ráðstafanir sem nauðsynlegar eru fyrir aðlögun þessarar tilskipunar að tækniframförum skulu 
samþykktar í samræmi við málsmeðferðina sem sett er fram í 2. mgr. 7. gr. 
 

7. gr. 
 
1. Framkvæmdastjórnin skal njóta aðstoðar nefndarinnar um aðlögun að tækniframförum sem sett var á 
stofn með 13. gr. tilskipunar 70/156/EBE (sem nefnist hér á eftir „nefndin“). 
 
2. Þegar vísað er í þessa málsgrein skulu ákvæði 5. og 7. gr. ákvörðunar 1999/468/EB gilda með 
hliðsjón af ákvæðum 8. gr. hennar. 
 
Tímabilið, sem mælt er fyrir um í 6. mgr. 5. gr. ákvörðunar 1999/468/EB, skal vera þrír mánuðir. 
 
3. Nefndin setur sér starfsreglur. 
 

8. gr. 
 
1. Aðildarríkin skulu samþykkja og birta nauðsynleg lög og stjórnsýslufyrirmæli til að fara að tilskipun 
þessari fyrir 13. ágúst 2003. Þau skulu tilkynna það framkvæmdastjórninni þegar í stað. 
 
Þegar aðildarríkin samþykkja þessar ráðstafanir skal vera í þeim tilvísun í þessa tilskipun eða þeim fylgja 
slík tilvísun þegar þær eru birtar opinberlega. Aðildarríkin skulu setja nánari reglur um slíka tilvísun. 
 
2. Aðildarríkin skulu senda framkvæmdastjórninni helstu ákvæði úr landslögum sem þau samþykkja um 
málefni sem tilskipun þessi nær til. 
 

9. gr. 
 
Tilskipun þessi öðlast gildi á þeim degi sem hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna. 
 

10. gr. 
 
Tilskipun þessari er beint til aðildarríkjanna. 
 
Gjört í Brussel 20. nóvember 2001. 
 

Fyrir hönd Evrópuþingsins, Fyrir hönd ráðsins, 

N. FONTAINE A. NEYTS-UYTTEBROECK 

forseti. forseti. 
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SKRÁ YFIR VIÐAUKA 
 
I. viðauki: Gildissvið, skilgreiningar, umsókn um EB-gerðarviðurkenningu fyrir ökutæki eða um 

gerðarviðurkenningu fyrir yfirbyggingu sem aðskilda tæknieiningu, breytingar á gerð ökutækis eða 
yfirbyggingar, samræmi í framleiðslu og kröfur. 

 
Viðbætir: Sannprófun með útreikningi á hallamörkum í kyrrstöðu. 

 
II. viðauki: EB-gerðarviðurkenningarskjöl 
 

1. viðbætir: Upplýsingaskjöl 
 

Undirviðbætir 1: Upplýsingaskjal fyrir gerð ökutækis 
 

Undirviðbætir 2: Upplýsingaskjal fyrir gerð yfirbyggingar 
 

Undirviðbætir 3: Upplýsingaskjal fyrir gerð ökutækis með yfirbyggingu sem þegar 
hefur verið viðurkennd sem aðskilin tæknieining 

 
2. viðbætir: EB-gerðarviðurkenningarvottorð 

 
Undirviðbætir 1 EB-gerðarviðurkenningarvottorð fyrir gerð ökutækis 

 
Undirviðbætir 2: EB-gerðarviðurkenningarvottorð fyrir gerð yfirbyggingar 

 
Undirviðbætir 3: EB-viðurkenningarvottorð fyrir gerð ökutækis með yfirbyggingu 

sem þegar hefur verið viðurkennd sem aðskilin tæknieining 
 
III. viðauki: Skýringarmyndir 
 
IV. viðauki: Styrkur burðarvirkis yfirbyggingar 
 

1. viðbætir: Veltuprófun á fullbúnu ökutæki 
 

2. viðbætir: Veltuprófun á hluta yfirbyggingar 
 

3. viðbætir: Pendúlsprófun á hluta yfirbyggingar 
 

Undirviðbætir 1: Útreikningur á heildarorku 
 

Undirviðbætir 2: Kröfur um dreifingu mikilvægustu hluta burðarvirkis 
yfirbyggingarinnar sem taka til sín orku 

 
4. viðbætir: Sannprófun með útreikningi á styrk burðarvirkis yfirbyggingar 

 
V. viðauki: Leiðbeiningar um mælingu á lokunarkrafti fjarstýrðra hurða 
 
VI. viðauki: Sérkröfur fyrir ökutæki sem rúma 22 farþega eða færri 
 
VII. viðauki: Kröfur um tæknibúnað sem auðveldar aðgengi hreyfihamlaðs fólks 
 
VIII. viðauki: Sérkröfur fyrir tveggja hæða ökutæki 
 

Viðbætir: Gangar 
 
IX. viðauki: EB-gerðarviðurkenning fyrir aðskilda tæknieiningu og EB-gerðarviðurkenning ökutækis með 

yfirbyggingu sem þegar hefur verið viðurkennd sem aðskilin tæknieining 
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I. VIÐAUKI 
 

GILDISSVIÐ, SKILGREININGAR, UMSÓKN UM EB-GERÐARVIÐURKENNINGU FYRIR ÖKUTÆKI EÐA 
UM GERÐARVIÐURKENNINGU FYRIR YFIRBYGGINGU SEM AÐSKILDA TÆKNIEININGU, 

BREYTINGAR Á GERÐ ÖKUTÆKIS EÐA YFIRBYGGINGAR, SAMRÆMI Í FRAMLEIÐSLU OG KRÖFUR 

 
1. GILDISSVIÐ 
 
1.1. Þessi tilskipun gildir um öll ökutæki, einnar hæðar, tveggja hæða, ósveigjanleg eða liðskipt, í flokki 

M2 eða M3 samkvæmt skilgreiningu í A–hluta II. viðauka við tilskipun ráðsins 70/156/EBE. 
 
1.2. Kröfur þessarar tilskipunar gilda þó ekki um eftirfarandi ökutæki: 
 
1.2.1. ökutæki sem nota skal til öryggisflutninga á fólki, t.d. á föngum; 
 
1.2.2. ökutæki sem eru sérstaklega hönnuð til að flytja slasað eða veikt fólk (sjúkrabifreiðar); 
 
1.2.3. torfærutæki; 
 
1.2.4. ökutæki sem eru sérstaklega hönnuð til að flytja skólabörn þar til þessari tilskipun hefur verið breytt í 

samræmi við málsmeðferðina sem sett er fram í 2. mgr. 7. gr. 
 
1.3. Kröfur þessarar tilskipunar gilda um eftirfarandi ökutæki þó aðeins að því marki sem þau samræmast 

fyrirhugaðri notkun þeirra og hlutverki: 
 
1.3.1. ökutæki hönnuð til nota fyrir lögreglu, öryggissveitir og vopnaðar sveitir; 
 
1.3.2. ökutæki sem eru með sætum sem eru eingöngu ætluð til nota meðan ökutækið er kyrrstætt en eru 

ekki hönnuð til að flytja fleiri en átta farþega (ökumaður ekki meðtalinn) þegar það er á ferð. Dæmi 
um slík ökutæki eru bókabílar, kirkjubílar og færanlegar sjúkrahúseiningar. Sætin í ökutækjum af 
þessu tagi, sem eru ætluð til nota þegar ökutækið er á ferð, verða að vera greinilega auðkennd fyrir 
notendur þeirra. 

 
2. SKILGREININGAR 
 

Í þessari tilskipun er merking eftirfarandi hugtaka sem hér segir: 
 
2.1. „ökutæki“: ökutæki í flokki M2 eða M3 samkvæmt skilgreiningu í A-hluta II. viðauka við tilskipun 

70/156/EBE. 
 
2.1.1. Sé um að ræða ökutæki sem rúma fleiri en 22 farþega auk ökumanns er um þrjá undirflokka ökutækja 

að ræða: 
 
2.1.1.1. ,,Undirflokkur I“: ökutæki þar sem gert er ráð fyrir rými fyrir standandi farþega og tíða hreyfingu á 

farþegum; 
 
2.1.1.2. „Undirflokkur II“: ökutæki ætluð til flutninga á farþegum í sætum og þar sem gert er ráð fyrir 

standandi farþegum í gangi og/eða á svæði sem ekki tekur meira rými en tvö tveggja manna sæti; 
 
2.1.1.3. „Undirflokkur III“: ökutæki sem eingöngu eru ætluð til flutninga á farþegum í sætum. 
 

Ökutæki getur talist til fleiri en eins undirflokks. Í því tilviki má veita því viðurkenningu í þeim 
undirflokkum sem það samræmist. 

 
2.1.2. Sé um að ræða ökutæki sem rúma færri en 22 farþega auk ökumanns er um tvo undirflokka ökutækja 

að ræða: 
 
2.1.2.1. „Undirflokkur A“: ökutæki sem eru hönnuð til flutninga á standandi farþegum; ökutæki í þessum 

undirflokki er búið sætum og hefur rými fyrir standandi farþega; 
 
2.1.2.2. „Undirflokkur B“: ökutæki sem ekki eru hönnuð til flutninga á standandi farþegum; ökutæki í 

þessum undirflokki hefur ekki rými fyrir standandi farþega. 
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2.1.3. „Liðskipt ökutæki“: ökutæki sem er samsett úr tveimur eða fleiri ósveigjanlegum hlutum sem eru 
tengdir saman með liðamótum. Innangengt er á milli farþegavagnanna og farþegar geta farið 
hindrunarlaust á milli þeirra. Ósveigjanlegu hlutarnir eru varanlega tengdir og aðeins er hægt að ná 
þeim í sundur með búnaði sem er yfirleitt aðeins fyrir hendi á verkstæðum. 

 
2.1.3.1. „Tveggja hæða liðskipt ökutæki“: ökutæki sem er samsett úr tveimur eða fleiri ósveigjanlegum 

hlutum sem eru tengdir saman með liðamótum. Innangengt er á milli farþegavagnanna á a.m.k. 
annarri hæðinni þannig að farþegar geta farið hindrunarlaust á milli þeirra. Ósveigjanlegu hlutarnir 
eru varanlega tengdir og aðeins er hægt að ná þeim í sundur með búnaði sem er yfirleitt aðeins fyrir 
hendi á verkstæðum. 

 
2.1.4. „Lággólfsstrætisvagn“: ökutæki í undirflokki I, II eða A þar sem a.m.k. 35% þess rýmis sem er ætlað 

standandi farþegum (eða í fremri hlutanum ef um er að ræða liðskipt ökutæki eða á neðri hæðinni ef 
um er að ræða tveggja hæða ökutæki) er svæði án þrepa og þar má koma fyrir a.m.k. einum 
farþegadyrum. 

 
2.1.5. „Yfirbygging“: aðskilin tæknieining samkvæmt skilgreiningu í 2. gr. tilskipunar 70/156/EBE sem 

nær yfir allan innri og ytri sérbúnað ökutækisins. 
 
2.1.6. „Tveggja hæða ökutæki“: ökutæki þar sem farþegarýmið er a.m.k. að hluta til á tveimur hæðum og 

ekki gert ráð fyrir standandi farþegum á þeirri efri. 
 
2.2. „skilgreining á gerð(um)“: 
 
2.2.1. „gerð ökutækis“: ökutæki sem eru ekki verulega frábrugðin hvert öðru m.t.t.: 
 

— framleiðanda yfirbyggingar, 
 
— framleiðanda undirvagns, 
 
— grunnbyggingar ökutækis (> 22 farþegar) eða (≤ 22 farþegar), 

 
— grunngerðar yfirbyggingar (einnar/tveggja hæða, liðskipt, lággólfsökutæki), 
 
— gerðar yfirbyggingar ef yfirbyggingin hefur verið viðurkennd sem aðskilin tæknieining; 

 
2.2.2. „gerð yfirbyggingar“ hafi hún hlotið gerðarviðurkenningu sem aðskilin tæknieining: flokkur 

yfirbyggingar sem ekki eru verulega frábrugðnar hver annarri m.t.t. eftirfarandi atriða: 
 

— framleiðanda yfirbyggingar, 
 
— grunnbyggingar ökutækis (> 22 farþegar) eða (≤ 22 farþegar), 
 
— grunngerðar yfirbyggingar (einnar/tveggja hæða, liðskipt, lággólfsökutæki), 
 
— massa yfirbyggingar fullbúins ökutækis með mest 10% fráviki, 
 
— þeirra gerða ökutækja sem tilgreindar eru m.t.t. gerðar yfirbyggingar sem setja má á þau; 

 
2.3. „viðurkenning ökutækis eða aðskilinnar tæknieiningar“: viðurkenning gerðar ökutækis eða gerðar 

yfirbyggingar samkvæmt skilgreiningu í lið 2.2 í þessum viðauka að því er varðar smíðaeinkenni sem 
tilgreind eru í þessari tilskipun; 

 
2.4. „burðarvirki yfirbyggingar“: sá hluti yfirbyggingar sem eykur styrkleika ökutækisins ef til þess kæmi 

að það ylti; 
 
2.5. „farþegadyr“: dyr ætlaðar fyrir farþega við eðlilegar aðstæður og þegar ökumaður situr í sæti sínu; 
 
2.6. „tvíbreiðar dyr“: dyr sem gefa möguleika á tvöföldu dyrarými eða jafngildi þess; 
 
2.7. „rennihurð“: dyr sem opna má eða loka með því einu að renna hurðinni eftir einum eða fleiri sleðum 

sem liggja u.þ.b. eftir beinni línu; 
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2.8. „neyðardyr“: dyr ætlaðar sem útgönguleið fyrir farþega við óvenjulegar aðstæður eingöngu, einkum í 
neyðartilviki; 

 
2.9. „neyðargluggi“: gluggi, þarf ekki að vera úr gleri, ætlaður sem útgönguleið fyrir farþega eingöngu í 

neyðartilviki; 
 
2.10. „tvöfaldur eða margskiptur gluggi“: neyðargluggi sem skiptist í tvo eða fleiri hluta ef honum skipt 

niður með ímyndaðri(uðum), lóðréttri(um) línu(m) (eða plani/plönum) og hver hluti uppfyllir 
kröfurnar um mál og aðgengi sem gilda um venjulegan neyðarglugga; 

 
2.11. „neyðarlúga“: þaklúga eða gólfhleri ætlaður sem neyðarútgangur fyrir farþega eingöngu í neyð; 
 
2.12. „neyðarútgangur“: neyðardyr, neyðargluggi eða neyðarlúga; 
 
2.13. „útgangur“: farþegadyr, tengistigi, hálfur stigi eða neyðarútgangur; 
 
2.14. „gólf eða gólf efri hæðar“: sá hluti yfirbyggingar þar sem efra yfirborð myndar burðarflöt fyrir 

standandi farþega, fætur farþega í sætum og ökumanninn og hvern og einn starfsmann og veitir e.t.v. 
festu fyrir sætisfestingar; 

 
2.15. „gangur“: það rými sem veitir farþegum aðgang úr einu sæti eða sætaröð til hvaða annars sætis eða 

sætaraðar sem er eða aðgangsrými frá eða til hvaða farþegadyra eða tengistiga eða rýmis sem vera 
skal og ætlað er standandi farþegum; til þess telst ekki: 

 
2.15.1. 300 mm rými fyrir framan öll sæti, nema ef um er að ræða hliðarsæti sem er ofan við hjólskálina en 

þá má minnka bilið niður í 225 mm, 
 
2.15.2. rými fyrir ofan yfirborð allra þrepa eða stiga, eða 
 
2.15.3. það rými sem veitir einungis aðgang að einu sæti eða sætisröð eða að sætum eða sætaröðum sem 

snúa gegnt hver annarri og eru þversum; 
 
2.16. „dyrarými“: rými sem nær inn eftir ökutækinu frá farþegadyrum að ystu brún efra þreps (jaðar 

gangsins), tengistiga eða hálfstiga. Sé ekkert dyraþrep er rýmið sem ætlað er sem dyrarými jafn stórt 
og mælt er í samræmi við lið 7.7.1 að bili sem nemur 300 mm frá byrjunarstað við innri flöt tvöfalda 
þilsins; 

 
2.17. „stýrishús“: rými eingöngu ætlað til nota fyrir ökumann nema í neyðartilvikum og þar er sæti 

ökumanns, stýrishjól, stjórntæki, tæki og annar búnaður sem er nauðsynlegur til að aka og stjórna 
ökutækinu; 

 
2.18. „massi ökutækis, tilbúins til aksturs“: massi eins og skilgreint er í lið 2.5 í I. viðauka við tilskipun 

97/27/EB; 
 
2.19. „tæknilega leyfilegur hámarksmassi með hleðslu“: massi eins og skilgreint er í lið 2.6 í I. viðauka við 

tilskipun 97/27/EB; 
 
2.20. „farþegi“: einstaklingur annar en ökumaður eða starfsmaður; 
 
2.21. „hreyfihamlaðir farþegar“: allir þeir sem eiga örðugt með að nota almenningssamgöngur, t.d. fatlað 

fólk (einnig fólk með skerta skynjun og greind og fólk sem notar hjólastóla), fólk sem vantar útlimi, 
smávaxið fólk, fólk með þungan farangur, aldraðir, þungaðar konur, fólk með innkaupakörfur og fólk 
með börn (einnig börn í kerrum); 

 
2.22. „maður í hjólastól“: maður sem notar hjólastól til að komast áfram vegna hrumleika eða fötlunar; 
 
2.23. „starfsmaður“: einstaklingur sem hefur þann starfa að vera aðstoðarökumaður eða e.t.v. 

aðstoðarmaður; 
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2.24. „farþegarými“: rými ætlað til nota fyrir farþega nema það rými þar sem áfastur búnaður er til staðar, 
t.d. barir, eldhúskrókar, snyrtiaðstaða eða farangursrými/rými fyrir varning; 

 

2.25. „fjarstýrðar farþegadyr“: farþegadyr sem eingöngu eru knúnar með annarri orku en vöðvaafli og 
opnun þeirra og lokun er fjarstýrt af ökumanni eða starfsmanni, nema þær séu sjálfvirkar; 

 

2.26. „sjálfvirkar farþegadyr“: farþegadyr sem aðeins er hægt að opna (á annan hátt en með 
neyðarstjórntæki) eftir að farþegi hefur beitt stjórntæki og eftir að ökumaður hefur gert stjórntækin 
virk, en þá lokast þær aftur sjálfkrafa; 

 

2.27. „sjálfvirkur stöðuhemill“: sjálfvirkur búnaður sem kemur í veg fyrir að hægt sé að aka af stað úr 
kyrrstöðu; 

 

2.28. „farþegadyr sem ökumaður stjórnar“: farþegadyr sem ökumaður sér yfirleitt um að opna og loka; 

 

2.29. „frátekið sæti“: sæti með viðbótarrými fyrir hreyfihamlaðan farþega og er sérmerkt sem slíkt; 

 

2.30. „inngangshjálparbúnaður“: búnaður sem auðveldar aðgengi hjólastóla að ökutækjum, t.d. lyftur, 
skábrautir, o.s.frv.; 

 

2.31. „innstigslækkun“: búnaður sem lækkar og lyftir allri yfirbyggingu ökutækis eða hluta hennar miðað 
við venjulega stöðu hennar á ferð; 

 

2.32. „lyfta“: búnaður eða kerfi með palli sem hægt er lyfta og lækka til að tryggja að farþegum sé greið 
leið frá gólfi farþegarýmisins og niður á jörðina eða gangstéttarbrúnina; 

 

2.33. „skábraut“: búnaður til að brúa bil milli gólfsins í farþegarýminu og jarðar eða gangstéttarbrúnar; 

 

2.34. „færanleg skábraut“: skábraut sem hægt er að losa frá burðarvirki ökutækis og ökumaður eða 
starfsmaður getur meðhöndlað; 

 

2.35. „færanlegt sæti“: sæti sem auðvelt er að taka úr ökutækinu; 

 

2.36. „framan“ og „aftan“: vísar til framhluta eða afturhluta ökutækis í samræmi við venjulega stefnu á 
ferð og líta ber á hugtökin „fram á við“ „fremstur“, „aftur á bak“ og „aftast“ í samræmi við það; 

 

2.37. „tengistigi“: stigi sem gerir farþegum kleift að komast á milli hæða; 

 

2.38. „sérrými“: rými í ökutæki sem farþegar eða starfsmenn nýta þegar ökutækið er í notkun og er 
aðskilið öllu öðru rými fyrir farþega eða starfsmenn nema þar sem hvers kyns skilveggir gera 
farþegum kleift að sjá inn í næsta farþegarými og er tengt með gangi sem ekki eru dyr á; 

 

2.39. „hálfur stigi“: stigi af efri hæðinni sem endar við neyðardyr. 

 

3. UMSÓKN UM EB-GERÐARVIÐURKENNINGU FYRIR ÖKUTÆKI EÐA YFIRBYGGINGU 
SEM AÐSKILDA TÆKNIEININGU 

 

3.1. Hlutaðeigandi framleiðendur skulu leggja inn umsóknir um EB-gerðarviðurkenningu fyrir ökutæki 
eða um EB-gerðarviðurkenningu fyrir aðskilda tæknieiningu eða um EB-gerðarviðurkenningu fyrir 
ökutæki með yfirbyggingu sem þegar hefur verið veitt viðurkenning sem aðskilinni tæknieiningu 
skv. 4. mgr. 3. gr. tilskipunar 70/156/EBE fyrir gerð ökutækis eða yfirbyggingar eða gerð ökutækis 
með yfirbyggingu sem þegar hefur verið veitt viðurkenning sem aðskilinni tæknieiningu að því er 
varðar sérákvæði hennar um ökutæki sem notuð eru til farþegaflutninga og í eru fleiri sæti en átta til 
viðbótar við sæti ökumanns. 
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3.2. Þegar um er að ræða umsókn um EB-gerðarviðurkenningu fyrir ökutæki sem sett er saman úr 
undirvagni með gerðarviðurkenndri yfirbyggingu vísar heitið „framleiðandi“ til þess sem annast 
samsetninguna. 

 
3.3. Fyrirmynd að upplýsingaskjalinu er að finna í 1. viðbæti við II. viðauka: 
 

Undirviðbætir 1: fyrir gerð ökutækis, 
 

Undirviðbætir 2: fyrir gerð yfirbyggingar og 
 
Undirviðbætir 3: fyrir gerð ökutækis með yfirbyggingu sem þegar hefur verið viðurkennd sem 

aðskilin tæknieining 
 
3.4. Láta ber tækniþjónustunni, sem ber ábyrgð á framkvæmd prófana vegna gerðarviðurkenningar, í té 

ökutæki eða yfirbyggingu sem eru dæmigerð fyrir þá gerð sem viðurkenna á og eru búin sérbúnaði. 
 
4. VEITING EB-GERÐARVIÐURKENNINGAR ÖKUTÆKIS 
 
4.1. EB-gerðarviðurkenning skal veitt, skv. 3. mgr. 4. gr. tilskipunar 70/156/EBE, ef viðeigandi kröfum er 

fullnægt. 
 
4.2. Fyrirmynd að EB-gerðarviðurkenningarvottorðinu er að finna í 2. viðbæti við II. viðauka: 
 

Undirviðbætir 1:  fyrir gerð ökutækis, 
 

Undirviðbætir 2: fyrir gerð yfirbyggingar, 
 

Undirviðbætir 3:  fyrir gerð ökutækis með yfirbyggingu sem þegar hefur verið viðurkennd sem 
aðskilin tæknieining, 

 
4.3. Allar viðurkenndar gerðir ökutækis eða yfirbyggingar skulu fá viðurkenningarnúmer í samræmi við 

ákvæði VII. viðauka við tilskipun 70/156/EBE. Sama aðildarríki er óheimilt að úthluta annarri gerð 
ökutækis eða gerð yfirbyggingar sama númeri. 

 
4.4. Merkingar 
 
4.4.1. Ef yfirbyggingu hefur verið veitt EB-gerðarviðurkenning sem aðskilinni tæknieiningu skal vera á 

henni: 
 
4.4.1.1. vörumerki eða viðskiptaheiti framleiðanda yfirbyggingarinnar; 
 
4.4.1.2. verslunarheiti framleiðanda; 
 
4.4.1.3. EB-gerðarviðurkenningarnúmer eins og tilgreint er í lið 4.3.  
 
4.42. Merkin skulu vera óafmáanleg og vel læsileg jafnvel þó yfirbyggingin sé áföst ökutækinu. 
 
5. BREYTINGAR Á GERÐUM OG Á VIÐURKENNINGU 
 
5.1. Ákvæði 5. gr. tilskipunar 70/156/EBE gilda þegar gerðar eru breytingar á gerð ökutækis eða 

yfirbyggingar sem er viðurkennd samkvæmt þessari tilskipun. 
 
6. SAMRÆMI FRAMLEIÐSLU 
 
Gera ber ráðstafanir til að tryggja samræmi framleiðslu í samræmi við ákvæðin sem mælt er fyrir um í 10. gr. 
tilskipunar 70/156/EBE. 
 
7. KRÖFUR 
 
7.1. Almennt 
 
7.1.1. Ef annað er ekki tekið fram skulu allar mælingar gerðar meðan ökutækið er tilbúið til aksturs með 

eigin massa og stendur á sléttu og láréttu yfirborði jarðar í venjulegu akstursástandi. Ef ökutækið er 
búið innstigslækkun skal uppsetningin vera þannig að ökutækið sé í venjulegri aksturshæð. Ef 
yfirbygging hefur verið viðurkennd sem aðskilin tæknieining skal framleiðandi tilgreina hver afstaða 
yfirbyggingar er miðað við flatt, lárétt yfirborð. 
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7.1.2. Í þeim tilvikum, í þessari tilskipun, þar sem krafa er gerð um að einhver flötur ökutækis sé láréttur 
eða myndi tiltekið horn þegar ökutækið er tilbúið til aksturs með eigin massa, ef um er að ræða 
ökutæki með vélrænan fjöðrunarbúnað, má halli yfirborðsins vera meiri en þessi halli eða vera 
hallandi þegar ökutækið er tilbúið til aksturs með eigin massa, að því tilskildu að þessari kröfu sé 
fullnægt þegar ökutækið er hlaðið eins og tilgreint er af framleiðanda. Ef ökutækið er búið 
innstigslækkun skal hún ekki vera notkun. 

 
7.2. Farþegarými 
 
7.2.1. Heildarflatarmál yfirborðs S0 fyrir farþegarými er reiknað út með því að draga frá 

heildargólfflatarmáli ökutækisins: 
 
7.2.1.1. flatarmál stýrishússins; 
 
7.2.1.2. flatarmál þrepa við dyr og flatarmál allra annarra þrepa sem eru innan við en 300 mm að dýpt og 

flatarmál sem dyrnar og vélbúnaður þeirra ná yfir þegar þær opnast og lokast; 
 
7.2.1.3. flatarmál hvers hluta þar sem frjáls hæð ofan við gólf er innan við 1350 mm mæld frá gólfi án tillits 

til skerðingar rýmis sem heimiluð er í liðum 7.7.8.6.3 og 7.7.8.6.4. Ef um er að ræða ökutæki í 
undirflokki A eða B má minnka þessa stærð í 1 200 mm; 

 
7.2.1.4. flatarmál hvers hluta ökutækisins sem farþegum er meinaður aðgangur að eins og skilgreint er í 

lið 7.9.4; 
 
7.2.1.5. flatarmál alls rýmis sem er einungis ætlað til flutninga á vörum eða farangri og farþegum er meinaður 

aðgangur að; 
 
7.2.1.6. flatarmál sem nauðsynlegt er til að hafa autt vinnusvæði fyrir afgreiðsluborð; 
 
7.2.1.7. flatarmál gólfs þar sem eru stigar, hálfstigar, tengistigar eða yfirborð hvaða tröppu sem er. 
 
7.2.2. Yfirborðsflötur S1 fyrir standandi farþega er reiknaður út með því að draga frá S0: 
 
7.2.2.1. flatarmál allra hluta gólfsins þar sem hallinn er meiri en leyfileg hámarksgildi eins og þau eru 

ákvörðuð í lið 7.7.6; 
 
7.2.2.2. flatarmál allra hluta þar sem standandi farþegar komast ekki að þegar öll sæti eru upptekin, að 

undanteknum fellisætum; 
 
7.2.2.3. flatarmál allra hluta þar sem frjáls hæð ofan við gólf er minni en hæð gangsins sem tilgreind er í lið 

7.7.5.1 (ekki skal taka tillit til handfanga í þessu sambandi); 
 
7.2.2.4. flatarmál framan við lóðrétt þverplan sem gengur í gegnum miðju yfirborðs ökumannssætisins (þegar 

sætið er í öftustu stöðu); 
 
7.2.2.5. flötur sem nær 300 mm fram fyrir öll sæti önnur en fellisæti, nema ef sætið er hliðarsæti og er ofan 

við hjólskálina, en þá má minnka þetta niður í 225 mm. Þegar um er að ræða breytilega sætaskipun 
hvers og eins sætis þegar það er talið í notkun, sjá lið 7.2.4; 

 
7.2.2.6. allt yfirborð sem er ekki undanskilið með ákvæðum í lið 7.2.2.1 til 7.2.2.5 hér að framan þar sem 

ekki er hægt að koma fyrir rétthyrningi í stærðinni 400 mm × 300 mm; 
 
7.2.2.7. í ökutækjum í undirflokki II flötinn þar sem bannað er að standa; 
 
7.2.2.8. allt svæðið á efri hæð í tveggja hæða ökutækjum; 
 
7.2.2.9. flatarmál hjólastólarýmis þegar það telst notað af fólki í hjólastól, sjá lið 7.2.4. 
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7.2.3. Í ökutækinu skal vera fjöldi (P) sæta, annarra en fellisæta, sem uppfylla kröfur í lið 7.7.8. Ef 
ökutækið tilheyrir undirflokki I, II eða A skal fjöldi sæta á hvorri hæð vera a.m.k. hinn sami og stærð 
gólfsins á þeirri hæð í fermetrum talið og tiltækur er fyrir farþega og starfsmenn (ef einhverjir eru), 
námundaður að næstu heilu tölu fyrir neðan. Í ökutækjum í undirflokki I, að undanskilinni efri 
hæðinni, má minnka þessa tölu um 10%. 

 

7.2.4. Ef um er að ræða ökutæki með breytilegu sætarými skal rými fyrir standandi farþega (S1) og ákvæði 
liðar 7.3 ákvörðuð fyrir hvert og eitt eftirfarandi skilyrða eftir því sem við á: 

 

7.2.4.1. með öllum mögulegum sætum uppteknum og því rými sem eftir er fyrir standandi farþega og, ef enn 
er rými eftir, öllu rými fyrir hjólastóla, sem upptekið er; 

 

7.2.4.2. með uppteknu öllu mögulegu rými fyrir standandi farþega og þeim sætum sem eftir eru fyrir sitjandi 
farþega og, ef enn er rými eftir, öllu rými fyrir hjólastóla, sem upptekið er; 

 

7.2.4.3. með uppteknu öllu mögulegu rými fyrir hjólastóla og því rými sem eftir er fyrir standandi farþega og, 
ef enn er rými eftir, öllum uppteknum sætum sem hægt er að nota. 

 

7.3. Merking ökutækja 

 

7.3.1. Ökutækið skal merkja greinilega með sýnilegum hætti nærri framdyrum að innan með bókstöfum eða 
táknmyndum, sem eru a.m.k. 15 mm á hæð, og tölustöfum, sem eru a.m.k. 25 mm á hæð, þar sem 
fram kemur: 

 

7.3.1.1. hámarksfjöldi sæta sem ökutækið er hannað fyrir; 

 

7.3.1.2. hámarksfjöldi stæða, ef einhver eru, sem ökutækið er hannað fyrir; 

 

7.3.1.3. hámarksfjöldi hjólastóla, ef einhverjir eru, sem ökutækið er hannað fyrir. 

 

7.3.2. Ef ökutækið er hannað fyrir breytilegan fjölda sæta, breytilegt rými fyrir standandi farþega eða fjölda 
hjólastóla skulu kröfurnar í 7.3.1 gilda um hvert hámarkssætarými og samsvarandi fjölda hjólastóla 
og stæða fyrir farþega eftir því sem við á. 

 

7.3.3. Í rými ökumanns og á stað sem ökumaður sér greinilega skal vera flötur með bókstöfum eða 
táknmyndum, sem eru a.m.k. 10 mm á hæð, og tölustöfum, sem eru a.m.k. 12 mm á hæð, þar sem 
fram kemur: 

 

7.3.3.1. massi farangurs sem flytja má þegar ökutækið er með hámarksfjölda farþega og starfsmenn og 
ökutækið er ekki með meira en tæknilega leyfilegan hámarksmassa eða leyfilegan massa á ás. Þarna 
er meðtalinn massi farangurs: 

 

7.3.3.1.1. í farangursrými (massi B, liður 7.4.3.3.1 í I. viðauka við tilskipun 97/27/EB); 

 

7.3.3.1.2. á þaki ef það er útbúið fyrir flutning á farangri (massi BX, liður 7.4.3.3.1 í I. viðauka við tilskipun 
97/27/EB). 

 

7.4. Stöðugleikaprófun 

 

7.4.1. Stöðugleiki ökutækis skal vera það mikill að ökutækið velti ekki á veltupunktinum ef fletinum sem 
ökutækið stendur á væri hallað fyrst til annarrar hliðarinnar og síðan til hinnar í 28 gráðu horn frá 
láréttu plani. 

 

7.4.2. Í prófuninni hér að ofan skal ökutækið vera með eigin massa og tilbúið til aksturs eins og lýst er í lið 
2.18 og auk þess: 
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7.4.2.1. með þyngd sem jafngildir Q (eins og skilgreint er í lið 7.4.3.3.1 í I. viðauka við 97/27/EB) sem skal 
komið fyrir í hverju farþegasæti. Ef ökutækið er ætlað fyrir standandi farþega eða starfsmann sem er 
ekki í sæti skal þyngdarpunkti þyngdar Q eða 75 kg sem eru dæmigerð fyrir hana dreift jafnt yfir 
rýmið fyrir standandi farþega og starfsmenn í 875 mm hæð. Ef ökutæki er með búnað til að flytja 
farangur á þaki skal dreifa jafnt og festa þar tryggilega massa (BX) sem er dæmigerður fyrir slíkan 
farangur og vegur a.m.k. það sem framleiðandi gefur upp í samræmi við lið 7.4.3.3.1 í I. viðauka við 
97/27/EB. Í öðru farangursrými skal ekki vera neinn farangur; 

 
7.4.2.2. ef ökutækið er útbúið með breytilegum sætafjölda, stæðum eða hannað til að flytja einn eða fleiri 

hjólastóla og að teknu tilliti til alls rýmis í farþegarýminu þar sem slíkur breytileiki er staðar skal 
þyngdin í lið 7.4.2.1 vera meiri en: 

 
massinn sem er dæmigerður fyrir þann fjölda farþega í sætum sem getur verið í rýminu, þ.m.t. 
massi allra færanlegra sæta, eða 
 
massinn sem er dæmigerður fyrir þann fjölda standandi farþega sem getur verið í rýminu, eða 
 
massi hjólastóla og fólks í hjólastólum, sem geta verið í rýminu, og hafa samtals massann 250 kg 
og er komið fyrir í 500 mm hæð yfir gólfi í miðju hvers rýmis fyrir hjólastól, eða 
 
massi farþega í sætum, standandi farþega og fólks í hjólastólum og hvaða samsetningar annarrar 
sem er af þessu sem getur verið í rýminu. 

 
7.4.3. Hæð hvers kyns upphækkana, sem nota skal til að koma í veg fyrir að hjól ökutækisins renni til 

hliðar á hallaprófunarbúnaðinum, skal ekki vera meiri en sem nemur tveimur þriðju hlutum af 
fjarlægðinni milli flatarins þar sem ökutækið stendur áður en honum er hallað og þeim hluta 
felgunnar á því hjóli sem er næst fletinum þegar ökutækið er hlaðið í samræmi við lið 7.4.2. 

 
7.4.4. Meðan á prófuninni stendur skulu ekki neinir hlutar ökutækisins snertast sem ekki er ætlast til að geri 

það og ekki skal neinn hluti þess skaddast eða færast úr skorðum. 
 
7.4.5. Einnig má nota reikniaðferð til að sýna að ökutækið velti ekki við þau skilyrði sem lýst er í lið 7.4.1 

og 7.4.2. Í slíkum útreikningi skal taka tillit til eftirfarandi færibreytna: 
 
7.4.5.1. massa og stærðarmála; 
 
7.4.5.2. hæðar þyngdarmiðju; 
 
7.4.5.3. fjaðurtölu; 
 
7.4.5.4. sveigjanleika hjólbarða lárétt og lóðrétt; 
 
7.4.5.5. einkenna m.t.t. stýringar loftþrýstings í loftfjöðrum; 
 
7.4.5.6. stöðu miðju snúningsvægis; 
 
7.4.5.7. sveigjanleika yfirbyggingar. 
 

Útreikningsaðferðinni er lýst í 1. viðbæti við þennan viðauka. 
 
7.5. Brunavarnir 
 
7.5.1. Vé la r rými  
 
7.5.1.1. Ekki skal nota í vélarýminu nein hljóðeinangrandi efni eða efni sem gætu dregið til sín eldsneyti, 

smurolíu eða önnur brennanleg efni nema yfir efnið sé lögð ógagndræp þynna.  
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7.5.1.2. Gera skal varrúðaráðstafanir, annaðhvort með því að hafa lögun vélarrýmisins heppilega eða með því 
að hafa frárennslisop til að koma í veg fyrir, að því marki sem slíkt er mögulegt, að eldsneyti, 
smurolía eða önnur brennanleg efni safnist fyrir einhvers staðar í vélarrýminu. 

 

7.5.1.3. Koma skal fyrir skilrúmi, úr efni sem stenst hita, milli vélarrýmisins eða annarra hitagjafa (svo sem 
búnaðar sem hannaður er til að gleypa orkuna sem leysist úr læðingi þegar ökutæki fer niður langan 
halla, t.d. hemlara, eða búnaðar til að hita innra rými yfirbyggingar, þó ekki búnaðar knúnum með 
heitu vatni) og annarra hluta ökutækisins. Allar klemmur, þéttingar, o.s.frv., sem notaðar eru vegna 
skilrúmsins, skulu vera úr eldtraustu efni. 

 

7.5.1.4. Í farþegarými má setja upp hitara sem er knúinn með öðru en heitu vatni ef utan um hann er efni sem 
stenst hitann sem hitarinn framleiðir, hann gefur ekki frá sér eitraðar lofttegundir og er þannig 
staðsettur að ekki sé líklegt að nokkur farþeganna geti snert heitt yfirborð nokkurs staðar. 

 

7.5.2. Ra fbúnaður  og  le iðs lu r  

 

7.5.2.1. Allir kaplar skulu vera vel einangraðir og allir kaplar og rafbúnaður skulu þola þann hita og raka sem 
þeir verða fyrir. Í vélarrými skal gæta þess sérstaklega að þeir séu hentugir og þolnir gagnvart 
umhverfishita og áhrifum frá öllum líklegum mengunarefnum. 

 

7.5.2.2. Enginn kapall, sem er notaður í rafrás, skal leiða meiri straum en þann sem er viðurkenndur fyrir 
slíkan kapal m.t.t. þess hvernig honum er komið fyrir og hver hámarksumhverfishitinn er. 

 

7.5.2.3. Allar rafrásir, sem gefa straum til annars tækjabúnaðar en ræsisins, kveikjurásin (hreyflar með 
rafkveikju), glóðarkerti, ádrepari, hleðslurásin og jarðtenging rafgeymis, skulu vera með vari eða 
varrofa. Þó má verja þær með sameiginlegu vari eða varrofa að því tilskildu að hönnuð flutningsgeta 
hans sé innan við 16 A. 

 

7.5.2.4. Allir kaplar skulu vel varðir og vera fastskorðaðir á þann hátt að þeir geti ekki skaddast við skurð, 
svarf eða núning.  

 

7.5.2.5. Ef spennan fer yfir 100 V RMS (að ferningsmeðaltali) í einni eða fleiri rafrásum ökutækis skal tengja 
handvirkan einangrunarrofa, sem getur rofið allar rafrásir frá aðalstraumgjafanum í hvert og eitt skaut 
raflagnarinnar sem er ekki jarðtengt og skal hann staðsettur inni í ökutæki þannig að auðvelt sé fyrir 
ökumann að nálgast hann, þó skal slíkur einangrunarrofi ekki geta rofið rafrásir sem veita straumi til 
lögboðinna ljósa utan á ökutækinu. Þessi liður á ekki við um háspennukveikjurás eða sjálfstæðar 
rafrásir sem eru í búnaði í ökutækinu. 

 

7.5.2.6. Öllum rafmagnsköplum skal komið fyrir á þann hátt að enginn hluti þeirra komist snertingu við 
nokkra eldsneytisleiðslu eða hluta af útblásturskerfinu eða geti ofhitnað nema að séð hafi verið fyrir 
viðbótareinangrun og vörn við hæfi, t.d. eins og gert er á rafsegulstýrðum loka í útblásturskerfinu. 

 

7.5.3. Ra fgeymar  

 

7.5.3.1. Allir rafgeymar skulu vera tryggilega festir og auðvelt að komast að þeim. 

 

7.5.3.2. Rýmið fyrir rafgeyminn skal vera aðskilið frá farþegarýminu og ökumannsrýminu og loftræst með 
útilofti. 

 

7.5.3.3. Rafskautin á rafgeyminum skal verja gegn hugsanlegu skammhlaupi. 

 

7.5.4. S lökkv i tæk i  og  skynd ih já lpa rbúnaður  

 

7.5.4.1. Gera skal ráð fyrir rými til að setja upp eitt eða fleiri slökkvitæki og skal eitt vera nálægt 
ökumannssæti. Í ökutækjum í undirflokki A eða B skal rýmið vera a.m.k. 8 dm3 og í undirflokkum I, 
II eða III a.m.k. 15 dm3. 
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7.5.4.2. Gera skal ráð fyrir rými þar sem setja má einn eða fleiri sjúkrakassa. Rýmið skal vera a.m.k. 7 dm3 
með minnsta máli a.m.k. 80 mm. 

 
7.5.4.3. Slökkvitæki og sjúkrakassar skulu varðir fyrir þjófum eða skemmdarvörgum (t.d. í læstum, innri skáp 

eða innan við brjótanlegt gler) og skal staðsetning þessara hluta vera merkt greinilega og fólki gert 
auðvelt fyrir að ná þeim í neyðartilfelli. 

 

7.5.5. E fn i  
 

Ekki er heimilt að hafa neins konar eldfimt efni í innan við 100 mm fjarlægð frá útblásturskerfinu eða 
nokkrum öðrum umtalsverðum varmagjafa nema efnið sé nægilega vel varið. Þar sem slíkt er 
nauðsynlegt skal setja hlífar til að koma í veg fyrir að feiti eða önnur eldfim efni komist í snertingu 
við útblásturskerfið eða aðra umtalsverða varmagjafa. Í þessum lið teljast eldfim efni vera efni sem 
eru ekki hönnuð til að standast þann hita sem líklegt er að muni verða á þeim tiltekna stað. 

 

7.6. Útgangar 
 
7.6.1. F jö ld i  ú tganga  
 
7.6.1.1. Á ökutæki skulu vera minnst tvennar dyr, annaðhvort tvennar farþegadyr eða einar farþegadyr og 

einar neyðardyr. Lágmarksfjöldi farþegadyra er sem hér segir: 
 

Fjöldi farþegadyra 
Fjöldi farþega 

Undirflokkur I og A  Undirflokkur II  Undirflokkur III og B 

9 – 45 1 1 1 

46 – 70 2 1 1 

71 – 100 3 2 1 

> 100 4 3 1 
 

7.6.1.2. Í hverjum ósveigjanlegum hluta liðskipts ökutækis skulu a.m.k. vera einar farþegadyr, þó skal 
lágmarkið vera tvennar dyr ef um er að ræða fremri hluta liðskipts ökutækis í undirflokki I. 

 
7.6.1.3. Að því er þessa kröfu snertir skal ekki líta svo á að farþegadyr með afllokun séu neyðardyr nema 

auðvelt sé að opna þær með handafli þegar búið er að gangsetja stjórntækið sem lýst er í lið 7.6.5.1 ef 
nauðsyn krefur. 

 
7.6.1.4. Útgangar skulu að lágmarki vera það margir að heildarfjöldi útganga í sérrými sé eftirfarandi: 

 
Fjöldi farþega og starfsliðs sem koma skal fyrir í 

hverju rými Lágmarksheildarfjöldi útganga 

1 – 8  2 

9 – 16  3 

17 – 30  4 

31 – 45  5 

46 – 60  6 

61 – 75  7 

76 – 90 8 

91 – 110  9 

111 – 130  10 

> 130  11 
 

Neyðarlúgur má aðeins telja sem einn af framangreindum neyðarútgöngum. 



Nr. 9/18  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
  

7.6.1.5. Líta skal á hvern ósveigjanlegan hluta liðskipts ökutækis sem sérstakt ökutæki þegar ákvarða skal 
lágmarksfjölda og staðsetningu útganga að undanskildum lið 7.6.2.4. Snyrtirými eða eldhús teljast 
ekki vera aðskilin rými þegar skilgreina skal fjölda neyðarútganga. Ákvarða skal fjölda farþega fyrir 
hvern ósveigjanlegan hluta fyrir sig. 

 

7.6.1.6. Tvíbreiðar farþegadyr teljast tvennar dyr og tvöfaldur eða margskiptur gluggi sem tveir 
neyðargluggar. 

 

7.6.1.7. Ef ekki er gert ráð fyrir gangvegi frá rými ökumanns yfir í farþegarýmið, sem uppfyllir eitt 
skilyrðanna sem lýst er í lið 7.7.5.1.1, skal uppfylla eftirtalin skilyrði: 

 

7.6.1.7.1. á rými ökumanns skulu vera tveir útgangar og þeir skulu ekki vera báðir á sömu hlið. Ef annar 
útgangurinn er gluggi skal hann fullnægja þeim kröfum sem settar eru fram í lið 7.6.3.1 og 7.6.8 um 
neyðarglugga; 

 

7.6.1.7.2. heimilt er að hafa eitt eða tvö sæti við hlið ökumanns fyrir fólk til viðbótar en ef svo er skulu báðir 
útgangarnir sem getið er um í lið 7.6.1.7.1. vera dyr. Dyr ökumannsins skal viðurkenna sem 
neyðardyr fyrir farþega í þessum sætum, að því tilskildu að sæti ökumanns, stýrishjól, vélarrými, 
gírstöng, stöðuhemilshandfang o.s.frv. séu ekki of mikil hindrun. Dyrnar, sem ætlaðar eru fyrir 
viðbótarfarþega, skulu viðurkenndar sem neyðardyr fyrir ökumann. Koma má allt að fimm 
viðbótarsætum fyrir í rýminu þar stýrishúsið er, svo fremi að viðbótarsætin og rýmið fyrir þau 
uppfylli allar kröfur þessarar tilskipunar og a.m.k. einar dyr, sem opnast inn í farþegarýmið, uppfylli 
kröfurnar um neyðardyr í lið 7.6.3; 

 

7.6.1.7.3. ef aðstæður eru eins og lýst er í lið 7.6.1.7.1 og 7.6.1.7.2 skal ekki líta svo á að útgangar, sem gert er 
ráð fyrir í stýrishúsi, samsvari einum þeirra dyra sem krafist er í lið 7.6.1.1 til 7.6.1.2 eða samsvari 
einum af þeim útgöngum sem krafist er í lið 7.6.1.4, að því tilfelli undanskildu sem nefnt er í lið 
7.6.1.7.1 og 7.6.1.7.2. Liðir 7.6.3 til 7.6.7, 7.7.1, 7.7.2 og 7.7.7 skulu ekki gilda um slíka útganga. 

 

7.6.1.8. Ef komast má úr aðalfarþegarýminu inn í stýrishúsið og að sætunum þar við hliðina á um gang, í 
samræmi við eitt þeirra skilyrða sem lýst er í lið 7.7.5.1.1, er þess ekki krafist að útgangur sé úr 
ökutækinu frá stýrishúsinu.  

 

7.6.1.9. Ef dyr eða annar útgangur er á stýrishúsinu, við þær aðstæður sem lýst er í lið 7.6.1.8, skal einungis 
líta á þær sem útgang fyrir farþega að því tilskildu: 

 

7.6.1.9.1. að ekki sé nauðsynlegt að smeygja sér milli stýrishjólsins og ökumannssætisins til að geta notað 
þennan útgang; 

 

7.6.1.9.2. að hann uppfylli þær kröfur um stærð neyðardyra sem tilgreindar eru í lið 7.6.3.1. 
 

7.6.1.10. Liður 7.6.1.8 og 7.6.1.9 útilokar ekki að milli ökumannssætis og farþegarýmis séu dyr eða annað 
skilrúm, að því tilskildu að ökumaður geti losað þetta skilrúm með skjótum hætti í neyðartilfelli. Dyr 
ökumanns í rými, sem er varið með skilrúmi af þessu tagi, skulu ekki teljast útgangur fyrir farþega. 

 

7.6.1.11. Setja skal neyðarlúgur til viðbótar við neyðardyr og glugga í ökutæki í undirflokki II, III og B. Þær 
má einnig setja í ökutæki í undirflokki I og A. Lágmarksfjöldi lúgna skal vera: 

 
Fjöldi farþega  Fjöldi lúgna 

allt að 50 1 

fleiri en 50 2 
 

7.6.2. S taðse tn ing  ú tganga  
 

Ökutæki, sem rúma fleiri en 22 farþega, skulu uppfylla eftirfarandi kröfur. Ökutæki, sem rúma færri 
en 22 farþega, skulu annaðhvort uppfylla eftirfarandi kröfur eða þær sem settar eru fram í lið 1.2. í 
VI. viðauka. 
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7.6.2.1. Farþegadyr skulu staðsettar á þeirri hlið ökutækisins sem er nær þeirri vegbrún sem samsvarar 
akstursáttinni í því landi þar sem ökutækið á að fá rekstrarleyfi og a.m.k. einar dyrnar skulu vera á 
fremri helmingi ökutækisins. Þetta útilokar ekki að settar séu dyr á afturhluta ökutækisins fyrir 
farþega í hjólastólum. 

 
7.6.2.2. Tvennar dyranna, sem getið er um í lið 7.6.1.1, skulu vera hvorar á sínum stað þannig að fjarlægðin 

milli lóðréttu þverplananna, sem liggja gegnum miðjupunkta þeirra, sé a.m.k. 40% af heildarlengd 
farþegarýmisins. Ef aðrar dyranna eru hluti af tvíbreiðum dyrum skal þessi fjarlægð mæld milli þeirra 
tvennu dyra sem lengst er á milli. 

 
7.6.2.3. Útgangar skulu staðsettir þannig að fjöldi þeirra á hvorri hlið ökutækisins fyrir sig sé nokkurn veginn 

sá sami. 
 
7.6.2.4. Hafa skal a.m.k. einn neyðarútgang annaðhvort á afturhluta eða framhluta ökutækisins. Að því er 

varðar ökutæki í undirflokki I og ökutæki þar sem varanlega er lokað milli afturhluta og farþegarýmis 
er þessari kröfu fullnægt ef neyðarlúgu er komið fyrir. 

 
7.6.2.5. Útgangar á sömu hlið ökutækisins skulu settir með hæfilegu millibili eftir endilöngu ökutækinu. 
 
7.6.2.6. Leyfðar skulu dyr á afturhluta ökutækisins, svo fremi sem það eru ekki farþegadyr. 
 
7.6.2.7. Ef settar eru neyðarlúgur skal koma þeim fyrir eins og hér segir: ef einungis er ein lúga skal hún vera 

fyrir miðþriðjungi ökutækisins; ef lúgurnar eru tvær skal vera a.m.k. 2 m bil þegar mælt er milli 
þeirra brúnaopa sem næst eru hvort öðru eftir línu sem liggur samsíða lengdarás ökutækisins. 

 
7.6.3. Lágmarkss tærð  ú tganga  
 
7.6.3.1. Mismunandi gerðir útganga skulu vera með eftirfarandi lágmarksstærðum: 

 

 Undirflokkur I Undirflokkur 
II og III Athugasemdir 

Hæð 
(mm) 

1 800 1 650 — Farþegadyr  

Breidd 
(mm)  

Einfaldar dyr:       650 
 
 
Tvíbreiðar dyr:    1 200 

Þessa stærð má minnka um 
100 mm ef mælt er í hæð 
handfanga 

Hæð 
(mm) 

1 250 — Neyðardyr 

Dyraop 

Breidd 
(mm)  

550  

Neyðar-
gluggi 

Flatarmál (mm2)  400 000 Á þessum fleti skal vera unnt að 
teikna upp rétthyrning 
500 mm × 700 mm að stærð  

Neyðargluggi er á afturhluta 
ökutækisins. Ef framleiðandinn hefur 
ekki sett neyðarglugga í þeirri 
lágmarksstærð sem mælt er fyrir um 
að ofan 

Í opi neyðargluggans skal vera unnt að teikna upp 
rétthyrning sem er 350 mm á hæð og 1 550 mm á breidd. 
Horn rétthyrningsins mega vera rúnnuð með allt að 
250 mm bogferil. 

Neyðarlúga  Lúguop Flatarmál 
(mm2)  

400 000 Á þessum fleti skal vera unnt að 
teikna upp rétthyrning 
500 mm × 700 mm að stærð  

 

7.6.3.2. Ökutæki, sem rúma færri en 22 farþega, skulu annaðhvort uppfylla þær kröfur sem settar eru fram í 
lið 7.6.3.1 eða þær sem settar eru fram í lið 1.1 í VI. viðauka. 
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7.6.4. Tækn i l ega r  k rö fu r  fy r i r  a l l a r  fa rþegadyr  
 
7.6.4.1. Auðvelt skal vera að opna allar farþegadyr innan frá og utan frá þegar ökutækið er kyrrstætt (en ekki 

endilega þegar ökutækið er á ferð). Þó skal ekki líta svo á að þessi krafa útiloki að hægt sé að læsa 
dyrunum utan frá, að því gefnu að alltaf sé hægt að opna þær innan frá. 

 
7.6.4.2. Öll stjórntæki eða búnaður til að opna dyr utan frá skal vera staðsettur 1000 til 1500 mm yfir jörðu og 

ekki vera lengra en 500 mm frá dyrunum. Á ökutækjum í undirflokki I, II og III skulu öll stjórntæki 
eða búnaður til að opna dyr innan frá vera 1000 til 1500 mm frá efra yfirborði gólfsins eða þrepinu 
sem næst er stjórntækinu og ekki vera lengra en 500 mm frá dyrunum. Þetta gildir ekki um stjórntæki 
sem eru í ökumannsrýminu. 

 
7.6.4.3. Allar einfaldar handstýrðar farþegadyr, sem eru með hurð á hjörum eða á snúningsás, skulu uppsettar 

á þann hátt að ef hurð á opnum dyrum snertir kyrrstæðan hlut meðan ökutækið er á ferð áfram lætur 
hún undan og lokast. 

 
7.6.4.4. Ef handstýrðar farþegadyr eru með smekklás skal hann vera tveggja þrepa. 
 
7.6.4.5. Á innri hluta farþegadyra skal ekki vera neinn búnaður sem ætlað er að hylja innri þrepin meðan 

dyrnar eru lokaðar. Þetta útilokar ekki að þegar dyrnar eru lokaðar sé til staðar búnaður í 
tröppustokknum til að opna og loka og annar búnaður sem festur er innan á hurðina og verður ekki 
viðbót við gólfið þar sem farþegar geta staðið. Þessi vélbúnaður og annar búnaður skal ekki vera 
hættulegur farþegum. 

 
7.6.4.6. Ef útsýni beint fram á við er ekki fullnægjandi skal setja upp sjóntæki eða annan búnað til að 

ökumaðurinn geti úr sæti sínu séð farþega, inni og úti, sem eru nálægt öllum þeim farþegadyrum á 
hliðum ökutækisins sem ekki eru sjálfvirkar farþegadyr. Ef um er að ræða farþegadyr á afturhluta 
ökutækis, sem tekur mest 22 farþega, er þessari kröfu fullnægt ef ökumaðurinn getur komið auga á 
manneskju 1,3 m á hæð sem stendur 1 m aftan við ökutækið. 

7.6.4.7. Allar dyr, sem opnast inn á við, og vélbúnaður, sem tengist þeim, skal vera þannig úr garði gerður að 
ólíklegt sé, við eðlilegar notkunaraðstæður, að hreyfing hans valdi áverka á farþegum.  Ef nauðsyn 
krefur skal setja upp þann öryggisbúnað sem við á. 

 
7.6.4.8. Ef farþegadyr eru staðsettar við salernisdyr eða annað innra rými skal vera tryggt að farþegadyrnar 

opnist ekki óvart. Þó gildir þessi krafa ekki ef dyrnar læsast sjálfkrafa þegar ökutækið er á meiri 
hraða en 5 km/klst. 

 
7.6.4.9. Ef um er að ræða ökutæki sem rúma 22 farþega eða færri og farþegadyrnar eru í afturhluta 

ökutækisins skal ekki unnt að opna hurðarvængina um meira en 115° eða minna en 85° og þegar 
dyrnar eru opnar skal unnt að halda vængjunum sjálfvirkt í þeirri stöðu. Þetta útilokar ekki að 
mögulegt sé að yfirvinna þetta móthald og sveigja vængina meira en sem nemur horni móthaldsins ef 
ekki skapast hætta af, t.d. svo að hægt sé að bakka að háum palli í því skyni að hlaða ökutækið eða að 
opna dyrnar í 270° svo að athafnarými við hleðsluna sé hindrunarlaust aftan við ökutækið. 

 
7.6.5. V iðbó t  v ið  tækn i l egar  k rö fu r  fy r i r  s j á l fv i rka r  fa rþegadyr  
 
7.6.5.1. Í neyðartilfellum skal unnt að opna innan frá allar sjálfvirkar farþegadyr þegar ökutækið er kyrrstætt 

(en ekki endilega þegar ökutækið er á ferð) og utan frá með stjórntækjum sem, þegar þær eru ekki 
læstar hvort heldur sem aflgjafinn er virkur eða ekki:  

 
7.6.5.1.1. hundsa öll önnur stjórntæki fyrir dyr; 
 
7.6.5.1.2. og eru, þegar um þau er að ræða, innan á ökutækinu á dyrunum eða innan við 300 mm frá þeim í 

a.m.k. 1600 mm hæð yfir fyrsta þrepinu; 
 
7.6.5.1.3. auðvelt er að koma auga á og bera kennsl á þegar komið er að dyrunum og þegar staðið er framan við 

dyrnar og ef fleiri stjórntæki eru heldur en þau sem venjulega eru til að opna með skal merkja þau 
greinilega vegna notkunar í neyðartilfellum; 

 
7.6.5.1.4. ein manneskja, sem stendur andspænis dyrunum, getur notað; 
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7.6.5.1.5. valda því að dyrnar opnast eða gera það að verkum að auðvelt er að opna þær með handafli; 

 

7.6.5.1.6. geta verið varin með búnaði sem auðvelt er að fjarlægja eða brjóta til að komast að 
neyðarstjórntækinu. Gefa skal ökumanninum til kynna bæði með hljóðmerki eða sýnilegu merki ef 
neyðarstjórntækinu er beitt, eða ef verndarhlífin yfir stjórntækinu er fjarlægð, og 

 

7.6.5.1.7. ef um er að ræða dyr sem stjórnað er af ökumanni og uppfylla ekki skilyrðin í lið 7.6.5.6.2 skulu þær 
þannig úr garði gerðar að eftir að stjórntækjunum hefur verið beitt til að opna dyrnar og þau færð 
aftur í eðlilega stöðu munu dyrnar ekki lokast aftur fyrr en ökumaðurinn notar tæki sem lokar þeim. 

 

7.6.5.2. Koma má fyrir búnaði, sem ökumaður beitir úr sæti sínu til að taka úr sambandi neyðarstjórntæki, 
utan á ökutækinu til þess að hægt sé að læsa farþegadyrunum utan frá. Þegar svo ber til skulu 
neyðarstjórntækin verða sjálfkrafa virk á ný annaðhvort þegar vélin er ræst eða áður en ökutækið nær 
20 km hraða á klukkustund. Eftir það skulu neyðarstjórntæki ekki verða óvirk sjálfkrafa heldur 
eingöngu vegna aðgerða ökumanns. 

 

7.6.5.3. Öllum farþegadyrum, sem er stjórnað af ökumanni, skal ökumaður geta stjórnað úr ökumannssæti 
með því að nota stjórntæki, sem, að undanskildum fótstýrðum stjórntækjum, eru greinilega merkt og 
auðkennd. 

 

7.6.5.4. Allar sjálfvirkar farþegadyr skulu gera virkt sýnilegt gaumljós, sem blasa skal við ökumanni þegar 
hann situr í eðlilegri akstursstellingu við öll birtuskilyrði í umhverfinu, til að gera viðvart um að 
dyrnar séu ekki alveg lokaðar. Þetta gaumljós skal gefa merki í hvert sinn sem ósveigjanlegur hluti 
hurðarinnar er milli fullopinnar stöðu og punkts sem er 30 mm frá fulllokaðri stöðu. Hvert gaumljós 
getur verið tengt einni eða fleiri dyrum. Þó skal ekki tengja slíkt gaumljós farþegadyrum að framan ef 
þær uppfylla ekki kröfur í liðum 7.6.5.6.1.1 og 7.6.5.6.1.2. 

 

7.6.5.5. Ef til staðar eru stjórntæki sem ökumaðurinn notar til að opna og loka sjálfvirkum farþegadyrum 
skulu þau þannig úr garði gerð að ökumaðurinn geti snúið við færsluhreyfingu dyranna hvenær sem 
er meðan þær eru að lokast eða opnast. 

 

7.6.5.6. Gerð og stjórnkerfi allra sjálfvirkra farþegadyra skal vera með þeim hætti að ólíklegt sé að farþegar 
slasist í dyrunum eða festist þar þegar þær lokast. 

 

7.6.5.6.1. Þessari kröfu skal teljast fullnægt ef eftirfarandi tveimur skilyrðum er fullnægt: 

 

7.6.5.6.1.1. Fyrsta krafan er að þegar dyrnar verða, við lokun, fyrir gagnstæðum klemmukrafti, sem nemur ekki 
meira en 150 N, mælt í hvaða mælipunkti sem er sem lýst er í V. viðauka, opnist dyrnar aftur upp á 
gátt sjálfkrafa og haldist opnar þar til stjórntæki er beitt til að loka þeim, nema að um sé að ræða 
sjálfvirkar farþegadyr. Klemmukraftinn má mæla með hvaða aðferð sem er, sem uppfyllir kröfur 
lögbæra yfirvaldsins. Leiðbeiningar er að finna í V. viðauka við þessa tilskipun. Hámarkskrafturinn 
má vera meiri en 150 N í stuttan tíma svo fremi sem hann fer ekki yfir 300 N. Prófa má 
enduropnunarkerfið með prófunarstöng sem er 60 mm á hæð, 30 mm á breidd og með rúnnuðum 
hornum með 5 mm radíus. 

 

7.6.5.6.1.2. Seinni krafan er að ef dyrnar lokast á úlnlið eða fingur farþega: 

 

7.6.5.6.1.2.1. opnist dyrnar, í öllum tilvikum, sjálfkrafa aftur upp á gátt og haldist opnar þar til beitt er stjórnhnappi 
til að loka, nema ef um er að ræða sjálfstýrðar farþegadyr, eða 

 

7.6.5.6.1.2.2. sé auðvelt fyrir farþegann að draga úlnlið eða fingur aftur til baka hafi þeir lent milli stafs og hurðar 
án þess að hætta sé á að hann verði fyrir meiðslum. Kanna má með höndunum hvort þessari kröfu sé 
fullnægt eða með prófunarstönginni, sem um getur í lið 7.6.5.6.1.1, en hún mjókkar í annan endann á 
300 mm löngu bili frá því að vera 30 mm á þykkt í það að vera 5 mm á þykkt. Á hana skal hvorki 
borinn fægilögur né skal hún smurð. Ef stöngin festist í dyrunum skal vera hægt að ná henni út með 
auðveldum hætti, eða 

 

7.6.5.6.1.2.3. dyrunum er haldið í ákveðinni stöðu sem leyfir að stöngin komist auðveldlega í gegn en hún er 
60 mm á hæð, 20 mm á breidd með rúnnuðum hornum með 5 mm radíus. Þessi staða skal ekki vera 
meira en sem nemur 30 mm frá stöðu dyranna þegar þær eru alveg lokaðar. 
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7.6.5.6.2. Ef um er að ræða farþegadyr að framan skal líta svo á að kröfunni í lið 7.6.5.6 sé fullnægt ef dyrnar: 
 
7.6.5.6.2.1. fullnægja kröfunum í lið 7.6.5.6.1.1 og 7.6.5.6.1.2, eða 
 
7.6.5.6.2.2. þær eru með mjúkum jöðrum. Þeir skulu þó ekki vera það mjúkir að sé dyrunum lokað á 

prófunarstöngina, sem um getur í lið 7.6.5.6.1.1, nái stífur hluti hurðanna að lokast til fulls. 
 
7.6.5.7. Ef fjarstýrðar farþegadyr haldast einungis lokaðar með því móti að aflgjafa sé stöðugt beitt skal 

viðvörunarljósabúnaður vera til staðar til að gera ökumanninum viðvart um hvers kyns bilun í 
orkuflutningi til dyranna. 

 
7.6.5.8. Ef sjálfvirkur stöðuhemill er til staðar skal hann einungis vera virkur við minni hraða en 5 km/klst. 

og skal ekki vera hægt að beita honum ef hraðinn er meiri.  
 
7.6.5.9. Ef ökutækið er ekki búið sjálfvirkum stöðuhemli skal heyrast hljóðmerki til viðvörunar fyrir 

ökumanninn sé ökutækinu ekið af stað úr kyrrstöðu og einhverjar fjarstýrðar farþegadyr eru ekki 
fulllokaðar.  Þessi hljóðviðvörun skal fara í gang við hraða sem er meiri en 5 km/klst. ef um er að 
ræða dyr sem uppfylla kröfurnar í lið 7.6.5.6.1.2.3.  

 
7.6.6.  V iðbó t  v ið  tækn i l egar  k rö fu r  fy r i r  s j á l f s tý rða r  f a rþegadyr  
 
7.6.6.1. Stjórntæki til að opna gerð virk 
 
7.6.6.1.1. Að undanskildu því, sem kveðið er á um í lið 7.6.5.1, skal ökumaðurinn einn geta beitt, úr sæti sínu, 

stjórntækjunum til að opna sérhverjar sjálfstýrðar farþegadyr og gert þau virk og óvirk. 
 
7.6.6.1.2. Gera má stjórntækin bæði virk og óvirk annaðhvort með beinum hætti, með rofa, eða óbeinum, t.d. 

með því að opna og loka farþegadyrunum að framan.  
 
7.6.6.1.3. Þegar ökumaður gerir stjórntæki til að opna virk skal það gefið til kynna með gaumvísi inni í 

ökutækinu og einnig utan á ökutækinu ef opna á dyr utan frá. Gaumvísirinn (t.d. upplýstur 
þrýstihnappur eða upplýst merki) skal vera á þeirri hurð eða við þær dyr sem hann tengist. 

 
7.6.6.1.4. Þegar um beina virkjun með rofa er að ræða skal gefa ökumanninum greinilega til kynna hvernig er 

ástatt með virkni kerfisins, t.d. með staðsetningu rofans, gaumljósi eða upplýstum rofa. Rofann skal 
merkja sérstaklega og koma honum fyrir þannig að ekki sé hægt að villast á honum og öðrum 
stjórntækjum. 

 
7.6.6.2. Opnun sjálfstýrðra farþegadyra  
 
7.6.6.2.1. Þegar ökumaður hefur gert opnunarstjórntæki virk skulu farþegar geta opnað dyrnar sem hér segir: 
 
7.6.6.2.1.1. innan frá t.d. með því að ýta á þrýstihnapp eða fara fram hjá ljósnema og 
 
7.6.6.2.1.2. utan frá, nema ef um er að ræða dyr sem eingöngu eru ætlaðar sem útgangur og eru merktar til þeirra 

nota, t.d. með því að ýta á upplýstan þrýstihnapp, þrýstihnapp fyrir neðan upplýst merki eða svipaðan 
búnað sem er merktur með viðeigandi leiðbeiningum. 

 
7.6.6.2.2. Ef ýtt er á þrýstihnappana, sem getið er um í lið 7.6.6.2.1.1, og ef notaðar eru boðskiptaaðferðirnar til 

ökumannsins, sem getið er um í lið 7.7.9.1, er hægt að senda merki sem er geymt og veldur því að 
dyrnar opnast eftir að ökumaðurinn gerir opnunarstjórntækin virk. 

 
7.6.6.3. Lokun sjálfstýrðra farþegadyra  
 
7.6.6.3.1. Eftir að sjálfstýrðar farþegadyr hafa opnast skulu þær lokast aftur sjálfkrafa að tilteknum tíma 

liðnum. Ef farþegi kemur inn eða fer út úr ökutækinu á þessu tímabili skal öryggisbúnaður (t.d. 
fótrofi, ljósnemi, einstefnuhlið) tryggja að tímabilið þar til dyrnar lokast hafi lengst nægilega mikið.  
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7.6.6.3.2. Ef farþegi kemur inn eða fer út úr ökutækinu meðan dyrnar eru að lokast skal lokunin stöðvast 
sjálfkrafa og dyrnar færast aftur í opna stöðu. Færslan til baka getur virkjast með einum af þeim 
öryggistækjum, sem um getur í lið 7.6.6.3.1, eða með hvaða öðrum búnaði sem er. 

 

7.6.6.3.3. Dyr, sem hafa lokast sjálfkrafa, í samræmi við lið 7.6.6.3.1, skal farþegi geta opnað aftur, í samræmi 
við lið 7.6.6.2. Þetta gildir ekki ef ökumaðurinn hefur gert opnunarstjórnhnappa óvirka. 

 

7.6.6.3.4. Þegar ökumaður hefur gert opnunarstjórntæki sjálfstýrðu farþegadyranna óvirk skulu dyr, sem eru 
opnar, lokast í samræmi við lið 7.6.6.3.1 til 7.6.6.3.2. 

 

7.6.6.4.  Hindrun á sjálfvirkri lokun á dyrum sem eru merktar fyrir sérstaka þjónustu, t.d. fyrir farþega með 
barnavagna, farþega sem eru hreyfihamlaðir o.s.frv. 

 

7.6.6.4.1. Ökumaðurinn skal geta hindrað sjálfvirku lokunina með því að gera sérstakt stjórntæki virkt. Farþegi 
skal einnig geta hindrað sjálfvirku lokunina með því að gera sérstakt stjórntæki virkt. 

 

7.6.6.4.2. Gefa skal ökumanninum til kynna hindrun sjálfvirku lokunarinnar, t.d. með sýnilegu gaumljósi. 

 

7.6.6.4.3. Ökumaðurinn skal ávallt geta endurvakið sjálfvirku lokunina. 

 

7.6.6.4.4. Liður 7.6.6.3 skal gilda um lokun dyranna í kjölfarið. 

 

7.6.7. Tækn i l ega r  k rö fu r  fy r i r  neyðardyr  

 

7.6.7.1. Neyðardyr skal vera auðvelt að opna bæði innan frá og utan frá þegar ökutækið er kyrrstætt. Þó skal 
ekki líta svo á að þessi krafa útiloki að hægt sé að læsa dyrunum utan frá, að því gefnu að alltaf sé 
hægt að opna þær innan frá með venjulegum opnunarbúnaði. 

 

7.6.7.2. Neyðardyr, þegar þær eru notaðar í neyð, skulu ekki vera fjarstýrðar nema þegar stjórntækið, sem 
mælt er fyrir í lið 7.6.5.1, hefur verið gert virkt og það sett aftur í eðlilega stöðu, og þær skulu ekki 
lokast aftur fyrr en ökumaðurinn beitir lokunarstjórntæki í kjölfarið. Þetta skulu ekki vera rennihurðir 
nema ef um er að ræða ökutæki sem rúma 22 farþega eða færri. Að því er þessi ökutæki varðar má 
viðurkenna dyr með rennihurðum sem neyðardyr hafi verið sýnt fram á að hægt sé að opna þær án 
þess að nota til þess verkfæri eftir árekstrarprófun með framhluta sem rekst á hindrun í samræmi við 
tilskipun 74/297/EBE. 

 

7.6.7.3. Öll stjórntæki eða búnaður til að opna neyðardyr utan frá skal vera staðsettur 1000 til 1500 mm frá 
jörðu og ekki fjær dyrunum en 500 mm. Á ökutækjum í undirflokki I, II og III skulu öll stjórntæki 
eða búnaður til að opna neyðardyr innan frá vera 1000 til 1500 mm frá efra yfirborði gólfsins eða 
þrepsins sem næst er stjórntækinu og ekki fjær en 500 mm frá neyðardyrunum. Þetta gildir ekki um 
stjórntæki sem eru staðsett í ökumannsrýminu. 

 

7.6.7.4. Ef neyðardyr á hlið ökutækisins eru með hurðir á lömum skulu lamirnar festar á fremri brúnina og 
hurðin opnast út. Hurðastopparar, keðjur eða annar stöðvunarbúnaður skal leyfður svo fremi sem 
hann hindrar ekki að dyrnar opnist og haldist opnar undir a.m.k 100° horni. Krafan um að 
opnunarhornið sé a.m.k. 100° gildir þó ekki ef séð er til þess á annan hátt að greið leið sé að 
neyðardyrunum. 

 

7.6.7.5. Tryggja skal að neyðardyr séu ekki notaðar án ásetnings. Þó gildir þessi krafa ekki ef dyrnar læsast 
sjálfkrafa þegar ökutækið er á meiri hraða en 5 km/klst. 

 

7.6.7.6. Á öllum neyðardyrum skal vera hljóðbúnaður sem gerir ökumanninum viðvart ef þær eru ekki 
tryggilega lokaðar. Viðvörunarbúnaðurinn skal verða virkur við hreyfingu á hurðarlásnum eða 
handfanginu en ekki við hreyfingu á hurðinni sjálfri. 
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7.6.8. Tækn i l ega r  k rö fu r  fy r i r  neyðarg lugga  
 
7.6.8.1. Allir gluggar á hjörum eða útspyrnanlegir gluggar skulu opnast út. Gluggar af gerð sem hægt er að 

spyrna út skulu ekki losna alveg frá ökutækinu við notkun. Útspyrnanlegir gluggar skulu vera þannig 
að erfitt sé að spyrna þeim út í ógáti. 

 
7.6.8.2. Sérhver neyðargluggi skal vera þannig: 
 
7.6.8.2.1. að annaðhvort sé auðvelt og fljótlegt að nota hann bæði innan og utan frá með búnaði sem er 

viðurkenndur sem fullnægjandi, eða 
 
7.6.8.2.2. að hann sé úr öryggisgleri sem auðvelt er að brjóta. Seinna ákvæðið útilokar að hægt sé að nota rúður 

úr lagskiptu gleri eða plasti. Búnaður til að tryggja að hægt sé að brjóta hverja og eina gluggarúðu 
skal vera til staðar við alla neyðarglugga og allir í ökutækinu skulu eiga greiðan aðgang að honum. 

 
7.6.8.3. Sérhver neyðargluggi, sem hægt er að læsa utan frá, skal vera þannig gerður að hægt sé að opna hann 

innan frá hvenær sem er. 
 
7.6.8.4. Ef neyðarglugginn er festur með lömum lárétt við efri brúnina skal viðeigandi búnaður vera til staðar 

til að halda honum fullopnum. Allir neyðargluggar á lömum skulu þannig úr garði gerðir að þeir 
hindri ekki að farþegar eigi greiða leið inn í eða út úr ökutækinu. 

 
7.6.8.5. Hæð neðri brúnar neyðarglugga, sem er á hlið ökutækis, frá gólfi beint undir honum (þó ekki frá 

staðbundnum mishæðum, t.d. vegna hjóla eða gírkassa) skal ekki vera meiri 1200 mm eða minni en 
650 mm ef um neyðarglugga á lömum er að ræða eða 500 mm ef glugginn er úr brjótanlegu gleri. 

 
Ef neyðarglugginn er hins vegar á lömum má minnka lágmarkshæð neðri brúnar í 500 mm að því 
tilskildu að gluggaopið sé með allt að 650 mm hárri öryggisgrind til að varna því að farþegar falli út 
um gluggann. Ef gluggaopið er með öryggisgrind skal stærð opsins fyrir ofan hana vera a.m.k. 
lágmarksstærðin sem mælt er fyrir um fyrir neyðarglugga. 

 
7.6.8.6. Sérhver neyðargluggi á lömum, sem ökumaður sér ekki greinilega úr sæti sínu, skal vera með 

hljóðmerkjabúnaði til að vara ökumanninn við ef hann er ekki alveg lokaður. Læsingin á glugganum, 
ekki hreyfing sjálfs gluggans, skal gangsetja þennan búnað. 

 
7.6.9. Tækn i l ega r  k rö fu r  fy r i r  neyðar lúgur  
 
7.6.9.1. Allar neyðarlúgur skulu virka þannig að þær hindri ekki að farþegar eigi greiða leið inn í ökutækið 

eða út úr því. 
 
7.6.9.2. Neyðarlúgur á þaki skulu ýmist vera þannig að hægt sé að ýta þeim út, á lömum eða með 

auðbrjótanlegu öryggisgleri. Á öllum neyðarlúgum í gólfi skal vera hljóðmerkjabúnaður sem gerir 
ökumanninum viðvart ef þær eru ekki tryggilega lokaðar. Læsingin á neyðarlúgunni í gólfinu, ekki 
hreyfing lúgunnar sjálfrar, skal gangsetja þennan búnað. Tryggja skal að neyðarlúgur séu ekki 
notaðar án ásetnings. Þó gildir þessi krafa ekki ef dyrnar læsast sjálfkrafa þegar ökutækið er á meiri 
hraða en 5 km/klst. 

 
7.6.9.3. Lúgur af gerð sem hægt er að ýta út skulu ekki losna alveg frá ökutækinu við notkun svo að lúgan sé 

ekki hættuleg öðrum vegfarendum. Notkun neyðarlúga, sem hægt er að ýta út, skal vera þannig að 
komið sé í veg fyrir með skilvirkum hætti að henni sé ýtt út í ógáti. Gólfhlerar, sem hægt er að ýta út, 
skulu einungis ýtast inn í farþegarýmið. 

 
7.6.9.4. Neyðarlúgur á lömum skulu opnast fram eða aftur og skal hægt að opna þær í a.m.k. 100° horn. 

Gólfhlerar á lömum skulu opnast inn í farþegarýmið. 
 
7.6.9.5. Neyðarlúgur skal vera auðvelt að opna og fjarlægja innan eða utan frá. Þó skal ekki líta svo á að þessi 

krafa útiloki að hægt sé að læsa lúgunni til að gæta öryggis ökutækisins þegar enginn er í því, að því 
tilskildu að alltaf sé hægt að opna eða fjarlægja lúguna innan frá með því að nota venjulega búnað til 
að opna eða loka. Ef um auðbrjótanlega lúgu er að ræða skal búnaður vera til staðar við lúguna, sem 
auðvelt er að nálgast fyrir alla sem eru inni í ökutækinu, til að tryggja að hægt sé að brjóta lúguna. 
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7.6.10. Tækn i l ega r  k rö fu r  fy r i r  uppdræg þrep  
 

Ef ökutækið er búið uppdrægum þrepum skulu þau uppfylla eftirtaldar kröfur: 
 
7.6.10.1. við notkun skulu uppdræg þrep vera samstillt samsvarandi farþega- eða neyðardyrum; 
 
7.6.10.2. þegar dyrnar eru lokaðar skulu uppdrægu þrepin hvergi skaga meira en 10 mm fram fyrir aðliggjandi 

línu yfirbyggingarinnar næst þrepunum; 
 
7.6.10.3. þegar dyrnar eru opnar og uppdrægu þrepin eru í útdreginni stöðu skal yfirborðsflötur vera í samræmi 

við kröfur liðar 7.7.7 í þessum viðauka; 
 
7.6.10.4. ef um er að ræða aflknúin þrep skal ekki gerlegt að færa ökutækið úr kyrrstöðu fyrir eigin afli þegar 

þrepin eru í útdreginni stöðu. Ef þrepin eru með handvirkum búnaði skal hljóðmerki gera 
ökumanninum viðvart ef þrepin eru ekki uppdregin til fulls; 

 
7.6.10.5. ekki skal vera hægt að draga aflknúin þrep út þegar ökutækið er á ferð. Ef búnaðurinn, sem stjórnar 

þrepunum, bilar skulu þrepin dragast upp og haldast í uppdreginni stöðu. Þó skal það ekki hindra 
notkun samsvarandi dyra ef slík bilun verður eða ef þrepið skemmist eða festist; 

 
7.6.10.6. ef farþegi stendur í aflknúnum þrepum skal ekki vera hægt að loka dyrunum við þau þrep. Ganga 

skal úr skugga um að þessi krafa sé uppfyllt með því að setja 15 kg massa, þannig að samsvari litlu 
barni, í mitt þrepið. Þessi krafa gildir ekki um neinar dyr sem eru í beinu sjónmáli frá ökumanninum;  

 
7.6.10.7. hreyfing uppdrægu þrepanna skal ekki geta haft í för með sér að líkamleg meiðsl verði á farþegum 

eða þeim sem bíða í biðskýlum; 
 
7.6.10.8. hornin á uppdrægu þrepunum sem snúa fram eða aftur skulu vera ávöl með a.m.k. 5 mm radíus. 

Brúnirnar skulu vera rúnnaðar með a.m.k. 2,5 mm radíus; 
 
7.6.10.9. þegar farþegadyr eru opnar skulu uppdrægu þrepin haldast tryggilega í útdreginni stöðu. Ef settur er 

136 kg massi í miðjuna á einu þrepi eða 272 kg massi í miðjuna á tvíbreiðu þrepi skal ekkert svæði 
þrepsins sveigjast niður á við sem nemur meira en 10 mm. 

 
7.6.11. Merk inga r  
 
7.6.11.1. Sérhver neyðarútgangur skal vera merktur innan á og utan á ökutækinu með áletrun sem segir, t.d.: 
 

„Emergency exit“ 

„Issue de secours“ 

„Salida de emergencia“ 

„Nødudgang“ 

„Notausstieg“ 

„Eξοδος κινδύνου“ 

„Uscita di sicurezza“ 

„Nooduitgang“ 

„Saida de emergência“ 

„Hätäuloskäynti“ 

„Nödutgång“ 
 
og til viðbótar skal vera, þar sem við á, eitt af þeim táknum sem sýnt er í lið 3.4 í II. viðauka við 
tilskipun 92/58/EBE. 

 
7.6.11.2. Neyðarstjórntæki fyrir farþegadyr og alla neyðarútganga skulu merkt samkvæmt því innan á og utan 

á ökutækinu annaðhvort með táknrænu merki eða með skýrt orðaðri áletrun. 
 
7.6.11.3. Setja skal greinargóðar leiðbeiningar um notkun á eða nálægt sérhverju neyðarstjórntæki fyrir 

útgang. 
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7.6.11.4. Þær áletranir, sem hafa skal til að fara að ákvæðum liða 7.6.11.1 til 7.6.11.3 að framan, skulu vera á 
tungumáli sem viðurkenningaryfirvaldið ákvarðar með tilliti til þess lands eða landa þar sem 
umsækjandinn hyggst setja ökutækið á markað í samstarfi við, ef nauðsynlegt er, lögbær yfirvöld 
landsins eða landanna sem um ræðir. Ef yfirvöld í landinu/löndunum þar sem skrá skal ökutækið láta 
breyta tungumálinu skal þessi breyting ekki kalla á nýtt gerðarviðurkenningarferli. 

 

7.7. Innra skipulag 

 

7.7.1. Aðgangur  að  f a rþegadyrum (sjá mynd 1 í III. viðauka) 

7.7.1.1. Auða rýmið, sem nær inn eftir ökutækinu frá þeirri hlið þar sem dyrnar eru, skal vera það stórt að þar 
komist auðveldlega í gegn rétthyrnd, lóðrétt plata, sem er 20 mm á þykkt, 400 mm á breidd og 700 
mm á hæð frá gólfi, og annarri plötu, 550 mm á breidd, er komið fyrir í samhverfu fyrir ofan hana. 
Hæð seinni plötunnar er eins og mælt er fyrir um fyrir þann flokk ökutækja sem um ræðir. Tvískipta 
platan skal haldast samsíða dyraopinu þegar hún er færð úr upphaflegri stöðu, og skal sá flötur 
hennar, sem snýr að og er næst innra rými ökutækisins, snerta ystu brún opsins, í stöðu þar sem hún 
snertir fyrsta þrepið en eftir það skal hún haldast hornrétt á hreyfistefnu þess sem notar innganginn. 

 

7.7.1.2. Hæð efri rétthyrndu plötunnar skal, fyrir þann undirflokk og flokk ökutækja sem um ræðir, vera eins 
og mælt er fyrir um í töflunni hér á eftir. Þess í stað má nota trapisulaga plötu, 500 mm á hæð, sem 
brúar bilið milli efri og neðri plötunnar. Ef svo er skal heildarhæð rétthyrndu plötunnar og þessa 
trapisulagaða hluta efri plötunnar vera 1100 mm fyrir alla undirflokka ökutækja sem rúma fleiri en 22 
farþega og 950 fyrir þá undirflokka ökutækja sem rúma allt að 22 farþega. 

 

Ökutækjaflokkur Hæð efri plötu (mm) 
(Mál „A“ mynd 1) Heildarhæð Breidd 

Trapisulöguð 
plata, ef hún er 

til staðar 

 

Undirflokkur A (*) 950 950 1 650 550 (**) 
Undirflokkur B (*) 700 950 1 400  
Undirflokkur I 1 100 1 100 1 800  
Undirflokkur II 950 1 100 1 650  
Undirflokkur III 850 1 100 1 550  
(*) Að því er varðar ökutæki sem rúma allt að 22 farþega má lægri platan hliðrast miðað við efri plötuna svo fremi

að það sé í sömu átt. 
(**) Breidd efri plötunnar má minnka niður í 400 mm með því að sníða af og mynda skáa sem er ekki meira en 30°

frá lárétta fletinum. 
 

 

7.7.1.3. Ef miðlína þessarar tvískiptu plötu er færð um 300 mm frá upphaflegri stöðu og tvískipta platan 
snertir yfirborð þrepsins skal hún haldast í þeirri stöðu. 

 

7.7.1.4. Eftir það skal færa sívalninginn (sjá mynd 6 í III. viðauka) sem notaður er til að prófa rýmið í 
ganginum og byrja að færa hann eftir ganginum í þá átt sem sennilegt er að farþegi á leið út úr 
ökutækinu fari þar til miðlína sívalningsins hefur náð lóðrétta planinu þar sem efsta brún efsta 
þrepsins er eða þar til plan sem snertir efri sívalninginn snertir tvískiptu plötuna, hvort sem á sér stað 
fyrr og er haldið í þeirri stöðu (sjá mynd 2 í III. viðauka). 

 

7.7.1.5. Milli sívalningsins, í þeirri stöðu sem lýst er í lið 7.7.1.4, og tvískiptu plötunnar, í þeirri stöðu sem 
lýst er í lið 7.7.1.3, skal vera autt rými og eru efri og neðri mörk þess sýnd á mynd 2 í III. viðauka.  
Þetta auða rými skal vera þannig að lóðrétt plata komist auðveldlega þar í gegn en form hennar og 
stærðir eru hin sömu og miðhluta sívalningsins (liður 7.7.5.1) og hún má ekki vera meira en 20 mm 
að þykkt. Færa skal þessa plötu frá þeim stað þar sem sívalningurinn er í snertistöðu þar til ytri hliðin 
snertir innri hlið tvískiptu plötunnar og snertir svæðið eða svæðin við efri brúnir þrepsins í þá átt sem 
sennilegt er að farþegi á útleið fari í (sjá mynd 2 í III. viðauka). 
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7.7.1.6. Auða rýmið, sem sívalningurinn skal færast eftir, skal ekki ná til rýmis sem nær 300 mm fram fyrir 
óbælda setu í sæti sem snýr annaðhvort fram eða aftur eða 225 mm ef sætin eru þar sem hjólskálarnar 
eru og að þeirri hæð sem sá hluti setunnar sem snýr upp er í. 

 
7.7.1.7. Ef um er að ræða fellisæti skal þetta rými ákvarðast af stöðu sætisins þegar það er í notkun. 
 
7.7.1.8. Hins vegar má fellisæti, sem starfsmenn nota, teppa dyrarýmið þegar farþegadyrnar eru í 

notkunarstöðu svo fremi að: 
 
7.7.1.8.1. greinilega sé tilgreint, bæði inni í ökutækinu sjálfu og á EB-gerðarviðurkenningarvottorðinu (sjá 2. 

viðbæti í II. viðauka) að sætið sé eingöngu ætlað til nota fyrir starfsmenn; 
 
7.7.1.8.2. þegar sætið er ekki í notkun falli það sjálfkrafa saman eins og nauðsynlegt er svo að uppfylla megi 

kröfur liðar 7.7.1.1 eða 7.7.1.2 og 7.7.1.3, 7.7.1.4 og 7.7.1.5; 
 
7.7.1.8.3. ekki sé litið á dyrnar sem skyldubundinn útgang samkvæmt ákvæðum liðar 7.6.1.4 og 
 
7.7.1.8.4. þegar sætið er í notkun og þegar það er niðurfellt nái enginn hluti þess fram fyrir lóðrétta planið sem 

liggur í gegnum miðju yfirborðs á ökumannssætinu þegar það er í öftustu stöðu og í gegnum miðju 
baksýnisspegilsins sem er utan á ökutækinu á gagnstæðri hlið þess. 

 
7.7.1.9. Ef um er að ræða ökutæki sem ekki rúma fleiri en 22 farþega skal litið svo á að dyragáttin og leið 

farþega að henni sé greið ef í henni er: 
 
7.7.1.9.1. autt rými sem er, þegar mælt er samsíða lengdarás ökutækisins, a.m.k. 220 mm á hvaða punkti sem er 

og 550 mm á hvaða punkti sem er meira en 500 mm fyrir ofan gólfið eða þrepin (mynd 3 í III. 
viðauka); 

 
7.7.1.9.2. autt rými sem er, þegar mælt er hornrétt á lengdarás ökutækisins, a.m.k. 300 mm á hvaða punkti sem 

er og 550 mm á hvaða punkti sem er meira en 1200 mm fyrir ofan gólfið eða þrepin eða minna en 
300 mm undir þakinu (mynd 4 í III. viðauka). 

 
7.7.1.10. Stærðir farþegadyra og neyðardyra í lið 7.6.3.1 og kröfur liðar 7.7.1.1 til 7.7.1.7, 7.7.2.1 til 7.7.2.3 og 

7.7.5.1 og 7.7.8.5 skulu ekki gilda um ökutæki í undirflokki B, sem eru með tæknilega leyfilegan 
hámarksmassa sem er ekki yfir 3,5 tonnum og allt að 12 farþegasætum, og í þeim er óhindraður 
aðgangur að a.m.k. tvennum dyrum úr öllum sætunum. 

 
7.7.1.11. Hámarkshalli gólfsins í dyrarýminu skal ekki vera meiri en 5% þegar hann er mældur í ökutækinu 

með eigin þyngd og það er tilbúið til akstur á láréttu yfirborði. Ekki skal neins konar innstigslækkun 
vera virk. 

 
7.7.2. Aðgangur  að  neyðardyrum (sjá mynd 5 í III. viðauka) 
 

Eftirfarandi kröfur skulu ekki gilda um dyr ökumanns sem eru notaðar sem neyðarútgangur í 
ökutækjum sem ekki rúma fleiri en 22 farþega. 

 
7.7.2.1. Auða rýmið milli gangsins og neyðardyranna skal vera þannig að þar komist í gegn lóðréttur 

sívalningur sem er 300 mm í þvermál og í 700 mm hæð frá gólfi og ber uppi annan lóðréttan 
sívalning sem er 550 mm í þvermál og samanlögð hæð samsettu einingarinnar sé 1400 mm. 

 
Þvermál efri sívalningsins má minnka efst niður í 400 mm með því að sníða af og mynda skáa sem er 
ekki meira en 30° frá lárétta fletinum. 

 
7.7.2.2. Grunnflötur fyrri sívalningsins skal ekki vera stærri en sem nemur ofanvarpi seinni sívalningsins. 
 
7.7.2.3. Ef fellisætum er komið fyrir eftir þessum gangi endilöngum skal ákvarða auða rýmið fyrir 

sívalninginn þegar sætið er í notkunarstöðu. 
 
7.7.2.4. Í staðinn fyrir tvískipta sívalninginn má nota mælibúnaðinn sem lýst er í lið 7.7.5.1 (sjá mynd 6 í 

III. viðauka). 
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7.7.3. Aðgangur  að  neyðarg luggum 
 
7.7.3.1. Unnt skal vera að færa mælibúnaðinn úr ganginum og út úr ökutækinu í gegnum alla 

neyðargluggana. 
 
7.7.3.2. Mælibúnaðurinn skal færast í sömu stefnu og sennilegt er að farþegi fylgi sem er að yfirgefa 

ökutækið. Halda skal mælibúnaðinum hornrétt á hreyfistefnuna. 
 
7.7.3.3. Mælibúnaðurinn skal vera sem þunn plata að lögun, 600 × 400 mm að stærð, með rúnnuðum hornum 

með 200 mm radíus. Þó má mælibúnaðurinn vera 1400 × 350 mm að stærð með rúnnuðum hornum 
með 175 mm radíus ef um er að ræða neyðarglugga á afturhluta ökutækisins. 

7.7.4. Aðgangur  að  neyðar lúgum 
 
7.7.4.1. Neyðarlúgur í þaki 
 
7.7.4.1.1. Að undanteknum ökutækjum í undirflokki I skal vera a.m.k. ein neyðarlúga sem er þannig að stýfður 

píramíti með fjórum hliðum, 20° hliðarhorni og 1600 mm á hæð snertir hluta sætis eða samsvarandi 
stoð. Ás pýramítans skal vera lóðréttur og sá hluti hans sem er smærri skal vera í snertingu við opna 
svæðið á neyðarlúgunni. Stoðirnar geta verið samfellanlegar eða færanlegar svo fremi að hægt sé að 
læsa þær í ákveðinni notkunarstöðu. Þessa stöðu skal sannprófa. 

 
7.7.4.1.2. Ef þakþykktin er meiri en 150 mm skal sá hluti pýramítans, sem minni er, vera í snertingu við opna 

svæðið á neyðarlúgunni í sömu hæð og efri brún þaksins.  
 
7.7.4.2. Neyðarlúgur í gólfi 
 

Þegar um er að ræða neyðarlúgu í gólfi skal vera bein og greið leið út úr ökutækinu um hana og 
henni skal vera komið fyrir þar sem er autt rými fyrir ofan lúguna sem samsvarar hæð gangsins. 
Hitagjafar eða hlutir sem hreyfast skulu vera í a.m.k. 500 mm fjarlægð frá hvaða hluta lúguopsins 
sem er. 

 
Unnt skal vera að hreyfa mælibúnaðinn, sem er eins og þunn plata að lögun af stærðinni 600 mm × 
400 mm með hornin rúnnuð af og með 200 mm radíus, í láréttri stöðu frá 1 m hæð yfir gólfi 
ökutækisins og niður að jörðu. 

 
7.7.5. Gangar  (sjá mynd 6 í III. viðauka) 
 
7.7.5.1. Gangur í ökutæki skal vera hannaður og byggður þannig að eftir honum komist mælibúnaður sem 

samanstendur af tveimur samása sívalningum með umhverfðum keilustúf sem settur er á milli þeirra, 
en stærðir mælibúnaðarins skulu vera eftirfarandi (í mm): 

 
 Undirflokkur 

I 
Undirflokkur 

II 
Undirflokkur 

III 
Undirflokkur 

A 
Undirflokkur 

B 

Þvermál neðri sívalnings „A“ 450 350 300 350 300 

Hæð neðri sívalnings 900 900 900 900 900 

Þvermál efri sívalnings „C“ 550 550 450 550 450 

Hæð efri sívalnings „B“  500 (*) 500 (*) 500 (*) 500 (*) 300 

Hæð samtals „H“  1 900 (*) 1 900 (*) 1 900 (*) 1 900 (*) 1 500 

(*) Hæð efri sívalningsins og þ.m.t. heildarhæðina má minnka um 100 mm hvar sem er í ganginum aftan við: 
— lóðrétt þverplan sem er 1,5 m framan við miðlínu afturássins (fremsta afturássins ef um er að ræða 

ökutæki með fleiri en einum afturási) og 
— lóðrétt þverplan sem er við aftari brún farþegadyranna eða öftustu farþegadyranna ef þær eru fleiri en ein.
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Þvermál efri sívalningsins má minnka efst niður í 300 mm með því að sníða af og mynda skáa sem er 
ekki meira en 30° frá lárétta fletinum. 
 
Mælibúnaðurinn má komast í snertingu við hanka, ef um þá er að ræða, eða aðra sveigjanlega hluti, 
t.d. hluta úr sætisbeltum, og færa þá til eftir því sem hann hreyfist.  

 
7.7.5.1.1. Ef ekki er neinn útgangur fyrir framan sæti eða sætaröð: 
 
7.7.5.1.1.1. og ef um er að ræða sæti sem snúa fram, skal fremri brún sívala mælibúnaðarins, sem skilgreindur er 

í 7.7.5.1, ná a.m.k. fram að lóðrétta þverplaninu sem snertir fremsta punkt baksins á fremstu 
sætaröðinni og skal halda honum í þeirri stöðu. Frá þessu plani verður að vera unnt að færa plötuna, 
sem sýnd er á mynd 7 í III. viðauka, þannig að hún færist úr upphafsstöðu þar sem hún snertir sívala 
mælibúnaðinn og sú hlið plötunnar sem snýr að úthlið ökutækisins færist fram á við sem svarar 
660 mm. 

 
7.7.5.1.1.2. og ef um er að ræða hliðarsæti skal fremri hluti sívala mælibúnaðarins ná a.m.k. að þverplaninu sem 

snertir lóðrétta planið sem liggur gegnum miðju fremsta sætisins (mynd 7 í III. viðauka). 
 
7.7.5.1.1.3. og ef um er að ræða sæti sem snúa aftur skal fremri hluti sívala mælibúnaðarins ná a.m.k. að lóðrétta 

þverplaninu sem snertir yfirborð setunnar í sætum í fremstu röðinni eða fremsta sætinu (mynd 7 í 
III. viðauka). 

 
7.7.5.2. Í ökutækjum í undirflokki I má minnka þvermál neðri sívalningsins úr 450 mm í 400 mm hvar sem er 

í ganginum aftan við: 
 
7.7.5.2.1. lóðrétt þverplan sem er 1,5 m framan við miðlínu afturássins (fremsta afturássins ef um er að ræða 

ökutæki með fleiri en einum afturási) og 
 
7.7.5.2.2. lóðrétt þverplan sem er við aftari brún öftustu farþegadyranna. 
 
7.7.5.3. Í ökutækjum í undirflokki III mega sætin öðrum eða báðum megin gangsins vera færanleg til hliðar 

en þá er hægt að minnka breidd gangsins þannig að hún samsvari neðri sívalningnum ef hann er 
220 mm í þvermál að því gefnu að beita megi stjórntæki á hvert sæti, sem farþegi sem stendur í 
ganginum á greiðan aðgang að, til að láta sætið fara aftur á sinn stað, og sjálfkrafa ef mögulegt er 
jafnvel þegar þungi hvílir á því, í stöðu sem samsvarar 300 mm lágmarksbreidd. 

 
7.7.5.4. Í liðskiptum ökutækjum skal mælibúnaðurinn, sem skilgreindur er í lið 7.7.5.1, komast óhindraður í 

gegnum liðskipta hlutann. Enginn hluti klæðningarinnar í þeim hluta skal skaga fram í ganginn, ekki 
heldur belghlutar. 

 
7.7.5.5. Koma má þrepum fyrir í ganginum. Breidd þeirra þrepa skal samsvara a.m.k. breidd gangsins við 

efsta þrepið. 
 
7.7.5.6. Fellisæti, sem gera farþegum kleift að sitja í ganginum, eru ekki leyfð. 
 
7.7.5.7. Rennisæti, sem renna til hliðar og færast inn á ganginn í ákveðinni stöðu, skulu ekki leyfð nema í 

ökutækjum í undirflokki III og eru háð skilyrðunum sem tilgreind eru í lið 7.7.5.3. 
 
7.7.5.8. Þegar um er að ræða ökutæki sem ákvæði liðar 7.7.1.9 gilda um skal ekki vera nauðsynlegt að hafa 

gang, svo fremi sem stærðirnar er varða aðgang, sem tilgreind eru í þeim lið, séu virt. 
 
7.7.5.9. Yfirborð ganga og dyrarýmis skal vera stamt.  
 
7.7.6. Ha l l i  gangs ins  
 

Halli gangsins, mældur í ökutæki án hleðslu á láréttum fleti og með innstigslækkunina óvirka, skal 
ekki vera meiri en: 

 
7.7.6.1. 8% sé um að ræða ökutæki í undirflokki I, II og A; 
 
7.7.6.2. 12,5% ef um er að ræða lággólfsökutæki í undirflokki I eða II, sem getið er um í 2. mgr. 2. gr., að því 

er varðar innri hluta gangsins, 2 m báðum megin miðlínu annars ássins og, ef við á, þriðja ássins og 
með heildarlengd sem nemur 2 m; 
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7.7.6.3. 12,5 % sé um að ræða ökutæki í undirflokki III og B og 
 

7.7.6.4. 5% sé um að ræða planið sem er hornrétt á lengdarsamhverfuás ökutækisins. 
 

7.7.7. Þ rep  (sjá mynd 8 í III. viðauka) 
 

7.7.7.1. Hámarks- og lágmarkshæð, þegar innstigslækkunin er ekki í gangi, og lágmarksdýpt þrepanna fyrir 
farþega í farþega- og neyðardyrum og inni í ökutækinu sjálfu skal vera eftirfarandi: 

 
Flokkar I og A II, III og B 

Hámarkshæð (mm)  340 (1) 380 (1) (2) (3) Fyrsta þrep frá jörðu „D“  

Lágmarksdýpt (mm) 300 (*) 

Hámarkshæð (mm)  250 (3) 350 (4) 

Lágmarkshæð (mm)  120 

Önnur þrep „E“  

Lágmarksdýpt (mm)  200 

(*) 230 mm fyrir ökutæki sem rúma 22 farþega eða færri. 
(1) 700 mm ef um er ræða neyðardyr; 

1 500 mm ef um er að ræða neyðardyr á efri hæð tveggja hæða ökutækis. 
(2) 430 mm ef um er að ræða ökutæki sem er einungis með vélrænni fjöðrun. 
(3) 300 mm ef um er að ræða þrep við dyr aftan við aftasta ásinn. 
(4) 250 mm á göngum í ökutækjum sem rúma 22 farþega eða færri. 
(5) Að því er varðar a.m.k. einar farþegadyr; 400 mm fyrir aðrar farþegadyr. 
Aths.:  1.  Ef um er að ræða tvíbreiðar dyr skal líta á þrepin í hvorum helmingi dyrarýmisins um sig sem aðskildar.
           2.  Stærð E á mynd 8 í III. viðauka þarf ekki að vera sú sama fyrir hvert og eitt þrep. 

 
 

7.7.7.1.1. Hvers konar aðlögun milli lækkaðs gangs og sætarýmis telst ekki vera þrep. Þó skal lóðrétta bilið 
milli yfirborðs gangsins og gólfsins í sætarýminu ekki vera meira en 350 mm. 

 

7.7.7.2. Að því er varðar lið 7.7.7 skal mæla hæð þreps fyrir miðju þess á þverveginn.  Að auki skulu 
framleiðendur sérstaklega gæta að aðgengi fyrir hreyfihamlaða, einkum skal gæta þess að hæð þrepa 
sé sem minnst. 

 

7.7.7.3. Hæð fyrsta þrepsins miðað við jörðu skal mæld þegar ökutækið, með eigin massa og tilbúið til 
aksturs, eins og skilgreint er í lið 2.18, og hjólbarðar og þrýstingur eins og framleiðandi tilgreinir 
fyrir tæknilega leyfilegan hámarksmassa með hleðslu (M) eins og tilgreint er í samræmi við lið 2.19. 

 

7.7.7.4. Ef þrepin eru fleiri en eitt má hvert þrep ná inn á það svæði þar sem næsta þrep skagar lóðrétt út allt 
að 100 mm og ofanvarpið yfir þrepið fyrir neðan myndar autt yfirborð sem nemur a.m.k. 200 mm 
(sjá mynd 8 í III. viðauka) og allar þrepabrúnir skulu hannaðar þannig að sem minnst hætta sé á að 
hnotið sé um þær og þær skulu vera í andstæðum lit eða litum. 

 

7.7.7.5. Hvert og eitt þrep skal vera þannig að breidd og lögun að á því sé unnt að koma fyrir rétthyrningi, 
eins og tilgreint er í töflunni hér á eftir, þannig að í mesta lagi 5% af fleti þessa rétthyrnings skagi 
fram fyrir þrepið. Þegar um er að ræða tvíbreiðar dyr skal hvor helmingur dyranna um sig uppfylla 
þessa kröfu. 

 
Fjöldi farþega > 22 ≤ 22 

Fyrsta þrep (mm) 400 × 300 400 × 200 
Rými 

Önnur þrep (mm) 400 × 200 400 × 200 
 
 
7.7.7.6. Öll þrep skulu vera með stömu yfirborði. 



21.2.2004  Nr. 9/31EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
  

7.7.7.7. Hámarkshalli þrepsins í hvaða átt sem er skal ekki vera meiri en 5% þegar óhlaðið ökutæki stendur á 
jöfnu og láréttu yfirborði í venjulegu akstursástandi (mikilvægt er að engin innstigslækkun sé virk). 

 

7.7.8. Fa rþegasæt i  og  rými  fy r i r  fa rþega  í  sæ tum 
 

7.7.8.1. Lágmarksbreidd sæta 
 

7.7.8.1.1. Lágmarksbreidd setu, stærð F, (mynd 9 í III. viðauka), mælt frá lóðréttu plani sem liggur gegnum 
miðju þess sætis, skal vera: 

 
Undirflokkur I, II, A, B     200 mm 
 
Undirflokkur III      225 mm 

 

7.7.8.1.2. Lágmarksbreidd rýmis fyrir hvert sæti, stærð G, (mynd 9 í III. viðauka), mælt frá lóðréttu plani sem 
liggur gegnum miðju þess sætis í hæð á bilinu 270 og 650 mm fyrir ofan óbælda setu, skal vera 
a.m.k.: 

 
stök sæti: 250 mm 
 
sætaraðir fyrir 2 farþega eða fleiri: 225 mm 

 

7.7.8.1.3. Sé um að ræða ökutæki sem eru allt að 2,35 m á breidd skal breidd tiltæks rýmis fyrir hvert sæti, 
mælt frá lóðréttu plani sem liggur gegnum miðju þess sætis í hæð á bilinu 270 og 650 mm fyrir ofan 
óbælda setu, vera 200 mm (sjá mynd 9 í III. viðauka). Ef kröfur þessa liðar eru uppfylltar skulu 
kröfur liðar 7.7.8.1.2. ekki gilda. 

 

7.7.8.1.4. Að því er varðar ökutæki sem rúma 22 farþega eða færri með sætum við hliðar ökutækisins skal 
rýmið sem tiltækt er ekki ná yfir þríhyrningslaga svæði í efri hlutanum sem er 20 mm á breidd og 100 
mm á hæð (sjá mynd 10 í III. viðauka). Auk þess skal líta svo á að rýmið, sem nauðsynlegt er fyrir 
öryggisbelti og festingar þeirra og sólskyggni, sé undanþegið þessu. 

 

7.7.8.2. Lágmarksdýpt setu (stærð K, sjá mynd 11 í III. viðauka) 
 

Lágmarksdýpt setu skal vera: 
 

7.7.8.2.1. 350 mm í ökutækjum í undirflokki I, A og B og 
 

7.7.8.2.2. 400 mm í ökutækjum undirflokki II og undirflokki III. 
 

7.7.8.3. Hæð setu (stærð H, sjá mynd 11 í III. viðauka) 
 

Hæð óbældrar setu miðað við gólf skal vera þannig að fjarlægðin frá gólfi að láréttu plani sem snertir 
efra yfirborð sætispúðans að framan sé á bilinu 400 til 500 mm: þessa hæð má minnka niður í a.m.k. 
350 mm við hjólskálar og vélarrými.  

 

7.7.8.4. Bil milli sæta (sjá mynd 12 í III. viðauka) 
 

7.7.8.4.1. Ef um er að ræða sæti sem snúa í sömu átt skal fjarlægðin milli framhliðar sætisbaksins og afturhliðar 
sætisbaksins sem er fyrir framan það (stærð H) mæld lárétt og við alla hæðarpunkta yfir gólfi milli 
yfirborðs sætispúðans og punkts sem er 620 mm yfir gólfi, ekki vera minni en: 

 
H 

Undirflokkur I, A og B 650 mm 

Undirflokkur II og III 680 mm 
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7.7.8.4.2. Allar mælingar skulu gerðar þegar setan og sætisbakið eru óbæld í lóðréttu plani sem gengur gegnum 
miðlínu staks sætis. 

 
7.7.8.4.3. Ef sæti sem snúa þversum eru andspænis hvert öðru skal lágmarksbil milli framhliðar sætisbaka á 

sætum sem eru gegnt hvert öðru þegar mælt er þvert yfir hæstu punkta setanna vera a.m.k. 1300 mm. 
 
7.7.8.4.4. Þegar um er að ræða farþegasæti sem hægt er að halla aftur í hvíldarstöðu og stillanleg ökumannsæti 

skal gera mælingar með sætisbökin og annan stillanlega sætisbúnað í venjulegri notkunarstöðu sem 
framleiðandi tilgreinir. 

 
7.7.8.4.5. Þegar mælingar eru gerðar skulu öll felliborð á sætisbökum vera í felld að. 
 
7.7.8.4.6. Sæti, sem eru á brautum eða með öðrum búnaði sem gerir stjórnandanum eða notandanum kleift að 

breyta auðveldlega uppsetningu inni í ökutækinu, skulu mæld í venjulegri notkunarstöðu sem 
framleiðandi tilgreinir í viðurkenningarumsókn. 

 
7.7.8.5. Rými fyrir farþega í sætum (sjá mynd 13 í III. viðauka) 
 
7.7.8.5.1. Fyrir framan sérhvert farþegasæti skal vera autt svæði að lágmarkstærð eins og sýnt er á mynd 13 í 

III. viðauka. Leyfilegt er að útlínur sætisbaks annars sætis fyrir framan eða skilrúms, sem samsvara 
u.þ.b. útlínum hallandi sætisbaksins, nái inn á þetta svæði eins og kveðið er á um í lið 7.7.8.4. Einnig 
er leyfilegt að stólfætur séu til staðar í þessu rými svo fremi að nægilegt rými sé enn til staðar fyrir 
fætur farþega. Ef sæti eru við hliðina á sæti ökumanns í ökutækjum sem rúma allt að 22 farþega er 
heimilt að mælaborð, stjórnborð, framrúða, sólskyggni, öryggisbelti og öryggisbeltafestingar skerði 
rýmið. 

 
7.7.8.5.2. Þó skal komið fyrir a.m.k. tveimur framvísandi eða afturvísandi sætum í ökutækjum í undirflokki I 

og II og einu í undirflokki A, sem eru sérstaklega ætluð og merkt öðrum hreyfihömluðum farþegum 
en þeim sem eru í hjólastólum, í þeim hluta hópbifreiðarinnar þar sem hentugast er að koma inn í 
hana. Þessi sæti skulu hönnuð fyrir hreyfihamlaða farþega á þann hátt að nægjanlegt rými sé fyrir 
hendi, þau skulu vera með handföngum sem eru hönnuð og sett upp þannig að auðvelt sé að setjast í 
sætið og komast úr því og að hægt sé að eiga samskipti við aðra úr sætinu í samræmi við lið 7.7.10. 

 
7.7.8.5.2.1. Þessi sæti skulu gefa kost á a.m.k. 110% af því rými sem tilgreint er í lið 7.7.8.5.1.  
 
7.7.8.6. Autt svæði fyrir ofan sæti 
 
7.7.8.6.1. Fyrir ofan hvert og eitt sæti og á samsvarandi svæði fyrir fætur, nema þegar um er að ræða sæti í 

fremstu röð í ökutæki sem rúmar allt að 22 farþega, skal mæla autt svæði, sem er ekki minna en 
900 mm á hæð, þegar mælt er frá hæsta punkti óbældrar setu og a.m.k. 1350 mm frá meðalgólfhæð 
svæðisins fyrir fætur. Ef um er að ræða ökutæki sem liður 7.7.1.10 gildir um skal þessi stærð 
minnkuð í 1200 mm þegar mælt er frá gólfi. 

 
7.7.8.6.2. Þetta auða svæði skal einnig ná yfir svæði sem markast af: 
 
7.7.8.6.2.1. lóðréttum lengdarplönum 200 mm hvort sínum megin við lóðrétt miðplan sætisins og 
 
7.7.8.6.2.2.  lóðréttu þverplani gegnum aftasta og efsta punkt sætisbaksins og lóðréttu þverplani 280 mm fyrir 

framan fremsta punkt óbældrar setu og skal alltaf mælt við lóðrétt miðplan sætisins. 
 
7.7.8.6.3. Frá jöðrum auða svæðisins, sem skilgreint er í lið 7.7.8.6.1 og 7.7.8.6.2, má undanskilja eftirfarandi 

svæði: 
 
7.7.8.6.3.1. svæði með rétthyrndu þversniði, 150 mm á hæð og 100 mm á breidd (sjá mynd 14 í III. viðauka) 

þegar um er að ræða efri hluta ystu sæta; 
 
7.7.8.6.3.2. svæði með þríhyrndu þversniði og topppunktur þess er 650 mm frá gólfi og grunnlína þess er 

100 mm á breidd (sjá mynd 15 í III. viðauka) þegar um er að ræða efri hluta ystu sæta; 
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7.7.8.6.3.3. svæði sem að þverfleti er ekki stærra en 0,02 m² (0,03 m² fyrir lággólfsökutæki í undirflokki I) og er 
ekki yfir 100 mm á breidd (150 mm fyrir lággólfsökutæki í undirflokki I) (sjá mynd 16 í III. viðauka) 
þegar um er að ræða fótarými hjá ytra sæti; 

 

7.7.8.6.3.4. að því er varðar sætin næst hornunum aftast í yfirbyggingunni í ökutækjum sem rúma allt að 
22 farþega er leyfilegt að rúnna ytri aftari jaðar auða svæðisins með radíus sem er ekki meiri en 
150 mm (sjá mynd 17 í III. viðauka). 

 

7.7.8.6.4. Á auða svæðinu, sem skilgreint er í lið 7.7.8.6.1, 7.7.8.6.2 og 7.7.8.6.3, er auk þess leyfilegt að 
eftirfarandi skerði rýmið: 

 

7.7.8.6.4.1. bak annars sætis, burðarvirki þess og áfastir hlutir (t.d. felliborð); 
 

7.7.8.6.4.2. hjólskálar á ökutæki sem rúmar allt að 22 farþega svo fremi að annað eftirfarandi tveggja skilyrða sé 
uppfyllt: 

 

7.7.8.6.4.2.1. hjólskálin má ekki ná það langt inn að hún fari yfir lóðrétt miðplan sætisins (sjá mynd 18 í 
III. viðauka) eða 

 

7.7.8.6.4.2.2. sú brún á næsta fótarými, sem er 300 mm á dýpt og er tiltækt fyrir fætur farþega í sætum, skal ekki 
vera framar en 200 mm frá brún óbældrar setu og ekki meira en 600 mm fyrir framan sætisbakið og 
skulu þessar mælingar gerðar á lóðréttu miðplani sætisins (sjá mynd 19 í III. viðauka). Ef tvö sæti eru 
gegnt hvort öðru skal þetta ákvæði aðeins gilda um annað sætið og tiltækt fótarými fyrir farþega í 
sætum skal vera a.m.k. 400 mm; 

 

7.7.8.6.4.3. ef sæti eru við hliðina á sæti ökumanns í ökutækjum sem rúma allt að 22 farþega skal leyfa að 
gluggar sem festir eru með lömum á neðri brún, ásamt festingum, mælaborð, stjórnborð, framrúðu, 
sólskyggni, öryggisbelti og öryggisbeltafestingar og framhluti toppsins skerði rýmið. 

 

7.7.9. Samsk ip t i  v ið  ökumann  
 

7.7.9.1. Í ökutækjum í undirflokki I, II og A skal vera búnaður sem gerir farþegum kleift að gefa ökumanni 
merki um að hún/hann skuli stöðva ökutækið. Stjórntæki fyrir allan slíkan samskiptabúnað skulu vera 
með útstæðum hnöppum, í ökutækjum í undirflokki I og A skulu þau ekki vera yfir 1200 mm frá 
gólfi og vera í andstæðum lit eða litum. Stjórntækjum skal dreift nægilega mörgum og jafnt um allt 
ökutækið. Einnig skal gefa farþegum til kynna að stjórntæki hafi verið beitt með einu eða fleiri 
upplýstum merkjum. Á merkinu skulu t.d. koma fram orðin: 

 
„bus stopping“ 

„arrêt demandé“ 

„parada solicitada“ 

„standser“ 

„Bus hält“ 

„στάση“ 

„fermata richiesta“ 

„bus stopt“ 

„paragem“ 

„pysähtyy“ 

„stannar“, 
 

eða sambærilegt og/eða viðeigandi táknmynd og skal haldast upplýst þar til farþegadyrnar opnast. 
Liðskipt ökutæki skulu hafa þess háttar merki í sérhverjum ósveigjanlegum hluta ökutækisins. Í 
tveggja hæða ökutækjum skulu þau vera á báðum hæðunum. 

 

7.7.9.2. Samskipti við starfsmannarými. Ef um starfsmannarými er að ræða en ekki er innangengt þaðan í 
ökumanns- eða farþegarými skal setja upp samskiptabúnað milli ökumanns og starfsmannarýmis. 
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7.7.10. S j á l f sa l a r  fy r i r  he i t a  d rykki  og  e ldunar tæk i  
 
7.7.10.1. Sjálfsalar fyrir heita drykki og eldunartæki skulu uppsett eða varin á þann hátt að ekki sé hætta á að 

heitur matur eða drykkir fari niður eða hellist á farþega ef hemlað er í neyð eða þegar tekin er snögg 
beygja. 

 
7.7.10.2. Í ökutækjum sem í eru sjálfsalar fyrir heita drykki eða eldunartæki skulu öll farþegasæti hafa 

heppilegan búnað þar sem leggja má heitan mat eða drykk frá sér þegar ökutækið er á ferð. 
 
7.7.11. Dyr  að  innra  rými  
 

Allar dyr að snyrtingu eða öðru innra rými: 
 
7.7.11.1. skulu lokast sjálfvirkt og skulu ekki hafa neinn búnað sem heldur þeim opnum ef, þegar þær eru 

opnar, slíkt gæti orðið hindrun fyrir farþega í neyðartilvikum; 
 
7.7.11.2. skulu, þegar þær eru opnar, ekki hylja nokkurt handfang, stjórnbúnað til að opna með eða 

skyldubundna merkingu í tengslum við farþegadyr, neyðardyr, neyðarútgang, slökkvitæki eða 
sjúkrakassa; 

 
7.7.11.3. skulu vera með búnaði til að hægt sé að opna dyrnar utan frá í neyðartilviki; 
 
7.7.11.4. skal ekki vera unnt að læsa utan frá nema ætíð sé hægt að opna þær innan frá. 
 
7.8. Raflýsing 
 
7.8.1. Raflýsing inni í ökutækinu skal vera til staðar til að lýsa upp: 
 
7.8.1.1. allt rými fyrir farþega, áhöfn, snyrtingar og liðamótin í liðskiptu ökutæki;  
 
7.8.1.2. eitt eða fleiri þrep; 
 
7.8.1.3. aðgang að öllum útgöngum og svæðinu sem næst er farþegadyrunum; 
 
7.8.1.4. merkingar og stjórntæki inni í ökutækinu fyrir alla útganga;  
 
7.8.1.5. alla staði þar sem hindranir eru. 
 
7.8.2. Inni í ökutækinu skulu vera a.m.k. tvær ljósalagnir fyrir ljós og þótt önnur þeirra bili skal það ekki 

hafa áhrif á hina. Líta má rafrás sem eingöngu þjónar stöðugri lýsingu við inngang og útgang sem 
eina slíka rafrás. 

 
7.8.3. Gera skal ráðstafanir til að verja ökumanninn fyrir glampa og endurskini sem stafar af raflýsingu inni 

í ökutækinu og geta haft áhrif á hann. 
 
7.9. Liðamót liðskiptra ökutækja 
 
7.9.1. Liðamótin, sem tengja saman ósveigjanlega hluta ökutækisins, skulu vera hönnuð og smíðuð á þann 

hátt að a.m.k ein snúningshreyfing geti orðið um a.m.k einn láréttan ás og a.m.k. einn lóðréttan ás. 
 
7.9.2. Þegar liðskipt ökutæki með eigin massa og tilbúið til aksturs er kyrrstætt á láréttu yfirborði skal ekki 

fyrirfinnast bil, milli gólfsins á ósveigjanlegu hlutunum og gólfi þess hluta sem snýst eða þeirrar 
einingar sem kemur í stað þess hluta, sem er breiðara en:  

 
7.9.2.1. 10 mm þegar öll hjól ökutækisins eru á sama plani eða 
 
7.9.2.2. 20 mm þegar hjólin á þeim ás sem næstur er liðamótunum hvíla á yfirborði sem er 150 mm hærra en 

yfirborðið sem hjólin á hinum ásunum hvíla á. 
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7.9.3. Mismunur á halla á gólfinu í ósveigjanlegu hlutunum og gólfinu í hlutanum sem snýst þegar hann er 
mældur við mótin skal ekki vera meiri en: 

 
7.9.3.1. 20 mm við þau skilyrði sem lýst er í lið 7.9.2.1 eða 
 
7.9.3.2. 30 mm við þau skilyrði sem lýst er í lið 7.9.2.2. 
 
7.9.4. Í liðskiptum ökutækjum skal þannig gengið frá að farþegum sé gert ókleift að komast í nokkurn hluta 

liðamótanna þar sem: 
 
7.9.4.1. óvarið bil er í gólfinu samræmist ekki kröfum í lið 7.9.2; 
 
7.9.4.2. gólfið ber ekki upp þunga farþeganna; 
 
7.9.4.3. hreyfing hliðanna setur farþegana í hættu. 
 
7.10. Stefnufylgni liðskiptra ökutækja 
 

Þegar liðskipt ökutæki hreyfist í beina línu skulu lengdarmiðjuplön ósveigjanlegu hlutanna falla 
saman og mynda samfellt plan án nokkurrar sveigju. 

 
7.11. Handslár og handföng 
 
7.11.1. A lmennar  k röfu r  
 
7.11.1.1. Handslár og handföng skulu vera nægilega sterk. 
 
7.11.1.2. Þau skulu hönnuð og þeim komið fyrir þannig að ekki sé hætta á að þau geti skaðað farþega. 
 
7.11.1.3. Handslár og handföng skulu vera á þeim stað að farþegar nái auðveldlega utan um þau og nái góðri 

handfestu. Hver handslá skal vera a.m.k. 100 mm á lengd þannig að þar komist fyrir hönd. Hlutinn 
skal hvergi vera mjórri en 20 mm eða gildari en 45 mm að þvermáli nema þegar um er að ræða 
handslár á hurðum og sætum og í dyrarými þegar um er að ræða ökutæki í undirflokki II, III og B. Ef 
svo er skulu leyfilegar handslár sem eru með lágmarksþvermál upp á 15 mm svo fremi að önnur mál 
séu a.m.k. 25 mm. Handslár skulu ekki vera með kröppum sveigjum. 

 
7.11.1.4. Bilið milli handslár eða handfangs og þess hluta yfirbyggingar eða hliðar ökutækisins sem næst 

liggur skal vera a.m.k. 40 mm. Þó skal leyfilegt að hafa 35 mm bil þegar um er að ræða handslá á 
hurð eða sæti eða í dyrarými í ökutækjum í undirflokki II, III og B. 

 
7.11.1.5. Yfirborð allra handsláa, handfanga og stoða skal vera í andstæðum litum og stamt.  
 
7.11.2. Hands lá r  og  handföng  fy r i r  s t andand i  fa rþega  
 
7.11.2.1. Nægilega margar handslár og/eða handföng skulu vera upp sett fyrir hvern hluta gólfrýmisins sem 

ætlaður er standandi farþegum í samræmi við lið 7.2.2. Ef um ólar er að ræða má telja þær sem 
handföng svo fremi að þær haldist í stöðu sinni með viðeigandi hætti. Þessi krafa skal talin uppfyllt, 
að því er varðar alla hugsanlega staði með prófunarbúnaðinum sem sýndur er á mynd 20 í 
III. viðauka, ef hægt er að ná í a.m.k. tvær handslár eða handföng með hreyfiarmi búnaðarins. 
Prófunarbúnaðinum má snúa að vild um lóðrétta ásinn. 

 
7.11.2.2. Þegar beitt er aðferðinni sem lýst er í lið 7.11.2.1 skal einungis líta á þær handslár og handföng sem 

eru a.m.k. 800 mm og ekki ofar en 1900 mm frá gólfi. 
 
7.11.2.3. Í sérhverri stöðu, sem standandi farþegi kann að vera í, skal a.m.k önnur þeirra tveggja handsláa eða 

handfanga sem krafist er ekki vera hærra en 1500 mm yfir gólffletinum í þeirri stöðu. Þetta á ekki við 
um svæði sem liggur næst dyrum eða þar sem dyrnar eða vélbúnaður þeirra, þegar þær eru opnar, 
myndu koma í veg fyrir að þetta handfang væri notað. 
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7.11.2.4. Á svæðum þar sem standandi farþegar geta verið og sem eru ekki aðskilin með sætum frá hliðum eða 
afturenda ökutækisins skal komið fyrir láréttum handslám samhliða hliðunum og þær settar upp í 
hæð á bilinu 800 mm og 1500 mm frá gólfi. 

 
7.11.3. Hands lá r  og  handföng  fy r i r  f a rþegadyr  
 
7.11.3.1. Í dyraopum skulu vera handslár og/eða handföng báðum megin. Ef um er að ræða tvíbreiðar dyr má 

uppfylla þessa kröfu með því að setja upp eina stoðsúlu eða eina handslá fyrir miðju. 
 
7.11.3.2. Á handslám og/eða handföngum, sem setja skal á farþegadyr, skal vera svæði sem hægt er grípa um 

fyrir farþega sem stendur á jörðinni næst farþegadyrunum eða á einhverju þrepanna að dyrunum.  
Þessi svæði skulu vera lóðrétt á bilinu 800 mm til 1100 mm frá jörðu eða frá yfirborði sérhvers þreps 
og í láréttu plani: 

 
7.11.3.2.1. ekki yfir 400 mm innan við ytri brún fyrsta þrepsins og í stöðu sem er heppileg fyrir farþegann sem 

stendur á jörðunni og 
 
7.11.3.2.2. í stöðu sem er hentug í tilteknu þrepi ekki utar en ytri brún viðkomandi þreps og ekki innar en 600 

mm frá sömu brún. 
 
7.11.4. Hands lá r  v ið  f r á t ek in  sæ t i  
 
7.11.4.1. Handslá skal vera til staðar í hæð á bilinu 800 mm og 900 mm yfir gólfi á milli fráteknu sætanna, 

eins og lýst er í lið 7.7.8.5.2, og farþegadyranna og henta fyrir inngöngu og útgöngu. Leyfilegt er að 
sleppa slánni þar sem nauðsynlegt er að hafa aðgang að rými fyrir hjólastóla, sæti sem er við hjólskál, 
tröppu, dyrarými eða gang. Bil þar sem engin handslá er má ekki vera lengra en 1050 mm og skal 
lóðréttri handslá komið fyrir a.m.k. öðrum megin við bilið. 

 
7.12. Hlífar við tröppustokka 
 

Setja skal hlíf alls staðar þar sem sitjandi farþegi gæti kastast fram og niður í tröppustokk við skarpa 
hemlun. Hlífin skal vera a.m.k. 800 mm á hæð miðað við hæð frá gólfi þar sem fætur farþegans hvíla 
og skal ná inn eftir ökutækinu frá hlið þess a.m.k. 100 mm inn fyrir lengdarás hvers sætis þar sem 
farþegum gæti verið hætta búin eða að uppstigi innsta þrepsins eftir því hvort er styttra. 

 
7.13. Farangursgrindur og vernd þeirra sem eru í ökutækinu 
 
 Þeir sem eru í ökutæki skulu verndaðir gegn hlutum sem kunna að detta úr farangursgrind þegar 

hemlað er eða beygt. Ef farangursrými er fyrir hendi skal það hannað á þann hátt að komið sé í veg 
fyrir að farangur detti niður ef hemlað er snögglega. 

 
7.14. Fellihurðir, ef um þær er að ræða 
 

Allar fellihurðir á gólfi ökutækisins, sem ekki eru neyðarlúgur, skulu vera upp settar og festar á þann 
hátt að ekki sé hægt að losa þær eða opna nema með því að nota verkfæri eða lykla og ekki skal 
neinn lyfti- eða festibúnaður standa meira en 8 mm upp úr gólfi. Brúnir á framskagandi hlutum skulu 
vera ávalar. 

 
7.15. Sjónræn skemmtun 
 

Sjónræn afþreyingartæki fyrir farþega, t.d. sjónvarpsskjáir eða myndbönd, skulu vera staðsett þannig 
að þau séu ekki innan sjónsviðs ökumannsins þegar hann situr í venjulegri stöðu við akstur. Þetta 
útilokar þó ekki hvern þann sjónvarpsskjá eða svipað tæki sem ökumaður notar og er hluti af stjórn 
hans eða eftirliti í ökutækinu, t.d. til þess að fylgjast með farþegadyrum. 
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Viðbætir 
 

SANNPRÓFUN MEÐ ÚTREIKNINGI Á HALLAMÖRKUM Í KYRRSTÖÐU 
 
1. Unnt er að sýna fram á að ökutæki uppfylli kröfuna sem tilgreind er í lið 7.4 í I. viðauka með 

reikningsaðferð sem tækniþjónustan sem annast prófanirnar viðurkennir. 
 
2. Tækniþjónustan, sem ber ábyrgð á að annast prófanirnar, getur krafist þess að prófanir séu gerðar á 

hlutum ökutækisins til að sannreyna ályktanir sem gengið er út frá í útreikningnum. 
 

3. Undirbúningur fyrir útreikning 
 
3.1. Ökutækið skal sýnt með staðsetningartæki. 
 
3.2. Vegna þess hvar þyngdarmiðja yfirbyggingar ökutækisins er og þess að fjöðrunarstuðlar eru ekki þeir 

sömu fyrir fjöðrun og hjólbarða ökutækisins lyftast ásar yfirleitt ekki samtímis á annarri hlið 
ökutækisins þegar hröðun verður til hliðar. Af þessum sökum verður að ganga úr skugga um 
hliðarhalla yfirbyggingarinnar út yfir sérhvern ás út frá þeirri ágiskun að hjólin á hinum ásnum 
(ásunum) haldist á jörðunni. 

 
3.3. Til einföldunar skal gera ráð fyrir að þyngdarmiðja þess massa sem ekki fjaðrar sé í lengdarplani 

ökutækisins á línunni sem liggur gegnum miðjuna á snúningsás hjólsins. Líta má fram hjá smávegis 
hliðrun á miðju veltunnar sem verður vegna sveigju í ásnum. Ekki skal taka tillit til stjórnkerfis fyrir 
loftfjöðrun. 

 
3.4. Taka skal tillit til a.m.k. eftirfarandi færibreytna: 
 
 upplýsinga um ökutækið, s.s. hjólhaf, sporvídd og massa sem fjaðrar/fjaðrar ekki, staðsetningar 

þyngdarmiðju ökutækisins, sveigju og afturkasts og fjaðurstuðuls ökutækisins, einnig skal taka tillit 
til frávika á línuleika, lóðrétts og lárétts fjaðurstuðuls hjólbarða, snúnings burðarvirkis yfirbyggingar 
og hvar veltimiðja ásanna er staðsett. 

 

4. Réttmæti reikningsaðferðarinnar 
 
4.1. Staðfesta skal réttmæti reikningsaðferðarinnar með þeim hætti að tækniþjónustan samþykki hana, t.d. 

á grundvelli samanburðarprófunar á svipuðu ökutæki.  
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II. VIÐAUKI 

EB-GERÐARVIÐURKENNINGARSKJÖL 

1. viðbætir 

Upplýsingaskjöl 

Undi rv iðbæt i r  1  

UPPLÝSINGASKJAL NR.  … (*) 

skv. I. viðauka tilskipunar ráðsins 70/156/EBE um EB-gerðarviðurkenningu ökutækis að því er varðar 
sérákvæði um ökutæki sem notuð eru til að flytja farþega og í eru fleiri en átta sæti til viðbótar við sæti 

ökumanns (tilskipun .../.../...) 

 

Eftirfarandi upplýsingar skal veita í þríriti og með efnisyfirliti, ef við á. Teikningar, ef einhverjar eru, skulu vera í 
hæfilegum hlutföllum og nægilega nákvæmar, í stærðinni A4 eða brotnar saman í þá stærð. Ljósmyndir, ef 
einhverjar eru, skulu einnig vera nægilega nákvæmar. 

Ef kerfi, íhlutir eða aðskildar tæknieiningar eru búnar rafeindastýringu skulu fylgja upplýsingar um hvernig hún 
vinnur. 

 

0. ALMENNT 

0.1. Tegund (viðskiptaheiti framleiðanda): .........................................................................................................  

0.2. Gerð: ............................................................................................................................................................  

0.2.0.1. Undirvagn: ...................................................................................................................................................  

0.2.0.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: .....................................................................................................................  

0.3. Gerðarauðkenni ef slíkt er á ökutækinu (b): .................................................................................................  

0.3.0.1. Undirvagn: ...................................................................................................................................................  

0.3.0.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: .....................................................................................................................  

0.3.1. Staðsetning auðkennisins: ............................................................................................................................  

0.3.1.1. Undirvagn: ...................................................................................................................................................  

0.3.1.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: .....................................................................................................................  

0.4. Ökutækjaflokkur (c): ....................................................................................................................................  

0.5. Heiti og heimilisfang framleiðanda: .............................................................................................................  

0.8. Heimilisfang samsetningarverksmiðju eða -verksmiðja: ..............................................................................  

1. ALMENNIR SMÍÐAEIGINLEIKAR ÖKUTÆKISINS 

1.1. Ljósmyndir og/eða teikningar af dæmigerðu ökutæki: .................................................................................  

1.2. Málsett teikning af fullbúnu ökutæki: ..........................................................................................................  
 

(*) Númer liða og neðanmálsgreina í þessu upplýsingaskjali svara til númera og neðanmálsgreina í I. viðauka við 
tilskipun70/156/EBE. Liðum, sem varða ekki þessa tilskipun, er sleppt. 
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1.3. Fjöldi ása og hjóla: .......................................................................................................................................  

1.3.1. Fjöldi og staðsetning ása með tvöföldum hjólum: ........................................................................................  

1.4. Undirvagn (ef einhver er) (heildarteikning): ................................................................................................  

1.5. Efni í langbitum (d): .....................................................................................................................................  

1.6. Staðsetning og fyrirkomulag hreyfils: ..........................................................................................................  

1.7. Stýrishús (frambyggt eða venjulegt) (z): ......................................................................................................  

1.8. Stýri, hægra eða vinstra megin: ....................................................................................................................  

1.8.1. Ökutækið er útbúið til aksturs í vinstri/hægri umferð (¹) 

2. MASSAR OG MÁL (e) (í kg og mm) (sjá teikningu þar sem við á) 

2.1. Hjólhaf eða -höf (með fulla hleðslu) (f): ......................................................................................................  

2.4. Stærðir ökutækisins (heildarmál) (*): ...........................................................................................................  

2.4.1. Fyrir undirvagn án yfirbyggingar 

2.4.1.1. Lengd (j): .....................................................................................................................................................  

2.4.1.2. Breidd (k): ....................................................................................................................................................  

2.4.1.2.1. Leyfileg hámarksbreidd: ..............................................................................................................................  

2.4.1.3. Hæð (ökutæki tilbúið til aksturs) (l) (ef hæð fjöðrunarbúnaðar er stillanleg skal gefa upp eðlilega stöðu 
við akstur): ...................................................................................................................................................  

2.4.2. Fyrir undirvagn með yfirbyggingu 

2.4.2.1. Lengd (j): .....................................................................................................................................................  

2.4.2.2. Breidd (k): ....................................................................................................................................................  

2.4.2.3. Hæð (ökutæki tilbúið til aksturs) (l) (ef hæð fjöðrunarbúnaðar er stillanleg skal gefa upp eðlilega stöðu 
við akstur): ...................................................................................................................................................  

2.4.2.9. Staðsetning þyngdarmiðju ökutækis við tæknilega leyfilegan hámarksmassa með hleðslu gegnum 
lengdar-, breiddar- og hæðarmiðjuplan: .......................................................................................................  

2.6. Massi ökutækisins með yfirbyggingu, og ef um dráttarbifreið er að ræða í öðrum flokki en M1 með 
tengibúnaði, sé hann áfestur af framleiðanda, tilbúins til aksturs eða massi undirvagns, eða undirvagns 
með stýrishúsi, án yfirbyggingar og/eða tengibúnaðar hafi framleiðandi ekki fest yfirbygginguna og/eða 
tengibúnað á (þ.m.t. vökvar, tæki, varahjól, og ökumaður og ef um er að ræða hópbifreiðar og 
langferðabifreiðar, starfsmaður, sé sæti í ökutækinu fyrir hann) (o) (hámark og lágmark fyrir hvert 
afbrigði): ......................................................................................................................................................  

2.6.1. Dreifing massans á ásana og, ef um er að ræða festivagn eða eftirvagn með miðlægum ási, álag á 
tengipunkt (hámark og lágmark fyrir hvert afbrigði): ...................................................................................  

2.8. Tæknilega leyfilegur hámarksmassi með hleðslu eins og framleiðandi (y) hefur tilkynnt hann (hámark 
oglágmark fyrir hvert afbrigði): ...................................................................................................................  

2.8.1. Dreifing massans á ásana og, ef um er að ræða festivagn eða eftirvagn með miðlægum ási, álag á 
tengipunkt (hámark og lágmark fyrir hvert afbrigði): ...................................................................................  

2.9. Tæknilega leyfilegur hámarksþungi/-massi á hvern ás: ................................................................................  
 

(1) Strikið yfir það sem á ekki við. 
(*) Ath.: Númer liða samsvara a-hluta I. viðauka við tilskipun 92/53/EBE um breytingu á tilskipun 70/156/EBE. 
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9. YFIRBYGGING 

9.1. Gerð yfirbyggingar: ......................................................................................................................................  

9.2. Efni og smíðaaðferðir: ..................................................................................................................................  

13. SÉRÁKVÆÐI UM ÖKUTÆKI SEM ERU NOTUÐ TIL AÐ FLYTJA FARÞEGA OG Í ERU ÁTTA 
SÆTI EÐA FLEIRI TIL VIÐBÓTAR VIÐ SÆTI ÖKUMANNS 

13.1. Undirflokkur ökutækis (undirflokkur I, undirflokkur II, undirflokkur III, undirflokkur A, undirflokkur B): 
......................................................................................................................................................................... 

13.2. Svæði fyrir farþega (m²): ..............................................................................................................................  

13.2.1. Samtals (S0): .................................................................................................................................................  

13.2.2. Efri hæð (S0a) (¹): .........................................................................................................................................  

13.2.3. Neðri hæð (S0b) (¹)l: ......................................................................................................................................  

13.2.4. Fyrir standandi farþega (Sl): .........................................................................................................................  

13.3. Fjöldi farþega (í sætum og standandi) 

13.3.1. Samtals (N): .................................................................................................................................................  

13.3.2. Efri hæð (Na) (¹)l: .........................................................................................................................................  

13.3.3. Neðri hæð (Nb) (¹): .......................................................................................................................................  

13.4. Fjöldi farþega (í sætum) 

13.4.1. Fjöldi (A): ....................................................................................................................................................  

13.4.2. Efri hæð (Aa) (¹)l: .........................................................................................................................................  

13.4.3. Neðri hæð (Ab) (¹)l: ......................................................................................................................................  

13.5. Fjöldi farþegadyra: .......................................................................................................................................  

13.6. Fjöldi neyðarútganga (dyr, gluggar, neyðarlúgur, tengistigar og hálfir stigar): 

13.6.1. Samtals: ........................................................................................................................................................  

13.6.2. Efri hæð (¹): ..................................................................................................................................................  

13.6.3. Neðri hæð (¹): ...............................................................................................................................................  

13.7. Rúmmál farangursrýmis (m³): ......................................................................................................................  

13.8. Svæði undir farangur á þaki (m²): ................................................................................................................  

13.9. Tæknibúnaður sem auðveldar aðgang að ökutækjum (t.d. skábraut, lyftupallur, innstigslækkun), ef hann 
fylgir: ...........................................................................................................................................................  

13.10. Styrkur yfirbyggingar: ..................................................................................................................................  

13.10.1. EB-gerðarviðurkenningarnúmer, ef það er fyrir hendi: ................................................................................  

13.10.2. Fyrir burðarvirki yfirbyggingar sem hafa ekki verið viðurkennd 

13.10.2.1. Nákvæm lýsing á burðarvirki yfirbyggingar ökutækisins, þar á meðal stærðum þess, lögun og smíðaefni 
og festingu þess á grind hvaða undirvagns sem er: .......................................................................................  

13.10.2.2. Teikningar af ökutækinu og þeim hlutum í innra skipulagi þess sem hafa áhrif á styrk burðarvirkis 
yfirbyggingarinnar eða á það rými sem eftir er: ...........................................................................................  

13.10.2.3. Staðsetning þyngdarmiðju ökutækis sem er tilbúið til aksturs gegnum lengdar- breiddar- og 
hæðarmiðjuplan: ...........................................................................................................................................  

13.10.2.4. Hámarksfjarlægð milli miðlína ystu farþegasæta: ........................................................................................  
 

 
 

(1) Strikið yfir það sem á ekki við. 
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Und i rv iðbæt i r  2  

UPPLÝSINGASKJAL NR. … (*) 

um EB-gerðarviðurkenningu yfirbyggingar sem aðskilinnar tæknieiningar að því er varðar sérákvæði um 
ökutæki sem notuð eru til að flytja farþega og í eru fleiri en átta sæti til viðbótar við sæti ökumanns 

(tilskipun .../.../...) 

 

Eftirfarandi upplýsingar skal veita í þríriti og með efnisyfirliti, ef við á. Teikningar, ef einhverjar eru, skulu vera í 
hæfilegum hlutföllum og nægilega nákvæmar, í stærðinni A4 eða brotnar saman í þá stærð. Ljósmyndir, ef 
einhverjar eru, skulu einnig vera nægilega nákvæmar. 

Ef kerfi, íhlutir eða aðskildar tæknieiningar eru búnar rafeindastýringu skulu fylgja upplýsingar um hvernig hún 
vinnur. 

 
0. ALMENNT 

0.1. Tegund (viðskiptaheiti framleiðanda): .........................................................................................................  

0.2. Gerð: ............................................................................................................................................................  

0.3. Gerðarauðkenni ef slíkt er á ökutækinu (b): .................................................................................................  

0.3.0.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: .....................................................................................................................  

0.3.1. Staðsetning auðkennisins: ............................................................................................................................  

0.3.1.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: .....................................................................................................................  

0.7. Staðsetning og aðferð við að festa EB-gerðarviðurkenningarmerkið á, ef um er að ræða íhluti og 
aðskildar tæknieiningar: ...............................................................................................................................  

0.8. Heimilisfang eða -föng samsetningarverksmiðju eða -verksmiðja: ..............................................................  

1. ALMENNIR SMÍÐAEIGINLEIKAR ÖKUTÆKISINS 

1.1. Ljósmyndir og/eða teikningar af dæmigerðu ökutæki: .................................................................................  

1.2. Málsett teikning af öllu ökutækinu: ..............................................................................................................  

1.3. Fjöldi ása og hjóla: .......................................................................................................................................  

1.4. Undirvagn (ef um hann er að ræða) (teikning af heild): ...............................................................................  

1.5. Efni í langbitum (d): .....................................................................................................................................  

1.6. Staðsetning og fyrirkomulag hreyfils: ..........................................................................................................  

1.7. Stýrishús (frambyggt eða með vélarhlíf) (z): ................................................................................................  

1.8. Stýri, hægra eða vinstra megin: ....................................................................................................................  

2. MASSAR OG MÁL (e) (í kg og mm) (sjá teikningar eftir því sem við á) 

2.1. Hjólhaf eða -höf (með fulla hleðslu) (f): ......................................................................................................  

2.4. (**) Stærðir ökutækisins (heildarmál) 

 
 

(*) Númer liða og neðanmálsgreina í þessu upplýsingaskjali svara til númera liða og neðanmálsgreina í I. viðauka við tilskipun 
70/156/EBE. Liðum, sem varða ekki þessa tilskipun, er sleppt. 

(**) Ath.: Númer liða samsvara a-hluta I. viðauka við tilskipun 92/53/EBE um breytingu á tilskipun 70/156/EBE. 
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2.4.1. Fyrir yfirbyggingu sem er viðurkennd án undirvagns 

2.4.1.1. Lengd (j): .....................................................................................................................................................  

2.4.1.2. Breidd (k): ....................................................................................................................................................  

2.4.1.3. Hæð (ökutæki tilbúið til aksturs) (l) (ef hæð fjöðrunarbúnaðar er stillanleg skal gefa upp eðlilega stöðu 
við akstur): ...................................................................................................................................................  

9. YFIRBYGGING 

9.1. Gerð yfirbyggingar: ......................................................................................................................................  

9.2. Efni og smíðaaðferðir: ..................................................................................................................................  

13. SÉRÁKVÆÐI UM ÖKUTÆKI SEM ERU NOTUÐ TIL AÐ FLYTJA FARÞEGA OG Í ERU ÁTTA 
SÆTI EÐA FLEIRI TIL VIÐBÓTAR VIÐ SÆTI ÖKUMANNS 

13.1. Undirflokkur ökutækis (undirflokkur I, undirflokkur II, undirflokkur III, undirflokkur A, undirflokkur B): 
......................................................................................................................................................................... 

13.1.1. Gerðir undirvagna sem hægt er að setja yfirbyggingu á sem fengið hefur EB-gerðarviðurkenningu 
(framleiðandi/framleiðendur) og gerð(ir) ökutækis/ökutækja: .....................................................................  

13.2. Svæði fyrir farþega (m²): ..............................................................................................................................  

13.2.1. Samtals (S0): .................................................................................................................................................  

13.2.1.1. Efri hæð (S0a): (¹). ........................................................................................................................................  

13.2.1.2. Neðri hæð (S0b): (¹). ......................................................................................................................................  

13.2.2. Fyrir standandi farþega (Sl): .........................................................................................................................  

13.3. Fjöldi farþega (í sætum og standandi)  

13.3.1. Samtals (N): .................................................................................................................................................  

13.3.2. Efri hæð (Na): (¹). .........................................................................................................................................  

13.3.3. Neðri hæð (Nb): (¹). ......................................................................................................................................  

13.4. Fjöldi farþega í sætum 

13.4.1. Samtals (A): .................................................................................................................................................  

13.4.2. Efri hæð (Aa): (¹) ..........................................................................................................................................  

13.4.3. Neðri hæð (Ab): (¹) .......................................................................................................................................  

13.5. Fjöldi farþegadyra: .......................................................................................................................................  

13.6. Fjöldi neyðarútganga (dyr, gluggar, neyðarlúgur, tengistigar og hálfir stigar): 

13.6.1. Samtals: ........................................................................................................................................................  

13.6.2. Efri hæð: (¹) ..................................................................................................................................................  

13.6.3. Neðri hæð: (¹) ...............................................................................................................................................  

13.7. Rúmmál farangursrýmis (m³): ......................................................................................................................  

13.8. Svæði undir farangur á þaki (m²): ................................................................................................................  
 

(1) Strikið yfir það sem á ekki við. 
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13.9. Tæknibúnaður sem auðveldar aðgang að ökutækjum (t.d. skábraut, lyftupallur, innstigslækkun), ef hann 
fylgir: ...........................................................................................................................................................  

13.10. STYRKUR BURÐARVIRKIS YFIRBYGGINGAR 

13.10.1. EB-gerðarviðurkenningarnúmer, ef það er fyrir hendi: ................................................................................  

13.10.2. Fyrir burðarvirki yfirbyggingar sem hafa ekki verið viðurkennd 

13.10.2.1. Nákvæm lýsing á burðarvirki yfirbyggingar ökutækisins, þar á meðal stærðum þess, lögun og smíðaefni 
og festingu þess á grind hvaða undirvagns sem er: .......................................................................................  

13.10.2.2. Teikningar af ökutækinu og þeim hlutum í innra skipulagi þess sem hafa áhrif á styrk burðarvirkis 
yfirbyggingarinnar eða á það rými sem eftir er: ...........................................................................................  

13.10.2.3. Staðsetning þyngdarmiðju ökutækis sem er tilbúið til aksturs í stefnu gegnum lengdar-, breiddar- og 
hæðarmiðjuplan: ...........................................................................................................................................  

13.10.2.4. Hámarksfjarlægð milli miðlína ystu farþegasæta: ........................................................................................  

13.11. Þeir liðir í þessari tilskipun sem þarf að koma í framkvæmd og sýna þarf fram á að því er varðar þessa 
aðskildu tæknieiningu: .................................................................................................................................  
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Und i rv iðbæt i r  3  

UPPLÝSINGASKJAL NR.  … (*) 

skv. I. viðauka tilskipunar ráðsins 70/156/EBE um EB-gerðarviðurkenningu ökutækis þar sem yfirbyggingin 
hefur áður fengið EB-gerðarviðurkenningu sem aðskilin tæknieining, að því er varðar sérákvæði um ökutæki 
sem notuð eru til að flytja farþega og í eru fleiri en átta sæti til viðbótar við sæti ökumanns (tilskipun .../.../...) 

 

Eftirfarandi upplýsingar skal veita í þríriti og með efnisyfirliti, ef við á. Teikningar, ef einhverjar eru, skulu vera í 
hæfilegum hlutföllum og nægilega nákvæmar, í stærðinni A4 eða brotnar saman í þá stærð. Ljósmyndir, ef einhverjar 
eru, skulu einnig vera nægilega nákvæmar. 

 

Ef kerfi, íhlutir eða aðskildar tæknieiningar eru búnar rafeindastýringu skulu fylgja upplýsingar um hvernig hún 
vinnur. 

0. ALMENNT 

0.1. Tegund (viðskiptaheiti framleiðanda): .........................................................................................................  

0.2. Gerð: ............................................................................................................................................................  

0.2.0.1. Undirvagn: ...................................................................................................................................................  

0.2.0.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: .....................................................................................................................  

0.3. Gerðarauðkenni ef slíkt er á ökutækinu (b): .................................................................................................  

0.3.0.1 Undirvagn: ...................................................................................................................................................  

0.3.0.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: .....................................................................................................................  

0.3.1. Staðsetning auðkennisins: ............................................................................................................................  

03.1.1. Undirvagn: ...................................................................................................................................................  

03.1.2. Yfirbygging/fullbúið ökutæki: .....................................................................................................................  

0.4. Ökutækjaflokkur (c): ....................................................................................................................................  

0.5. Heiti og heimilisfang framleiðanda: .............................................................................................................  

0.8. Heimilisfang eða -föng samsetningarverksmiðju eða -verksmiðja: ..............................................................  

1. ALMENNIR SMÍÐAEIGINLEIKAR ÖKUTÆKISINS 

1.1. Ljósmyndir og/eða teikningar af dæmigerðu ökutæki: .................................................................................  

1.2. Málsett teikning af öllu ökutækinu: ..............................................................................................................  

1.3. Fjöldi ása og hjóla: .......................................................................................................................................  

1.3.1. Fjöldi og staðsetning ása með tvöföldum hjólum: ........................................................................................  

1.4. Undirvagn (ef einhver er) (heildarteikning): ................................................................................................  

1.5. Efni í langbitum (d): .....................................................................................................................................  

1.6. Staðsetning og fyrirkomulag hreyfils: ..........................................................................................................  

 
 

(*) Númer liða og neðanmálsgreina í þessu upplýsingaskjali svara til númera liða og neðanmálsgreina í I. viðauka við tilskipun 
70/156/EBE. Liðum, sem varða ekki þessa tilskipun, er sleppt. 
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1.8. Stýri, hægra eða vinstra megin: ....................................................................................................................  

1.8.1. Ökutækið er útbúið til aksturs í vinstri/hægri umferð (¹): 

2. MASSAR OG MÁL (e) (í kg og mm) (vísað er til teikningar þar sem við á) ..............................................  

2.1. Hjólhaf eða -höf (með fulla hleðslu) (f): ......................................................................................................  

2.4. (*) Stærðarmörk ökutækis (heildarmál): ............................................................................................................  

2.4.1. Fyrir undirvagn án yfirbyggingar 

2.4.1.1. Lengd (j): .....................................................................................................................................................  

2.4.1.2. Breidd (k): ....................................................................................................................................................  

2.4.1.2.1. Hámarksbreidd: ............................................................................................................................................  

2.4.1.3. Hæð (ökutæki tilbúið til aksturs) (l) (ef hæð fjöðrunarbúnaðar er stillanleg skal gefa upp eðlilega stöðu 
við akstur): ...................................................................................................................................................  

2.6. Massi ökutækisins með yfirbyggingu, og ef um dráttarbifreið er að ræða í öðrum flokki en M1 með 
tengibúnaði, sé hann áfestur af framleiðanda, tilbúins til aksturs eða massi undirvagns, eða undirvagns 
með stýrishúsi, án yfirbyggingar og/eða tengibúnaðar hafi framleiðandi ekki fest yfirbygginguna og/eða 
tengibúnað á (þ.m.t. vökvar, tæki, varahjól, og ökumaður og ef um er að ræða hópbifreiðar og 
langferðabifreiðar, starfsmaður, sé sæti í ökutækinu fyrir starfsmann) (o) (hámark og lágmark fyrir hverja 
gerð): ............................................................................................................................................................  

2.6.1. Dreifing massans á ásana og, ef um er að ræða festivagn eða eftirvagn með miðlægum ási, álag á 
tengipunkt (hámark og lágmark fyrir hvert afbrigði): ...................................................................................  

2.8. Tæknilega leyfilegur hámarksmassi með hleðslu uppgefinn af framleiðanda (y) (hámark og lágmark): .....  

2.8.1. Dreifing þessa massa á ásana og, ef um er að ræða festivagn eða eftirvagn með miðlægum ási, hleðsla á 
tengipunkt (hámark og lágmark): .................................................................................................................  

2.9. Tæknilega leyfilegur hámarksþungi/-massi á hvern ás: ................................................................................  

13.10. Styrkur burðarvirkis yfirbyggingar ...............................................................................................................  

13.10.1. EB-gerðarviðurkenningarnúmer, ef það er fyrir hendi: ................................................................................  

13.10.2 Fyrir burðarvirki yfirbyggingar sem hafa ekki verið viðurkennd .................................................................  

13.10.2.1. Nákvæm lýsing á burðarvirki yfirbyggingar ökutækisins, þ.m.t. stærðum þess, lögun og smíðaefni og 
festingu þess á grind hvaða undirvagns sem er: ...........................................................................................  

13.10.2.2. Teikningar af ökutækinu og þeim hlutum í innra skipulagi þess sem hafa áhrif á styrk burðarvirkis 
yfirbyggingarinnar eða á það rými sem eftir er: ...........................................................................................  

13.10.2.3. Staðsetning þyngdarmiðju ökutækis sem er tilbúið til aksturs í stefnu þess gegnum lengdar-, breiddar- og 
hæðarmiðjuplan: ...........................................................................................................................................  

13.10.2.4. Hámarksfjarlægð milli miðlína ystu farþegasæta: ........................................................................................  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

(1) Strikið yfir það sem á ekki við. 
(*) Ath.: Númer liða samsvara a-hluta I. viðauka við tilskipun 92/53/EBE um breytingu á tilskipun 70/156/EBE. 
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2. viðbætir 

Undi rv iðbæt i r  1  

FYRIRMYND 

(hámarksstærð: A4 (210 × 297 mm)) 

EB-GERÐARVIÐURKENNINGARVOTTORÐ 

 

Stimpill þess yfirvalds sem veitir EB-
gerðarviðurkenninguna 

Tilkynning um 

— EB-gerðarviðurkenningu (¹) 

— rýmkun EB-gerðarviðurkenningar (¹) 

— synjun EB-gerðarviðurkenningar (¹) 

— afturköllun EB-gerðarviðurkenningar (¹) 

á gerð ökutækis/íhlutar/aðskilinnar tæknieiningar (¹) með hliðsjón af tilskipun …/…/EB, eins og henni var síðast 
breytt með tilskipun …/…/EB 

EB-gerðarviðurkenningarnúmer: .....................................................................................................................................  

Ástæða fyrir rýmkun: .......................................................................................................................................................  

I. HLUTI 

0.1. Tegund (viðskiptaheiti framleiðanda): .........................................................................................................  

0.2. Gerð: ............................................................................................................................................................  

0.3. Gerðarauðkenni, ef það kemur fram á ökutækinu/íhlutnum/aðskildu tæknieiningunni (¹) (²): .....................  

0.3.1. Staðsetning auðkennisins: ............................................................................................................................  

0.4. Ökutækjaflokkur (¹) (³): ................................................................................................................................  

0.5. Heiti og heimilisfang framleiðanda: .............................................................................................................  

0.7. Staðsetning og aðferð við að festa EB-gerðarviðurkenningarmerkið á, ef um er að ræða íhluti og 
aðskildar tæknieiningar: ...............................................................................................................................  

0.8. Heimilisfang eða -föng samsetningarverksmiðju eða -verksmiðja: ..............................................................  

 
 

(1) Strikið yfir það sem á ekki við. 
(2) Ef í gerðarauðkenni eru rittákn sem varða ekki lýsingu á gerð ökutækis, íhlutar eða aðskilinnar tæknieiningar sem þetta 

gerðarviðurkenningarvottorð nær til skal setja spurningarmerki í stað rittáknanna (t.d. ABC??123??). 
(3) Eins og skilgreint er í II. viðauka A við tilskipun 70/156/EBE. 
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II. HLUTI 

1. Frekari upplýsingar (þar sem við á): sjá viðbót 

2. Tækniþjónusta sem annast prófanirnar: ..............................................................................................................  

3. Dagsetning prófunarskýrslu: ...............................................................................................................................  

4. Númer prófunarskýrslu: ......................................................................................................................................  

5. Athugasemdir (ef einhverjar eru): sjá viðbót 

6. Staður: ................................................................................................................................................................  

7. Dagsetning: .........................................................................................................................................................  

8. Undirskrift: .........................................................................................................................................................  

9. Meðfylgjandi er skrá yfir innihald upplýsingasafnsins sem viðurkenningaryfirvöld varðveita en það má fá 
afhent sé þess óskað. 
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Viðbót við EB-gerðarviðurkenningarvottorð nr. ... 

varðandi gerðarviðurkenningu ökutækis með hliðsjón af tilskipun ...../...../EB, eins og henni var síðast breytt með 
tilskipun ...../...../EB 

1. Viðbótarupplýsingar 

1.1. Ökutækjaflokkur (M2, M3) (¹): .....................................................................................................................  

1.2. Grunngerð yfirbyggingar (einnar/tveggja hæða, liðskipt, með lágu gólfi) (¹) ...............................................  

1.3. Tæknilega leyfilegur hámarksmassi (kg): ....................................................................................................  

1.4. Fjöldi farþega (í sætum og standandi): 

1.4.1. Samtals (N): .................................................................................................................................................  

1.4.2. Efri hæð (Na) (¹): ..........................................................................................................................................  

1.4.3. Neðri hæð (Nb) (¹): .......................................................................................................................................  

1.4.4. Fjöldi farþega í sætum: 

1.4.4.1. Samtals (A): .................................................................................................................................................  

1.4.4.2. Efri hæð (Aa) (¹): ..........................................................................................................................................  

1.4.4.3. Neðri hæð (Ab) (¹): .......................................................................................................................................  

1.5. Rúmmál farangursrýmis (m³): ......................................................................................................................  

1.6. Svæði undir farangur á þaki (m²): ................................................................................................................  

1.7. Tæknibúnaður sem auðveldar aðgang að ökutækjum (t.d. skábraut, lyftupallur, innstigslækkun): ..............  

1.8. Staðsetning þyngdarmiðju ökutækis sem er tilbúið til aksturs í stefnu þess gegnum lengdar-, breiddar- og 
hæðarmiðjuplan: ...........................................................................................................................................  

1.9. Styrkur burðarvirkis yfirbyggingar 

1.9.1. EB-gerðarviðurkenningarnúmer, sé þess krafist: ..........................................................................................  

5. Athugasemdir: ..............................................................................................................................................  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

(1) Strikið út það sem á ekki við. 
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Und i rv iðbæt i r  2  

FYRIRMYND 

(hámarksstærð: A4 (210 × 297 mm)) 

EB-GERÐARVIÐURKENNINGARVOTTORÐ 

 

Stimpill þess yfirvalds sem veitir EB-
gerðarviðurkenninguna 

 

Tilkynning um 

— EB-gerðarviðurkenningu (¹) 

— rýmkun EB-gerðarviðurkenningar (¹) 

— synjun EB-gerðarviðurkenningar (¹) 

— afturköllun EB-gerðarviðurkenningar (¹) 

á gerð ökutækis/íhlutar/aðskilinnar tæknieiningar (¹) með hliðsjón af tilskipun ...../...../EB, eins og henni var síðast 
breytt með tilskipun ...../...../EB 

EB-gerðarviðurkenningarnúmer: .....................................................................................................................................  

Ástæða fyrir rýmkun: .......................................................................................................................................................  

I. HLUTI 

0.1. Tegund (viðskiptaheiti framleiðanda): ................................................................................................................  

0.2. Gerð: ...................................................................................................................................................................  

0.3. Gerðarauðkenni, ef það kemur fram á ökutækinu/íhlutnum/aðskildu tæknieiningunni (¹) (²): ............................  

0.3.1. Staðsetning auðkennisins: ...................................................................................................................................  

0.4. Ökutækjaflokkur (¹) (³): ......................................................................................................................................  

0.5. Heiti og heimilisfang framleiðanda: ...................................................................................................................  

0.7. Staðsetning og aðferð við að festa EB-viðurkenningarmerkið á, þegar um er að ræða íhluti og aðskildar 
tæknieiningar: .....................................................................................................................................................  

0.8. Heimilisfang eða -föng samsetningarverksmiðju eða -verksmiðja: ....................................................................  
 

(1) Strikið yfir það sem á ekki við. 
(2) Ef í gerðarauðkenni eru rittákn sem varða ekki lýsingu á gerð ökutækis, íhlutar eða aðskilinnar tæknieiningar sem þetta 

gerðarviðurkenningarvottorð nær til skal setja spurningarmerki í stað rittáknanna (t.d. ABC??123??). 
(3) Eins og skilgreint er í II. viðauka A við tilskipun 70/156/EBE. 
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II. HLUTI 

1. Frekari upplýsingar (þar sem við á): sjá viðbót 

2. Tækniþjónusta sem annast prófanirnar: ..............................................................................................................  

3. Dagsetning prófunarskýrslu: ...............................................................................................................................  

4. Númer prófunarskýrslu: ......................................................................................................................................  

5. Athugasemdir (ef einhverjar eru): sjá viðbót: 

6. Staður: ................................................................................................................................................................  

7. Dagsetning: .........................................................................................................................................................  

8. Undirskrift: .........................................................................................................................................................  

9. Meðfylgjandi er skrá yfir innihald upplýsingasafnsins sem viðurkenningaryfirvöld varðveita en það má fá 
afhent sé þess óskað. 
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Viðbót við EB-gerðarviðurkenningarvottorð nr. ... 
 

varðandi gerðarviðurkenningu yfirbyggingar sem aðskilinnar tæknieiningar með hliðsjón af tilskipun ...../...../EB, eins 
og henni var síðast breytt með tilskipun ...../...../EB 

1. Viðbótarupplýsingar 

1.1. Flokkur ökutækis (M2, M3) sem setja má yfirbygginguna á (¹): ...................................................................  

1.2. Grunngerð yfirbyggingar (einnar/tveggja hæða, liðskipt, með lágu gólfi) (¹) ...............................................  

1.3. Gerð/gerðir undirvagna sem setja má yfirbygginguna á: ..............................................................................  

1.4. Fjöldi farþega (í sætum og standandi) 

1.4.1. Samtals (N): .................................................................................................................................................  

1.4.2. Efri hæð (Na) (¹): ..........................................................................................................................................  

1.4.3. Neðri hæð (Nb) (¹): .......................................................................................................................................  

1.4.4. Fjöldi farþega í sætum 

1.4.4.1. Samtals (A): ..................................................................................................................................................  

1.4.4.2. Efri hæð (Aa) (¹): ..........................................................................................................................................  

1.4.4.3. Neðri hæð (Ab) (¹): .......................................................................................................................................  

1.5. Rúmmál farangursrýmis (m³): ......................................................................................................................  

1.6. Svæði undir farangur á þaki (m²): ................................................................................................................  

1.7. Tæknibúnaður sem auðveldar aðgang að ökutækjum (t.d. skábraut, lyftupallur, innstigslækkun): ..............  

1.9. Styrkur burðarvirkis yfirbyggingar  

1.9.1. EB-gerðarviðurkenningarnúmer, sé þess krafist: ..........................................................................................  

5. Athugasemdir: ..............................................................................................................................................  

6. Þeir liðir sem þarf að koma í framkvæmd og sýna fram á að því er varðar þessa aðskildu tæknieiningu:  

 ......................................................................................................................................................................... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

(1) Strikið yfir það sem á ekki við. 
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Und i rv iðbæt i r  3  

FYRIRMYND 

(hámarksstærð: A4 (210 × 297 mm)) 

EB-GERÐARVIÐURKENNINGARVOTTORÐ  

 

Stimpill þess yfirvalds sem veitir 
EB-gerðarviðurkenninguna 

 

Tilkynning um 

— EB-gerðarviðurkenningu (¹) 

— rýmkun EB-gerðarviðurkenningar (¹) 

— synjun EB-gerðarviðurkenningar (¹) 

— afturköllun EB-gerðarviðurkenningar (¹) 

á gerð ökutækis/íhlutar/aðskilinnar tæknieiningar (¹) með hliðsjón af tilskipun ...../...../EB, eins og henni var síðast 
breytt með tilskipun ...../...../EB. 

EB-gerðarviðurkenningarnúmer: .....................................................................................................................................  

Ástæða fyrir rýmkun: .......................................................................................................................................................  

I. HLUTI 

0.1. Tegund (viðskiptaheiti framleiðanda): .........................................................................................................  

0.2. Gerð: ............................................................................................................................................................  

0.3. Gerðarauðkenni, ef það kemur fram á ökutækinu/íhlutnum/aðskildu tæknieiningunni (¹) (²): .....................  

0.3.1. Staðsetning auðkennisins: ............................................................................................................................  

0.4. Ökutækjaflokkur (¹) (³): ................................................................................................................................  

0.5. Heiti og heimilisfang framleiðanda: .............................................................................................................  

0.7. Staðsetning og aðferð við að festa EB-gerðarviðurkenningarmerkið á, ef um er að ræða íhluti og 
aðskildar tæknieiningar: ...............................................................................................................................  

0.8. Heimilisfang eða -föng samsetningarverksmiðju eða -verksmiðja: ..............................................................  
 

(1) Strikið yfir það sem á ekki við. 
(2) Ef í gerðarauðkenni eru rittákn sem varða ekki lýsingu á gerð ökutækis, íhlutar eða aðskilinnar tæknieiningar sem þetta 

gerðarviðurkenningarvottorð nær til skal setja spurningarmerki í stað rittáknanna (t.d. ABC??123??). 
(3) Eins og skilgreint er í II. viðauka A við tilskipun 70/156/EBE. 
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II. HLUTI 

1. Frekari upplýsingar (þar sem við á): sjá viðbót 

2. Tækniþjónusta sem annast prófanirnar: ..............................................................................................................  

3. Dagsetning prófunarskýrslu: ...............................................................................................................................  

4. Númer prófunarskýrslu: ......................................................................................................................................  

5. Athugasemdir (ef einhverjar eru): sjá viðbót 

6. Staður: ................................................................................................................................................................  

7. Dagsetning: .........................................................................................................................................................  

8. Undirskrift: .........................................................................................................................................................  

9. Meðfylgjandi er skrá yfir innihald upplýsingasafnsins sem viðurkenningaryfirvöld varðveita en það má fá 
afhent sé þess óskað. 

 



Nr. 9/54  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
  

Viðbót við EB-gerðarviðurkenningarvottorð nr. ... 
 

varðandi EB-gerðarviðurkenningu ökutækis með ásettri yfirbyggingu sem þegar hefur verið viðurkennd sem aðskilin 
tæknieining með hliðsjón af tilskipun ...../...../EB, eins og henni var síðast breytt með tilskipun ...../...../EB 

1. Viðbótarupplýsingar 

1.1. Ökutækjaflokkur (M2, M3) (¹): ............................................................................................................................  

1.2. Tæknilega leyfilegur hámarksmassi (kg): ...........................................................................................................  

1.8. Staðsetning þyngdarmiðju ökutækis sem er tilbúið til aksturs í stefnu þess gegnum lengdar-, breiddar- og 
hæðarmiðjuplan: .................................................................................................................................................  

1.9. Styrkur burðarvirkis yfirbyggingar 

1.9.1. EB-gerðarviðurkenningarnúmer, sé þess krafist: ................................................................................................  

5. Athugasemdir: ....................................................................................................................................................  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

(1) Strikið yfir það sem á ekki við. 
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III. VIÐAUKI 

SKÝRINGARMYNDIR 

(Öll mál eru gefin upp í mm) 

Mynd 1 

Aðgangur að farþegadyrum 
(sjá lið 7.7.1 í I. viðauka) 

 

 
 annar kostur 

 

aðrir kostir 
Undirflokkur I, II og III: A = 1 100 mm 
Undirflokkur A og B: A = 950 mm 

 

Fjöldi farþega  ≤ 22 (1) > 22 

Undirflokkur A B I II III 

Mál A (mm) 950 700 1 100 950 850 

Heildarhæð tvískiptrar plötu (mm) 1 650 1 400 1 800 1 650 1 550 

(1) Sjá viðeigandi neðanmálsgrein í lið 7.7.1.2. í I. viðauka. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

(*) Sjá viðeigandi neðanmálsgrein í lið 7.7.1.2 í I. viðauka. 
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Mynd 2 

Aðgangur að farþegadyrum 

(sjá lið 7.7.1.4 í I. viðauka) 

 

 

Mynd 3 

Ákvörðun á óhindruðum aðgangi að dyrum 

(sjá lið 7.7.1.9.1 í I. viðauka) 
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Mynd 4 

Ákvörðun á óhindruðum aðgangi að dyrum 

(sjá lið 7.7.1.9.2 í I. viðauka) 

 

 
 

Mynd 5 

Aðgangur að neyðardyrum 

(sjá lið 7.7.2 í I. viðauka ) 
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Mynd 6 

Gangar 

(sjá lið 7.7.5 í I. viðauka ) 

 

 

 
Undirflokkar  A B I II III 

A 350 300 450 350 300 

C 550 450 550 550 450 

B 500 (*) 300 500 (*) 500 (*) 500 (*) 

Mál (mm) 

H 1 900 (*) 1 500 1 900 (*) 1 900 (*) 1 900 (*) 

(*) Sjá viðeigandi neðanmálsgrein í lið 7.7.5.1. 
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Mynd 7 

Takmörkun gangs að framan 

(sjá lið 7.7.5.1.1.1 í I. viðauka) 
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Mynd 8 

Þrep fyrir farþega 

(sjá lið 7.7.7 í I. viðauka ) 

 

 
 

Hæð yfir jörðu, ökutæki án hleðslu 

 

Undirflokkar I og A II, III og B 

Hámarkshæð (mm) 340 (1) 380 (1) (2) (5) 
Fyrsta þrep frá jörðu „D“ 

Lágmarksdýpt (mm) 300 (*) 

Hámarkshæð (mm) 250 (3) 350 (4) 

Lágmarkshæð (mm) 120 Önnur þrep „E“ 

Lágmarksdýpt (mm) 200 

(*) 230 mm fyrir ökutæki sem rúma 22 farþega eða færri. 
(1) 700 mm ef um er ræða neyðardyr.  

1500 mm ef um er að ræða neyðardyr á efri hæð tveggja hæða ökutækis. 
(2) 430 mm ef um er að ræða ökutæki með vélrænan fjöðrunarbúnað. 
(3) 300 mm ef um er að ræða þrep við dyr aftan við aftasta ásinn. 
(4) 250 mm á göngum að því er varðar ökutæki sem rúma 22 farþega eða færri. 
(5) Að því er varðar a.m.k. einar farþegadyr; 400 mm fyrir aðrar farþegadyr. 

 

Athugasemd: 1. Ef um er að ræða tvöfaldar dyr skal líta á þrepin í hvorum helmingi dyrarýmisins um sig sem  
      aðskilin. 

 2. Ekki er nauðsynlegt að E sé sama stærð fyrir hvert og eitt þrep, sbr. mynd 8 í III. viðauka. 
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Mynd 9 

Mál farþegasæta 

(sjá lið 7.7.8.1 í I. viðauka ) 

 

 

 

 G (mm) lágmark 

F (mm) lágmark Sætaröð Stök sæti 

200 (*) 225 250 

(*) 225 fyrir undirflokk III 
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Mynd 9a 

Mál farþegasæta 

(sjá lið 7.7.8.1.3 í I.viðauka) 

 

 
 

 

 G (mm) lágmark 

F (mm) lágmark Sætaröð Stök sæti 

200 200 200 



21.2.2004  Nr. 9/63EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
  

Mynd 10 

Leyfileg skerðing rýmis í axlarhæð 

Þversnið lágmarksrýmis sem er laust í axlarhæð fyrir sæti næst hlið ökutækisins 

(sjá lið 7.7.8.1.4 í I. viðauka ) 

 

 
G = 225 mm ef um er að ræða sætaröð 
G = 250 mm ef um er að ræða stakt sæti 
G = 200 mm fyrir ökutæki sem eru innan við 2,35 m á breidd 

 

 

 

 

Mynd 11 

Dýpt og hæð setu 

(sjá lið 7.7.8.2 og 7.7.8.3 í I. viðauka ) 

 

 
 

 

H = 400/500 mm (*) 
K = 350 mm lágmark (**) 

 
 
 

(*) 350 mm við hjólskálar og vélarrými 
(**) 400 mm í ökutækjum í undirflokki II og III 
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Mynd 12 

Bil milli sæta 

(sjá lið 7.7.8.4 í I. viðauka ) 

 

 
 H 

Undirflokkur I, A og B 650 mm 

Undirflokkur II og III 680 mm 

 

Mynd 13 

Rými fyrir farþega í sætum 

(sjá lið 7.7.8.5 í I. viðauka) 
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Mynd 14 

Leyfileg skerðing rýmis á svæðinu fyrir ofan sæti 

Þversnið lágmarksrýmis sem er laust fyrir ofan sæti næst hlið ökutækisins 

(sjá lið 7.7.8.6.3.1 í I . viðauka) 
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Mynd 15 

Leyfileg skerðing rýmis fyrir ofan sæti 

(sjá lið 7.7.8.6.3.2 í I. viðauka) 
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Mynd 16 

Leyfileg skerðing rýmis í neðri hluta farþegarýmis 

(sjá lið 7.7.8.6.3.3 í I. viðauka) 

 

 
 
 

(*) 150 mm ef um er að ræða lággólfsökutæki í undirflokki I 
(**) 0,03m2 ef um er að ræða lággólfsökutæki í undirflokki I 
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Mynd 17 

Leyfileg skerðing rýmis hjá hornsætum í afturhluta 

Uppdráttur af sætissvæðinu eins og mælt er fyrir um það (tvö hliðarsæti í afturhluta) 

(sjá lið 7.7.8.6.3.4 í I. viðauka) 
 

 
 

Mynd 18 
 

Leyfileg skerðing rýmis frá hjólskál sem nær ekki inn fyrir lóðrétta miðlínu hliðarsætisins 
 

(sjá lið 7.7.8.6.4.2.1 í I. viðauka) 
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Mynd 19 

Leyfileg skerðing rýmis frá hjólskál sem nær inn fyrir lóðrétta miðlínu hliðarsætisins 

(sjá lið 7.7.8.6.4.2.2 í I. viðauka) 

 

 
 

Mynd 20 

Prófunarbúnaður fyrir staðsetningu handfanga 

(sjá lið 7.11.2.1. í I. viðauka) 
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Mynd 21 

Viðmiðunarhjólastóll 

(sjá lið 3.6.4 í VII. viðauka) 
 

 
 

Heildarlengd, l: 1200 mm 
Heildarbreidd, b: 700 mm 
Heildarhæð, h: 1090 mm 

 
Athugasemd: 
 
Ef maður situr í hjólastólnum bætast 50 mm við heildarlengdina og hæðin verður 1350 mm yfir jörðu. 
 
 

Mynd 22 

Minnsta auða svæði fyrir mann í hjólastól í hjólastólarýminu 

(sjá lið 3.6.1 í VII. viðauka) 
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Mynd 23 

(sjá lið 3.4 í VII. viðauka ) 

Táknmynd fyrir fólk í hjólastólum (23 a) 

 

 

 

Táknmynd fyrir aðra hreyfihamlaða farþega en þá sem eru í hjólastólum (23 b) 
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IV. VIÐAUKI 

STYRKUR BURÐARVIRKIS YFIRBYGGINGAR 

1. Gildissvið 

Ákvæði þessa viðauka gilda um öll einnar hæðar ökutæki í undirflokki II og III. 

2. Skilgreiningar 

Í þessum viðauka er merking eftirfarandi hugtaka sem hér segir: 

2.1. „afgangsrými“: rými sem þarf að vera í farþegarými meðan á einni prófuninni á burðarvirkinu stendur, 
sem mælt er fyrir um í þessum viðauka, og eftir að henni lýkur; 

2.2. „burðarvirki yfirbyggingar“: sá hluti eða hlutar burðarvirkis ökutækis sem auka styrkleika þess ef til 
kæmi að það ylti; 

2.3. „hluti yfirbyggingar“: hluti þar sem eru a.m.k. tvær sams konar láréttar stoðir hvor sínum megin sem eiga 
við einn eða fleiri hluta af burðarvirki ökutækisins; 

2.4. „heildarorka“: orka sem talið er að allt burðarvirki ökutækis taki til sín. Þetta má ákvarða á þann hátt sem 
sýnt er í þessum viðauka. 

3. Almennar forskriftir og kröfur 

Ef burðarvirki yfirbyggingarinnar hefur verið viðurkennt í samræmi við reglugerð efnahagsnefndar 
Sameinuðu þjóðanna fyrir Evrópu (UN/ECE) nr. 66 er litið svo á að það uppfylli þessar almennu 
forskriftir og kröfur. 

3.1. Burðarvirki yfirbyggingar ökutækisins skal vera nægileg sterkbyggt til að tryggt sé að á meðan á prófun 
eða útreikningi stendur eða eftir prófun eða útreikning eins og mælt er fyrir um í 4. lið: 

3.1.1. skuli enginn hluti ökutækisins, sem hliðrast hefur, skerða afgangsrýmið, eins og tilgreint er í 5. lið og 

3.1.2. enginn annar hluti afgangsrýmisins skuli vera utan aflagaða burðarvirkisins. 

3.2. Kröfurnar í lið 3.1 skulu gilda um ökutækið og einnig um alla hluta burðarvirkis, bita og plötur og alla 
ósveigjanlega hluta sem skaga út, t.d. farangurshillur, loftræstibúnaður, o.fl. Þó skal ekki telja með, að 
því er varðar ákvæði liðar 3.1, skilrúm, skilveggi, boga eða aðra hluta sem styrkja burðarvirki 
yfirbyggingar ökutækisins og fastan búnað, t.d. barborð, eldhúskrókar eða snyrtingar. 

3.3. Sé um að ræða liðskipt ökutæki skulu allir hlutar þess uppfylla kröfurnar sem tilgreindar eru í lið 3.1. 

4. Prófunaraðferðir 

4.1. Sannprófa skal sérhverja gerð ökutækis í samræmi við eina af eftirfarandi aðferðum, sem framleiðandi 
velur, eða í samræmi við aðra aðferð sem viðurkennd er af lögbæru yfirvaldi: 

4.1.1. veltupróf á fullbúnu ökutæki í samræmi við aðferðina sem sett er fram í 1. viðbæti; 

4.1.2. veltupróf á hluta eða hlutum yfirbyggingar sem eru dæmigerðir fyrir fullbúið ökutæki í samræmi við 
2. viðbæti; 

4.1.3. pendúlspróf á hluta eða hlutum yfirbyggingar í samræmi við 3. viðbæti eða 

4.1.4. reikningsleg sannprófun á styrk burðarvirkis yfirbyggingar í samræmi við 4. viðbæti. 
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4.2. Ef ekki er hægt, með aðferðunum sem mælt er fyrir um í lið 4.1.2, 4.1.3 eða 4.1.4, að taka tillit til 
umtalsverðs breytileika sem skilur milli tveggja eða fleiri hluta ökutækisins, t.d. loftræstibúnaðar á þaki, 
skal leggja fram viðbótarprófunaraðferðir eða útreikninga fyrir tækniþjónustuna.  Ef þessar 
viðbótarupplýsingar skortir má krefjast þess að ökutækið sé prófað með prófunaraðferðinni sem mælt er 
fyrir um í lið 4.1.1. 

5. Afgangsrými 

5.1. Að því er varðar lið 2.1 skal litið svo á að afgangsrými sé rýmið í farþegarýminu sem farið er yfir þegar 
lóðrétta þverplanið, sem skilgreint er í mynd 1a, er fært í beinni línu eða línum þannig að R-punkturinn á 
mynd 1a færist frá R-punkti við ytra sætið aftast gegnum R-punkt allra miðsæta og að R-punktinum í ytri 
farþegasætunum fremst. 

5.2. Gengið skal út frá því að R-punkturinn, sem sýndur er á mynd 1 b, sé 500 mm frá gólfi undir fótum 
farþega, 300 mm frá innra byrði hliðar ökutækisins og 100 mm framan við sætisbakið í miðlínu ytri sæta. 

6. Túlkun niðurstaðna prófunar 

6.1. Ef hlutar yfirbyggingar eru prófaðir skal tækniþjónustan sem annast prófunina tryggja að ökutækið 
uppfylli skilyrðin sem tilgreind eru í 2. undirviðbæti í 3. viðbæti, en í honum eru kröfur um dreifingu 
orkugleypnustu hluta burðarvirkis yfirbyggingar ökutækisins. 
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Mynd 1 

Afgangsrými 

(Öll mál í mm) 

1a) Á hlið 
 

 
 

Athugasemd: Sjá kröfu í lið 5.1. 

1b) Á langveginn 

Sá hluti ökutækisins sem afmarkast af endapunktum línunnar A-A í lóðréttu plani miðlínu sæta við ganginn. 

 

 
Athugasemd: Sjá kröfu í lið 5.2. 
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1. viðbætir 

VELTUPRÓF FYRIR FULLBÚIÐ ÖKUTÆKI 

1. Prófunarskilyrði 

1.1. Ekki er nauðsynlegt að ökutækið sé í fullbúnu ástandi en það skal þó vera dæmigert fyrir raðsmíðuð 
ökutæki að því er varðar massa ökutækis, sem er tilbúið til aksturs, þyngdarmiðju og dreifingu massa sem 
framleiðandi gefur upp. 

1.2. Sæti fyrir ökumann og farþega skulu vera með bökin alveg upprétt, ef þau eru stillanleg. Ef hægt er að 
stilla hæð sætanna skulu þau vera í hæstu stöðu. 

1.3. Allar dyr og opnanlegir gluggar á ökutækinu skulu vera lokaðir og krækt aftur en ólæstir. Gluggar og 
skilrúm eða hlífar með gleri skulu vera glerjaðir eða óglerjaðir hvort heldur sem umsækjandinn óskar 
eftir. Séu þeir óglerjaðir skal þyngja ökutækið á viðeigandi stöðum sem nemur þyngd glersins. 

1.4. Dæla skal í hjólbarðana þar til þeim þrýstingi er náð sem framleiðandi ökutækjanna mælir fyrir um og ef 
ökutækið er með loftfjöðrun skal tryggja að loft flæði til loftfjöðrunarinnar. Stilla ber hvers kyns 
sjálfvirkt hallastillingarkerfi þegar ökutækið er á sléttu, láréttu yfirborði uns stillingin er eins og 
framleiðandi tilgreinir. Höggdeyfar skulu virka eðlilega. 

1.5. Í stað eldsneytis, rafgeymasýru og annarra brennanlegra, sprengifimra eða ætandi efna má nota önnur 
efni svo fremi að uppfyllt séu skilyrðin sem mælt er fyrir um í lið 1.1.  

1.6. Höggsvæðið skal vera úr steinsteypu eða öðru hörðu efni. 

2. Prófunaraðferð (sjá mynd 1) 

2.1. Ökutækinu skal komið fyrir á palli þar sem hægt er að velta því á aðra hvora hliðina. Sú hlið skal 
tilgreind af framleiðanda. 

2.2. Ökutækinu skal þannig fyrir komið á pallinum að þegar pallurinn er láréttur sé snúningsásinn: 

2.2.1. samhliða lengdarási ökutækisins, 

2.2.2. 0 til 200 mm frá lóðrétta þrepinu sem liggur milli hæðanna tveggja, 

2.2.3. 0 til 100 mm frá hlið hjólbarðans á þeim ási sem breiðastur er, 

2.2.4. 0 til 100 mm neðan við lárétta planið sem hjólbarðarnir standa á og 

2.2.5. skal munurinn á hæð lárétta upphafsplansins og lárétta lægra plansins, þar sem höggið verður, vera a.m.k. 
800 mm. 

2.3. Sjá skal til þess að ökutækið hreyfist ekki langsum eftir lengdarásnum. 

2.4. Prófunarbúnaðurinn skal, með aðstoð hliðarveggja, koma í veg fyrir að hjólbarðarnir skríði til hliðar í 
sömu átt og veltan verður.  

2.5. Prófunarbúnaðurinn skal tryggja að ásar ökutækisins lyftist samtímis. 

2.6. Ökutækinu skal hallað þar til það veltur án þess að það ruggist til og frá og án þess að hreyfiáhrifa gæti. 
Hornhraðinn skal ekki vera meiri en 5 gráður á sekúndu (0,087 rad/sek.). 

2.7. Nota skal háhraða ljósmyndun, sveigjanlegt mát eða annan heppilegan búnað til að skera úr um hvort 
krafan í lið 3.1. í þessum viðauka hafi verið uppfyllt. Þetta skal sannreynt á a.m.k. tveimur stöðum, eða 
fremst og aftast í farþegarýminu, en tækniþjónustan skal ákveða nákvæmlega á hvaða stað.  Festa skal 
mátin við hluta burðarvirkisins sem er því sem næst ógerlegt að aflaga. 
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Mynd 1 
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2. viðbætir 

VELTUPRÓF FYRIR HLUTA YFIRBYGGINGAR 

1. Prófunarskilyrði 

1.1. Yfirbyggingarhlutinn skal vera dæmigerður fyrir hluta ökutækisins án hleðslu. 

1.2. Lögun yfirbyggingarhlutans, snúningsásinn og staðsetning þyngdarmiðjunnar lóðrétt og lárétt skal vera 
dæmigerð fyrir fullbúið ökutæki. 

1.3. Framleiðandi skal tilgreina massa yfirbyggingarhlutans sem hundraðshluta af massa ökutækisins án 
hleðslu og tilbúins til aksturs. 

1.4. Framleiðandi skal tilgreina orkuna, sem yfirbyggingarhlutinn tekur til sín, sem hundraðshluta af 
heildarorku sem fullbúið ökutæki tekur til sín. 

1.5. Hlutfall heildarorku, sem lýst er í lið 1.4, skal ekki vera minna en sá hundraðshluti af heildarmassa 
ökutækisins tilbúins til aksturs sem lýst er í lið 1.3. 

1.6. Prófunarskilyrðin, sem tilgreind eru í lið 1.6 í 1. viðbæti og í lið 2.1 til 2.6 í 3. viðbæti, skulu gilda. 

2. Prófunaraðferð 

2.1. Prófunaraðferðin skal vera sú sama og lýst er í 1. viðbæti en þó skal nota yfirbyggingarhlutann sem lýst 
er að framan í stað fullbúins ökutækis. 
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3. viðbætir 

PENDÚLSPRÓFUN FYRIR HLUTA YFIRBYGGINGAR 

1. Orkustig og höggstefna 

1.1. Orkan, sem skal berast til tiltekins hluta yfirbyggingar, skal vera öll sú orka sem framleiðandi gefur upp 
og skal deilast á hvern og einn þversniðsboga sem er í tilteknum yfirbyggingarhluta. 

1.2. Viðeigandi hluta orkunnar, sem mælt er fyrir um í 1. undirviðbæti við þennan viðbæti, skal beitt á 
yfirbyggingarhlutann með pendúlnum þannig að á því augnabliki sem höggið verður myndi hreyfistefna 
pendúlsins 25 gráðu horn (+ 0°; – 5°) við miðlægt, lóðrétt lengdarplan yfirbyggingarhlutans. 
Framleiðandi skal tilgreina nákvæmlega hvert hornið skuli vera á þessu bili. 

2. Prófunarskilyrði 

2.1. Framkvæma skal nægjanlega margar prófanir að tækniþjónustan, sem annast prófunina, samþykki að 
krafan, sem er tilgreind í lið 3.1 í þessum viðauka, sé uppfyllt. 

2.2. Að því er þessa prófun varðar skal hlutum í venjulegri grind yfirbyggingarhlutanna komið fyrir milli 
stoðanna miðað við gólfið, undirgrind, hliðar og þak. Þar með talið eru hlutar íhluta svo sem 
farangursgrindur, loftræstirör, o.s.frv., ef um þá er að ræða. 

2.3. Allar dyr og opnanlegir gluggar á yfirbyggingarhlutanum skulu vera lokaðir og kræktir aftur en ólæstir. 
Gluggar og skilrúm eða hlífar með gleri skulu vera glerjaðir eða óglerjaðir hvort heldur sem 
umsækjandinn óskar eftir. 

2.4. Ef við á skulu sæti talin með, en það er val framleiðanda, og skulu þau vera í eðlilegri stöðu miðað við 
grind yfirbyggingarhlutans. Venjubundnar festingar og samskeyti milli allra hluta og búnaðar skulu vera 
meðtalin. Ef sætisbökin eru stillanleg skulu þau vera í alveg uppréttri stöðu og ef hæð sætanna er 
stillanleg skal hún vera í hæstu stöðu. 

2.5. Sú hlið yfirbyggingarhlutans sem höggið lendir á skal valin af framleiðanda. Ef þess er krafist að fleiri en 
einn hluti yfirbyggingar skuli prófaður skulu báðir fá högg á sömu hlið. 

2.6. Nota skal háhraða ljósmyndun, sveigjanleg mát eða annan heppilegan búnað til að skera úr um hvort 
krafan í lið 3.1. í þessum viðauka hafi verið uppfyllt. Mátin skulu fest við þá hluta burðarvirkisins sem 
því sem næst ósveigjanlegir að mestu. 

2.7. Sá hluti yfirbyggingar sem prófa á skal vera tryggilega festur við grindina með þverburðarbitunum eða 
hlutum sem koma í stað þeirra með þeim hætti að stoðgrindin og festingar hennar gleypi ekki neina 
umtalsverða orku.  

2.8. Pendúllinn skal vera í þeirri hæð þegar honum er sleppt að þegar hann lendir á yfirbyggingarhlutanum sé 
hraði hans milli 3 og 8 m/sek. 

3. Lýsing á pendúlnum 

3.1. Höggflötur pendúlsins skal vera úr stáli eða krossviði sem er 20 mm ± 5 mm á þykkt og massi pendúlsins 
skal vera jafnt dreifður. Höggflötur hans skal vera rétthyrndur og flatur, að breidd skal hann vera a.m.k. 
jafnbreiður og yfirbyggingarhlutinn sem prófa skal og hæðin ekki undir 800 mm. Brúnir skulu vera 
rúnnaðar með lágmarksbogferil 15 mm. 

3.2. Pendúllinn sjálfur skal vera tryggilega festur við tvær stífar stangir. Stangaásinn skal vera a.m.k 3500 mm 
frá rúmfræðilegri miðju pendúlsins. 
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1. undirviðbætir 

Útreikningur á heildarorku (E*) 

 

 
 

Forsendur: 

1. gengið er út frá því að þversnið yfirbyggingarhlutans sé rétthyrnt; 

2. gengið er út frá því að fjöðrunarkerfið sé tryggilega fest; 

3. gengið er út frá því að hreyfing yfirbyggingarhlutans sé hreinn snúningur um punktinn A. 

Útreikningur á heildarorku (E*) 

Ef fall þyngdarmiðjunnar (h) ákvarðast með myndrænum aðferðum má ganga út frá því að E* fáist með eftirfarandi 
formúlu: 

E* = 0,75 M.g.h (Nm) 

Einnig má reikna E* með formúlunni: 
 

 

þar sem: 

M  = massi ökutækis án hleðslu (kg), 

g   = 9,8 m/s2, 

W  = heildarbreidd ökutækisins (m), 

Hs  = hæð þyngdarmiðju ökutækisins án hleðslu (m), 

H   = hæð ökutækisins (m). 
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2. undirviðbætir 

Kröfur um dreifingu helstu orkugleypnu hluta burðarvirkis yfirbyggingarinnar 

1. Framkvæma skal nægjanlega margar prófanir til að tækniþjónustan, sem annast prófunina, geti fallist á að 
fullbúna ökutækið uppfylli kröfurnar sem eru tilgreindar í lið 3.1 í þessum viðauka. Þetta þarf ekki að fela 
í sér kröfu um nema eina prófun. 

2. Nota má útreikninga, sem eru byggðir á gögnum úr prófun á yfirbyggingarhluta, til að sýna fram á að 
viðurkenna megi annan yfirbyggingarhluta, sem ekki er nákvæmlega eins og sá yfirbyggingarhluti sem 
þegar hefur verið prófaður, ef margir þættir varðandi byggingu þeirra eru eins.  

3. Framleiðandinn skal tilgreina hvaða stoðir í burðarvirki yfirbyggingarinnar teljist veita henni mestan 
stuðning og skal einnig tilgreina hve mikla orku (Ei) sérhverri stoð er ætlað að taka til sín. Þessar 
yfirlýsingar skulu uppfylla eftirfarandi kröfur: 

 
1) 

∑
=

=
>

mi

li
i  *E  E  

þar sem m er heildarfjöldi tilgreindra stoða. 

 
2) a) 
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þar sem n er fjöldi tilgreindra stoða fyrir framan þyngdarmiðju ökutækisins 
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þar sem p er fjöldi tilgreindra stoða fyrir aftan þyngdarmiðju ökutækisins 

 

3) LF ≥ 0,4 lf 

4) LR ≥ 0,4 lr 
dmax 5) dmin 

 ≤ 2,5 þetta gildir eingöngu þegar dmax er meira en 0,8 × hámarksaflögun sem 
leyfileg er án þess að hún skerði afgangsrými, 

þar sem: 

Ei er tilgreint orkumagn sem stoð númer i í burðarvirki yfirbyggingarinnar getur tekið til 
sín, 

EiF er tilgreint orkumagn sem stoð númer i fyrir framan þyngdarmiðju ökutækisins getur 
tekið til sín, 

EiR er tilgreint orkumagn sem stoð númer i fyrir aftan þyngdarmiðju ökutækisins getur tekið 
til sín, 

E* er heildarorka sem allt burðarvirki ökutækisins tekur til sín, 

dmax er mesta aflögun sem mæld er í höggstefnu á hvaða yfirbyggingarhluta sem er eftir að 
hann hefur tekið til sín eigin tilgreinda höggorku, 

dmin er minnsta aflögun sem mæld er í höggstefnu og á sama punkti á fletinum og dmax á 
hvaða yfirbyggingarhluta sem er eftir að hann hefur tekið til sín eigin tilgreinda 
höggorku. 
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þar sem: 

 

liF er bilið milli þyngdarmiðju ökutækisins og stoðar númer i fyrir framan þyngdarmiðjuna, 

liR er bilið milli þyngdarmiðju ökutækisins og stoðar númer i fyrir aftan þyngdarmiðjuna, 

LF er bilið milli framenda ökutækisins og þyngdarmiðju þess, 

LR er bilið milli afturenda ökutækisins og þyngdarmiðju þess. 
 

 

 



Nr. 9/82  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
  

4. viðbætir 

REIKNINGSLEG SANNPRÓFUN Á STYRK BURÐARVIRKIS YFIRBYGGINGAR 

1. Unnt er að sýna fram á að burðarvirki yfirbyggingar eða hlutar þess uppfylli kröfuna sem tilgreind er í lið 
3.1 í þessum viðauka með reikniaðferð sem tækniþjónustan, sem annast prófanirnar, viðurkennir. 

2. Ef líklegt er að grindin aflagist meira en sem nemur fjaðurmörkum efnanna sem notuð eru skulu 
útreikningarnir líkja eftir hegðun grindarinnar við plastískar færslur. 

3. Tækniþjónustan, sem ber ábyrgð á að annast prófanirnar, getur krafist þess að prófanir séu gerðar á 
samskeytum eða hlutum ökutækisins til að sannreyna ályktanir sem dregnar eru af útreikningunum. 

4. Undirbúningur fyrir útreikning 

4.1. Ekki er unnt að hefja útreikninga fyrr en greiningu á grindinni er lokið og gert hefur verið stærðfræðilegt 
líkan af henni. Á þann hátt má skilgreina aðskilda bita sem skal athuga og finna þá staði þar sem flotliðir 
kunna að myndast. Gefa skal upp stærðir bitanna og eiginleika efnisins sem notað er. Gera skal 
eðlisfræðilegar prófanir á flotpunktunum til að ákvarða eiginleika færslukraftinn (snúningsvægið) við 
ólínulega hegðun þar sem þetta eru grundvallargögn fyrir útreikningana. Ákvarða skal streituhraðann og 
aflfræðilega flotspennu við þennan aflögunarhraða. Ef reikniaðferðin sýnir ekki þegar umtalsvert brot 
verður er óumflýjanlegt að ákvarða, með tilraun, aðrar greiningar eða þá aflfræðilegu dreifingu sem við á. 
Gefa skal upp dreifingu álags eftir ökutækinu endilöngu. 

4.2. Reikniaðferðin skal taka til aflagana sem verða allt að fjaðurmörkum efnisins og í kjölfarið skal finna þá 
staði þar sem flotliðir myndast og aðra staði þar sem flotliðir myndast síðar nema staðsetning og 
myndunarröð þeirra sé þekkt af fenginni reynslu. Aðferðin skal taka tillit til breytinga á stærð og lögun 
sem verður á yfirbyggingunni, a.m.k. að því marki að aflögunin hafi ekki farið yfir ásættanleg mörk. 
Útreikningarnir skulu líkja eftir orku og höggstefnu sem yrði ef þetta tiltekna burðarvirki yfirbyggingar 
væri látið gangast undir veltuprófanirnar sem mælt er fyrir um í 1. viðbæti. Sýna skal fram á réttmæti 
reikniaðferðarinnar með samanburði við niðurstöður eðlisfræðilegra prófana, en ekki er nauðsynlegt að 
þær hafi verið gerðar á ökutækinu sem verið er að viðurkenna. 

5. Prófanir á hlutum burðarvirkis yfirbyggingar 

Þegar reikniaðferð er notuð fyrir hluta af öllu burðarvirki yfirbyggingarinnar skulu sömu skilyrði gilda 
um fullbúið ökutæki og sett eru fram að hér að framan. 
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V. VIÐAUKI 
 

(Sjá lið 7.6.5.6.1.1 í I. viðauka) 

LEIÐBEININGAR UM MÆLINGU Á LOKUNARKRAFTI SJÁLFVIRKRA HURÐA 

 

1. Almennt 

Þegar sjálfvirkar dyr lokast er að verki aflfræðilegt ferli. Þegar dyr á hreyfingu rekast á hindrun leysist úr 
læðingi aflfræðilegur viðbragðskraftur, en framvinda hans er háð nokkrum þáttum (t.d. massa hurðarinnar, 
hröðun, stærð). 

2. Skilgreiningar 

2.1. Lokunarkraftur F(t) er fall af tíma, sem mælt er við brúnir dyranna þar sem þær lokast (sjá lið 3.2 hér á eftir). 

2.2. Hámarkskraftur, FS, er hæsta gildi lokunarkraftsins. 

2.3. Virkur kraftur, FE, er meðalgildi lokunarkraftsins í tengslum við sveiflutímann: 

FE = ∫ 2

1

t
t

dt)t(F
T
1  

2.4. Púlslengd, T, er tímamismunurinn milli t1 og t2: 

T = t2 – t1 

þar sem: 

t1=  næmismörk ef lokunarkrafturinn er meiri en 50 N, 

t2=  lokunartími ef lokunarkrafturinn verður minni en 50 N. 

2.5. Vensl framangreindra færibreytna eru sýnd á mynd 1 hér á eftir (sem dæmi): 

 

Mynd 1 
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2.6. Klemmukrafturinn, FC er meðalgildi virku kraftanna og er mældur við sama mælipunkt nokkrum sinnum 
í röð: 

Fc = 
n

i)F(
ni

li
E∑

=

=  

 

3. Mælingar 

3.1. Mæliskilyrði: 

3.1.1. hitastig á bilinu: 10 - 30 °C; 

3.1.2. ökutækið skal standa á láréttum fleti. 

3.2. Mælipunktarnir skulu vera: 

3.2.1. við aðalkanta dyranna þar sem þær lokast: 

— einn í miðjum dyrunum, 

— einn 150 mm fyrir ofan lægri dyrakantinn; 

3.2.2. ef um er að ræða dyr sem eru með búnaði sem hindrar að þær klemmist saman meðan þær opnast: 

við aðra kanta dyranna þar sem þær lokast á þeim stað þar sem hættan á að farþegar klemmist á milli í 
dyrunum er talin mest; 

3.2.3. gera skal a.m.k. þrjár mælingar á hverjum mælipunkti til að ákvarða klemmukraftinn skv. lið 2.6. 

3.3. Nota skal lághleypisíu til að skrá lokunarkraftsmerkið með tíðnimörk við 100 Hz. Setja skal mörkin við 
50 N fyrir hvort tveggja næmi og dvínun til að takmarka púlslengdina. 

3.5. Frávik aflestrar frá nafngildi skal vera innan við ± 3%. 

 

4. Mælibúnaður 

4.1. Mælibúnaðurinn skal samanstanda af tveimur hlutum: einu handfangi og einum mælihlut sem er 
álagsnemi (sjá mynd 2). 

4.2. Álagsneminn skal hafa eftirfarandi einkenni: 

4.2.1. hann skal samanstanda af tveimur rennihylkjum sem eru að utanmáli 100 mm í þvermál og 115 mm á 
breidd. Innan í álagsnemanum skal komið fyrir þrýstigormi milli hylkjanna tveggja þannig að þrýsta má 
álagsnemanum saman ef nægjanlegu afli er beitt. 

4.2.2. stífleiki álagsnemans skal vera 10 ± 0,2 N/mm. Mesta fjöðrun gormsins skal vera 30 mm og þá náist 
hámarkskrafturinn, þ.e. 300 N. 
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Mynd 2 
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VI. VIÐAUKI 

SÉRKRÖFUR FYRIR ÖKUTÆKI SEM RÚMA 22 FARÞEGA EÐA FÆRRI 

1.1. Lágmarksstærð útganga 

Mismunandi gerðir útganga skulu vera með eftirfarandi lágmarksstærðum: 
 

Op Mál  Athugasemdir 

Hæð inngangs 
Undirflokkur: 
A: 1 650 mm 
B: 1 500 mm 

Mæla skal hæð inngangs á farþegadyrum sem lóðrétt bil
mælt í lóðréttu plani láréttra varpana í miðpunkti
dyraopsins og efsta yfirborði neðsta þreps. 

Hæð ops  Lóðrétt hæð ops í farþegadyrum skal vera það mikil að þar
komist í auðveldlega í gegn tvískipta platan sem getið er
um í lið 7.7.1.1. í I. viðauka. Efri hornin má minnka með
því að rúnna þau með allt að 150 mm radíus. 

Farþegadyr  

Breidd  
Einfaldar dyr: 650 mm 
Tvöfaldar dyr: 1 200 mm 

Fyrir ökutæki í undirflokki B þar sem hæð opsins á
farþegadyrum er á bilinu 1400 mm og 1500 mm skal
750 mm lágmarksbreidd dyraops gilda. Það gildir um öll
ökutæki að við mælingu má minnka breidd allra
farþegadyra um 100 mm í þeirri hæð þar sem handslár eru
og um 250 mm þar sem hjólskálar skerða rými eða þar
sem þess þarf vegna vélbúnaðar fyrir sjálfvirkar eða
fjarstýrðar hurðir eða halla framrúðunnar. 

Neyðardyr Hæð: 1 250 mm 
Breidd: 550 mm 

Breiddina má minnka í 300 mm þar sem þess þarf vegna 
hjólskála sem skerða rými, svo fremi að þess sé gætt að 
breiddin sé 550 mm í a.m.k. 400 mm hæð yfir lægsta hluta 
dyraopsins. Efri hornin má minnka með því að rúnna þau 
með allt að 150 mm radíus. 

Neyðargluggi Op:               4 000 cm2  Þó er leyfilegt a.m.k. 5% frávik að því er þetta svæði 
varðar fyrir gerðarviðurkenningar sem veittar voru til eins 
árs eftir gildistöku þessarar tilskipunar. Í þetta svæði skal 
vera unnt að innrita rétthyrning sem er 500 mm × 700 mm 
að stærð. 
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1.1.1. Ökutæki, sem liður 7.7.1.9. í I. viðauka gildir um, skal uppfylla kröfur í lið 7.6.3.1 í I. viðauka eða kröfur 
liðar 1.1 í þessum viðauka að því er varðar neyðarglugga og -lúgur og eftirfarandi lágmarkskröfur að því 
er varðar farþega- og neyðardyr: 

 
Op Mál Athugasemdir 

Hæð ops:  1100 mm Þessa stærð má minnka með því að rúnna hornin með allt
að 150 mm radíus. 

Farþegadyr

Breidd 
Einfaldar dyr: 
Tvölfaldar dyr: 

 
650 mm 
1200 mm 

Þessa stærð má minnka með því að rúnna hornin með allt
að 150 mm radíus. Breiddina má minnka um 100 mm
þegar mælt er í þeirri hæð þar sem handslár eru og um 250
mm þar sem hjólskálar skerða rými eða þar sem þess þarf
vegna vélbúnaðar fyrir sjálfvirkar eða fjarstýrðar hurðir
eða halla framrúðunnar. 

Neyðardyr Hæð: 
Breidd 

1100 mm 
550 mm 

Breiddina má minnka í 300 mm þar sem þess þarf vegna 
hjólskála sem skerða rými, svo fremi að þess sé gætt að 
breiddin sé 550 mm í a.m.k 400 mm hæð yfir lægsta hluta 
dyraopsins. Efri hornin má minnka með því að rúnna þau 
með allt að 150 mm radíus. 

1.2. Staðsetning útganga 

1.2.1. Farþegadyr skulu vera á þeirri hlið ökutækis sem er nær þeim vegarhelmingi sem umferðarstefnan er í 
því landi þar sem skrá skal ökutækið eða á afturhluta ökutækisins. 

1.2.2. Útgangar skulu staðsettir þannig að a.m.k. einn útgangur sé á hvorri hlið ökutækisins. 

1.2.3. Hafa skal a.m.k. einn útgang í fremri helmingi og annan í aftari helmingi farþegarýmis. 

1.2.4. Hafa skal a.m.k. einn neyðarútgang annaðhvort aftan á eða framan á ökutækinu nema neyðarlúga sé á 
því. 

 



Nr. 9/88  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
  

VII. VIÐAUKI 

KRÖFUR UM TÆKNIBÚNAÐ SEM AUÐVELDAR AÐGENGI HREYFIHAMLAÐRA FARÞEGA 

1. ALMENNT 

Í þessum viðauka eru ákvæði sem gilda um ökutæki sem er hannað þannig að hreyfihamlaðir farþegar og 
fólk í hjólastólum eigi auðvelt með að komast inn í það og út úr því. 

2. GILDISSVIÐ 

Þessar kröfur skulu gilda um ökutæki sem auðvelda hreyfihömluðum farþegum aðgengi. 

3. KRÖFUR 

3.1. Þrep 

Hæð fyrsta þreps frá jörðu á a.m.k. einum farþegadyrum skal ekki vera meiri en 250 mm í ökutækjum í 
undirflokki I og A og 320 mm í ökutækjum í undirflokki II, III og B. 

Annar valkostur er að í ökutækjum í undirflokki I og A sé fyrsta þrep ekki meira en 270 mm frá jörðu í 
tveimur dyraopum, einum inngangi og einum útgangi. 

Ökutækið má vera búið innstigslækkun og/eða uppdrægum þrepum. 

Hæð annarra þrepa en þess fyrsta frá jörðu á framangreindum dyrum í dyrarými og í gangi skal ekki vera 
meiri en 200 mm í ökutækjum í undirflokki I og A og 250 mm í ökutækjum í undirflokki II, III og B. 

Ekki skal litið á bilið sem brúar svæðið á milli niðurbyggðs gangs og sætarýmis sem þrep. 

3.2. Frátekin sæti og rými fyrir hreyfihamlaða farþega 

3.2.1. Tiltekinn lágmarksfjöldi sæta, sem snúa fram eða aftur og eru merkt sem frátekin fyrir fatlaða, skulu vera 
á stað nærri farþegadyrum og henta vel til inngöngu og útgöngu. Minnst fjögur sæti skulu vera frátekin í 
undirflokki I, tvö í undirflokki II og III og eitt í undirflokki A og B. Sæti, sem fella má saman þegar það 
er ekki í notkun, skal ekki merkt sem frátekið sæti. Liður 7.7.8.5.2 í I. viðauka skal ekki gilda um 
ökutæki sem uppfylla þessa kröfu.  

3.2.2. Nægilegt rými skal vera fyrir hjálparhund undir eða við hlið a.m.k. eins frátekins sætis. 

3.2.3. Sætisarmar skulu festir á sætin milli sætisins og gangsins og unnt skal vera að færa þá frá þannig að 
auðvelt sé að komast í sætið. 

Handslár og handföng skulu áfest við frátekin sæti þannig að farþegar eigi auðvelt með að ná taki á þeim. 

3.2.4. Lágmarksbreidd setu í fráteknu sæti, mæld frá lóðréttu plani sem liggur um miðju þess sætis, skal vera 
220 mm á hvorri hlið eða 220 mm á hvert sæti ef sætið er í sætaröð. 

3.2.5. Hæð óbældrar setu miðað við gólf skal vera þannig að fjarlægðin frá gólfi að láréttu plani sem snertir efra 
yfirborð setunnar að framan sé 400 til 500 mm. 

3.2.6. Rými fyrir fætur í fráteknum sætum skal ná fram fyrir sætið frá lóðréttu plani gegnum fremri brún 
setunnar. Fótarýminu skal hvergi halla um meira 8%. 
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3.2.7. Sérhvert frátekið sæti skal vera með a.m.k. 1300 mm fríhæð í ökutækjum í undirflokki I og A og 900 mm 
í ökutækjum í undirflokki II þegar mælt er frá hæsta punkti óbældrar setu. Fríhæðin skal ná yfir lóðrétta 
vörpun sætisins í heild og tilheyrandi fótarými. Leyfilegt er að sætisbak eða annar hlutur skerði þetta 
rými svo fremi að framan við setuna sé autt, lóðrétt svæði sem nær 230 mm fram fyrir hana. Ef frátekið 
sæti er þannig staðsett að það sé andspænis skilrúmi sem er meira en 1,2 m á hæð skal bilið vera 300 mm. 

3.3. Samskiptabúnaður 

3.3.1. Samskiptabúnaði skal komið fyrir við sérhvert frátekið sæti og á sérhverju svæði fyrir hjólastóla og skal 
hann vera í 700 mm til 1200 mm hæð frá gólfi. 

3.3.2. Samskiptabúnaður, sem er á svæðinu þar sem gólfið er lágt, skal vera í 800 mm til 1500 mm hæð þar sem 
engin sæti eru. 

3.3.3. Unnt skal vera að stjórna öllum innri samskiptabúnaði með því að beita lófanum og skal 
stjórnhnappurinn vera í andstæðum lit eða litum og litblæ. 

3.3.4. Ef ökutækið er búið skábraut eða lyftu skal samskiptabúnaður við ökumann vera við dyrnar utan á 
ökutækinu, að hámarki í 1300 mm hæð frá jörðu. 

3.4. Táknmyndir 

3.4.1. Í ökutækjum, sem eru með rými fyrir hjólastóla og/eða frátekin sæti, skulu vera táknmyndir skv. mynd 
23a í III. viðauka, sem sjást utan frá, bæði framan til á ökutækinu á þeirri hlið snýr að vegkantinum og 
við viðeigandi farþegadyr. Einnig skal setja upp viðeigandi táknmyndir inni í ökutækinu við 
hjólastólarýmið eða frátekna sætið. 

3.5. Gólfhalli 

Halli gangs, dyrarýmis eða gólfrýmis, milli sérhvers frátekins sætis eða hjólastólarýmis og a.m.k. eins 
inngangs og eins útgangs eða dyra sem eru bæði inngangs- og útgangsdyr, skal ekki vera meiri en 8%. 
Svæði með gólfhalla skulu vera með stömu yfirborði. 

3.6. Ákvæði um rými fyrir hjólastóla 

3.6.1. Í farþegarýminu skal vera sérstakt svæði fyrir sérhvern farþega í hjólastól, a.m.k. 750 mm á breidd og 
1300 á lengd. Lengdarplan þessa sérstaka svæðis skal vera samhliða lengdarplani ökutækisins og yfirborð 
gólfsins á þessu sérstaka svæði skal vera stamt. 

Ef um er að ræða rými sem er hannað fyrir hjólastól sem snýr fram er leyfilegt að efsti hluti sætisbaksins 
fyrir framan nái inn í hjólastólarýmið ef autt svæði er fyrir hendi eins og sýnt er á mynd 22 í III. viðauka. 

3.6.2. Á ökutækinu skulu vera a.m.k. einar dyr sem hjólastólafólk getur farið um. Ef um er að ræða ökutæki í 
undirflokki I skulu a.m.k einar aðgangsdyr fyrir hjólastóla vera farþegadyr. Aðgangsdyrnar fyrir 
hjólastóla skulu búnar inngangshjálparbúnaði og uppfylla þannig skilyrði liðar 3.11.2 (innstigslækkun) í 
þessum viðauka og jafnframt ákvæði liðar 3.11.3. (lyfta) eða 3.11.4 (skábraut) í þessum viðauka. 

3.6.3. Hæð á dyrum fyrir aðgang hjólastóla, sem ekki eru farþegadyr, skal vera a.m.k. 1400 mm. Lágmarks-
breidd allra dyra sem þar sem komast má í gegn í hjólastól skal vera 900 mm en hana má minnka um 
100 mm þegar mælt er í þeirri hæð sem handföngin eru. 

3.6.4. Unnt skal vera að komast inn í ökutækið í gegnum a.m.k. aðrar dyrnar sem ætlaðar eru fyrir hjólastól inn 
í sérstaka svæðið (svæðin) með dæmigerðum hjólastól af þeirri stærð sem sýnd er á mynd 21 í 
III. viðauka. 
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3.7. Sæti í hjólastólarými 

3.7.1. Setja má upp fellisæti í hjólastólarými. Þessi sæti skulu þó ekki skerða hjólastólarýmið þegar þau eru 
felld saman og ekki í notkun. 

3.7.2. Leyfilegt er að ökutæki sé búið sætum, sem hægt er fjarlægja, í hjólastólarýminu svo fremi að ökumaður 
eða starfsmaður eigi auðvelt með að fjarlægja þessi sæti. 

3.7.3. Ef fótarými einhvers sætis eða hluti fellisætis sem er í notkun skerðir hjólastólarými skal á þessum sætum 
vera skilti sem fest er á þau eða við hlið þeirra með eftirfarandi texta:  

„Vinsamlegast eftirlátið þetta rými fólki í hjólastólum“. 

3.8. Stöðugleiki hjólastóla 

3.8.1. Aðhaldsbúnaður fyrir hjólastóla. Annar valkostur til að fara að kröfum liðar 3.8.1.1 til 3.8.1.2.3 er að 
aðhaldsbúnaður uppfylli kröfur liðar 3.8.2 til 3.8.2.11. 

3.8.1.1. Ef um er að ræða ökutæki þar sem þess er ekki krafist að farþegasæti séu búin neins konar aðhaldsbúnaði 
fyrir þann sem situr í sætinu skal setja upp aðhaldsbúnað í hjólastólarýminu til að tryggja stöðugleika 
hjólastólsins. 

Framkvæma ber kyrrstöðuprófun samkvæmt eftirfarandi kröfum: 

a) beita skal krafti á aðhaldsbúnaðinn sjálfan sem nemur 250 daN ± 20 daN á hvern hjólastól; 

b) kraftinum skal beitt í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að fremri hluta ökutækisins ef 
aðhaldsbúnaðurinn er ekki festur í gólf ökutækisins. Ef aðhaldsbúnaðurinn er festur í gólfið skal 
kraftinum beitt undir horni sem er 45° ± 10° miðað við lárétta planið og í stefnu að fremri hluta 
ökutækisins; 

c) kraftinum skal haldið í a.m.k. 1,5 sekúndu; 

d) aðhaldsbúnaðurinn skal geta staðist prófunina. Þó að varanleg aflögun verði, að meðtalinni rifnun eða 
broti að hluta í búnaðinum, skal ekki líta svo á að búnaðurinn hafi ekki staðist prófunina ef hann 
hefur staðist tilgreindan kraft í þann tíma sem mælt er fyrir um. Þar sem unnt er að koma því við skal 
vera hægt að beita læsibúnaðinum með handafli, sem gerir það kleift að koma hjólastólnum úr 
ökutækinu, eftir að togkraftinum linnir. 

3.8.1.2. Ef þess er krafist að farþegasæti séu með aðhaldsbúnaði fyrir farþegann skal hjólastólarými búið 
aðhaldsbúnaði sem getur fest hjólastólinn og notandann. 

Aðhaldsbúnaðurinn og festingar hans skulu hannaðar á þann hátt að búnaðurinn standist krafta sem 
samsvara þeim sem krafist er fyrir farþegasætin og aðhaldsbúnað fyrir farþega. 

Framkvæma ber kyrrstöðuprófun samkvæmt eftirfarandi kröfum: 

a) kröftunum, sem hér er vísað til, skal beitt í stefnu fram á við, annars vegar, og hins vegar aftur á bak 
á aðhaldsbúnaðinn sjálfan; 

b) kraftinum skal haldið í a.m.k. 0,2 sekúndur; 

c) aðhaldsbúnaðurinn skal geta staðist prófunina. Þó að varanleg aflögun verði, að meðtalinni rifnun eða 
broti að hluta í búnaðinum, skal ekki líta svo á að búnaðurinn hafi ekki staðist prófunina ef hann 
hefur staðist tilgreindan kraft í þann tíma sem mælt er fyrir um. Þar sem unnt er að koma því við skal 
vera hægt að beita læsibúnaðinum með handafli, sem gerir það kleift að koma hjólastólnum út úr 
ökutækinu, eftir að togkraftinum linnir. 

 



21.2.2004  Nr. 9/91EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
  

3.8.1.2.1. Krafturinn skal vera í stefnu fram á við ef um er að ræða sérstakan aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla og 
notendur þeirra. 

3.8.1.2.1.1. Að því er varðar flokk M2: 

a) 1110 daN ± 20 daN ef um er að ræða mjaðmarbelti. Kraftinum skal beitt á aðhaldsbúnaðinn fyrir 
notanda hjólastólsins í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að fremri hluta ökutækisins ef 
aðhaldsbúnaðurinn er ekki festur við gólf ökutækisins. Ef aðhaldsbúnaðurinn er festur í gólfið skal 
kraftinum beitt í 45° halla, ± 10°, í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að fremri hluta ökutækisins; 

b) 675 daN ± 20 daN í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að fremri hluta ökutækisins á þann hluta 
beltisins sem liggur um mjaðmir og 675 daN ± 20 daN í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að 
fremri hluta þess á þann hluta beltisins sem liggur um efri hluta líkamans ef um er að ræða þriggja 
festu belti; 

c) 1715 daN ± 20 daN í 45° halla, ± 10°, á aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla í láréttu plani ökutækisins og í 
stefnu að fremri hluta ökutækisins; 

d) kröftunum skal beitt samtímis. 

3.8.1.2.1.2. Að því er varðar flokk M3: 

a) 740 daN ± 20 daN ef um er að ræða mjaðmarbelti. Kraftinum skal beitt á aðhaldsbúnaðinn fyrir 
notanda hjólastólsins í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að fremri hluta ökutækisins ef 
aðhaldsbúnaðurinn er ekki festur í gólf ökutækisins. Ef aðhaldsbúnaðurinn er festur í gólfið skal 
kraftinum beitt í 45° halla, ± 10°, á lárétt plan ökutækisins og í áttina að fremri hluta ökutækisins; 

b) 450 daN ± 20 daN í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að fremri hluta ökutækisins á þann hluta 
beltisins sem liggur um mjaðmir og 450 daN ± 20 daN í láréttu plani ökutækisins og stefnu að fremri 
hluta þess á þann hluta beltisins sem liggur um efri hluta líkamans ef um er að ræða þriggja festu 
belti; 

c) 1130 daN ± 20 daN í 45° halla, ± 10°, á aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla í láréttu plani ökutækisins og í 
stefnu að fremri hluta þess; 

d) kröftunum skal beitt samtímis. 

3.8.1.2.2. Krafturinn í stefnu fram á við ef um er að ræða samþættan hjólastóla- og aðhaldsbúnað fyrir notanda 
hjólastólsins 

3.8.1.2.2.1. Að því er varðar flokk M2: 

a) 1110 daN ± 20 daN í 45° halla, ± 10°, á aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla í láréttu plani ökutækisins og í 
stefnu að fremri hluta ökutækisins ef um er að ræða mjaðmabelti; 

b) 675 daN ± 20 daN í 45° halla, ± 10° í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að fremri hluta 
ökutækisins á þann hluta beltisins sem liggur um mjaðmir og 675 daN ± 20 daN í láréttu plani 
ökutækisins og í stefnu að fremri hluta þess á þann hluta beltisins sem liggur um efri hluta líkamans 
ef um er að ræða þriggja festu belti; 

c) 1715 daN ± 20 daN í 45° halla, ± 10°, á aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla í láréttu plani ökutækisins og í 
stefnu að fremri hluta þess; 

d) kröftunum skal beitt samtímis. 

3.8.1.2.2.2. Að því er varðar flokk M3: 

a) 740 daN ± 20 daN í 45° halla, ± 10°, á aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla í láréttu plani ökutækisins og í 
stefnu að fremri hluta ökutækisins ef um er að ræða mjaðmabelti; 

b) 450 daN ± 20 daN í 45° halla, ± 10° í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að fremri hluta 
ökutækisins á þann hluta beltisins sem liggur um mjaðmir og 450 daN ± 20 daN í láréttu plani 
ökutækisins og í stefnu að fremri hluta þess á þann hluta beltisins sem liggur um efri hluta líkamans 
ef um er að ræða þriggja festu belti; 

c) 1130 daN ± 20 daN í 45° halla, ± 10°, á aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla í láréttu plani ökutækisins og í 
stefnu að fremri hluta þess; 

d) kröftunum skal beitt samtímis. 
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3.8.1.2.3. Í stefnu aftur á bak 

a) 810 daN ± 20 daN í 45° halla, ± 10°, á aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla í láréttu plani ökutækisins og í 
stefnu að aftari hluta þess. 

3.8.2. Annar aðhaldsbúnaður fyrir hjólastóla: 

3.8.2.1. hjólastólarými skal búið aðhaldsbúnaði fyrir hjólastóla sem hentar vel til almennra nota fyrir hjólastóla 
og skal leyfa flutning hjólastóls og notanda hans þannig að hann snúi fram á við í ökutækinu; 

3.8.2.2. hjólastólarými skal búið aðhaldsbúnaði fyrir hjólastóla sem er festur á a.m.k. tveimur stöðum og 
aðhaldsbúnaði um mjaðmir (mjaðmabelti) sem er hannaður og smíðaður úr íhlutum sem eiga að hafa 
samsvarandi eiginleika og þeir sem eru í sætisbeltum sem eru í samræmi við tilskipun 77/541/EBE með 
áorðnum breytingum; 

3.8.2.3. sérhver aðhaldsbúnaður, sem settur er upp í hjólastólarými, skal vera auðlosanlegur í neyðartilviki. 

3.8.2.4. sérhver aðhaldsbúnaður fyrir hjólastóla skal annaðhvort: 

3.8.2.4.1. uppfylla aflfræðilegar prófunarkröfur sem lýst er í lið 3.8.2.8 og vera tryggilega festur við festingar 
ökutækisins sem uppfylla kröfur kyrrstöðuprófunarinnar í lið 3.8.2.6 eða 

3.8.2.4.2. vera tryggilega festur við festingar ökutækisins með þeim hætti að bæði aðhaldsbúnaðurinn og 
festingarnar uppfylli kröfur liðar 3.8.2.8. 

3.8.2.5. Allur aðhaldsbúnaður fyrir notanda hjólastólsins skal annaðhvort: 

3.8.2.5.1. uppfylla kröfur hreyfiprófunarinnar sem lýst er í lið 3.8.2.9 og vera tryggilega festur við festingar í 
ökutækinu sem uppfylla kröfur kyrrstöðuprófunarinnar í lið 3.8.2.6 eða 

3.8.2.5.2. vera tryggilega festur við festingar ökutækisins með þeim hætti að aðhaldsbúnaður og festingar saman 
uppfylli kröfur hreyfiprófunarinnar sem lýst er í lið 3.8.2.9 ef hann er festur við festingar sem eru settar 
upp eins og lýst er í lið 3.8.2.6.7.  

3.8.2.6. Framkvæma skal kyrrstöðuprófun á festipunktunum bæði á aðhaldsbúnaðinum fyrir hjólastólinn og 
notanda hjólastólsins í samræmi við eftirfarandi kröfur: 

3.8.2.6.1. beita skal kröftunum, sem tilgreindir eru í lið 3.8.2.7, með búnaði af sömu stærð og með sömu lögun og 
aðhaldsbúnaðurinn fyrir hjólastóla; 

3.8.2.6.2. beita skal kröftunum, sem eru tilgreindir í lið 3.8.2.7.3, með búnaði af sömu stærð og sömu lögun og 
aðhaldsbúnaðurinn fyrir notanda hjólastólsins og með togbúnaði sem tilgreindur er í lið 5.3.4 í I. viðauka 
við tilskipun 76/115/EBE; 

3.8.2.6.3. beita skal samtímis kröftunum í lið 3.8.2.6.1 og lið 3.8.2.6.2 í stefnu fram og í 10° halla ± 5° yfir láréttu 
plani; 

3.8.2.6.4. beita skal kröftunum í lið 3.8.2.6.1 í stefnu aftur á bak og í 10° halla ± 5° yfir láréttu plani; 

3.8.2.6.5. kröftunum skal beitt eins fljótt og hægt er í gegnum lóðréttan miðás hjólastólarýmisins og 

3.8.2.6.6. kraftinum skal haldið í a.m.k. 0,2 sekúndur; 

3.8.2.6.7. prófunin skal framkvæmd á dæmigerðum hluta yfirbyggingar ökutækisins ásamt sérhverjum útbúnaði í 
ökutækinu sem líklegt er að stuðli að styrk eða stífleika yfirbyggingar. 

3.8.2.7. Kraftarnir, sem tilgreindir eru í lið 3.8.6.2, eru: 

3.8.2.7.1. ef um er að ræða festingar, sem kveðið er á um fyrir aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla, sem settar eru upp í 
ökutæki í flokki M2: 
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3.8.2.7.1.1. 1110 daN er beitt í lengdarplani ökutækisins í stefnu að fremri hluta ökutækisins í a.m.k. 200 mm hæð og 
ekki yfir 300 mm þegar mælt er lóðrétt frá gólfinu í hjólastólarýminu og 

3.8.2.7.1.2. 550 daN er beitt í lengdarplani ökutækisins í stefnu að aftari hluta ökutækisins í a.m.k. 200 mm hæð og 
ekki yfir 300 mm þegar mælt er lóðrétt frá gólfinu í hjólastólarýminu og 

3.8.2.7.2. ef um er að ræða festingar sem kveðið er á um fyrir aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla sem settar eru upp í 
ökutæki í flokki M3: 

3.8.2.7.2.1. 740 daN er beitt í lengdarplani ökutækisins í stefnu að fremri hluta ökutækisins í a.m.k. 200 mm hæð og 
ekki yfir 300 mm þegar mælt er lóðrétt frá gólfinu í hjólastólarýminu og 

3.8.2.7.2.2. 370 daN er beitt í lengdarplani ökutækisins í stefnu að aftari hluta ökutækisins í a.m.k. 200 mm hæð og 
ekki yfir 300 mm þegar mælt er lóðrétt frá gólfinu í hjólastólarýminu og 

3.8.2.7.3. ef um er að ræða festingar fyrir aðhaldsbúnað fyrir notanda hjólastólsins skulu kraftarnir vera samkvæmt 
kröfum liðar 5.4 í I. viðauka við tilskipun 76/115/EBE. 

3.8.2.8. Aðhaldsbúnað fyrir hjólastóla ber að prófa með kyrrstöðuprófun samkvæmt eftirfarandi kröfum: 

3.8.2.8.1. dæmigerður prófunarvagn fyrir hjólastól með massann 85 kg, skal verða fyrir hraðaminnkandi, tímastilltu 
átaki úr hraða sem nemur 48 km/klst. til 50 km/klst. þar til hann stöðvast: 

3.8.2.8.1.1. yfir 20 g í stefnu fram á við í uppsafnaðan tíma sem er a.m.k. 0,015 sekúndur; 

3.8.2.8.1.2. yfir 15 g í stefnu fram á við í uppsafnaðan tíma sem er a.m.k. 0,04 sekúndur; 

3.8.2.8.1.3. lengur en sem nemur en 0,075 sekúndum; 

3.8.2.8.1.4. ekki yfir 28 g og ekki lengur en í 0,08 sekúndur; 

3.8.2.8.1.5. ekki lengur en sem nemur en 0,12 sekúndum og 

3.8.2.8.2. dæmigerður prófunarvagn fyrir hjólastól, með massann 85 kg, skal verða fyrir hraðaminnkandi, 
tímastilltu átaki úr hraða sem nemur 48 km/klst. til 50 km/klst. þar til hann stöðvast: 

3.8.2.8.2.1. yfir 5 g í stefnu aftur á bak í uppsafnaðan tíma sem er a.m.k. 0,015 sekúndur; 

3.8.2.8.2.2. ekki yfir 8 g í stefnu aftur á bak og ekki lengur en í 0,02 sekúndur; 

3.8.2.8.3. prófunin í lið 3.8.2.8.2 skal ekki gilda ef sömu festingar eru notaðar í stefnu fram á við og aftur á bak ef 
jafngild prófun hefur verið framkvæmd; 

3.8.2.8.4. í framangreindri prófun skal aðhaldsbúnaður hjólastólsins annaðhvort vera festur við: 

3.8.2.8.4.1. festingar á prófunarbúnaði sem líkir eftir lögun og stærð festinganna í ökutæki sem aðhaldsbúnaðurinn er 
ætlaður fyrir eða 

3.8.2.8.4.2. festingar sem eru hluti af dæmigerðum hluta ökutækisins sem aðhaldsbúnaðurinn er ætlaður fyrir og 
settar eru upp eins og lýst er í lið 3.8.2.6.7. 

3.8.2.9. Aðhaldsbúnaður fyrir notanda hjólastóls skal uppfylla prófunarkröfur sem tilgreindar eru í lið 2.7.8.4. í 
I. viðauka við tilskipun 77/541/EBE eða prófun sem er sambærileg við hraðaminnkandi, tímastillta átakið 
lið 3.8.2.8.1. Litið skal svo á að öryggisbelti sem viðurkennt er samkvæmt tilskipun 77/541/EBE og 
merkt í samræmi við það uppfylli kröfurnar.  

3.8.2.10. Telja skal að prófunin í lið 3.8.2.6., 3.8.2.8 eða 3.8.2.9 hafi mistekist nema eftirfarandi kröfur séu 
uppfylltar: 

3.8.2.10.1. enginn hluti kerfisins skal hafa bilað eða losnað frá festingunni eða ökutækinu meðan á prófuninni 
stendur; 



Nr. 9/94  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
  

3.8.2.10.2. unnt skal vera að losa búnaðinn til að losa hjólastólinn og notanda hans eftir að prófuninni lýkur; 

3.8.2.10.3. í prófuninni í lið 3.8.2.8 skal hjólastóllinn ekki hreyfast meira en 200 mm í lengdarplani ökutækisins 
meðan á prófuninni stendur; 

3.8.2.10.4. enginn hluti kerfisins skal aflagast svo mikið eftir að prófun lýkur að hann geti valdið meiðslum vegna 
hvassra brúna eða annarra útstandandi hluta. 

3.8.2.11. Leiðbeiningar um notkun búnaðarins skulu sýndar á greinilegan hátt við hlið hans. 

3.8.3. Annar kostur en ákvæðin í lið 3.8.1.1 er að hjólastólarýmið sé hannað þannig að notandi hjólastólsins geti 
ferðast ófestur, hjólastóllinn snúi aftur og hann hvíli upp við stoð eða sætisbak samkvæmt eftirfarandi 
ákvæðum: 

a) önnur langhliðin í hjólastólarýminu skal hvíla upp við hlið ökutækisins; 

b) í fremri hluta hjólastólarýmisins skal vera stoð eða sætisbak sem er hornrétt á lengdarás ökutækisins; 

c) stoðin eða sætisbakið skal vera hannað á þann hátt að hjólin eða bak hjólastólsins hvíli við stoðina 
eða sætisbakið til að varna því að hjólastóllinn velti; 

d) stoðin eða sætisbakið í sætaröðinni fyrir framan skal geta staðist kraft sem nemur 250 daN ± 20 daN 
á hvern hjólastól. Kraftinum skal beitt í láréttu plani ökutækisins og í stefnu að fremri hluta þess í 
miðju stoðarinnar eða sætisbaksins. Kraftinum skal haldið í a.m.k. 1,5 sekúndu; 

e) handslár eða handföng skulu fest á hlið ökutækisins þannig að notandi hjólastólsins eigi auðvelt með 
að ná taki á þeim; 

f) inndræg handslá eða sambærilegur búnaður skal festur á hliðina andspænis hjólastólarýminu til þess 
að varna því að hjólastóllinn renni til hliðar og þannig að notandi hjólastólsins geti auðveldlega náð 
taki á honum; 

g) gólfið á sérstaka svæðinu skal vera stamt; 

h) við hlið hjólastólarýmisins skal fest skilti með eftirfarandi texta: 

„Þetta rými er frátekið fyrir hjólastól. Hjólastóllinn skal staðsettur þannig að hann snúi aftur og hvíli 
við stoð eða sætisbak og sé með hemlana á.“ 

3.9. Stjórntæki fyrir dyr 

3.9.1. Hvers kyns stjórntæki til að opna dyr með sem getið er um í lið 3.6, hvort heldur það er utan á eða inni í 
ökutækinu, skal að hámarki vera í 1300 mm hæð frá jörðu eða gólfi. 

3.10. Lýsing 

3.10.1. Fullnægjandi lýsing skal vera til staðar til að lýsa upp rýmið inni í ökutækinu og alveg næst því úti til að 
gera hreyfihömluðu fólki kleift að fara inn í ökutækið og út úr því með öryggi. Ekki má nota lýsingu sem 
líklegt er að hafi áhrif á sjón ökumannsins nema þegar ökutækið er kyrrstætt. 

3.11. Ákvæði um hjálparbúnað til inngöngu 

3.11.1. Almennar kröfur 

3.11.1.1. Stjórntæki, sem koma í gang inngangshjálparbúnaði, skulu vera greinilega merkt sem slík. Gefa skal 
ökumanninum til kynna með gaumljósi ef inngangshjálparbúnaðurinn er útdreginn eða í lækkaðri stöðu. 
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3.11.1.2. Ef öryggisbúnaður bilar skal ekki unnt að nota lyftur, skábrautir og innstigslækkun nema hægt sé að 
stjórna þeim handvirkt á öruggan hátt. Gerð og staðsetning neyðarstjórnbúnaðar skal greinilega merkt. Ef 
til aflskorts kemur verður að vera unnt að stjórna lyftum og skábrautum handvirkt. 

3.11.1.3. Aðgangur að einum farþega- eða neyðardyrum á ökutækinu má vera tepptur ef það er vegna 
inngangshjálparbúnaðar og ef eftirfarandi tvö skilyrði eru uppfyllt bæði inni í ökutækinu og utan þess: 

— inngangshjálparbúnaðurinn hindri ekki að hægt sé að komast að handfanginu eða öðrum búnaði sem 
opnar dyrnar, 

— auðvelt sé að færa inngangshjálparbúnaðinn til að rýma dyrnar ef upp kemur neyðartilfelli. 

3.11.2. Innstigslækkun 

3.11.2.1. Rofi skal vera í ökutækinu svo að stjórna megi innstigslækkuninni. 

3.11.2.2. Sérhver stjórnhnappur, sem setur í gang lækkun eða hækkun á einhverjum hluta yfirbyggingarinnar eða á 
henni allri miðað við yfirborð vegar, verður að vera greinilega auðkenndur og undir beinni stjórn 
ökumannsins. 

3.11.2.3. Unnt skal að stöðva lækkun eða hækkun og snúa henni strax við með stjórnhnappi sem er innan seilingar 
ökumanns ef hann situr í stýrishúsinu og einnig við hlið sérhverra annarra stjórnhnappa sem 
innstigslækkuninni er stjórnað með. 

3.11.2.4. Ef einhvers konar innstigslækkun er sett upp í ökutæki skal ekki vera unnt að: 

aka ökutækinu á meira en 5 km hraða á klst. þegar ökutækið er lægra en í venjulegri aksturshæð eða 

hækka eða lækka ökutækið ef farþegadyrnar opnast ekki eða lokast af einhverjum ástæðum. 

3.11.3. Lyfta 

3.11.3.1. Almenn ákvæði 

3.11.3.1.1. Einungis skal unnt að gangsetja lyftur þegar ökutækið er kyrrstætt. Við hækkun pallsins og áður en 
lækkun er gangsett skal búnaður fara sjálfvirkt í gang sem varnar því að hjólastóllinn renni af. 

3.11.3.1.2. Lyftupallurinn skal vera a.m.k. 800 mm breiður og 1200 mm langur og skal geta lyft a.m.k. 300 kg byrði. 

3.11.3.2. Tæknilegar viðbótarkröfur fyrir fjarstýrðar lyftur 

3.11.3.2.1. Stjórnbúnaðurinn skal hannaður þannig að hann hverfi sjálfkrafa aftur í óvirka stöðu sé hann losaður. Um 
leið og hann gerir það skal lyftan stöðvast strax og unnt skal að setja af hana af stað þannig að hún færist 
á annan hvorn veginn. 

3.11.3.2.2. Öryggisbúnaður (t.d. bakfærslubúnaður) skal vera til verndar fyrir svæði sem notandinn sér ekki og þar 
sem hreyfing lyftunnar kann að festa eða klemma hluti. 

3.11.3.2.3. Ef eitt þessara öryggistækja fer í gang skal lyftan stöðvast þegar í stað og byrja að færast í gagnstæða 
stefnu. 

3.11.3.3. Stjórnun fjarstýrðra lyftna 

3.11.3.3.1. Ef lyftan er við farþegadyr sem eru í beinu sjónmáli ökumanns ökutækisins er leyfilegt að ökumaðurinn 
stjórni lyftunni úr sæti sínu. 



Nr. 9/96  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
  

3.11.3.3.2. Í öllum öðrum tilvikum skulu stjórntækin vera við hlið lyftunnar. Ökumaðurinn einn skal geta gangsett 
þau eða tekið þau úr gangi þar sem hann situr í sæti sínu. 

3.11.3.4. Handstýrð lyfta 

3.11.3.4.1. Lyftan skal hönnuð á þann hátt að unnt sé að stýra henni með stjórntækjum við hlið hennar. 

3.11.3.4.2. Lyftan skal hönnuð þannig að ekki þurfi að beita miklu afli við notkun hennar. 

3.11.4. Skábraut 

3.11.4.1. Almenn ákvæði 

3.11.4.1.1. Einungis skal unnt að gangsetja skábrautir þegar ökutækið er kyrrstætt. 

3.11.4.1.2. Brúnirnar að utanverðu skulu vera rúnnaðar með 2,5 mm lágmarksradíus. Hornin að utanverðu skulu vera 
rúnnuð með 5 mm lágmarksradíus. 

3.11.4.1.3. Skábrautin skal vera a.m.k. 800 mm á breidd. Hallinn á skábrautinni skal ekki vera meiri en 12% þegar 
hún er útdregin eða lögð út á 150 mm háa gangstéttarbrún. Nota má innstigslækkun við þessa prófun. 

3.11.4.1.4. Ef skábraut er lengri en 1200 mm þegar hún er tilbúin til notkunar skal hún vera með búnaði sem varnar 
því að hjólastóllinn renni út af hliðunum. 

3.11.4.1.5. Sérhver skábraut skal vera örugg í notkun þó að á henni sé 300 kg byrði 

3.11.4.2. Vinnumáti 

3.11.4.2.1. Skábrautina má draga út og inn annaðhvort handvirkt eða sjálfvirkt. 

3.11.4.3. Tæknilegar viðbótarkröfur fyrir sjálfvirkar skábrautir. 

3.11.4.3.1. Gul, blikkandi ljós og hljóðmerki skulu gefa til kynna þegar skábrautin er dregin út eða inn. 
Skábrautirnar skulu þekkjast á greinilegum, auðsjáanlegum rauðum og hvítum viðvörunarmerkjum með 
endurskini sem eru á brúnunum utanverðum. 

3.11.4.3.2. Þegar skábrautin er dregin út lárétt skal hún varin með öryggisbúnaði. 

3.11.4.3.3. Ef eitt þessara öryggistækja fer í gang skal þegar í stað stöðva hreyfingu skábrautarinnar. 

3.11.4.3.4. Stöðva skal lárétta hreyfingu skábrautarinnar þegar hún er með 15 kg byrði. 

3.11.4.4. Stjórnun sjálfvirkra skábrauta. 

3.11.4.4.1. Ef skábrautin er við farþegadyr sem eru í beinu sjónmáli frá ökumanni ökutækisins er leyfilegt að 
ökumaðurinn stjórni skábrautinni úr sæti sínu. 

3.11.4.4.2. Í öllum öðrum tilvikum skulu stjórntækin vera við hlið skábrautarinnar. Ökumaðurinn einn skal geta 
gangsett þau eða slökkt á þeim þar sem hann situr í sæti sínu. 

3.11.4.5. Notkun skábrauta sem stjórnað er handvirkt. 

3.11.4.5.1. Skábrautin skal hönnuð þannig að ekki þurfi að beita miklu afli við notkun hennar. 
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VIII. VIÐAUKI 

SÉRKRÖFUR FYRIR TVEGGJA HÆÐA ÖKUTÆKI 

Í þessum viðauka eru þær kröfur um tveggja hæða ökutæki sem eru ekki samhljóða grunnkröfunum í I. viðauka. Þeir 
liðir eða undirliðir, sem fara hér á eftir, skulu koma í stað þeirra liða eða undirliða í I. viðauka sem bera sömu númer. 
Allar aðrar kröfur í I. viðauka skulu gilda um tveggja hæða ökutæki nema annað sé tekið fram hér á eftir.  Númeraröð 
liða hér á eftir er hin sama og í I. viðauka. 

7.4.2.1. Þyngd, sem jafngildir Q, (eins og skilgreint er í lið 7.4.3.3.1 í I. viðauka við tilskipun 97/27/EB), skal 
komið fyrir í hverju farþegasæti á efri hæð. Ef fyrirhugað er að nota ökutækið ásamt starfsmanni sem er 
ekki í sæti skal koma fyrir, í ganginum á efri hæðinni í 875 mm hæð, þyngdarmiðju 75 kg massa sem 
svarar til starfsmannsins. Enginn farangur skal vera í farangursrými. 

7.5.5. S lökkv i tæk i  og  skynd ih já lpa rbúnaður  

7.5.5.1. Gera skal ráð fyrir rými til að setja upp tvö slökkvitæki, skal annað þeirra vera nálægt ökumannssætinu 
og hitt á efri hæðinni. Rýmið skal vera a.m.k. 15 dm3. 

 7.6. Útgangar 

7.6.1. F jö ld i  ú tganga  

7.6.1.1. Sérhvert tveggja hæða ökutæki skal vera með tvennar dyr á neðri hæðinni (sjá einnig lið 7.6.2.2). 
Lágmarksfjöldi farþegadyra, sem krafist er, er sem hér segir: 

 
Fjöldi farþegadyra á tveggja hæða ökutækjum 

Fjöldi farþega 
Undirflokkur I og A Undirflokkur II Undirflokkur III og B 

9–45 1 1 1 

46–70 2 1 1 

71–100 3 2 1 

> 100 4 3 1 

 

7.6.1.4. Lágmarksfjöldi neyðarútganga skal vera þannig að heildarfjöldi útganga sé sem hér fer á eftir, fjöldi 
útganga fyrir hvora hæð og hvert og eitt rými er ákveðið sérstaklega. Snyrtirými eða eldhús eru ekki talin 
vera aðskilin rými þegar skilgreina skal fjölda neyðarútganga. Neyðarlúgur má aðeins telja sem einn af 
framangreindum neyðarútgöngum. 

 
Fjöldi farþega og starfsliðs sem koma skal fyrir í hverju 

rými eða á hvorri hæð 
Lágmarksheildarfjöldi neyðarútganga 

1–8 2 

9–16 3 

17–30 4 

31–45 5 

46–60 6 

61–75 7 

76–90 8 

91–110 9 

111–130 10 

> 130 11 
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7.6.1.11. Neyðarlúgur, sem koma til viðbótar við neyðardyr og glugga, skulu vera í þaki á efri hæð ökutækja í 
undirflokki II og III. Þær má einnig setja í ökutæki í undirflokki I. Í þessum tilvikum skal lágmarksfjöldi 
lúgna vera: 

 
Heildarfjöldi farþega á efri hæð (Aa) Fjöldi lúgna 

50 eða færri 1 

fleiri en 50 2 

 

7.6.1.12. Sérhvert tengistigi skal teljast útgangur frá efri hæðinni. 

7.6.1.13. Ef neyðarástand verður er brýnt að allir, sem eru á neðri hæðinni, komist út úr ökutækinu án þess að þeir 
þurfi að fara upp á efri hæðina. 

7.6.1.14. Gangur á efri hæð skal tengdur við einn eða fleiri tengistiga sem liggja að inngangsrýminu við farþegadyr 
eða að gangi á neðri hæð í innan við 3 m fjarlægð frá farþegadyrum; 

a) tveir, eða a.m.k. einn og einn hálfur stigi, skulu vera í ökutækjum í undirflokki I og undirflokki II ef 
50 farþegar eða fleiri eru á efri hæð; 

b) tveir, eða a.m.k. einn og einn hálfur stigi, skulu vera í ökutækjum í undirflokki III ef 30 farþegar eða 
fleiri eru á efri hæð. 

7.6.2. S taðse tn ing  ú tganga  

7.6.2.2. Tvennar dyranna, sem getið er um í lið 7.6.1.1, skulu vera hvor á sínum staðnum þannig að fjarlægðin 
milli lóðréttu þverplananna sem liggur gegnum miðpunkta þeirra sé annaðhvort a.m.k. 25% af 
heildarlengd ökutækisins eða 40% af heildarlengd farþegarýmisins á neðri hæð. Þetta á ekki við ef dyrnar 
tvær eru hvorar á sinni hlið ökutækisins. Ef aðrar dyranna eru hluti af tvöföldum dyrum skal þessi 
fjarlægð mæld milli þeirra tvennra dyra sem lengst eru hvorar frá annarri.  

7.6.2.3. Útgangar á hvorri hæð skulu staðsettir þannig að fjöldi þeirra á hvorri hlið ökutækisins fyrir sig sé 
nokkurn veginn sá sami. 

7.6.2.4. Á efri hæð skal vera a.m.k. einn neyðarútgangur annaðhvort aftan á eða framan á ökutækinu. 

7.6.4. Tækn i l ega r  k rö fu r  fy r i r  a l l a r  fa rþegadyr  

7.6.4.6. Ef bein yfirsýn er ekki fullnægjandi skal setja upp sjóntæki eða annan búnað til að ökumaðurinn geti séð 
úr sæti sínu farþega, utan við ökutækið, sem eru næst öllum farþegadyrum sem ekki eru sjálfstýrðar 
farþegadyr. Þegar um er að ræða ökutæki í undirflokki I á þessi krafa einnig við um svæðið innan við 
allar farþegadyr og svæðið næst sérhverjum tengistiga upp á efri hæð. 

7.6.7. Tækn i l ega r  k rö fu r  fy r i r  neyðardyr  

7.6.7.3. Öll stjórntæki og búnaður til að opna dyr á neðri hæð utan frá skulu vera í 1000 til 1500 mm hæð frá 
jörðu og ekki vera lengra en 500 mm frá dyrunum. Á ökutækjum í undirflokki I, II og III skulu öll 
stjórntæki og búnaður til að opna dyr innan frá vera í 1000 til 1500 mm hæð frá efra yfirborði gólfsins 
eða þrepsins sem næst er stjórntækinu og ekki vera lengra en 500 mm frá dyrunum. Þetta gildir ekki um 
stjórntæki sem eru í ökumannsrýminu. 
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7.7.5. Gangar  (sjá mynd 1) 

7.7.5.1. Gangar í ökutæki skulu vera hannaðir og byggðir þannig að eftir þeim komist mælibúnaður sem gerður er 
úr tveimur samása sívalningum með öfugum keilustúf sem settur er á milli þeirra og málsetning 
mælibúnaðarins skal vera eftirfarandi (í mm): 

 
(í mm)

 Undirflokkur I (*) Undirflokkur II (*) Undirflokkur III (*) 

Efri/neðri hæð:  EH NH EH NH EH NH 

Þvermál neðri 
sívalnings 

450 450 350 350 300 300

Hæð neðri sívalnings 900 1 020
(900/990)

900 1 020
(900/990)

900 1 020
(900/990)

Þvermál efri 
sívalnings 

550 550 550 550 450 450

Hæð efri sívalnings 500 500 500 500 500 500

Hæð samtals  1680 1 800
(1 680/1 770)

1 680 1 800
(1 680/1 770)

1 680 1 800
(1 680/1 770)

(*) Stærðir í svigum eiga eingöngu við um meginhluta svæðisins aftast á neðri hæð og nærri framásnum (sjá lið
7.7.5.10) 

 

Mælibúnaðurinn má komast í snertingu við hanka úr ólum fyrir standandi farþega, ef um þá er að ræða, 
og færa þá til eftir því sem hann hreyfist.  Þvermál efri sívalningsins má minnka efst niður í 300 mm með 
því að sníða af og mynda skáa sem myndar ekki stærra en 30 gráðu horn við lárétta flötinn (mynd 1). 

7.7.5.3. Í liðskiptum hópbifreiðum eða langferðabifreiðum skal mælibúnaðurinn, sem skilgreindur er í lið 7.7.5.1, 
komast óhindraður í gegnum liðskipta hlutann á hvorri hæðinni sem er þar sem farþegar geta komist í 
gegn. Enginn hluti mjúku hlífarinnar í þeim hluta skal skaga út í ganginn, ekki heldur belghlutar. 

7.7.5.10 Minnka má heildarhæð mælibúnaðarins í lið 7.7.5.1: 

— sem nemur 1800 mm til 1680 mm hvar sem er í ganginum á neðri hæðinni aftan við lóðrétt þverplan 
sem er 1500 mm framan við miðju afturássins (fremsta afturássins ef um er að ræða ökutæki með 
fleiri en einum afturási) og 

— sem nemur 1800 mm til 1770 mm ef um er að ræða farþegadyr sem eru fyrir framan framás hvar sem 
er í ganginum milli tveggja lóðréttra þverplana sem eru 800 mm framan og aftan við miðlínu 
framássins. 

7.7.7. Þ rep  

7.7.7.1. Hámark 850 mm ef um er að ræða neyðardyr á neðri hæð og hámark 1500 mm ef um er að ræða 
neyðardyr á efri hæð. 

7.7.8.6. Fríhæð fyrir ofan sæti 

7.7.8.6.1. Yfir sérhverju sæti skal vera fríhæð sem nemur a.m.k. 900 mm þegar mælt er frá hæsta punkti óbældrar 
setu. Fríhæðin skal ná yfir alla lóðrétta vörpun svæðisins þar sem sætið er og tilheyrandi fótarými. Á efri 
hæð nægir að þessi fríhæð sé 850 mm. 

7.7.12 Teng i s t ig i  (sjá mynd 1 í III. viðauka) 

7.7.12.1. Lágmarksbreidd sérhvers tengistiga skal vera þannig að aðgangsmátið fyrir einfaldar dyr, eins og 
skilgreint er á mynd 1 í III. viðauka, komist þar auðveldlega í gegn. Byrja skal í ganginum á neðri hæð og 
færa plötuna að síðasta þrepinu í þá stefnu sem líklegt er að sá sem notar stigann muni fara. 
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7.7.12.2. Tengistigar skulu hannaðir með þeim hætti að engin hætta sé á að farþegar kastist niður tröppurnar ef 
snarhemlað er meðan ökutækið er á ferð. 

Þessi krafa telst vera uppfyllt ef a.m.k. einu af eftirfarandi skilyrðum er fullnægt: 

7.7.12.2.1. engum hluta stigans hallar fram; 

7.7.12.2.2. hlífar eða svipaður búnaður er við stigann; 

7.7.12.2.3. sjálfvirkur búnaður er í efri hluta stigans sem hindrar að stiginn sé notaður þegar ökutækið er á hreyfingu. 
Þennan búnað skal vera auðvelt að nota í neyðartilfelli.  

7.7.12.3. Sannreynt skal, með því að nota sívalninginn í lið 7.7.5.1, að aðgengi úr ganginum (efri og neðri) og að 
stiganum sé fullnægjandi. 

7.11. Handslár og handföng 

7.11.5. Hands lá r  og  handföng  fy r i r  t eng is t iga  

7.11.5.1. Setja skal heppilegar handslár og handföng báðum megin við alla tengistiga. Þau skulu vera 800 til 1100 
mm yfir brúninni á hverju þrepi. 

7.11.5.2. Handslár og/eða handföng, sem setja skal á farþegadyr, skulu þannig úr garði gerð að sá, sem stendur 
annaðhvort á neðri eða efri hæð næst tengiþrepunum í einhverri tröppunni, geti ávallt gripið í þau á 
tilteknum stað. Þessir grippunktar skulu vera 800 til 1100 mm lóðrétt yfir neðri hæðinni eða hver og einn 
yfir hverju þrepanna og 

7.11.5.2.1. ekki yfir 400 mm innan við ytri brún fyrsta þrepsins fyrir þá stöðu sem er heppilegust fyrir farþegann sem 
stendur á neðri hæð og 

7.11.5.2.2. ekki yfir 600 mm innan við sömu brún og ekki utar en ytri brún viðkomandi þreps fyrir þá stöðu sem er 
hentugust í tilteknu þrepi. 

7.14. Hlífar við stigaganga og óvarin sæti 

7.14.2 Við tengistigaganginn á efri hæð í ökutæki á tveimur hæðum skal vera varnargrind sem lokar af og er 
a.m.k. 800 mm á hæð þegar mælt er frá gólfi. Neðri brún grindarinnar skal ekki vera meira en sem nemur 
100 mm frá gólfi. 

7.14.3 Yfir framrúðunni sem er fyrir framan farþega sem eru í framsætunum á efri hæð skal vera bólstruð grind. 
Efri brún þessarar grindar skal vera staðsett lóðrétt á bilinu 800 mm til 900 mm yfir gólfinu þar sem 
farþegar hafa fætur sína. 

7.14.4 Uppstig sérhvers þreps í stiganum skal vera lokað. 
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Viðbætir 

Mynd 1 

Gangar 

(sjá lið 7.7.5 í VIII. viðauka) 

 

 
 B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) (1) F (mm) (1) 

Undirflokkur I 550 450 500 1 800 
(1 680/1 770) 

1 020 
(900/990) 

Undirflokkur II 550 350 500 1 800 
(1 680/1770) 

1 020 
(900/990) 

Undirflokkur III 450 300 (220 ef um 
er að ræða sæti 
sem hægt er að 
færa til hliðar) 

500 1 800 
(1 680/1 770) 

1 020 
(900/990) 

(1) Mál í svigum eiga eingöngu við um efri hæð og/eða eingöngu aftasta hluta neðri hæðar og/eða eingöngu neðri hæð nærri 
framásnum (sjá lið 7.7.5.10).  
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IX. VIÐAUKI 

EB-GERÐARVIÐURKENNING FYRIR AÐSKILDA TÆKNIEININGU OG EB-GERÐARVIÐURKENNING ÖKUTÆKIS 
MEÐ YFIRBYGGINGU SEM ÞEGAR HEFUR VERIÐ VIÐURKENND SEM AÐSKILIN TÆKNIEINING 

1. Gerðarviðurkenning aðskilinnar tæknieiningar 

1.1. Til að fá veitta gerðarviðurkenningu, samkvæmt þessari tilskipun, fyrir aðskilda tæknieiningu fyrir 
yfirbyggingu ökutækis skal framleiðandinn sýna viðurkenningaryfirvaldinu fram á það á fullnægjandi hátt að 
hann uppfylli þau skilyrði sem hann hefur gefið upp. Önnur skilyrði í þessari tilskipun skulu uppfyllt og 
sannreynt að svo sé skv. 2. lið. 

1.2. Veita má viðurkenningu sem er háð því að fullbúið ökutæki uppfylli tiltekin skilyrði (t.d. varðandi eiginleika 
undirvagns sem við á, takmarkanir á notkun eða uppsetningu) og skulu þessi skilyrði tilgreind á 
viðurkenningarvottorði. 

1.3. Tilkynna skal kaupanda yfirbyggingar ökutækisins um slík skilyrði á viðeigandi hátt eða þeim sem tekur við 
á næsta byggingarstigi ökutækisins. 

2. EB-gerðarviðurkenning fyrir ökutæki með yfirbyggingu sem þegar hefur verið viðurkennd sem 
aðskilin tæknieining 

2.1. Til þess að fá veitta EB-gerðarviðurkenningu samkvæmt þessari tilskipun fyrir ökutæki sem er með 
yfirbyggingu sem þegar hefur fengið viðurkenningu sem aðskilin tæknieining skal framleiðandinn sýna 
viðurkenningaryfirvaldinu fram á með fullnægjandi hætti að uppfylltar séu kröfur þessarar tilskipunar sem 
höfðu ekki þegar verið uppfylltar skv. 1. lið og líta skal svo á að fyrri gerðarviðurkenningar séu 
gerðarviðurkenningar fyrir ófullbúin ökutæki.  

2.2. Hver sú krafa, sem sett er fram skv. lið 1.2, skal uppfyllt. 
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                      TILSKIPUN FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR 2002/5/EB                        2004/EES/9/02 

frá 30. janúar 2002 

um breytingu á II. viðauka við tilskipun ráðsins 90/642/EBE um hámarksmagn 
varnarefnaleifa í og á tilteknum vörum úr jurtaríkinu, meðal annars ávöxtum og 
 matjurtum (*)

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUBANDALAGANNA 
HEFUR, 
 

með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, 

 

með hliðsjón af tilskipun ráðsins 90/642/EBE frá 27. nóv-
ember 1990 um hámarksmagn varnarefnaleifa í og á 
tilteknum vörum úr jurtaríkinu, meðal annars ávöxtum og 
matjurtum (1), eins og henni var síðast breytt með tilskipun 
framkvæmdastjórnarinnar 2001/57/EB (2), einkum 7. gr., 

 

og að teknu tilliti til eftirfarandi: 

 

1) Þegar um er að ræða korn og afurðir úr jurtaríkinu, 
þar með talin aldin og grænmeti, skal magn efnaleifa 
svara til notkunar á minnsta magni varnarefna sem 
nægir til að verja plöntur, þannig að leifarnar verði 
eins litlar og komist verður af með og viðunandi frá 
eiturefnafræðilegu sjónarmiði, einkum með tilliti til 
umhverfisverndar og neytendaverndar, ekki síst að 
því er varðar það magn sem áætlað er að berist í 
neytendur með fæðu. Leyfilegt hámarksmagn leifa 
(MRL) í bandalaginu samsvarar efri mörkum magns 
slíkra leifa sem geta fundist í hrávöru þótt fram-
leiðendur virði góðar starfsvenjur í landbúnaði.  

 

2) Stöðugt ber að endurskoða leyfilegt hámarksmagn 
leifa og breyta má magninu svo að tekið sé tillit til 
nýrra upplýsinga og gagna. Leyfilegt hámarksmagn 
leifa er ákvarðað við neðri  greiningarmörk ef leyfileg 
notkun plöntuvarnarefnis hefur ekki í för með sér 
greinanlegar varnarefnaleifar í eða á matvælunum eða 
ef engin notkun er leyfð eða ef notkun, sem aðildar-
ríkin hafa leyft, hefur ekki verið studd nægjanlegum 
gögnum eða ef notkun í þriðju löndum, sem hefur í 
för með sér efnaleifar í eða á matvælum sem kunna að 
fara í dreifingu á markaði bandalagsins, hefur ekki 
verið studd nægjanlega traustum gögnum. 

 

3) Í kjölfar birtingar á tilskipun framkvæmdastjórnar-
innar 2000/42/EB (3) bárust framkvæmdastjórninni 
beiðnir sem voru studdar frekari gögnum um að 
endurskoða leyfilegt hámarksmagn leifa fyrir lambda-
sýhalótrín og amítras í tilteknum matvörum en það 
var ákveðið með tilskipun 2000/42/EB. Beiðnirnar og 

________________  

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. EB L 34, 5.2.2002, bls. 7. Hennar var getið í 
ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 139/2002 frá 8. nóvember 
2002 um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir 
og vottun) við EES-samninginn, sjá EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópubandalaganna nr. 4, 23.1.2003, bls. 3. 

(1)  Stjtíð. EB L 350, 14.12.1990, bls. 71. 
(2)  Stjtíð. EB L 208, 1.8.2001, bls. 36. 
(3)  Stjtíð. EB L 158, 30.6.2000, bls. 51. 

gögnin voru endurskoðuð og fyrir sumar samsetningar 
voru gögnin fullnægjandi til að réttlæta fastsetningu 
leyfilegs hámarksmagns leifa yfir neðri greiningar-
mörkum. Fyrirliggjandi upplýsingar um aðrar sam-
setningar eru enn ófullnægjandi og rétt er að fastsetja 
leyfilegt hámarksmagn leifa við neðri greiningarmörk. 
Fyrirliggjandi upplýsingar varðandi enn aðrar sam-
setningar eru fullnægjandi og sýna að þegar leyfilegt 
hámarksmagn leifa er ákvarðað yfir neðri grein-
ingarmörkum getur það haft í för með sér óviðunandi, 
bráð eða langvinn váhrif leifanna á neytendur. Í slík-
um tilvikum er rétt að ákvarða leyfilegt hámarksmagn 
leifa við neðri greiningarmörkin. 

 

4) Framkvæmdastjórninni hefur verið tilkynnt um nýja 
eða breytta notkun sýpermetríns á spergil, etefóns á 
ananas, fenbútatínoxíðs á paprikur, metalaxýls á vor-
lauka, asefats á ferskjur og klórþalóníls á hnúðsillu 
(rótsellerí) og hafa þær upplýsingar verið metnar. Í 
ljósi þeirra upplýsinga er rétt að breyta leyfilegu 
hámarksmagni leifa sem tilgreint er í viðaukunum við 
tilskipunina. 

 

5) Ævilöng váhrif á neytendur, með matvælum, frá 
hverju og einu þeirra varnarefna, sem um getur í 
þessari tilskipun, hafa verið metin í samræmi við þær 
reglur og venjur sem er farið eftir innan Evrópu-
sambandsins, að teknu tilliti til viðmiðunarreglna sem 
Alþjóðaheilbrigðismálastofnunin hefur gefið út (4) og 
reiknað hefur verið út að hámarksmagn leifa, sem 
ákvarðað er í þessari tilskipun, gefi ekki tilefni til þess 
að farið sé yfir þennan viðtekna dagskammt. 

 

6) Bráð váhrif þessara varnarefna á neytendur með 
hverri matvælategund, sem kann að innihalda leifar 
þeirra,  hafa verið metin í samræmi við þær reglur og 
venjur sem er farið eftir innan Evrópusambandsins, að 
teknu tilliti til þeirra viðmiðunarreglna sem Alþjóða-
heilbrigðismálastofnunin hefur gefið út. Reiknað 
hefur verið út að leyfilegt hámarksmagn leifa, sem er 
ákvarðað í þessari tilskipun, valdi ekki bráðum eitur-
hrifum. 

7) Samráð hefur verið haft við viðskiptaaðila banda-
lagsins, fyrir milligöngu Alþjóðaviðskiptastofnunar-
innar, um það magn sem ákvarðað er í þessari 
tilskipun og tillit tekið til athugasemda þeirra. 

________________  

(4) „Viðmiðunarreglur um áætlun á magni varnarefnaleifa sem berast með 
fæðu“ (endursk.), samdar af matvælasviði Alþjóðlega umhverfis-
eftirlitsins (GEMS/Food Programme), í samráði við Codex-nefndina um 
varnarefnaleifar, gefnar út af Alþjóðaheilbrigðismálastofnuninni 1997 
(WHO/FSF/FOS/97.7). 
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8) Tekið hefur verið tillit til álits vísindanefndarinnar um 
plöntur, einkum ráðlegginga og tilmæla um vernd 
þeirra sem neyta matvæla sem hafa verið meðhöndluð 
með varnarefnum. Aðferðafræðin, sem um getur hér 
að framan, sem Alþjóðaheilbrigðismálastofnunin 
lýsir, sem skýrslugjafarríki nota og fastanefndin um 
plöntuheilbrigði hefur eftirlit með og metur fyrir hönd 
framkvæmdastjórnarinnar, er í samræmi við leiðbein-
ingar vísindanefndarinnar um plöntur. 

 
9) Breyta ber tilskipun 90/642/EBE til samræmis við það 

og skal breytingin taka gildi þegar í stað.  
 
10) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari tilskipun, 

eru í samræmi við álit fastanefndarinnar um plöntu-
heilbrigði. 

 
SAMÞYKKT TILSKIPUN ÞESSA: 
 

1. gr. 
 
Leyfilegt hámarksmagn leifa, sem tilgreint er í viðaukanum 
við þessa tilskipun, skal koma í stað þess sem tilgreint er 
fyrir varnarefnin sem um ræðir í II. viðauka við tilskipun 
90/642/EBE. 
 

2. gr. 
 
Í stað leyfilegs hámarksmagns leifa, sem er skráð í 
II. viðauka við tilskipun 90/642/EBE, að því er varðar 
samsetningar varnarefna í hrávöru sem um getur í þessum 
ákvæðum, komi eftirfarandi: spergill: 0,1 mg/kg af sýper-
metríni, ananas: 2 mg/kg af etefóni, paprikur: 1 mg/kg af 
fenbútatínoxíði, vorlaukar: 0,2 mg/kg af metalaxýl, vetrar-
salat (salatfífill með breiðum blöðum) og kryddjurtir: 

1 mg/kg af metalaxýl, hnúðsilla (rótsellerí): 1 mg/kg  af 
klórþalóníl  og  ferskjur: 0,2 mg/kg af asefati (1). 
 

3. gr. 
 
1. Aðildarríkin skulu samþykkja nauðsynleg lög og 
stjórnsýslufyrirmæli til að fara að tilskipun þessari fyrir 
31. ágúst 2002. Þau skulu tilkynna það framkvæmdastjórn-
inni þegar í stað. 
 
Þau skulu beita þessum ráðstöfunum frá og með 
1. september 2002. 
 
2. Þegar aðildarríkin samþykkja þessar ráðstafanir skal 
vera í þeim tilvísun í þessa tilskipun eða þeim fylgja slík 
tilvísun þegar þær eru birtar opinberlega. Aðildarríkin skulu 
setja nánari reglur um slíka tilvísun. 
 

4. gr. 
 
Tilskipun þessi öðlast gildi daginn eftir að hún birtist í 
Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna. 
 

5. gr. 
 
Tilskipun þessari er beint til aðildarríkjanna. 
 
Gjört í Brussel 30. janúar 2002. 
 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

David BYRNE 

framkvæmdastjóri. 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1) Þar til prófanir hafa farið fram fyrir næsta vaxtarskeið; leggja skal fram 

niðurstöður fyrir 1. september 2002. 
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VIÐAUKI 

 
Varnarefnaleifar og leyfilegt hámarksmagn 

leifa  
(mg/kg) 

Flokkar og dæmi um einstakar afurðir sem leyfilegt hámarksmagn leifa gildir um 

Lambda-sýhalótrín 

Amítras (summa af 
amítrasi ásamt öllum 
umbrotsefnum þess 
sem innihalda 2,4-

dímetýl-anilín, gefin 
upp sem amítras) 

1. Aldin, ný, þurrkuð eða ósoðin, rotvarin með frystingu án viðbætts 
sykurs; hnetur  

  

i) SÍTRUSÁVEXTIR  0,05 (*) 

Greipaldin 
Sítrónur 
Súraldin (límónur) 
Mandarínur (þ.m.t. klementínur og aðrir blendingar) 
Appelsínur 
Pómelónur 
Annað 

0,1 
 
 
 

0,1 
0,1 

0,02 (*) 

 

ii) TRJÁHNETUR  (í skurn eða án hennar) 
Möndlur 
Parahnetur 
Kasúhnetur 
Kastaníuhnetur 
Kókoshnetur 
Heslihnetur 
Goðahnetur (makadamíahnetur) 
Pekanhnetur 
Furuhnetur 
Pistasíuhnetur 
Valhnetur 
Annað 

0,05 (*) 0,05 (*) 

iii) KJARNAÁVEXTIR 
Epli 
Perur 
Kveði 
Annað 

0,1 0,5 
 

iv) STEINALDIN  0,05 (*) 

Apríkósur 
Kirsiber 
Ferskjur (þ.m.t. nektarínur og áþekkir blendingar) 
Plómur 
Annað 

0,2 
 

0,2 
 

0,1 

 

v) BER OG ÖNNUR SMÁ ALDIN  0,05 (*) 

a) Vínber og þrúgur 
Vínber 
Þrúgur 

0,2  

b) Jarðarber (önnur en villt) 0,5  

c) Klungurber (önnur en villt) 
Brómber 
Daggarber (elgsber) 
Logaber 
Hindber 
Annað 

0,02 (*)  

 



Nr. 9/106  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 
 

Varnarefnaleifar og leyfilegt hámarksmagn 
leifa 

(mg/kg) 

Flokkar og dæmi um einstakar afurðir sem leyfilegt hámarksmagn leifa gildir um 

Lambda-sýhalótrín 

Amítras (summa af 
amítrasi ásamt öllum 
umbrotsefnum þess 
sem innihalda 2,4-

dímetýl-anilín, gefin 
upp sem amítras) 

d) Önnur smá aldin og ber (önnur en villt) 
Aðalbláber 
Trönuber 
Rifsber (rauð og hvít) og sólber 
Garðaber 
Annað 

 
 
 

0,1 
0,1 

0,02 (*) 

 

e) Villt ber og aldin 0,2  

vi) ÝMISS KONAR ALDIN 
Lárperur 
Bananar 
Döðlur 
Fíkjur 
Kíví 
Dvergappelsínur 
Litkaber 
Mangó 
Ólífur 
Píslaraldin 
Ananas 
Granatepli 
Annað 

0,02 (*) 0,05 (*) 

2. Grænmeti, ferskt eða ósoðið, fryst eða þurrkað   

i) RÓTARÁVEXTIR OG HNÝÐI  0,05 (*) 

Rauðrófur 
Gulrætur 
Hnúðsilla 
Piparrót 
Ætifífill 
Nípur 
Steinseljurót 
Hreðkur 
Hafursrót 
Sætuhnúðar 
Gulrófur 
Næpur 
Kínakartöflur 
Annað 

 
 

0,1 
 
 
 
 

0,1 
 
 
 
 
 

0,02 (*) 

 

ii) LAUKAR 
Hvítlaukur 
Laukur  
Skalottlaukur 
Vorlaukur 
Annað 

iii) ALDINGRÆNMETI 
a) Náttskuggaætt 

0,02 (*) 0,05 (*) 

Tómatar 
Paprikur 
Eggaldin 
Annað 

0,1 
0,1 
0,5 

0,02 (*) 

0,5 
 

0,5 
0,05 (*) 
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Varnarefnaleifar og leyfilegt hámarksmagn 
leifa 

(mg/kg) 

Flokkar og dæmi um einstakar afurðir sem leyfilegt hámarksmagn leifa gildir um 

Lambda-sýhalótrín 

Amítras (summa af 
amítrasi ásamt öllum 
umbrotsefnum þess 
sem innihalda 2,4-

dímetýl-anilín, gefin 
upp sem amítras) 

b) Graskersætt — með ætu hýði 
Gúrkur 
Smágúrkur 
Dvergbítar 
Annað 

0,1 0,05 (*) 

c) Graskersætt — með óætu hýði 
Melónur 
Grasker 
Vatnsmelónur 
Annað 

0,05 0,05 (*) 

d) Sykurmaís 0,02 (*) 0,05 (*) 

iv) KÁL  0,05 (*) 
a) Blómstrandi kál 

Spergilkál (þ.m.t. kalabríukál) 
Blómkál 
Annað 

b) Kálhöfuð 

0,1  

Rósakál 
Höfuðkál 
Annað 

c) Blaðkál 
Kínakál 
Grænkál 
Annað 

0,05 
0,2 

0,02 (*) 
0,02 (*) 

 

d) Hnúðkál 0,02 (*)  

v) BLAÐGRÆNMETI OG FERSKAR KRYDDJURTIR  0,05 (*) 
a) Salat og áþekkt grænmeti 

Karsi  
Lambasalat 
Salat 
Vetrarsalat (salatfífill með breiðum blöðum) 
Annað 

b) Spínat og áþekkt grænmeti 

1  

Spínat 
Strandblaðka 
Annað 

c) Brunnperla 
d) Jólasalat 

0,5 
 

0,02 (*) 
0,02 (*) 
0,02 (*) 

 

e) Kryddjurtir 
Kerfill 
Graslaukur 
Steinselja 
Blaðsellerí 
Annað 

1  

vi) BELGÁVEXTIR (ferskir)  0,05 (*) 
Baunir (með fræbelg) 
Baunir (án fræbelgs) 
Ertur (með fræbelg) 

0,2 
0,02 (*) 

0,2 
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Varnarefnaleifar og leyfilegt hámarksmagn 
leifa 

(mg/kg) 

Flokkar og dæmi um einstakar afurðir sem leyfilegt hámarksmagn leifa gildir um 

Lambda-sýhalótrín 

Amítras (summa af 
amítrasi ásamt öllum 
umbrotsefnum þess 
sem innihalda 2,4-

dímetýl-anilín, gefin 
upp sem amítras) 

Ertur (án fræbelgs) 
Annað 

0,2 
0,02 (*) 

 

vii) STÖNGULGRÆNMETI (ferskt)  0,05 (*) 
Spergill 
Salatþistill 
Sellerí 
Fennika  
Ætiþistill 
Blaðlaukur 
Rabarbari 
Annað 

 
 

0,3 
 
 
 
 

0,02 (*) 

 

viii) SVEPPIR  0,05 (*) 
a) Ræktaðir ætisveppir 
b) Villtir ætisveppir 

0,02 (*) 
0,5 

 

3. Belgávextir  
Baunir 
Linsubaunir 
Ertur 
Annað 

0,02 (*) 0,05 (*) 

4. Olíufræ 
Hörfræ 
Jarðhnetur 
Valmúafræ 
Sesamfræ 
Sólblómafræ 
Repjufræ 
Sojabaunir 
Mustarðskorn 
Baðmullarfræ 
Annað 

0,02 (*)  
 
 
 
 
 
 
 
 
1 

0,05 (*) 

5. Kartöflur 
Sumarkartöflur 
Kartöflur af haustuppskeru 

0,02 (*) 0,05 (*) 

6. Te (þurrkuð lauf og stilkar, einnig gerjuð, Camellia sinensis) 1 0,1 (*) 

7. Humlar (þurrkaðir), þ.m.t. humlakögglar og óþykkt duft 10 20 
(*) Sýnir neðri greiningarmörk. 
Aths.: Til hagræðingar fyrir lesandann er leyfilegt hámarksmagn leifa feitletrað þegar um er að ræða breytingar á leyfilegu 

hámarksmagni leifa í viðaukum við tilskipanir sem eru eldri en tilskipun 2000/42/EB. Ef leturgerðin er eðlileg er leyfilegt 
hámarksmagn leifa endurtekning á fyrirliggjandi leyfilegu hámarksmagni leifa.  
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                     TILSKIPUN FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR 2002/23/EB                         2004/EES/9/03 

frá 26. febrúar 2002 

um breytingu á viðaukum við tilskipanir ráðsins 86/362/EBE, 86/363/EBE og 90/642/EBE 
varðandi hámarksmagn varnarefnaleifa í og á kornvörum, matvælum úr dýraríkinu og 

tilteknum vörum úr jurtaríkinu, meðal annars ávöxtum og matjurtum (*)

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUBANDALAGANNA 
HEFUR, 

með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, 

með hliðsjón af tilskipun ráðsins 86/362/EBE frá 24. júlí 
1986 um hámarksmagn varnarefnaleifa í og á korn-
vörum (1), eins og henni var síðast breytt með tilskipun 
framkvæmdastjórnarinnar 2001/57/EB (2), einkum 10. gr., 

með hliðsjón af tilskipun ráðsins 86/363/EBE frá 24. júlí 
1986 um hámarksmagn varnarefnaleifa í og á matvælum úr 
dýraríkinu (3), eins og henni var síðast breytt með tilskipun 
2001/57/EB, einkum 10. gr., 

með hliðsjón af tilskipun ráðsins 90/642/EBE frá 
27. nóvember 1990 um hámarksmagn varnarefnaleifa í og á 
tilteknum vörum úr jurtaríkinu, meðal annars ávöxtum og 
matjurtum (4), eins og henni var síðast breytt með tilskipun 
framkvæmdastjórnarinnar 2002/5/EB (5), einkum 7. gr., 

með hliðsjón af tilskipun ráðsins 91/414/EBE frá 15. júlí 
1991 um markaðssetningu plöntuvarnarefna (6), eins og 
henni var síðast breytt með tilskipun framkvæmdastjórnar-
innar 2001/103/EB (7), einkum f-lið 1. mgr. 4. gr., 

og að teknu tilliti til eftirfarandi: 

1) Hin nýju, virku efni flúpýrsúlfúron-metýl, pýmetró-
sín, asoxýstróbín og kresoxím-metýl (virku efnin sem 
um er að ræða) voru tekin inn í I. viðauka við 
tilskipun 91/414/EBE með tilskipunum framkvæmda-
stjórnarinnar 2001/ 49/EB (8), 2001/87/EB (9), 
98/47/EB (10) og 1999/1/EB (11) til að nota ýmist sem 
illgresiseyði á korn, skordýraeitur á korn, ávexti, 
grænmeti, belgjurtir, olíufræ og humla, sem sveppa-
eyði án þess að notkun sé sérstaklega tiltekin og sem 
sveppaeyði á korn, kjarnaávexti og vínvið. 

2) Upptaka þessara virku efna í I. viðauka  grund-
vallaðist á mati á upplýsingunum sem lagðar voru 
fram varðandi fyrirhugaða notkun. Nokkur aðildarríki 
hafa lagt fram upplýsingar um þessa notkun í 

________________  

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. EB L 64, 7.3.2002, bls. 13. Hennar var getið í 
ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 139/2002 frá 8. nóvember 
2002 um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir 
og vottun) við EES-samninginn, sjá EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópubandalaganna nr. 4, 23.1.2003, bls. 3. 

(1)  Stjtíð. EB L 221, 7.8.1986, bls. 37. 
(2)  Stjtíð. EB L 208, 1.8.2001, bls. 36. 
(3)  Stjtíð. EB L 221, 7.8.1986, bls. 43. 
(4)  Stjtíð. EB L 350, 14.12.1990, bls. 71. 
(5)  Stjtíð. EB L 34, 5.2.2002, bls. 7. 
(6)  Stjtíð. EB L 230, 19.8.1991, bls. 1. 
(7)  Stjtíð. EB L 304, 21.11.2001, bls. 14. 
(8)  Stjtíð. EB L 176, 29.6.2001, bls. 61. 
(9)  Stjtíð. EB L 276, 19.10.2001, bls. 17.  
(10) Stjtíð. EB L 191, 7.7.1998, bls. 50. 
(11) Stjtíð. EB L 21, 28.1.1999, bls. 21. 

samræmi við f-lið 1. mgr. 4. gr. tilskipunar 
91/414/EBE. Fyrirliggjandi upplýsingar hafa verið 
endurskoðaðar og þær nægja til þess að ákvarða megi 
leyfilegt hámarksmagn leifa í vissum tilvikum. 

 
3) Séu engin ákvæði eða bráðabirgðaákvæði til um 

leyfilegt hámarksmagn leifa á vettvangi bandalagsins 
skulu aðildarríkin setja innlend bráðabirgðaákvæði 
um leyfilegt hámarksmagn leifa í samræmi við f-lið 
1. mgr. 4. gr. tilskipunar 91/414/EBE áður en plöntu-
varnarefni sem innihalda þessi virku efni eru 
heimiluð. 

 
4) Með því að taka þessi virku efni inn í I. viðauka við 

tilskipun 91/414/EBE var viðkomandi tækni- og 
vísindalegu mati lokið með endurmatsskýrslum fram-
kvæmdastjórnarinnar. Lokið var við skýrslurnar 
16. október 1998, 27. apríl 2001, 22. apríl 1998, og 
27. júlí 2001 að því er varðar kresoxím-metýl, flúpýr-
súlfúron-metýl, asoxýstróbín og pýmetrósín í þessari 
röð. Í skýrslunum var viðtekinn dagskammtur fyrir 
kresoxím-metýl ákvarðaður 0,4 mg/kg líkamsþyngdar 
á dag, fyrir flúpýrsúlfúron-metýl 0,035 mg/kg líkams-
þyngdar á dag, fyrir asoxýstróbín 0,1 mg/kg líkams-
þyngdar á dag og fyrir pýmetrósín 0,03 mg/kg líkams-
þyngdar á dag. Ævilöng váhrif á neytendur matvæla, 
sem eru meðhöndluð með þessum virku efnum, hafa 
verið metin í samræmi við þær reglur og venjur sem 
farið er eftir innan Evrópubandalagsins, að teknu tilliti 
til viðmiðunarreglna sem Alþjóðaheilbrigðismála-
stofnunin (12) hefur gefið út og til álits vísinda-
nefndarinnar um plöntur (13) um þá aðferðafræði sem 
beitt er, og reiknað hefur verið út að hámarksmagn 
leifa, sem lagt er til í samræmi við það, gefi ekki til-
efni til þess að farið sé yfir þennan viðtekna dag-
skammt. 

 
5) Við matið og þá umfjöllun, sem fór fram áður en 

flúpýrsúlfúron-metýl, asoxýstróbín og kresoxím-
metýl var tekið inn í I. viðauka við tilskipun 
91/414/EBE, varð ekki vart neinna bráðra eiturhrifa 
sem kölluðu á að fastsettur yrði viðmiðunarskammtur 
fyrir bráða eitrun. Viðmiðunarskammtur fyrir bráða 
eitrun vegna pýmetrósíns var ákveðinn 0,1 mg/kg 
líkamsþyngdar á dag. Samkvæmt matinu á váhrifum 
leiðir það leyfilega hámarksmagn leifa, sem lagt er til, 
ekki til óásættanlegra, bráðra váhrifa á neytendur.  

________________  

(12) Viðmiðunarreglur um áætlun á magni varnarefnaleifa sem berast með 
fæðu (endursk.), samdar af matvælasviði Alþjóðlega umhverfis-
eftirlitsins (GEMS/Food Programme), í samráði við Codex-nefndina 
um varnarefnaleifar, gefnar út af Alþjóðaheilbrigðismálastofnuninni 
1997 (WHO/FSF/FOS/97.7). 

(13) Álit vísindanefndarinnar um plöntur varðandi spurningar um að breyta 
viðaukunum við tilskipanir ráðsins 86/362/EBE, 86/363/EBE og 
90/642/EBE (Álit vísindanefndarinnar um plöntur, gefið 14. júlí 1998) 
(http://europa.eu.int/comm/dg24/health/sc/scp/out21_en.html). 
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6) Til að tryggja að neytendur séu nægilega verndaðir 

gegn váhrifum af völdum leifa í eða á matvælum, sem 
ekki hefur verið veitt leyfi fyrir, skal í varúðarskyni 
ákvarða leyfilegt hámarksmagn leifa til bráðabirgða, 
sem miðast við neðri greiningarmörk fyrir allar slíkar 
vörur sem ákvæði tilskipana 86/362/EBE, 
86/363/EBE og 90/642/EBE gilda um. Setning slíkra 
bráðabirgðagilda fyrir leyfilegt hámarksmagn leifa á 
vettvangi bandalagsins kemur ekki í veg fyrir að 
aðildarríkin ákvarði bráðabirgðagildi fyrir leyfilegt 
hámarksmagn leifa fyrir flúpýrsúlfúron-metýl,  
pýmetrósín, asoxýstróbín og kresoxím-metýl í sam-
ræmi við f-lið 1. mgr. 4. gr. tilskipunar 91/414/EBE 
og VI. viðauka við þá tilskipun. Talið er að fjögur ár 
nægi til þess að ákvarða flest önnur frekari not virku 
efnanna sem um er að ræða. Eftir það verða bráða-
birgðagildin fyrir leyfilegt hámarksmagn leifa endan-
leg. 

 
7) Bandalagið sendi drögin að tilskipun framkvæmda-

stjórnarinnar til Alþjóðaviðskiptastofnunarinnar og 
var tilskipunin fullgerð að teknu tilliti til athugasemda 
sem höfðu borist. Framkvæmdastjórnin getur kannað, 
á grundvelli fullnægjandi gagna, sem hafa verið lögð 
fram, hvort unnt sé að fastsetja leyfilegt hámarksmagn 
leifa tiltekinna samsetninga varnarefna eða uppskeru 
frá þriðju löndum. 

 
8) Tekið hefur verið tillit til álits vísindanefndarinnar um 

plöntur, einkum ráðlegginga og tilmæla um vernd 
þeirra sem neyta matvæla sem hafa verið meðhöndluð 
með varnarefnum. 

9) Þessi tilskipun er í samræmi við álit fastanefndarinnar 
um plöntuheilbrigði. 

 

SAMÞYKKT TILSKIPUN ÞESSA: 

 

1. gr. 

 

Eftirfarandi leyfilegt hámarksmagn varnarefnaleifa bætist 
við í A-hluta II. viðauka við tilskipun 86/362/EBE: 

 
Varnarefnaleif Hámarksviðmiðunargildi (mg/kg)

Flúpýrsúlfúron-metýl 0,02 (*) (b) kornvörur 

Pýmetrósín 0,02 (*) (b) kornvörur 

(*)   Sýnir neðri greiningarmörk. 

(b) Segir til um bráðabirgðagildi fyrir leyfilegt hámarksmagn leifa. 
Fyrir þær landbúnaðarafurðir, sem taldar eru upp í II. viðauka við 
tilskipun 86/362/EBE, þar sem leyfilegt hámarksmagn leifa fyrir 
flúpýrsúlfúron-metýl og pýmetrósín er gefið til kynna sem „(b)“, 
skal líta svo á að gildin séu til bráðabirgða í samræmi við ákvæði 
f-liðar 1. mgr. 4. gr. tilskipunar 91/414/EBE. 

 

Hinn 1. desember 2005 skal leyfilegt hámarksmagn leifa til 
bráðabirgða fyrir flúpýrsúlfúron-metýl og pýmetrósín ekki 
lengur vera til bráðabirgða en verða endanlegt í samræmi 
við ákvæði 1. mgr. 4. gr. tilskipunar 86/362/EBE. 

 
 

2. gr. 
 
Eftirfarandi varnarefnaleifar bætist við í B-hluta II. viðauka við tilskipun 86/363/EBE: 
 

Hámarksviðmiðunargildi  
(mg/kg) 

Varnarefnaleif 

Í kjöti, þ.m.t. fitu, 
unnum kjötvörum, 

innmat og dýrafitu sem 
skráð eru í I. viðauka 
undir SAT-númerum 

0201, 0202, 0203, 0204, 
0205 00 00, 0206, 0207, 
úr 0208, 0209 00, 0210, 

1601 00 og 1602, 

Fyrir mjólk og mjólkur-
vörur sem skráðar eru í 
I. viðauka undir SAT-
númerum 0401, 0402, 

0405 00 og 0406 

Í skurnlausum, nýjum 
eggjum, fuglseggjum og 
eggjarauðum sem skráð 

eru í I. viðauka undir 
SAT-númerum 0407 00 

og 0408 

Pýmetrósín 0,01 (*) (b) 0,01 (*) (b) 0,01 (*) (b) 
(*) Sýnir neðri greiningarmörk. 
(b) Segir til um bráðabirgðagildi fyrir leyfilegt hámarksmagn leifa. Fyrir þær landbúnaðarafurðir, sem taldar eru upp í II. viðauka 

við tilskipun 86/363/EBE þar sem leyfilegt hámarksmagn leifa fyrir pýmetrósín er gefið til kynna sem „(b)“, skal líta svo á að 
gildin séu til bráðabirgða í samræmi við ákvæði f-liðar 1. mgr. 4. gr. tilskipunar 91/414/EBE.. 

 

Hinn 1. desember 2005 skal leyfilegt hámarksmagn leifa til bráðabirgða fyrir pýmetrósín ekki lengur vera 
til bráðabirgða en verða endanlegt í samræmi við ákvæði 1. mgr. 4. gr. tilskipunar 86/363/EBE. 

 

3. gr. 

 

Hámarksmagn varnarefnaleifa fyrir flúpýrsúlfúron-metýl og pýmetrósín í viðaukanum við þessa tilskipun 
bætist við II. viðauka við tilskipun 90/642/EBE. Hámarkmagn varnarefnaleifa fyrir asoxýstróbín í 
viðaukanum við þessa tilskipun komi í stað þess sem er tilgreint í II. viðauka við tilskipun 90/642/EBE. 
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4. gr. 
 
Breyta skal hámarksmagni varnarefnaleifa fyrir kresoxím-metýl í II. viðauka við tilskipun 90/642/EBE í 
0,2 mg/kg (b) fyrir jarðarber. (b) segir til um bráðabirgðagildi fyrir leyfilegt hámarksmagn leifa. 
 
Þegar um er að ræða kresoxím-metýl skal leyfilegt hámarksmagn leifa til bráðabirgða verða endanlegt 19. 
október 2004. 
 

5. gr. 
 
1. Aðildarríkin skulu samþykkja nauðsynleg lög og stjórnsýslufyrirmæli til að fara að tilskipun þessari 
fyrir 31. ágúst 2002. Þau skulu tilkynna það framkvæmdastjórninni þegar í stað. 
 
2. Þau skulu beita þessum ákvæðum frá og með 1. september 2002. 
 
3. Þegar aðildarríkin samþykkja þessar ráðstafanir skal vera í þeim tilvísun í þessa tilskipun eða þeim 
fylgja slík tilvísun þegar þær eru birtar opinberlega. Aðildarríkin skulu setja nánari reglur um slíka 
tilvísun. 
 

6. gr. 
 
Tilskipun þessi öðlast gildi á tuttugasta degi eftir að hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna. 
 
Tilskipun þessari er beint til aðildarríkjanna. 
 
Gjört í Brussel 26. febrúar 2002. 
 
 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

David BYRNE 

framkvæmdastjóri. 
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VIÐAUKI 
 

Varnarefnaleifar og leyfilegt hámarksmagn leifa 
(mg/kg) Flokkar og dæmi um einstakar afurðir sem leyfilegt hámarksmagn leifa 

gildir um Flúpýrsúlfúron-
metýl Asoxýstróbín Pýmetrósín 

1. Aldin, ný, þurrkuð eða ósoðin, rotvarin með frystingu án 
viðbætts sykurs; hnetur  

0,02 (b) (*)   

i) SÍTRUSÁVEXTIR 
Greipaldin 
Sítrónur 
Súraldin (límónur) 
Mandarínur (þ.m.t. klementínur og aðrir blendingar) 
Appelsínur 
Pómelónur 
Annað 

 1 (b)  0,3 (b) 

ii) TRJÁHNETUR (í skurn eða án hennar) 
Möndlur 
Parahnetur 
Kasúhnetur 
Kastaníuhnetur 
Kókoshnetur 
Heslihnetur 
Goðahnetur (makadamíahnetur) 
Pekanhnetur 
Furuhnetur 
Pistasíuhnetur 
Valhnetur 
Annað 

 0,1 (b) (*)  0,02 (b) (*) 

iii) KJARNAÁVEXTIR 
Epli 
Perur 
Kveði 
Annað 

 0,05 (b) (*)  0,02 (b) (*) 

iv) STEINALDIN 
Apríkósur 
Kirsiber 
Ferskjur (þ.m.t. nektarínur og áþekkir blendingar) 
Plómur 
Annað 

 0,05 (b) (*)  
0,05 (b) 

 
0,05 (b) 

 
0,02 (b) (*) 

v) BER OG ÖNNUR SMÁ ALDIN 
a) Vínber og þrúgur 

Vínber 
Þrúgur 

  
2 

0,02 (b) (*) 

b) Jarðarber (önnur en villt)  2 (b)  
c) Klungurber (önnur en villt) 

Brómber 
Daggarber (elgsber) 
Logaber 
Hindber 
Annað 

 0,05 (b) (*)  
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Varnarefnaleifar og leyfilegt hámarksmagn leifa 

(mg/kg) Flokkar og dæmi um einstakar afurðir sem leyfilegt hámarksmagn leifa 
gildir um Flúpýrsúlfúron-

metýl Asoxýstróbín Pýmetrósín 

d) Önnur smá aldin og ber (önnur en villt) 
Aðalbláber 
Trönuber 
Rifsber (rauð og hvít) og sólber 
Garðaber 
Annað 

 0,05 (b) (*)  

e) Villt ber og aldin  0,05 (b) (*)   

vi) ÝMISS KONAR ALDIN 
Lárperur 
Bananar 
Döðlur 
Fíkjur 
Kíví 
Dvergappelsínur 
Litkaber 
Mangó 
Ólífur 
Píslaraldin 
Ananas 
Granatepli 
Annað 

  
 
2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

0,05 (b) (*) 

0,02 (b) (*) 

2. Grænmeti, ferskt eða ósoðið, fryst eða þurrkað 0,02 (b) (*)   

i) RÓTARÁVEXTIR OG HNÝÐI   0,02 (b) (*) 
Rauðrófur 
Gulrætur 
Hnúðsilla 
Piparrót 
Ætifífill 
Nípur 
Steinseljurót 
Hreðkur 
Hafursrót 

  
0,2 (b) 

 
0,2 (b) 

 
0,2 (b) 
0,2 (b) 

 
0,2 (b) 

 

Sætuhnúðar 

Gulrófur 

Næpur 

Kínakartöflur 

Annað 

  

 

 

 

0,05 (b) (*) 

 

ii) LAUKAR  0,05 (b) (*)  0,02 (b) (*) 
Hvítlaukur 
Laukur  
Skalottlaukur 
Vorlaukur 
Annað 

   

iii) ALDINGRÆNMETI    
a) Náttskuggaætt    

Tómatar 
Paprikur 
Eggaldin 
Annað 

 2 (b) 
2 (b) 
2 (b) 

0,05 (b) (*)  

0,5 (b) 
1 (b) 

0,5 (b) 
0,02 (b) (*) 
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Varnarefnaleifar og leyfilegt hámarksmagn leifa 
(mg/kg) Flokkar og dæmi um einstakar afurðir sem leyfilegt hámarksmagn leifa 

gildir um Flúpýrsúlfúron-
metýl Asoxýstróbín Pýmetrósín 

b) Graskersætt — með ætu hýði 
Gúrkur 
Smágúrkur 
Dvergbítar 
Annað 

 1 (b) 0,5 (b) 

c) Graskersætt — með óætu hýði 
Melónur 
Grasker 
Vatnsmelónur 
Annað 

 0,5 (b) 0,2 (b) 

d) Sykurmaís  0,05 (b) (*) 0,02 (b) (*) 

iv) KÁL  0,05 (b) (*)  
a) Blómstrandi kál 

Spergilkál 
Blómkál 
Annað 

  0,02 (b) (*) 

b) Kálhöfuð 
Rósakál 
Höfuðkál 
Annað 

   
 

0,05 (b) 
0,02 (b) (*) 

c) Blaðkál 
Kínakál 
Grænkál 
Annað 

  0,02 (b) (*) 

d) Hnúðkál   0,02 (b) (*)  

v) BLAÐGRÆNMETI OG FERSKAR KRYDDJURTIR    
a) Salat og áþekkt grænmeti 

Karsi  
Lambasalat 
Salat 
Vetrarsalat 
Annað 

 3 (b) 1 (b) 

b) Spínat og áþekkt grænmeti 
Spínat 
Strandblaðka 
Annað 

 0,05 (b) (*) 0,02 (b) (*) 

c) Brunnperla 
d) Jólasalat 
e) Kryddjurtir 

Kerfill 
Graslaukur 
Steinselja 
Blaðsellerí 
Annað 

 0,05 (b) (*) 
0,2 (b) 

0,05 (b) (*) 

0,02 (b) (*) 
0,02 (b) (*) 

1 (b) 

vi) BELGÁVEXTIR (ferskir) 
Baunir (með fræbelg) 
Baunir (án fræbelgs) 
Ertur (með fræbelg) 

  
1 (b) 

 
0,5 (b) 

0,02 (b) (*) 
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Varnarefnaleifar og leyfilegt hámarksmagn leifa 
(mg/kg) Flokkar og dæmi um einstakar afurðir sem leyfilegt hámarksmagn leifa 

gildir um Flúpýrsúlfúron-
metýl Asoxýstróbín Pýmetrósín 

Ertur (án fræbelgs) 
Annað 

 0,2 (b) 
0,05 (b) (*) 

 

vii) STÖNGULGRÆNMETI (ferskt)   0,02 (b) (*) 
Spergill 
Salatþistill 
Sellerí 
Fennika  
Ætiþistill 
Blaðlaukur 
Rabarbari 
Annað 

  
 

5 (b) 
 

1 (b) 
0,1 (b) 

 
0,05 (b)(*) 

 

viii)   SVEPPIR 
a) Ræktaðir ætisveppir 
b) Villtir ætisveppir 

 0,05 (b) (*) 0,02 (b) (*) 

3. Belgávextir  
Baunir 
Linsubaunir 
Ertur 
Annað 

0,02 (b) (*) 0,1 (b) 0,02 (b) (*) 

4. Olíufræ 
Hörfræ 
Jarðhnetur 
Valmúafræ 
Sesamfræ 
Sólblómafræ 
Repjufræ 
Sojabaunir 
Mustarðskorn 
Baðmullarfræ 
Annað 

0,05 (b) (*) 0,05 (b) (*)  
 
 
 
 
 
 
 
 

0,05 (b) 
0,02 (b) (*) 

5. Kartöflur 
Sumarkartöflur 
Kartöflur af haustuppskeru 

0,02 (b) (*) 0,05 (b) (*) 0,02 (b) (*) 

6. Te (þurrkuð lauf og stilkar, einnig gerjuð, Camellia sinensis) 0,05 (b) (*) 0,1 (b) (*) 0,1 (b) (*) 

7. Humlar (þurrkaðir), þ.m.t. humlakögglar og óþykkt duft 0,05 (b) (*) 20 (b) 5 (b) 

(*) Segir til um bráðabirgðagildi fyrir leyfilegt hámarksmagn leifa. Fyrir þær landbúnaðarafurðir, sem taldar eru upp í II. viðauka 
við tilskipun 90/642/EBE þar sem leyfilegt hámarksmagn leifa fyrir flúpýrsúlfúron-metýl, pýmetrósín og asoxýstróbín er gefið til 
kynna sem „(b)“, skal líta svo á að gildin séu til bráðabirgða í samræmi við ákvæði f-liðar 1. mgr. 4. gr. tilskipunar 91/414/EBE. 
Hinn 1. desember 2005 skal leyfilegt hámarksmagn leifa til bráðabirgða fyrir flúpýrsúlfúron-metýl og pýmetrósín ekki lengur 
vera til bráðabirgða en verða endanlegt í skilningi 3. gr. tilskipunar 90/642/EBE. Þegar um er að ræða asoxýstróbín skal miða við 
1. ágúst 2003. 

(*) Sýnir neðri greiningarmörk. 
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           REGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (EB) nr. 221/2002                   2004/EES/9/04 

frá 6. febrúar 2002 

um breytingu á reglugerð (EB) nr. 466/2001 um hámarksmagn tiltekinna mengunarefna í 
 matvælum (*) 

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUBANDALAGANNA 
HEFUR, 
 
með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, 
 
Með hliðsjón af reglugerð ráðsins (EBE) nr. 315/93 frá 
8. febrúar 1993 um málsmeðferð fyrir bandalagið vegna 
mengunarefna í matvælum (1), einkum 3. mgr. 2. gr., 
 
og að teknu tilliti til eftirfarandi: 
 
1) Samkvæmt reglugerð (EBE) nr. 315/93 skal ákvarða 

hámarksviðmiðunargildi fyrir mengunarefni í mat-
vælum í því skyni að stuðla að almannaheilbrigði. 

 
2) Í reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) 

nr. 466/2001 (2), eins og henni var breytt með 
reglugerð ráðsins (EB) nr. 2375/2001 (3), er kveðið á 
um hámarksviðmiðunargildi fyrir tiltekin mengunar-
efni í matvælum og gildir sú ákvörðun frá 5. apríl 
2002. Einkum eru sett mörk í I. viðauka við hana um 
blý, kadmíum og kvikasilfur í tilteknum fiskafurðum. 

 
3) Mikilvægt er, til að stuðla að almannaheilbrigði, að 

mengunarefnum sé haldið við gildi sem eru viðunandi 
í eiturefnafræðilegu tilliti. Hámarksviðmiðunargildi 
fyrir blý, kadmíum og kvikasilfur verður að vera 
öruggt, eins lágt og mögulegt er og byggt á góðum 

starfsvenjum við framleiðslu og í landbúnaði eða fisk-
veiðum.  Á grundvelli nýrra greiningargagna er nauð-
synlegt að endurskoða viðkomandi ákvæði I. viðauka 
við reglugerð (EB) nr. 466/2001 að því er varðar þessi 
mengunarefni í tilteknum fiskafurðum.  Endurskoð-
uðu ákvæðin fela í sér víðtæka vernd fyrir heilsu neyt-
enda. 

 
4) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari 

reglugerð, eru í samræmi við álit fastanefndarinnar 
um matvæli. 

 
SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

 
1. gr. 

 
Ákvæðum I. viðauka við reglugerð (EB) nr. 466/2001 er 
breytt í samræmi við viðaukann við þessa reglugerð. 
 

2. gr. 
 
Reglugerð þessi öðlast gildi á tuttugasta degi eftir að hún 
birtist í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna. 
 
Hún kemur til framkvæmda 5. apríl 2002. 

 
 

Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 
 
Gjört í Brussel 6. febrúar 2002. 

 
Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

David Byrne 

framkvæmdastjóri. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. EB L 37, 7.2.2002, bls. 4. Hennar var 

getið í ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 139/2002 frá  
8. nóvember 2002 um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, 
staðlar, prófanir og vottun) við EES-samninginn, sjá EES-viðbæti við 
Stjórnartíðindi Evrópubandalaganna nr. 4, 23.1.2003, bls. 3. 

(1) Stjtíð. EB L 37, 13.2.1993, bls. 1. 
(2) Stjtíð. EB L 77, 16.3.2001, bls. 1. 
(3) Stjtíð. EB L 321, 6.12.2001, bls. 1. 
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VIÐAUKI 

Eftirfarandi breytingar eru gerðar á 3. þætti (Þungmálmar) í I. viðauka við reglugerð (EB) nr. 466/2001:  

a) þegar um er að ræða blý (Pb) komi eftirfarandi í stað liða 3.1.4, 3.1.4.1 og 3.1.6: 

Afurð 
Hámarksviðmiðunar-

gildi 
(mg/kg blautvigt) 

Nothæfisviðmiðanir við 
sýnatöku 

Nothæfisviðmiðanir við 
greiningaraðferðir 

„3.1.4. Fiskkjöt (*) samkvæmt skil-
greiningu í flokki a, b og e í skránni 
í 1. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
104/2000 (Stjtíð. EB L 17, 
21.1.2000, bls. 22), að frátöldum 
þeim fisktegundum sem skráðar eru 
í lið 3.1.4.1 

0,2 Tilskipun 2001/22/EB Tilskipun 2001/22/EB 

3.1.4.1. Kjöt (*) af rákungi (sarda sarda), 
tvírandaflekk (Diplodus vulgaris), 
áli (Anguilla anguilla),  
gráröndungi (Mugil labrosus 
labrosus)  
flekkjarýtara (Pomadasys benneti), 
hrossamakríl eða brynstirtlu 
(Trachurus trachurus),  
sardínum (Sardina pilchardus), 
suður-afríkusardínellum 
(Sardinops-tegundum), 
dílavörturum eða -börrum) 
(Dicentrarchus punctatus),  
túnfiski (tegundunum Thunnus og 
Euthynnys) og  
senegalsólflúru (Dicologoglossa 
cuneata) 

0,4 Tilskipun 2001/22/EB Tilskipun 2001/22/EB 

3.1.6. Samlokur (tvískelja lindýr) 1,5 Tilskipun 2001/22/EB Tilskipun 2001/22/EB 

(*) Þegar fiskurinn er ætlaður til neyslu í heilu lagi á hámarksviðmiðunargildið við um allan fiskinn.“ 

b) þegar um er að ræða kadmíum (Cd) komi eftirfarandi í stað liða 3.2.5, 3.2.5.1 og 3.2.6: 

Afurð 
Hámarksviðmiðunar-

gildi 
(mg/kg blautvigt) 

Nothæfisviðmiðanir við 
sýnatöku 

Nothæfisviðmiðanir við 
greiningaraðferðir 

„3.2.5. Fiskkjöt (*) samkvæmt skil-
greiningu í flokki a, b og e í skránni 
í 1. gr. reglugerðar (EB) nr. 104/2000, 
að frátöldum þeim fisktegundum 
sem skráðar eru í lið 3.2.5.1 

0,05 Tilskipun 2001/22/EB Tilskipun 2001/22/EB 

3.2.5.1. Kjöt (*) af rákungi (sarda sarda), 
tvírandaflekk (Diplodus vulgaris), 
áli (Anguilla anguilla),  
evrópskum ansjósum (Engraulis 
encrasicholus),  
gráröndungi (Mugil labrosus 
labrosus),  
hrossamakríl eða brynstirtlu 
(Trachurus trachurus),  
þverhausum (Luvarus imperialis),   
sardínum (Sardina pilchardus), 
suður-afríkusardínellum (Sardinops-
tegundum),  
túnfiski (tegundunum Thunnus og 
Euthynnys) og  
senegal-sólflúru (Dicologoglossa 
cuneata) 

0,1 Tilskipun 2001/22/EB Tilskipun 2001/22/EB 

3.2.6. Krabbadýr, að frátöldu brúnu 
krabbakjöti og kjöti af haus og hala 
humars og annarra stórra 
krabbadýra (Nephropidae og 
Palinuridae) 

0,5 Tilskipun 2001/22/EB Tilskipun 2001/22/EB 

(*) Þegar fiskurinn er ætlaður til neyslu í heilu lagi á hámarksviðmiðunargildið við um allan fiskinn.“ 
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c) þegar um er að ræða kvikasilfur (Hg) komi eftirfarandi í stað liðar 3.3.1.1: 
 

Afurð 
Hámarksviðmiðunar-

gildi 
(mg/kg blautvigt) 

Nothæfisviðmiðanir við 
sýnatöku 

Nothæfisviðmiðanir við 
greiningaraðferðir 

„3.3.1.1. Skötuselur (Lophius-tegundir), 
steinbítur (Anarhichas lupus), 
barri (Dicentrarchus labrax), 
blálanga (Molva dipterygia), 
rákungar (Sarda sarda),  
áll (Anguilla-tegundir),  
búri (Hoplostethus atlanticus),  
slétthali (Coryphaenoides 
rupestris),  
lúða/flyðra (Hippoglossus 
hippoglossus), merlingur 
(Makaira-tegundir),  
gedda (Esox lucius),  
rákleysingi (Orcynopsis 
unicolor),  
portúgalskur deplaháfur 
(Centroscymnes coelolepis), 
skötur (Raja species),  
gullkarfi, djúpkarfi, litlikarfi 
(Sebastes marinus, S. mentella, 
S. viviparus),  
seglfiskur (Istiophorus 
platypterus), stinglax 
(marbendill) (Lepidopus 
caudatus, Aphanopus carbo), 
hákarl (allar tegundir), 
slöngumakríll eða smjörfiskur 
(Lepidocybium flavobrunneum, 
Ruvettus pretiosus, Gempylus 
serpens ),  
styrjur (Acipenser-tegundir), 
sverðfiskur (Xiphias gladius), 
túnfiskar (tegundirnar Thunnus 
og Euthynnus) 

1,0 mg/kg Tilskipun 2001/22/EB Tilskipun 
2001/22/EB“ 
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                            ÁKVÖRÐUN FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR                                  2004/EES/9/05 

frá 23. janúar 2002 

um breytingu á ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 1999/217/EB um samþykkt skráar 
 yfir bragðefni sem eru notuð í eða á matvælum (*) 

(tilkynnt með númeri C(2002) 88) 

 (2002/113/EB)

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUBANDALAGANNA 
HEFUR, 
 

með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, 

 

með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 2232/96 frá 28. október 1996 um að ákveða 
málsmeðferð bandalagsins varðandi bragðefni sem eru 
notuð eða fyrirhugað er að nota í eða á matvælum (1), 
einkum 2. mgr. 3. gr., 

 

og að teknu tilliti til eftirfarandi: 

 

1) Samkvæmt 2. mgr. 3. gr. reglugerðar (EB) nr. 
2232/96 samþykkti framkvæmdastjórnin með 
ákvörðun 1999/217/EB (2), eins og henni var breytt 
með ákvörðun 2000/489/EB (3), skrá yfir bragðefni 
sem eru notuð í eða á matvælum. 

2) Samkvæmt reglugerð framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 1565/2000 frá 18. júlí 2000 þar sem mælt er 
fyrir um nauðsynlegar ráðstafanir til samþykktar 
matsáætlunar við beitingu reglugerðar (EB) nr. 
2232/96 (4), skal úthluta nýjum númerum, 
svokölluðum ,,FL-númerum“, fyrir sérhvert 
bragðefni. Enn fremur ber að raða öllum 
bragðefnunum í skránni í flokka með svipuðum  

3) efnum í samræmi við flokkaskrána sem mælt er fyrir 
um í þessari reglugerð. Þessar upplýsingar skulu vera 
aðgengilegar þeim aðilum sem markaðssetja efnin 
svo að þeir geti fullnægt skyldum sínum í samræmi 
við reglugerð (EB) nr. 1565/2000. Bragðefnaskráin 
skal því innihalda nýju FL-númerin og 
flokkanúmerin. 

________________  

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. EB L 49, 20.2.2002, bls. 1. Hennar var getið í 
ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 139/2002 frá 8. nóvember 
2002 um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir 
og vottun) við EES-samninginn, sjá EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópubandalaganna nr. 4, 23.1.2003, bls. 3. 

(1)  Stjtíð. EB L 299, 23.11.1996, bls. 1. 
(2)  Stjtíð. EB L 84, 27.3.1999, bls. 1. 
(3)  Stjtíð. EB L 197, 3.8.2000, bls. 53. 
(4)  Stjtíð. EB L 180, 19.7.2000, bls. 8. 

4) Skeyta skal saman 1., 2. og 3. hluta í skránni í 
viðauka við ákvörðun 1999/217/EB, eins og henni 
var síðast breytt með ákvörðun 2000/489/EB, í einn 
hluta, A-hluta, og efnin skulu skráð í samræmi við 
FL-númer þeirra. Textinn í B-hluta skrárinnar í 
viðauka við þessa ákvörðun komi í stað 4. hluta 
skrárinnar. 

 

5) Athugun á bragðefnunum sem aðildarríkin tilkynntu 
um og sem mælt er fyrir um í ákvörðun 1999/217/EB 
sýndi talsvert misræmi í efnanúmerum, heitum, 
samheitum og kerfisnöfnum og sýndi allmörg tilvik 
þar sem sama efni var skráð undir mismunandi 
efnaheitum í skránni. Þetta misræmi ber að leiðrétta. 
Í þeim tilvikum þar sem gætir ósamræmis en ekki 
fékkst lokaniðurstaða á þessu stigi málsins, ætti í það 
minnsta að geta mögulegs ósamræmis. 

 

6) Fyrir allnokkur efni í ákvörðun 1999/217/EB, þ.m.t. 
efni sem tilkynnt hafa verið sem trúnaðarmál, hafa 
tiltekin aðildarríki afturkallað tilkynningar sínar. 
Þessi efni skal fella brott úr skránni. Aðildarríki hafa 
einnig tilkynnt um ný efni sem ættu, í samræmi við 
2. mgr., 5. gr. reglugerðar (EB) nr. 2232/96, að vera 
inni í matsáætluninni og þarf því að taka upp í 
skrána. 
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7) Samkvæmt 3. mgr. 4. gr. reglugerðar (EB) nr. 
2232/96 skal fella efni brott úr skránni ef í ljós 
kemur að mati loknu að bragðefni er í ósamræmi við 
almennu notkunarviðmiðanirnar sem gefnar eru í 
viðaukanum við þá reglugerð. Vísindanefnd um 
matvæli ályktaði í áliti sínu frá 26. september 2001 
að 4-allýl-1,2-dímetoxýbensen (metýlevgenól) og 1-
allýl-4-metoxýbensen (estragól) væru erfðaeitur. 
Þessi efni skal því fella brott úr skránni. 

 

8) Breyta ber ákvörðun 1999/217/EB til samræmis við 
það. 

 
9) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari 

ákvörðun, eru í samræmi við álit fastanefndarinnar 
um matvæli. 

SAMÞYKKT ÁKVÖRÐUN ÞESSA: 
 

1. gr. 
 
Í stað skrárinnar í viðauka við ákvörðun EB 1999/217 
komi viðaukinn við þessa ákvörðun. 
 

2. gr. 
 
Ákvörðun þessari er beint til aðildarríkjanna. 
 
Gjört í Brussel 23. janúar 2002 
 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

David BYRNE 

framkvæmdastjóri. 
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VIÐAUKI 
 

,,Skrá yfir bragðefni tilkynnt af aðildarríkjunum skv. 1. mgr., 3. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins 
(EB) nr. 2232/96 frá 28. október 1996 um að ákveða málsmeðferð bandalagsins varðandi bragðefni sem eru 
notuð eða fyrirhugað er að nota í eða á matvælum. 

 
Skránni yfir efnafræðilega skilgreind bragðefni er skipt í tvo aðskilda hluta. Í A-hluta eru talin upp efni samkvæmt 
FL-númerum þeirra. Í B-hluta eru talin upp efni sem aðildarríki hefur óskað eftir að farið yrði með sem trúnaðarmál 
til að vernda hugverkaréttindi framleiðenda. 
 
Í A-hluta eru CAS (1), Einecs (2), CoE (3) og FEMA (4) -númer tilgreind ef þau eru til. 
 
Tölurnar í dálkinum „Athugasemdir“ vísa í eina af eftirfarandi athugasemdum. 
 
1. Efni sem er notað í eða á matvæli, ekki aðeins vegna bragðgefandi eiginleika þess heldur einnig af öðrum 

ástæðum og kann því að falla undir önnur lagaákvæði. 
 
2. Efni sem, að því er notkun varðar, fellur undir reglur um takmarkanir eða bann í tilteknum aðildarríkjum. 
 
3. Efni sem hefur forgang við matsáætlunina sem mælt er fyrir um í reglugerð EB nr. 1565/2000. 
 
4. Efni sem veita þarf frekari upplýsingar um. 
 
5. Heiti, samheiti, kerfisbundin heiti, CAS, EINECS, CoE eða FEMA-númer, gætu innihaldið ósamræmi. 
 
Taka þurfti til sérstakrar umfjöllunar hvernig meðhöndla skyldi sölt og önnur afleidd efnasambönd „upphafsefna“. 
Tiltekin efni höfðu verið tilkynnt með mjög mikilli nákvæmni. Fyrir önnur efni vantar nákvæma auðkenningu. Fyrir 
margar sýrur og basa vantar sérstakar upplýsingar um sölt þeirra. Gert er ráð fyrir því til bráðabirgða, en aðeins í 
sambandi við þessa skrá, að „upphafsefnið“ nái yfir ammoníum-, natríum-, kalíum- og kalsíumsölt, sem og klóríð, 
karbónöt og súlföt, svo fremi að þau hafi bragðgefandi eiginleika. Endanleg viðurkenning er háð niðurstöðum 
matsins, en í því ætti að sannreyna mjög nákvæmlega hvort rétt hafi verið að gera ráð fyrir þessu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1) Chemical Abstracts Service. 
(2) European Inventory of Existing Chemical Substances. 
(3) Council of Europe. 
(4) Flavour and Extract Manufacturers' Association of the US. 
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A-HLUTI 
 

BRAGÐEFNI 

(raðað eftir FL-númerum) 
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

01.001 31 138-86-3 Limonene 2633 491 205-341-0 

01.002 31 99-87-6 1-Isopropyl-4-methylbenzene 2356 620 202-796-7 

01.003 31 127-91-3 Pin-2(10)-ene 2903 2114 204-872-5 

01.004 31 80-56-8 Pin-2(3)-ene 2902 2113 201-291-9 

01.005 31 586-62-9 Terpinolene 3046 2115 209-578-0 

01.006 31 99-83-2 alpha-Phellandrene 2856 2117 202-792-5 

01.007 31 87-44-5 beta-Caryophyllene 2252 2118 201-746-1 

01.008 31 123-35-3 Myrcene 2762 2197 204-622-5 

01.009 31 79-92-5 Camphene 2229 2227 201-234-8 

01.010 31 1195-32-0 1-Isopropenyl-4-methylbenzene 3144 2260 214-795-9 

01.011 31 644-08-6 4-Methyl-1,1'-biphenyl 3186 2292 211-409-0 

01.013 31 92-52-4 Biphenyl 3129 10978 202-163-5 

01.014 31 90-12-0 1-Methylnaphthalene 3193 11009 201-966-8 

01.015 31 100-42-5 Vinylbenzene 3233 11022 202-851-5 

01.016 31 495-62-5 1,4(8),12-Bisabolatriene 3331 10979 207-805-8 

01.017 31 4630-07-3 Valencene 3443 11030 225-047-6 

01.018 31 13877-91-3 beta-Ocimene 3539 11015 237-641-2 

01.019 31 99-86-5 alpha-Terpinene 3558 11023 202-795-1 

01.020 31 99-85-4 gamma-Terpinene 3559 11025 202-794-6 

01.021 31 29350-73-0 delta-Cadinene  10982 249-580-9 

01.022 31 469-61-4 alpha-Cedrene  10985 207-418-4 

01.023 31 3691-12-1 1(5),11-Guaiadiene  11003 201-860-1 

01.024 31 5208-59-3 beta-Bourbonene  11931  

01.025 31 30640-46-1 2-Methyl-1,3-cyclohexadiene  11797 250-269-5 

01.026 31 88-84-6 1(5),7(11)-Guaiadiene   201-860-1 

01.027 31 17627-44-0 Bisabola-1,8,12-triene   241-610-9 

01.028 31 495-61-4 beta-Bisabolene    

01.029 31 13466-78-9 delta-3-Carene 3821 10983 236-719-3 

01.030 31 13744-15-5 beta-Cubebene  10989  

01.031 31 30364-38-6 1,2-Dihydro-1,1,6-trimethylnaphthalene   250-150-8 

01.032 31 7681-88-1 2,3-Dihydrofarnesene    

01.033 31 590-73-8 2,2-Dimethylhexane   209-689-4 

01.034 31 589-43-5 2,4-Dimethylhexane   209-649-6 

01.035 31 673-84-7 2,6-Dimethylocta-2,4,6-triene   211-614-5 

01.036 31 101-81-5 Diphenylmethane  11847 202-978-6 

01.037 31 112-41-4 Dodec-1-ene  10992 203-968-4 

01.038 31 112-40-3 Dodecane   203-967-9 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

01.001 1,8(9)-p-Menthadiene; p-Mentha-1,8-diene; 1-Methyl-4-
isopropenyl-1-cyclohexene; Dipentene; Carvene; Cinene; Citrene; 

 5 

01.002 p-Cymene; Cymene; p-methyl-isopropylbenzene; 4-isopropyl-1-
methylbenzene; Cymol; 4-Methyl-1-isopropylbenzene; 1-Methyl-4-
isopropylbenzene 

  

01.003 beta-Pinene 6,6-Dimethyl-2-methylenebicyclo[3.1.1]heptane  
01.004 alpha-Pinene 2,6,6-Trimethyl-bicyclo[3.1.1]hept-2-ene  
01.005 p-Menth-1,4(8)-diene; 1-Methyl-4-isopropylidene-1-cyclohexene; 

1,4(8)-Terpadiene; 
p-Mentha-1,4(8)-diene  

01.006 Phellandrene; 2-Methyl-5-isopropyl-1,3-cyclohexadiene; 4-
isopropyl-1-methyl-1,5-cyclohexadiene 

p-Mentha-1,5-diene  

01.007 Caryophyllene; 2-Methylene-6,10,10-trimethylbicyclo-[7,2,0]-
undec-5-ene; 

4,11,11-Trimethyl-8-methylene-
bicyclo[7.2.0]undec-4(trans)-ene 

 

01.008 7-Methyl-3-methylene-1,6-octadiene; 7-Methyl-3-methyleneocta-1,6-diene  
01.009 3,3-Dimethyl-2-methylenenorcamphene; 2,2-Dimethyl-3-

methylenenorbornane 
  

01.010 4,alpha-Dimethylstyrene; p-Isopropenyl toluene; 1-Methyl-4-
isopropenyl benzene; 2-p-tolyl propene; 

  

01.011 p-Methyldiphenyl; p-Methylphenylbenzene; Phenyl-p-tolyl; p-
Phenyl-toluene; 

  

01.013 Diphenyl; Phenylbenzene;  4 
01.014 alpha-Methylnaphthalene;   
01.015 Styrene; Vinylbenzol; Phenylethene; Phenylethylene;  2, 3 
01.016 gamma-Bisabolene; gamma-Bisabolene; 1-Methyl-4-(1,5-dimethyl-

1,4-hexadienyl)-1-cyclohexene; 
6-Methyl-2-(4-methylcyclohex-3-enylidene)hept-
5-ene 

 

01.017 1,2,3,5,6,7,8a-Octahydro-1,8a-dimethyl-7-isopropenyl napthalene 1,2-Dimethyl-9-isopropylene-bicyclo[4.4.0]dec-5-
ene 

 

01.018 trans-beta-ocimene; 1,3,6-octatriene, 3,7-dimethyl-; 3,7-Dimethylocta-1,3(trans),6-triene  
01.019 1-Methyl-4-isopropyl-1,3-cyclohexadiene p-Mentha-1,3-diene  
01.020 1-Methyl-4-isopropyl-1,4-cyclohexadiene; Moslene; Crithmene; p-Mentha-1,4-diene  
01.021 alpha-, beta-, gamma-, epsilon, delta-Cadiene; 2,3,4,7,8,10-hexahydro-1,6-dimethyl-4-

isopropylnapthalene 
 

01.022  2,6,6,8-Tetramethyl-tricyclo[5.3.1.0(1.5)]undec-8-
ene 

 

01.023 1,4-Dimethyl-7-isopropenyl-delta-9,10-octahydroazulene; alpha-
Guaiene; 

2,8-Dimethyl-5-isopropenyl-bicyclo[5.3.0] dec-
1(7)-ene 

 

01.024  2-Methyl-8-methylene-5-isopropyl-
tricyclo[5.3.0.0(2.6)]decane 

 

01.025 Dihydrotoluene-(1,3);   
01.026 beta-Guaiene; (1S-cis)-1,2,3,4,5,6,7,8-octahydro-7-isopropylidene-

1,4-dimethylazulene 
2,8-Dimethyl-5-isopropylidene-bicyclo[5.3.0] dec-
1(7)-ene 

 

01.027 alpha Bisabolene 6-Methyl-2-(4-methylcyclohex-3-enyl)hepta-2,5-
diene 

 

01.028    
01.029 3-Carene; Isodiprene; d-3-Carene; Car-3-ene; 4,7,7-Trimethyl-3-

norcarene; 3,7,7-Trimethylbicyclo[4,1,0]hept-3-ene 
3,7,7-trimethyl-bicyclo-[4.1.0] hept-3-ene  

01.030  10-Methyl-4-methylene-7-isopropyl-
tricyclo[4.4.0.0(1.5)]decane 

 

01.031 Dehydroionene   
01.032    
01.033    
01.034    
01.035 allo Ocimene; Allocimene;   
01.036 Benzylbenzene; Phenylbenzyl; 1,1'-methylenebis-benzene;   
01.037 1-Dodecene; Dodecylene;   
01.038 n-Dodecane;   
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

01.039 31 20307-84-0 delta-Elemene  10996  

01.040 31 502-61-4 alpha-Farnesene 3839 10998 207-948-6 

01.041 31 18794-84-8 beta-Farnesene 3839 10999 242-582-0 

01.042 31 23986-74-5 Germacra-1(10),4(14),5-triene    

01.043 31 6753-98-6 3,7,10-Humulatriene  11004 229-816-7 

01.044 31 1135-66-6 Isolongifolene   214-494-2 

01.045 31 5989-27-5 d-Limonene 2633 491 227-813-5 

01.046 31 5989-54-8 l-Limonene 2633 491 227-815-6 

01.047 31 475-20-7 Longifolene   207-491-2 

01.049 31 78-79-5 2-Methylbuta-1,3-diene   201-143-3 

01.050 31 589-34-4 3-Methylhexane   209-643-3 

01.051 31 91-57-6 2-Methylnaphthalene  11010 202-078-3 

01.052 31 10208-80-7 alpha-Muurolene  11011  

01.053 31 91-20-3 Naphthalene  11014 202-049-5 

01.054 31 629-62-9 Pentadecane   211-098-1 

01.055 31 555-10-2 beta-Phellandrene  11017 209-081-9 

01.056 31 512-61-8 alpha-Santalene    

01.057 31 629-59-4 Tetradecane   211-096-0 

01.058 31 475-03-6 1,2,3,4-Tetrahydro-1,1,6-trimethylnaphthalene   207-490-7 

01.059 31 3387-41-5 4(10)-Thujene  11018 222-212-4 

01.060 31 508-32-7 1,1,7-Trimethyltricyclo[2.2.1.0.(2.6)]heptane   208-083-7 

01.061 31 16356-11-9 Undeca-1,3,5-triene 3795  240-416-1 

01.062 31 98-83-9 (1-Methylethenyl)benzene   202-792-5 

01.064 31 3338-55-4 cis-3,7-Dimethyl-1,3,6-octatriene   222-081-3 

01.065 31 4221-98-1 (R)-5-(1-Methylethyl)-2-methyl-1,3-cyclohexadiene 2856 2117 224-167-6 

01.066 31  2-Cedrene    

01.067 31  8(14)-Cedrene    

01.068 31 592-98-3 3-Octene    

01.069 31 38533-54-9 1,3,5,8-Undecatetraene    

02.001 02 78-83-1 2-Methylpropan-1-ol 2179 49 201-148-0 

02.002 01 71-23-8 Propan-1-ol 2928 50 200-746-9 

02.003 02 123-51-3 Isopentanol 2057 51 204-633-5 

02.004 01 71-36-3 Butan-1-ol 2178 52 200-751-6 

02.005 01 111-27-3 Hexan-1-ol 2567 53 203-852-3 

02.006 01 111-87-5 Octan-1-ol 2800 54 203-917-6 

02.007 01 143-08-8 Nonan-1-ol 2789 55 205-583-7 

02.008 01 112-53-8 Dodecan-1-ol 2617 56 203-982-0 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

01.039  3-Isopropenyl-1-isopropyl-4-methyl-4-
vinylcyclohex-1-ene 

 

01.040 1,3,6,10-Dodecatetraene, 3,7,11-trimethyl (alpha-isomer) 3,7,11-Trimethyldodeca-1,3,6,10-tetraene 5 
01.041 3,7,11-Trimethyl-1,3,6,10-dodecatetraene; 2,6,10-Trimethyl-

2,6,9,11-dodecatetrene 
7,11-Dimethyl-3-methylene-1,6,10-dodecatriene 5 

01.042 Germacrene D 3-Isopropyl-6-methyl-10-methylenecyclodeca-1,6-
diene 

 

01.043 alpha-Humulene; alpha-Caryophyllene 1,5,5,8-Tetramethylcycloundeca-3,7,10-triene  
01.044  2,2,7,7-

Tetramethyltricyclo[6.2.1(1,8).0(1,6)]undec-5-ene 
 

01.045  p-Mentha-1,8-diene  
01.046 Levo-Limonene;  5 
01.047  Decahydro-4,8,8-trimethyl-9-methylene-1,4-

methanoazulene 
 

01.049 Isoprene; 2-Methyl-1,3-butadiene; Beta-methylbivinyl; 
Isopentadiene; Isopentadiene; 

  

01.050    
01.051 Beta-methyl naphtalenes; beta-methylnaphthalene   
01.052  2,8-Dimethylene-5-isopropyl-bicyclo[4.4.0]decane  
01.053 Naphthene; Champhor tar;   
01.054 n-Pentadecane;   
01.055  p-Mentha-1(7),2-diene  
01.056  1,7-Dimethyl-7-(4-methyl-3-

pentenyl)tricyclo[2.2.1.0 (2,6)] heptane 
 

01.057 n-Tetradecane   
01.058 Ionene; 1,1,6- Trimethyltetraline; Frambileen   
01.059  4-Methylene-1-isopropyl-bicyclo[3.1.0]hexane  
01.060 Tricyclene   
01.061    
01.062 2-phenylpropene; beta-phenylpropene; Alpha-Methylstyrol; 

Isopropylphenylethylene; Methylstyrene; 
  

01.064    
01.065   5 
01.066  2,2,4,8-

Tetramethyltricyclo[5,3,1(3,7).0(1,7)]undec-8(9)-
ene 

 

01.067 beta-Cedrene 2,2,4,8-
Tetramethyltricyclo[5,3,1(3,7).0(1,7)]undec-4(14)-
ene 

 

01.068    
01.069    
02.001 Isobutanol; Isopropyl carbinol   
02.002 Propylic alcohol;   
02.003 Isoamyl alcohol; Isopentyl alcohol; Amyl iso alcohol; 3-Methyl-1-

butanol; Pentyl iso alcohol; Isobutyl carbinol; 
3-Methylbutan-1-ol  

02.004 Propyl carbinol; Hydroxybutane; Butyric alcohol  4 
02.005 Alcohol C-6; n-Hexyl alcohol; Caproic alcohol; Amyl carbinol; n-

Hexanol 
  

02.006 Alcohol C-8; n-Octyl alcohol; Heptyl carbinol; Caprylic alcohol; 
Capryl alcohol; pri.-Octyl alcohol; 

  

02.007 Alcohol C-9; Pelargonic alcohol; Nonalol; Octyl carbinol; 
Pelargonic alcohol; n-Nonyl alcohol 

  

02.008 Alcohol C-12; Lauryl alcohol; Lauric alcohol; Dodecyl alcohol; 1-
Dodecanol; Undecyl carbinol; 
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

02.009 01 36653-82-4 Decahexan-1-ol 2554 57 253-149-0 

02.010 23 100-51-6 Benzyl alcohol 2137 58 202-859-9 

02.011 04 106-22-9 Citronellol 2309 59 203-375-0 

02.012 03 106-24-1 Geraniol 2507 60 203-377-1 

02.013 06 78-70-6 Linalool 2635 61 201-134-4 

02.014 06 98-55-5 alpha-Terpineol 3045 62 202-680-6 

02.015 08 89-78-1 Menthol 2665 63 201-939-0 

02.016 08 507-70-0 Borneol 2157 64 208-080-0 

02.017 22 104-54-1 Cinnamyl alcohol 2294 65 203-212-3 

02.018 06 7212-44-4 Nerolidol 2772 67 230-597-5 

02.019 15 60-12-8 2-Phenylethan-1-ol 2858 68 200-456-2 

02.020 03 2305-21-7 Hex-2-en-1-ol 2562 69 218-972-1 

02.021 01 111-70-6 Heptan-1-ol 2548 70 203-897-9 

02.022 05 123-96-6 Octan-2-ol 2801 71 204-667-0 

02.023 05 3391-86-4 Oct-1-en-3-ol 2805 72 222-226-0 

02.024 01 112-30-1 Decan-1-ol 2365 73 203-956-9 

02.026 02 106-21-8 3,7-Dimethyloctan-1-ol 2391 75 203-374-5 

02.027 04 141-25-3 Rhodinol 2980 76 205-473-9 

02.028 06 78-69-3 3,7-Dimethyloctan-3-ol 3060 77 201-133-9 

02.029 03 4602-84-0 3,7,11-Trimethyldodeca-2,6,10-trien-1-ol 2478 78 225-004-1 

02.030 22 101-85-9 alpha-Pentylcinnamyl alcohol 2065 79 202-982-8 

02.031 22 122-97-4 3-Phenylpropan-1-ol 2885 80 204-587-6 

02.033 21 93-54-9 1-Phenylpropan-1-ol 2884 82 202-256-0 

02.034 21 705-73-7 1-Phenylpentan-2-ol 2953 83 211-887-0 

02.035 06 100-86-7 2-Methyl-1-phenylpropan-2-ol 2393 84 202-896-0 

02.036 21 2344-70-9 4-Phenylbutan-2-ol 2879 85 219-055-9 

02.037 06 10415-87-9 3-Methyl-1-phenylpentan-3-ol 2883 86 233-889-0 

02.038 08 1632-73-1 Fenchyl alcohol 2480 87 216-639-5 

02.039 23 536-60-7 4-Isopropylbenzyl alcohol 2933 88 208-640-4 

02.040 01 71-41-0 Pentan-1-ol 2056 514 200-752-1 

02.041 06 75-85-4 2-Methylbutan-2-ol  515 200-908-9 

02.042 06 1197-01-9 2-(4-Methylphenyl)propan-2-ol 3242 530 214-817-7 

02.043 02 97-95-0 2-Ethylbutan-1-ol  543 202-621-4 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

02.009 Cetyl alcohol; Alcohol C-16; n-hexadecyl alcohol; Palmityl 
alcohol; 

  

02.010 alpha-Hydroxytoluene; Phenyl carbinol; Phenylmethanol; 
Phenylmethyl alcohol 

 1 

02.011  3,7-Dimethyloct-6-en-1-ol  
02.012 2,6-Dimethyl-2,6-octadien-8-ol; trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-

ol; 
3,7-Dimethylocta-2(trans),6-dien-1-ol  

02.013 2,6-Dimethyl-octadien-2,7-ol-6; 2,6-Dimethyl-2,7-octadien-6-ol; 
Linalol; Licareol; Coriandrol 

3,7-Dimethylocta-1,6-dien-3-ol  

02.014 alpha-Terpineol; 1-Methyl-4-isopropyl-1-cyclohexen-8-ol; alpha-
Terpilenol; Terpineol schlechthin 

p-Menth-1-en-8-ol  

02.015 2-Isopropyl-5-methylcyclohexanol; Hexahydrothymol; 5-Methyl-2-
isopropylhexahydrophenol; 5-Methyl-2-isopropylcyclohexanol 

cis(1,3)-trans(1,4)-Menthan-3-ol 5 

02.016 Camphol; Baros; d-Camphanol; 2-Hydroxycamphane; 2-
Camphanol; Bornyl alcohol; Borneocamphor 

1,7,7-Trimethyl-bicyclo[2.2.1]heptan-2-ol  

02.017 Cinnamic alcohol; gamma-Phenylallyl alcohol; 3-Phenyl-2-propen-
1-ol; 2-Propen-1-ol,-3-phenyl; 

3-Phenylprop-2-enol  

02.018 3,7,11- Trimethyl-1,6,10-dodecatrien-3-ol; Peruviol; Dodecatrien; 
Melaleucol; 

3,7,11-Trimethyl-1,6(cis),10-dodecatrien-3-ol 5 

02.019 Phenethyl alcohol; beta-Phenethyl alcohol; 1-Phenyl-2-ethanol; 2-
Phenylethyl alcohol; Benzyl carbinol 

  

02.020 2-Hexenol; 3-Propylallyl alcohol   
02.021 Heptyl alcohol; Alcohol C-7; Hydroxyheptane; Enanthyl alcohol; 

Enanthic alcohol; pri.Heptyl alcohol; Hexyl carbinol; 
Hydroxyheptane 

  

02.022 Octyl alcohol sec.; Methyl hexyl carbinol; Capryl alcohol sec.; 
Hexyl methyl carbinol 

  

02.023 Amyl vinyl carbinol; (Amylvinylcarbinol); Matsutake alcohol; 
Matsuka alcohol; n-Pentyl vinyl carbinol 

  

02.024 Alcohol C-10; n-Decyl alcohol; Nonylacarbinol; Decylic alcohol; 
Capric alcohol; 

  

02.026 Tetrahydrogeraniol; Dihydrocitronellol   
02.027 alpha-Citronellol; 2,6-Dimethyl-1-octen-8-ol 3,7-Dimethyloct-7-en-1-ol  
02.028 Tetrahydrolinalool; Tetrahydrolinalol; 1-Ethyl-1,5-dimethyl 

hexanol 
  

02.029 Farnesol; 2,6,10-Trimethyl-2,6,10-dodecatrien-12-ol   
02.030 n-Amyl cinnamic alcohol; 2-Amyl-3-phenyl-2-propen-1-ol; 2-

Benzylidene-heptanol; 
2-Pentyl-3-phenylprop-2-enol  

02.031 Benzylethyl alcohol; Hydrocinnamyl alcohol; Phenylpropyl 
alcohol; Dihydrocinnamyl alcohol; 

  

02.033 Phenyl ethyl carbinol; 1-Phenylpropyl alcohol; alpha-Ethylbenzyl 
alcohol; Ethyl phenyl carbinol 

  

02.034 alpha-Propylphenethyl alcohol; Benzyl propyl carbinol; 
Benzylbutyl alcohol; Benzylpropyl carbinol; n-Propyl benzyl 
carbinol 

  

02.035 2-Benzyl-2-propanol; 2-Hydroxy-2-methyl-1-phenylpropanone; 
Benzyl dimethyl carbinol 

  

02.036 Phenylethyl methyl carbinol; Methyl 2-phenylethyl carbinol;   
02.037 Phenylethyl methyl ethyl carbinol; 3-Methyl-1-phenyl-3-pentanol;   
02.038 2-Fenchanol; alpha-Fenchol; 1,3,3-Trimethyl-2-norbornanol; 1,3,3-

Trimethylbicyclo-2,2,1-heptan-2-ol 
1,3,3-trimethyl-bicyclo{2.2.1]heptan-2-ol  

02.039 Cuminol; p-Cymen-7-ol; Cuminyl alcohol; Cuminic alcohol; p-
Cymen-7-ol; 

  

02.040 Amyl alcohol; Pentyl alcohol; n-Butyl carbinol   
02.041 t-Amylalcohol   
02.042 p-Cymen-8-ol; p-alpha-alpha-Trimethylbenzyl alcohol; 2-p-Tolyl-

2-propanol; 8-Hydroxy p-cymene; Dimethyl p-Tolyl carbinol 
  

02.043    
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

02.044 05 589-82-2 Heptan-3-ol 3547 544 209-661-1 

02.045 05 543-49-7 Heptan-2-ol 3288 554 208-844-3 

02.046 05 589-55-9 Heptan-4-ol  555 209-651-7 

02.047 09 107-74-4 3,7-Dimethyloctane-1,7-diol 2586 559 203-517-1 

02.049 03 7786-44-9 Nona-2,6-dien-1-ol 2780 589 232-097-2 

02.050 03 20273-24-9 Pent-2-en-1-ol  665 2164157 

02.051 22 10521-91-2 5-Phenylpentan-1-ol 3618 674 234-064-8 

02.052 06 75-65-0 2-Methylpropan-2-ol  698 200-889-7 

02.053 22 3360-41-6 4-Phenylbutan-1-ol  699 222-128-8 

02.054 06 80-53-5 p-Menthane-1,8-diol  701 201-288-2 

02.055 02 3452-97-9 3,5,5-Trimethylhexan-1-ol 3324 702 222-376-7 

02.056 04 928-96-1 Hex-3(cis)-en-1-ol 2563 750 213-192-8 

02.057 01 112-42-5 Undecan-1-ol 3097 751 203-970-5 

02.058 03 106-25-2 Nerol 2770 2018 203-378-7 

02.059 08 124-76-5 Isoborneol 2158 2020 204-712-4 

02.060 07 536-59-4 p-Mentha-1,8-dien-7-ol 2664 2024 208-639-9 

02.061 08 619-01-2 Dihydrocarveol 2379 2025 210-575-1 

02.062 08 99-48-9 Carveol 2247 2027 202-757-4 

02.063 08 2216-52-6 d-Neomenthol 2666 2028 218-691-4 

02.064 21 98-85-1 1-Phenylethan-1-ol 2685 2030 202-707-1 

02.065 21 7779-78-4 4-Methyl-1-phenylpentan-2-ol 2208 2031 231-939-6 

02.066 21 17488-65-2 4-Phenylbut-3-en-2-ol 2880 2032 241-501-6 

02.067 05 89-79-2 Isopulegol 2962 2033 201-940-6 

02.068 03 107-18-6 Prop-2-en-1-ol  2136 203-470-7 

02.070 08 108-93-0 Cyclohexanol  2138 203-630-6 

02.071 08 499-69-4 p-Menthan-2-ol 3562 2228 207-885-4 

02.072 06 562-74-3 4-Terpinenol 2248 2229 209-235-5 

02.073 22 1123-85-9 2-Phenylpropan-1-ol 2732 2257 214-379-7 

02.074 04 6126-50-7 Hex-4-en-1-ol 3430 2295  

02.075 08 18675-34-8 neo-Dihydrocarveol  2296  

02.076 02 137-32-6 2-Methylbutan-1-ol  2346 205-289-9 

02.077 05 584-02-1 Pentan-3-ol  2349 209-526-7 

02.078 01 64-17-5 Ethanol 2419 11891 200-578-6 

02.079 05 67-63-0 Isopropanol 2929  200-661-7 

02.080 21 536-50-5 1-(p-Tolyl)ethan-1-ol 3139 10197 208-637-8 

02.081 05 108-82-7 2,6-Dimethylheptan-4-ol 3140 11719 203-619-6 

02.082 02 104-76-7 2-Ethylhexan-1-ol 3151 11763 203-234-3 

02.083 08 491-04-3 p-Menth-1-en-3-ol 3179 10248 207-725-3 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

02.044 n-Butyl ethyl carbinol; Ethyl butyl carbinol   
02.045 2-Hydroxyheptane; Amyl methyl carbinol; sec-Heptyl alcohol; 

Methyl amyl carbinol 
  

02.046    
02.047 Hydroxycitronellol; 7-Hydoxy-3,7-dimethyloctan-1-ol; 

Hydroxydihydrocitronellol 
  

02.049 Nonadienol; Violet leaf alcohol;   
02.050    
02.051 Phenylamyl alcohol   
02.052 1,1-Dimethylethanol; tertButanol; tert. Butanol 1,1-Dimethyl 

ethanol; tert.-Butanol 
  

02.053    
02.054 Terpin hydrate; 4-Hydroxy-alpha, alpha, 4-trimethyl cyclohexane 

methanol; dipentene glycol 
  

02.055 Trimethylhexyl alcohol; Isononanol   
02.056 Leaf alcohol; beta-gamma-hexenol; cis-3-hexenol; Blatteralkohol; 

Hex-3-en-1-ol 
 5 

02.057 Alcohol C-11, undecylic; Undecyl alcohol; Decyl carbinol; 1-
Hendecanol 

  

02.058 Nerolol; Neraniol; Nerosol; Cis-3,7-Dimethyl-2,6,octadien-1-ol; 
Allerol; cis-2,6-Dimethyl-2,6-octadien-8-ol; Nerodol; Neraniol 

3,7-Dimethyl-2(cis),6-octadien-1-ol  

02.059 Isocamphol; Borneol(iso); (iso)-Camphol; Isobornyl alcohol; (exo)-
2-Camphanol; (exo)-2-Bornanol; Bornan-2-ol 

1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]heptan-2-ol  

02.060 Perilla alcohol; Perillyl alcohol; 1-Hydroxymethyl-4-isopropenyl-1-
cyclohexene; Dihydrocuminic alcohol 

  

02.061 8-p-Menthen-2-ol; 6-Methyl-3-isopropenylcyclohexanol p-Menth-8-en-2-ol  
02.062 p-Mentha-6,8-dien-2-ol; 1-Methyl-4-isopropenyl-6-cyclohexen-2-ol p-Mentha-1,8-dien-2-ol  
02.063 2-Propyl-iso-5-Methylcyclohexanol; 2-Isopropyl-5-

methylcyclohexanol 
2-Isopropyl-5-methylcyclohexanol [1S-
(1alpha,2alpha,5beta)]- 

 

02.064 alpha-Methylbenzyl alcohol; Methyl phenyl carbinol; Methylphenyl 
carbinol; Styrallyl alcohol; 1-Phenyl-1-hydroxyethane; 

  

02.065 Benzyl isobutyl carbinol; alpha- Isobutylphenethyl alcohol; 2-
Methylpropyl benzyl carbinol; 4-Methyl-1-phenyl-2-pentanol 

  

02.066 Methyl styryl carbinol; alpha- Methylcinnamyl alcohol   
02.067 1-Methyl-4-isopropenylcyclohexan-3-ol; p-Menth-8(9)-en-3-ol p-Menth-8-en-3-ol  
02.068 Allyl alcohol; 2-Propen-1-ol; 1-Propenol-3; Vinyl carbinol   
02.070 Hexalin; Hexahydrophenol; Hydroxy cyclohexane;   
02.071 Hexahydrocarvacrol; 3-Isopropyl-6-methylcyclohexanol; 

Carvomenthol; 1-Methyl-4-isopropyl-2-cyclohexanol 
 5 

02.072 4-Carvomenthenol; 1-Methyl-4-isopropylcyclohex-1-en-4-ol; 1-p-
Menthen-4-ol; Origanol; 1-Methyl-4-isopropyl 

p- Menth-1-en-4-ol  

02.073 Hydratropic alcohol; Hydratropyl alcohol; 2-Phenylpropyl alcohol;   
02.074    
02.075  p-Menth-8-en-2-ol  
02.076    
02.077 Diethyl carbinol   
02.078 Methyl carbinol; Punctilious (USI); Absolute alc.; Anhydrous alc.; 

Dehydrated alc.; Ethyl hydrate; Ethyl hydroxide 
 1 

02.079 Isopropyl alcohol; Propan-2-ol; Isopropanol; Dimethyl carbinol; 
Propyl iso alcohol; Propanol(iso); Petrohol; sec-Propyl alcohol 

 1 

02.080 p-alpha-Dimethylbenzyl alcohol; p-Tolyl methyl carbinol; 1-p-
Tolyl-1-ethanol; 4-Toluene; p-Tolyl methyl carbinol 

1-(4-Methylphenyl)ethan-1-ol  

02.081 Di-isobutyl carbinol; Diisobutyl carbinol,   
02.082 2-Ethylhexyl alcohol   
02.083 Piperitol   
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FL nr. Efna-
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02.085 08 546-79-2 Sabinene hydrate 3239 10309 208-911-7 

02.086 05 1653-30-1 Undecan-2-ol 3246 11826 216-722-6 

02.087 05 628-99-9 Nonan-2-ol 3315 11803 211-065-1 

02.088 05 6032-29-7 Pentan-2-ol 3316 11696 227-907-6 

02.089 05 623-37-0 Hexan-3-ol 3351 11775 210-790-0 

02.090 03 31502-14-4 Non-2(trans)-en-1-ol 3379 10292 250-662-1 

02.091 07 515-00-4 Myrtenol 3439 10285 208-193-5 

02.092 08 57069-86-0 Dehydrodihydroionol 3446 10195  

02.093 04 35854-86-5 Non-6-en-1-ol 3465 10294 252-764-1 

02.094 04 20125-84-2 Oct-3-en-1-ol 3467 10296 243-533-6 

02.095 06 18368-91-7 2-Ethylfenchol 3491 10208 242-243-7 

02.096 06 586-82-3 1-Terpinenol 3563 10252 209-585-9 

02.097 06 138-87-4 beta-Terpineol 3564 10254 205-342-6 

02.098 05 589-98-0 Octan-3-ol 3581 11715 209-667-4 

02.099 05 616-25-1 Pent-1-en-3-ol 3584 11717 210-472-1 

02.100 08 5947-36-4 Pinocarveol 3587 10303 227-705-8 

02.101 08 473-67-6 Pin-2-en-4-ol 3594 10304 207-470-8 

02.102 05 76649-14-4 Oct-3-en-2-ol 3602  278-508-9 

02.103 05 1565-81-7 Decan-3-ol 3605 10194  

02.104 05 4798-44-1 Hex-1-en-3-ol 3608 10220 225-355-0 

02.105 08 25312-34-9 4-(2,6,6-Trimethyl-2-cyclohexenyl)but-3-en-2-ol 3624  246-815-7 

02.106 08 22029-76-1 4-(2,2,6-Trimethyl-1-cyclohexenyl)but-3-en-2-ol 3625  244-735-7 

02.107 08 3293-47-8 Dihydro-beta-ionol 3627  221-957-2 

02.108 06 103-05-9 2-Methyl-4-phenylbutan-2-ol 3629 10281 203-074-4 

02.109 03 556-82-1 3-Methylbut-2-en-1-ol 3647 11795 209-141-4 

02.110 04 36806-46-9 2,6-Dimethylhept-6-en-1-ol 3663  253-223-2 

02.111 05 598-75-4 3-Methylbutan-2-ol 3703  209-950-2 

02.112 03 41453-56-9 Non-2(cis)-en-1-ol 3720 10292 255-376-0 

02.113 04 64275-73-6 Oct-5(cis)-en-1-ol 3722  264-764-9 

02.114 07 1901-38-8 2-(2,2,3-Trimethylcyclopent-3-enyl)ethan-1-ol 3741  217-600-5 

02.115 02 589-35-5 3-Methylpentan-1-ol 3762 10275 209-644-9 

02.118 06 472-97-9 beta-Caryophyllene alcohol  10188 207-458-2 

02.119 07 28231-03-0 Cedrenol  10189 248-917-7 

02.120 06 77-53-2 Cedrol  10190 201-035-6 

02.121 05 78-92-2 Butan-2-ol  11735 201-158-5 

02.122 07 3269-90-7 p-Mentha-1,8(10)-dien-9-ol  10239 221-889-3 

02.123 06 115-18-4 2-Methylbut-3-en-2-ol  11794 204-068-4 

02.124 05 1569-60-4 6-Methylhept-5-en-2-ol  10264 216-377-1 

02.125 04 112-43-6 Undec-10-en-1-ol  10319 203-971-0 
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02.085 Sabinenehydrate; Thujan-4-ol 1-Isopropyl-4-methylbicyclo[3.1.0]hexan-4-ol  

02.086 sec-Undecylic alcohol; Methyl nonyl carbinol   

02.087 Methyl-n-Heptyl carbinol; sec-n-Nonanol; Methyl heptyl carbinol   

02.088 sec-Amyl alcohol; alpha-Methyl butanol; Methyl n-propyl carbinol; 
Methyl n-Propyl carbinol; Propyl methyl carbinol; 

  

02.089 Ethyl propyl carbinol   

02.090   5 

02.091 6,6-Dimethyl-2-oxomethylbicyclo[1,3,3]-hept-2-ene; 10-Hydroxy-
2-pinene; 2-pinen-10-ol 

2-Hydroxymethyl-6,6-dimethyl-bicyclo[3.1.1]hept-
2-ene 

 

02.092 alpha,2,6,6-Tetramethyl-1,3-cyclohexadien-1-propanol; 4-(2,6,6- Trimethyl-1,3-cyclohexadienyl)-butan-2-
ol 

 

02.093 Cis-6-Nonenol  5 

02.094 Cis-3-Octenol  5 

02.095 2-Ethyl-1,3,3-trimethyl-2-norbornanol; 2-Ethyl-1,3,3-trimethyl-bicyclo[2.2.1]heptan-2-ol  

02.096 4-Isopropyl-1-methyl-3-cyclohexen-1-ol; 1-Methyl-4-isopropyl-3-
cyclohexen-1-ol; p-Menthen-1-ol, p-3-Methenol-1 

p-Menth-3-en-1-ol  

02.097 1-Methyl-4-isopropenylcyclohexan-1-ol; 4-Isopropenyl-1-methyl-
1-cyclohexanol; 

p-Menth-8(10)-en-1-ol  

02.098 Ethyl n-amyl carbinol; amylethylcarbinol; d-n-octanol; Amyl ethyl 
carbinol; 

  

02.099 B-Pentenol; Vinyl ethyl carbinol; Ethyl vinyl carbinol   

02.100 2(10)-Pinen-3-ol; 6,6-Dimethyl-3-hydroxy-2-
methylenebicyclo[3.1.1]-heptane; 2(10)-Pinenol-3 

3-Hydroxy-6,6-dimethyl-2-methylene-
bicyclo[3.1.1]heptane 

 

02.101 Verbenol; 4-Hydroxy-2,6,6-trimethylbicyclo[3.1.1]hept-2-ene; d-
Verbenol; 2-Pinenol-4 

4,6,6-Trimethyl-bicyclo[3.1.1]hept-3-en-2-one  

02.102 trans-3-Octen-2-ol   

02.103 Heptyl ethyl carbinol; Ethyl heptyl carbinol   

02.104 1-Vinyl butan-1-ol; Vinyl propyl carbinol; Propyl vinyl carbinol   

02.105 alpha-Ionol;   

02.106 beta-Ionol;   

02.107 beta-Dihydroionol 4-(2,2,6-Trimethylcyclohex-1-enyl)-butan-2-ol  

02.108 Phenylethyl dimethyl carbinol; 1,1-Dimethyl-3-phenyl-1-propanol; 
Dimethyl phenylethyl carbinol; 

  

02.109 Prenol   

02.110    

02.111 Methyl isopropyl carbinol; Isopropyl methyl carbinol   

02.112 z-2-Nonen-1-ol  5 

02.113 z-5-Octen-1-ol   

02.114 alpha- Campholenic alcohol; 2-(2,3,3-trimethylcyclopent-3-en-1-
yl)ethanol; 

  

02.115 2-Ethyl-4-butanol   

02.118 Caryolan-1-ol; Isocaryphyllene 4,4,8-Trimethyl-tricyclo[6.3.1.0(2.5)]dodecan-1-ol  

02.119  2,6,6-Trimethyl-tricyclo[5.3.1.0(1.5)]undec-8-en-
8-yl methanol 

 

02.120 Cedarwood oil alcohols; Octahydro-3,6,8,8-tetramethyl-1H-3a,7-
methanoazulen-6-ol; 8betaH-cedran-8-ol 

2,6,6,8-Tetramethyl-tricyclo[5.3.1.0(1.5)]undecan-
8-ol 

 

02.121 2-Hydroxybutane; Butylene hydrate; Methyl Ethyl carbinol; sec-
Butyl Alcohol 

 1, 4 

02.122 p-Mentha-1,8-dien-10-ol   

02.123    

02.124    

02.125 Undecen-1-ol; Alcohol C-11; Undecylenic alcohol   
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02.126 01 112-72-1 Tetradecan-1-ol  10314 204-000-3 

02.128 23 105-13-5 p-Anisyl alcohol 2099 66 203-273-6 

02.129 06 515-69-5 Bisabola-1,12-dien-8-ol  10178 208-205-9 

02.130 03 6117-91-5 But-2-en-1-ol  11737 228-086-7 

02.131 05 598-32-3 But-3-en-2-ol   209-929-8 

02.132 09 107-88-0 Butane-1,3-diol   203-529-7 

02.133 10 513-85-9 Butane-2,3-diol  10181 208-173-6 

02.134 07 4442-79-9 2-Cyclohexylethan-1-ol   224-672-1 

02.135 08 96-41-3 Cyclopentanol  10193 202-504-8 

02.136 05 51100-54-0 Dec-1-en-3-ol 3824  256-967-6 

02.137 03 22104-80-9 Dec-2-en-1-ol  11750 244-784-4 

02.138 04 13019-22-2 Dec-9-en-1-ol   235-878-6 

02.139 03 18409-21-7 Deca-2,4-dien-1-ol 3911 11748 242-291-9 

02.140 06 2270-57-7 1,2-Dihydrolinalool    

02.141 07 128-50-7 2-(6,6-Dimethylbicyclo[3.1.1]hept-2-en-2-yl)ethan-1-ol 3938  204-890-3 

02.142 05 464-07-3 3,3-Dimethylbutan-2-ol   207-347-9 

02.143 10 76-09-5 2,3-Dimethylbutane-2,3-diol   200-933-5 

02.144 06 18479-58-8 2,6-Dimethyloct-7-en-2-ol   242-362-4 

02.145 05 29414-56-0 2,6-Dimethylocta-1,5,7-trien-3-ol   249-613-7 

02.146 06 29957-43-5 3,7-Dimethylocta-1,5,7-trien-3-ol 3830 10202 249-975-6 

02.147 06 151-19-9 3,6-Dimethyloctan-3-ol   205-787-6 

02.148 05 10203-28-8 Dodecan-2-ol  11760 233-500-4 

02.149 06 639-99-6 Elemol  10205 211-360-5 

02.150 06 1113-21-9 Geranyl linalool   214-201-8 

02.151 03 33467-76-4 Hept-2-en-1-ol  11773 251-534-8 

02.152 04 10606-47-0 Hept-3-en-1-ol  10219  

02.153 03 33467-79-7 Hepta-2,4-dien-1-ol   251-535-3 

02.154 01 1454-85-9 Heptadecan-1-ol    

02.155 05 4938-52-7 1-Hepten-3-ol  10218 225-579-9 

02.156 03 928-94-9 Hex-2(cis)-en-1-ol 3924 69 213-190-7 

02.157 03 2305-21-7 Hex-2(trans)-en-1-ol 2562 69 213-191-2 

02.158 04 928-97-2 Hex-3(trans)-en-1-ol 2563 750 213-193-3 

02.159 04 544-12-7 Hex-3-en-1-ol 2563 750 213-193-3 

02.160 04 928-91-6 Hex-4(cis)-en-1-ol   213-187-0 

02.161 04 928-92-7 Hex-4(trans)-en-1-ol   213-188-6 

02.162 03 111-28-4 Hexa-2,4-dien-1-ol 3922  203-853-9 

02.163 05 626-93-7 Hexan-2-ol  11774 210-971-4 

02.164 23 530-56-3 4-Hydroxy-3,5-dimethoxybenzyl alcohol   208-485-2 

02.165 23 623-05-2 4-Hydroxybenzyl alcohol   210-768-0 

02.166 15 501-94-0 2-(4-Hydroxyphenyl)ethan-1-ol  10226 207-930-8 

02.167 08 18675-35-9 Isodihydrocarveol    

02.168 06 505-32-8 Isophytol  10233 208-008-8 

02.169 08 4621-04-9 4-Isopropylcyclohexan-1-ol   225-035-0 

02.170 04 498-16-8 Lavandulol    

02.171 06 498-81-7 p-Menthan-8-ol   207-871-8 
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02.126 Myristic alcohol; Myristyl alcohol; Alcohol C-14;   

02.128 Anisic alcohol; Anise alcohol; 4-Methoxybenzyl alcohol  

02.129 alpha-Bisabolol 6-Methyl-2-(4-methylcyclohex-3-enyl)hept-5-en-
2-ol 

 

02.130    

02.131    

02.132 1,3- Butylene glycol   

02.133 2,3- Butylene glycol; Dimethyl ethylene glycol   

02.134    

02.135 Cyclopentyl alcohol   

02.136    

02.137    

02.138 omega-decenol; Decylenic alcohol   

02.139   5 

02.140  3,7-Dimethyloct-6-en-3-ol  

02.141 Nopol; 6,6-Dimethyl-2-norpinene-2-ethanol; 2-Hydroxyethyl-6,6-
dimethyl-bicyclo[3,1,1]-hept-2-ene 

  

02.142 Pinacolyl alcohol; 3,3-Dimethyl-2-butanol; tert-Butyl methyl 
carbinol 

  

02.143 Pinacol; Pinacone; 2,3-Dimethyl-2,3-butanediol   

02.144 Dihydromyrcenol; Dihydromyrcenate; Myrcetol; Dimyrcetal;   

02.145 Notrienol   

02.146   5 

02.147    

02.148    

02.149  2-(4-Methyl-3-isopropylene-4-vinylcyclohexyl) 
propan-2-ol 

 

02.150  3,7,11,15- Tetramethylhexadeca-1,6,10,14-tetraen-
3-ol 

 

02.151   5 

02.152    

02.153    

02.154    

02.155    

02.156 2- Hexenol  5 

02.157 2- Hexenol   

02.158 Leaf alcohol; beta-gamma-hexenol;  5 

02.159 Leaf alcohol; beta-gamma-hexenol; cis-3-hexenol  5 

02.160    

02.161    

02.162 Sorbic alcohol; 1-Hydroxy-2,4-hexadiene; Sorbyl alcohol   

02.163    

02.164 Syringic alcohol   

02.165 4-Hydroxybenzenemethanol   

02.166 4-Hydroxyphenethyl alcohol; 4-Hydroxy-benzeneethanol   

02.167  iso-p-Menth-8-en-2-ol  

02.168  3,7,11,15- Tetramethylhexadec-1-en-3-ol  

02.169    

02.170 2-Isopropenyl-5-methyl-4-hexen-1-ol 5-Methyl-2-(1-methyleneethyl)hex-4-en-1-ol  

02.171 Dihydro-alpha-terpineol; p-Menthan-8-ol; 1-Methyl-4-
isopropylcyclohexane-8-ol 
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

02.173 22 5406-18-8 3-(4-Methoxyphenyl)propan-1-ol   226-463-0 

02.174 03 4675-87-0 2-Methylbut-2-en-1-ol  10258 225-127-0 

02.175 04 4516-90-9 2-Methylbut-3-en-1-ol  10259  

02.176 04 763-32-6 3-Methylbut-3-en-1-ol  10260 212-110-8 

02.177 05 617-29-8 2-Methylhexan-3-ol  10266 210-508-6 

02.178 02 818-81-5 2-Methyloctan-1-ol   212-457-5 

02.179 02 105-30-6 2-Methylpentan-1-ol  10273 203-285-1 

02.180 02 626-89-1 4-Methylpentan-1-ol  10278 210-969-3 

02.181 06 590-36-3 2-Methylpentan-2-ol  10274 209-681-0 

02.182 05 565-60-6 3-Methylpentan-2-ol  10276 209-281-6 

02.183 05 108-11-2 4-Methylpentan-2-ol  10279 203-551-7 

02.184 06 77-74-7 3-Methylpentan-3-ol  10277 201-053-4 

02.185 06 543-39-5 Myrcenol   208-843-8 

02.186 07 514-99-8 Myrtanol   208-191-4 

02.187 05 21964-44-3 Non-1-en-3-ol  10291 244-686-1 

02.188 03 62488-56-6 Nona-2,4-dien-1-ol 3951 11802 263-571-7 

02.189 04 76649-25-7 Nona-3,6-dien-1-ol 3885 10289 278-518-3 

02.190 05 624-51-1 Nonan-3-ol  10290 210-850-6 

02.191 06 5986-38-9 Ocimenol   227-806-7 

02.192 03 22104-78-5 Oct-2-en-1-ol 3887 11804  

02.193 05 4798-61-2 Oct-2-en-4-ol 3888  225-357-1 

02.194 05 83861-74-9 Octa-1,5-dien-3-ol    

02.195 04 70664-96-9 Octa-3,5-dien-1-ol    

02.196 01 112-92-5 Octadecan-1-ol   204-017-6 

02.197 06 41199-19-3 1,2,3,4,4a,5,6,7-Octahydro-2,5,5-trimethylnaphthalen-2-ol  10173 255-256-8 

02.198 09 23433-05-8 Octane-1,3-diol    

02.199 06 5986-55-0 Patchoulol   227-807-2 

02.201 04 821-09-0 Pent-4-en-1-ol   212-473-2 

02.202 01 629-76-5 Pentadecan-1-ol   211-107-9 

02.203 06 617-94-7 2-Phenylpropan-2-ol  11704 210-539-5 

02.204 03 150-86-7 Phytol  10302 205-776-6 

02.205 23 495-76-1 Piperonyl alcohol  10306 207-808-4 

02.206 06 515-03-7 Sclareol  10311 208-194-0 

02.207 08 21653-20-3 Thujyl alcohol   244-504-0 

02.209 08 116-02-9 3,3,5-Trimethylcyclohexan-1-ol 3962  204-122-7 

02.210 03 37617-03-1 Undec-2-en-1-ol   253-569-4 

02.211 05 56722-23-7 Undeca-1,5-dien-3-ol    

02.213 23 498-00-0 Vanillyl alcohol 3737 690 207-852-4 

02.214 08 89-88-3 Vetiverol  10321 201-949-5 

02.215 06 552-02-3 Viridiflorol  10322 209-003-3 

02.216 07 77-42-9 12-beta-Santalen-14-ol 3006 74 201-027-2 

02.217 07 115-71-9 12-alpha-Santalen-14-ol 3006 74 204-102-8 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

02.173    

02.174    

02.175    

02.176    

02.177    

02.178    

02.179    

02.180 Isohexanol;   

02.181 2-Methyl-2-pentanol;   

02.182    

02.183 Methylamyl alcohol; sec-Hexyl alcohol; Methyl isobutyl carbinol;   

02.184    

02.185  7-Methyl-3-methyleneoct-1-en-7-ol  

02.186  2-Hydroxymethyl-6,6-dimethyl-
bicyclo[3.1.1]heptane 

 

02.187 n-Hexyl vinyl carbinol;   

02.188    

02.189   5 

02.190 Hexyl ethyl carbinol; 3-Nonanol; Ethyl n-Hexyl carbinol;   

02.191  2,6- Dimethylocta-5,7-dien-2-ol  

02.192   5 

02.193 2-Octen-4-ol  5 

02.194    

02.195    

02.196 Stearyl alcohol; Octadecanol; Octadecyl alcohol; n-Octadecanol;   

02.197 Ambrinol; 2,5,5- Trimethyl-2-hydroxyoctalin   

02.198 1,3-Octanediol   

02.199 Patchouli alcohol Octahydro-4,8a,9,9-tetramethyl-1,6-
methanonapthalen-1(2H)-ol 

5 

02.201 4-Penten-1-ol   

02.202    

02.203 Dimethyl phenyl carbinol; Phenyl Isopropanol; 
Phenyldimethylcarbinol; Benzenemethanol; 

  

02.204  3,7,11,15- Tetramethylhexadec-2-en-1-ol  

02.205 Helioalcohol; 1,3-Benzodioxole-5-methanol; 3,4-Methylenedioxybenzyl alcohol  

02.206 Labd-14-ene-8,13-diol 4,6,10,10-Tetramethyl-5-(3,3-dimethylpent-4-
enyl)-bicyclo[4.4.0]decan-4-ol 

 

02.207  1-Isopropyl-4-methylbicyclo[3.1.0]hexan-3-ol 5 

02.209 Cyclonol; Homomenthol;   

02.210    

02.211    

02.213  4-Hydroxy-3-methoxybenzyl alcohol  

02.214 Vetivenol; Vetivol 2-Hydroxymethyl-6-methyl-9-(1-methylene-ethyl)-
bicyclo[5.3.0]decane and 2-
Hydroxymethylisoprop-5-enyl-
tricyclo[6.2.1.0(3.7)]undecane 

 

02.215  2,6,6,9-tetramethyl-tricyclo[6.3.0.0(5.7)]undecan-
2-ol 

 

02.216 beta-Santalol  4, 5 

02.217 alpha-Santalol  4, 5 
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

02.218 08 1490-04-6 DL-Menthol 2665 63 216-074-4 

02.219 06 13254-34-7 2,6-Dimethyl-2-heptanol   236-244-1 

02.220 08 20752-34-5 neo-Menthol 2666 2028  

02.222 04 39161-19-8 3-Pentenol-1  10298  

02.224 30 87061-04-9 3-(1-Menthoxy)propane-1,2-diol 3784  289-296-2 

02.225 09 111-45-5 2-(2-Propenyloxy)-ethanol   203-871-7 

02.226 06 142-50-7 [S-(cis)]-3,7,11-Trimethyl-1,6,10-dodecatrien-3-ol  67 205-540-2 

02.228 04 6812-78-8 (S)-3,7-Dimethyl-7-octen-1-ol 2980 76 229-887-4 

02.229 04 7540-51-4 (-)-3,7-Dimethyl-6-octen-1-ol 2309 59 231-415-7 

02.230 06 8000-41-7 Terpineol   232-268-1 

02.231 03 28069-72-9 tr-2, cis-6-Nonadien-1-ol 2780 589 248-816-8 

02.232 06 40716-66-3 trans-3,7,11-Trimethyldodeca-1,6,10-trien-3-ol   255-053-4 

02.234 04 10340-23-5 3-Nonen-1-ol  10293  

02.237 06 19700-21-1 Geosmin  10216 243-239-8 

02.238 08  2-Cedren-15-ol    

02.241 08 2102-59-2 (1R-cis)-2-Methyl-5-(1-methylethenyl)-2-cyclohexen-1-ol   218-270-5 

02.242 09 111-76-2 2-Butoxyethan-1-ol  10182 203-905-0 

03.001 16 470-82-6 1,8-Cineole 2465 182 207-431-5 

03.003 26 539-30-0 Benzyl ethyl ether 2144 521 208-714-6 

03.004 26 103-50-4 Dibenzyl ether 2371 11856 203-118-2 

03.005 16 2679-87-0 2-Butyl ethyl ether 3131 10911 220-234-9 

03.006 26 3558-60-9 2-Methoxyethyl benzene 3198 11812 222-619-7 

03.007 16 470-67-7 1,4-Cineole 3658 11225 207-428-9 

03.008 16 57709-95-2 2-Acetoxy-1,8-cineole    

03.010 26 588-67-0 Benzyl butyl ether 2139 520 209-626-0 

03.011 26 538-86-3 Benzyl methyl ether  10910 208-705-7 

03.012 26 54852-64-1 Benzyl octyl ether    

03.015 16 40267-72-9 Ethyl geranyl ether   254-867-7 

03.016 16 4747-07-3 Hexyl methyl ether   225-263-0 

03.018 16 1634-04-4 2-Methoxy-2-methylpropane   216-653-1 

03.019 16 22094-00-4 Prenyl ethyl ether 3777   

03.020 16 14576-08-0 alpha-Terpinyl methyl ether   238-620-0 

04.002 25 94-86-0 6-Ethoxyprop-3-enylphenol 2922 170 202-370-0 

04.003 18 97-53-0 Eugenol 2467 171 202-589-1 

04.004 17 97-54-1 Isoeugenol 2468 172 202-590-7 

04.005 25 90-05-1 2-Methoxyphenol 2532 173 201-964-7 

04.006 25 89-83-8 Thymol 3066 174 201-944-8 

04.007 25 93-51-6 2-Methoxy-4-methylphenol 2671 175 202-252-9 

04.008 25 2785-89-9 4-Ethylguaiacol 2436 176 220-500-4 

04.009 25 7786-61-0 2-Methoxy-4-vinylphenol 2675 177 232-101-2 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

02.218   5 

02.219    

02.220   5 

02.222    

02.224    

02.225 Ethylene glycol monoallyl ether   

02.226   5 

02.228   5 

02.229   5 

02.230 Terpene alcohol;  5 

02.231   5 

02.232 (E)-nerolidol   

02.234   5 

02.237 Decahydronaphtalene 2,6-Dimethyl-bicyclo[4.4.0]decan-1-ol  

02.238  8-Methoxy-2,2,4-
trimethyltricyclo[5,3,1(3,7).0(1,7)]undec-8(9)-ene 

 

02.241   5 

02.242 Ethylene glycol monobutyl ether   

03.001 Eucalyptol; 1,8-oxido-p-menthane; 1,3,3-Trimethyl-2-
oxabicyclo[2.2.2]octane; 

1,8-Epoxy-p-menthane  

03.003 Ethyl benzyl ether   

03.004 Benzyl ether; Benzyl oxide   

03.005 Ether, sec-butyl ethyl; Ethyl sec-butyl ether;   

03.006 Methyl phenethyl ether; Phenethyl methyl ether; 
Phenylethylmethylether 

  

03.007  1,4-Epoxy-p-menthane  

03.008  2-Acetoxy-1,8-epoxy-p-menthane  

03.010    

03.011    

03.012    

03.015 Geranyl ethyl ether 1-Ethoxy-3,7-dimethylocta-2(trans),6-diene  

03.016    

03.018 Methyl Tertiary Butyl Ether; Methyl t-butyl ether   

03.019 Ethyl 3-methylbut-2-enyl ether 1-Ethoxy-3-methylbut-2-ene  

03.020 4-(1-methoxy-1-methylethyl)-1-methylcyclohexene; p-Menth-1-en-8-yl methyl ether;  

04.002 1-Ethoxy-2-hydroxy-4-propenylbenzene; 5-Propenylguaethol; 3-
Propenyl-6-ethoxyphenol; Hydroxymethyl anethole; 

  

04.003 4-Allylguaiacol; 2-Methoxy-4-prop-2-enylphenol; 1-Hydroxy-2-
methoxy-4-allylbenzene; 1-Hydroxy-2-methoxy-4-propenylbenzen 

4-Allyl-2-methoxyphenol  

04.004 4-Propenylguaiacol; 2-methoxy-4-propenylphenol; 1-Hydroxy-2-
methoxy-4-propen-1-ylbenzene; 

2-Methoxy-4-(prop-1-enyl)phenol  

04.005 Guaiacol; o-Methylcatechol; 1-Hydroxy-2-methoxybenzene; o-
Methoxyphenol; 1-Oxy-2-methoxybenzene 

  

04.006 1-Methyl-3-hydroxy-4-isopropylbenzene; 3-Hydroxy-p-Cymene; 
alpha-Cymophenol 

2-Isopropyl-5-methylphenol  

04.007 4-Methylguaiacol; 1-Hydroxy-2-methoxy-4-methylbenzene; 3-
Methoxy-4-hydroxytoluene; Creosol 

  

04.008 1-Hydroxy-2-methoxy-4-ethylbenzene; 2-Methoxy-2-ethylphenol; 
Homocreosol 

4-Ethyl-2-methoxyphenol  

04.009 Vinyl guaiacol; 4-Hydroxy-3-methoxystyrene; p-Vinylcatechol-O-
methyl ether; p-Vinylguaiacol 
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

04.010 30 4180-23-8 1-Methoxy-4-(prop-1(trans)-eny)lbenzene 2086 183 224-052-0 

04.013 26 93-16-3 1,2-Dimethoxy-4-(prop-1-enyl)benzene 2476 186 202-224-6 

04.014 26 578-58-5 1-Methoxy-2-methylbenzene 2680 187 209-426-3 

04.015 26 104-93-8 1-Methoxy-4-methylbenzene 2681 188 203-253-7 

04.016 26 151-10-0 1,3-Dimethoxybenzene 2385 189 205-783-4 

04.017 30 7784-67-0 1-Ethoxy-2-methoxy-4-(prop-1-enyl)benzene 2472 190 232-072-6 

04.018 26 120-11-6 Benzyl isoeugenyl ether 3698 522 204-370-6 

04.019 25 95-87-4 2,5-Dimethylphenol 3595 537 202-461-5 

04.020 25 108-68-9 3,5-Dimethylphenol  538 203-606-5 

04.021 25 620-17-7 3-Ethylphenol  549 210-627-3 

04.022 25 123-07-9 4-Ethylphenol 3156 550 204-598-6 

04.026 25 108-39-4 3-Methylphenol 3530 617 203-577-9 

04.027 25 95-48-7 2-Methylphenol 3480 618 202-423-8 

04.028 25 106-44-5 4-Methylphenol 2337 619 203-398-6 

04.029 25 120-80-9 Benzene-1,2-diol  680 204-427-5 

04.031 25 499-75-2 Carvacrol 2245 2055 207-889-6 

04.032 26 100-66-3 Anisole 2097 2056 202-876-1 

04.033 26 93-18-5 beta-Naphthyl ethyl ether 2768 2058 202-226-7 

04.034 26 150-78-7 1,4-Dimethoxybenzene 2386 2059 205-771-9 

04.035 26 101-84-8 Diphenyl ether 3667 2201 202-981-2 

04.036 25 91-10-1 2,6-Dimethoxyphenol 3137 2233 202-041-1 

04.037 25 622-62-8 4-Ethoxyphenol 3695 2258 210-748-1 

04.038 26 4732-13-2 Carvacryl ethyl ether 2246 11840 225-238-4 

04.039 26 104-45-0 1-Methoxy-4-propylbenzene 2930 11835 203-203-4 

04.040 30 6380-23-0 1,2-Dimethoxy-4-vinylbenzene 3138 11228 228-962-9 

04.041 25 108-95-2 Phenol 3223 11811 203-632-7 

04.042 25 576-26-1 2,6-Dimethylphenol 3249 11261 209-400-1 

04.043 26 1076-56-8 1-Isopropyl-2-methoxy-4-methylbenzene 3436 11245 214-063-9 

04.044 25 88-69-7 2-Isopropylphenol 3461 11234 201-852-8 

04.045 25 20920-83-6 2-(Ethoxymethyl)phenol 3485 11905  

04.046 25 644-35-9 2-Propylphenol 3522 11908 211-415-3 

04.047 25 108-46-3 Benzene-1,3-diol 3589 11250 203-585-2 

04.048 25 95-65-8 3,4-Dimethylphenol 3596 11262 202-439-5 

04.049 25 2785-87-7 2-Methoxy-4-propylphenol 3598  220-499-0 

04.050 25 645-56-7 4-Propylphenol 3649  211-446-2 

04.051 18 6627-88-9 4-Allyl-2,6-dimethoxyphenol 3655 11214 229-600-2 



Nr. 9/140  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 
04.010 trans-Anetole; Isoestragole; 1-Methoxy-4-propenylbenzene; 1-

Propene, 1-(4-methoxyphenyl; 4-Methoxy-1-propenylbenzene; 
Anise camphor 

 5 

04.013 Methyl isoeugenol; 1,2-Dimethoxy-4-propenylbenzene; 4-
Propenylveratrole; 1,2-Dimethoxy-4-propen 

  

04.014 o-Methylanisole; o-Cresyl methyl ether; 2-Methoxy toluene; o-
Methoxytoluene; methyl o-Tolyl ether 

  

04.015 p-Methylanisole; o-Methyl-p-Cresol; 4-Methoxytoluene; Methyl p-
tolyl ether; p-Cresyl methyl ether; p-Methoxytoluene 

  

04.016 m-Dimethoxybenzene; Resorcinol dimethyl ether; Dimethyl 
resorcinol; 

  

04.017 Ethyl isoeugenyl ether; 1-Ethoxy-2-methoxy-4-benzene; 2-Ethoxy-
5-propenylanisole; Ethyl isoeugenol 

  

04.018 Benzyl isoeugenol; Isoeugenyl benzyl ether; Benzyl 2-methoxy-4-
propenylphenyl ether; 1-Benzyloxy-2-methoxy-4-propenylbenzene;

Benzyl 2-methoxy-4-prop-1-enylphenyl ether  

04.019 1-Hydroxy-2,5-dimethylbenzene;   
04.020    
04.021    
04.022 4-Hydroxyethylbenzene   
04.026 m-Cresol; 1-Hydroxy-3-methylbenzene; 1-Methyl-3-

hydroxybenzene; m-Methylphenol 
  

04.027 o-Cresol; 1-Hydroxy-2-methylbenzene; 2-Hydroxy-1-
methylbenzene; o-Cresylic acid; o-Hydroxytoluene; o-
Methylphenol 

  

04.028 p-Cresol; 4-Hydroxytoluene; 1-Methyl-4-hydroxybenzene; 1-
Hydroxy-4-methylbenzene; 4-Cresol; p-Cresylic acid 

  

04.029 Catechol;   
04.031 2-p-Cymenol; 2-Hydroxy-p-cymenol; 2-Cyclohexen-1-one, 6-

methyl-3-(1-methylethyl)-; 2-Hydroxy-p-Cymene; 2-Methyl-5-
isopropylphenol; 

5-Isopropyl-2-methylphenol  

04.032 Methyl phenyl ether; Phenyl methyl ether; Methoxybenzene  
04.033 2-Ethoxynaphthalene; Ethyl 2-naphthyl ether; Ethyl beta-Naphthyl 

ether; Nerolin; Nerolin II 
  

04.034 p-Dimetoxybenzene; Hydroquinone dimethyl ether; 
Dimethylhydroquinone; Dimethyl hydroquinone; 4-Methoxyphenyl 
methyl ether 

  

04.035 Diphenyl oxide; Phenyl ether   
04.036 2-Hydroxy-1,3-dimethoxybenzene; Pyrogallol dimethyl ether; 

Syringol 
  

04.037 Hydroquinone monoethyl ether; 1-Ethoxy-4-hydroxybenzene; p-
Ethoxyphenol 

  

04.038 2-Ethoxy-p-Cymene; Ethyl carvacryl ether 2-Ethoxy-4-isopropyl-1-methylbenzene  
04.039 p-Propylanisole; Dihydroanethole; p-n-Propyl anisole; 4-

Propylmethoxybenzene; 
  

04.040 3,4- Dimethoxystyrene   
04.041 Carbolic acid; Hydroxybenzene; Benzenol; Phenyl hydroxide;   
04.042 2,6-Xylenol; 2-Hydroxy-1,3-dimethylbenzene;   
04.043 Thymol methyl ether; 3- Methoxy-p-cymene; 3-Methoxy-para-

Cymene; Thymol methylether 
  

04.044 Phenol, 2-(1-methylethyl)-, 1-Hydroxy-1-isopropylbenzene; o-
Cumenol; o-Isopropylphenol 

  

04.045    
04.046 1-(2-Hydroxyphenyl)propane   
04.047 Resorcinol; 1,3- Dihydroxybenzene; m-Dihydroxybenzene   
04.048 3,4-Xylenol; 1-Hydroxy-3,4-dimethylbenzene;   
04.049 4-Propyl-ortho-Methoxyphenol; 4-Propylguaicol; 5-Propyl-ortho-

Hydroxyanisole; Dihydroeugenol; 
  

04.050    
04.051 Phenol, 2,6-dimethoxy-4-(2-propenyl)-; 4-Allylsyringol; 4-

Methoxyeugenol; 
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

04.052 25 14059-92-8 4-Ethyl-2,6-dimethoxyphenol 3671 11231  

04.053 25 6638-05-7 4-Methyl-2,6-dimethoxyphenol 3704  229-641-6 

04.054 26 2173-57-1 Isobutyl beta-naphthyl ether 3719 11886 218-529-2 

04.055 17 20675-95-0 2,6-Dimethoxy-4-prop-1-enylphenol 3728   

04.056 25 6766-82-1 2,6-Dimethoxy-4-propylphenol 3729   

04.057 25 2628-17-3 4-Vinylphenol 3739 11257 220-103-6 

04.058 18 501-92-8 4-Allylphenol  11218 207-929-2 

04.059 26 6379-73-3 Carvacryl methyl ether  11224 228-959-2 

04.060 26 494-99-5 1,2-Dimethoxy-4-methylbenzene   207-796-0 

04.061 25 28343-22-8 2,6-Dimethoxy-4-vinylphenol  11229  

04.062 26 91-16-7 1,2-Dimethoxybenzene 3799 10320 202-045-3 

04.063 26 6738-23-4 1,3-Dimethyl-4-methoxybenzene 3828  229-794-9 

04.064 25 98-54-4 4-(1,1-Dimethylethyl)phenol 3918  202-679-0 

04.065 25 526-75-0 2,3-Dimethylphenol  11258 208-395-3 

04.066 25 105-67-9 2,4-Dimethylphenol  11259 203-321-6 

04.067 26 17600-72-5 1-Ethoxy-2-methoxybenzene   241-571-8 

04.068 26 5076-72-2 1-Ethoxy-4-methoxybenzene   225-786-4 

04.069 26 1515-95-3 1-Ethyl-4-methoxybenzene    

04.070 25 90-00-6 2-Ethylphenol  11232 201-958-4 

04.071 17 115422-59-8 Isoeugenyl butyl ether  11857  

04.072 25 618-45-1 3-Isopropylphenol   210-551-0 

04.073 25 99-89-8 4-Isopropylphenol   202-798-8 

04.074 26 93-04-9 2-Methoxynaphthalene   202-213-6 

04.075 26 2216-69-5 1-Methoxynapthalene   218-696-1 

04.076 25 150-19-6 3-Methoxyphenol   205-754-6 

04.077 25 150-76-5 4-Methoxyphenol  11241 205-769-8 

04.078 25 88-60-8 5-Methyl-2-(tert-butyl)phenol   201-842-3 

04.079 26 1515-81-7 Methyl-4-methoxybenzyl ether   216-161-7 

04.080 25 533-31-3 3,4-Methylenedioxyphenol   208-561-5 

04.081 25 1195-09-1 5-Methylguaiacol  11243 214-791-7 

04.083 25 123-31-9 Quinol  11249 204-617-8 

04.084 26 634-36-6 1,2,3-Trimethoxybenzene   211-207-2 

04.085 25 2416-94-6 2,3,6-Trimethylphenol 3963  219-330-3 

04.088 30 104-46-1 1-Methoxy-4-(1-propenyl)benzene 2086 183 203-205-5 

04.091 25 57726-26-8 Ethyl 4-hydroxybenzyl ether   260-918-4 

04.092 25 5355-17-9 4-Hydroxybenzyl methyl ether   226-334-9 

04.093 23 82654-98-6 Butyl vanillyl ether 3796   

04.094 25 13184-86-6 Ethyl 4-hydroxy-3-methoxybenzyl ether 3815  236-136-4 

05.001 01 75-07-0 Acetaldehyde 2003 89 200-836-8 

05.002 01 123-38-6 Propanal 2923 90 204-623-0 

05.003 01 123-72-8 Butanal 2219 91 204-646-6 

05.004 02 78-84-2 2-Methylpropanal 2220 92 201-149-6 

05.005 01 110-62-3 Pentanal 3098 93 203-784-4 
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04.052 4-Ethylsyringol;   

04.053 4-Methylsyringol; 2,6- Dimethoxy-p-cresol;   

04.054 2-Isobutoxynaphthalene; Fragarol 2-Methylpropyl beta-naphthyl ether  

04.055 4-Propenylsyringol; 6-Methoxyisoeugenol;   

04.056 4-Propylsyringol;   

04.057 4-Ethenylphenol; 4-Hydroxystyrene;   

04.058 p-Allylphenol   

04.059 5-Isopropyl-2-methylmethoxy-benzene 4-Isopropyl-2-methoxy-1-methylbenzene  

04.060 Homoveratrol; 3,4- Dimethoxytoluene;   

04.061    

04.062 Veratrole; o-Dimethyoxybenzene   

04.063 2,4-Dimethyl-1-methoxybenzene   

04.064 4-tert-Butylphenol; 1-Hydroxy-4-tert-butylbenzene; Ucar 
butylphenol; 

  

04.065 2,3-Xylenol; 1-Hydroxy-2,3-dimethylbenzene;   

04.066 2,4-Xylenol; 1-Hydroxy-2,4-Dimethylbenzene; 4,6-
Dimethylphenol; 

  

04.067 Ethyl guaiacol   

04.068 Anisyl ethyl ether   

04.069 4-Ethylanisole   

04.070 Phlorol; 1-ethyl-2-hydroxybenzene;   

04.071  1-Butoxy-2-methoxy-4-(prop-1-enyl)benzene  

04.072    

04.073    

04.074 Yara-yara; beta-Naphthyl methyl ether   

04.075    

04.076 m-Hydroxyanisole   

04.077 p-Hydroxyanisole; Hydroquinone monomethyl ether;   

04.078 6-tert-Butyl-m-cresol; 5-Methyl-2-(1,1-dimethylethyl)phenol;  

04.079    

04.080    

04.081 1-Hydroxy-2-methoxy-5-methylbenzene 2-Methoxy-5-methylphenol  

04.083 Hydroquinone; 1,4-Benzenediol; para-Hydroxyphenol; 1,4- Dihydroxybenzene  

04.084    

04.085 3-Hydropseudocumene   

04.088 Anethole; p-propylanisole; Isoestragole; p-propylphenyl methyl 
ether; Propenylanisole; 

 5 

04.091    

04.092    

04.093 4-(Butoxymethyl)-2-methoxyphenol Butyl 4-hydroxy-3-methoxybenzyl ether  

04.094  Ethyl 4-hydroxy-3-methoxybenzyl ether  

05.001 Ethanal; Acetic aldehyde   

05.002 Propion aldehyde; Propyl aldehyde; Methylacetaldehyd; Propan-1-
al; Aldehyde c-3 

  

05.003 n-Butyraldehyde; Butyl aldehyde; Butyric aldehyde; n-Butanal; 
Butan-1-al; n-Butyl aldehyde 

  

05.004 Isobutanal; Isobutyraldehyde; Butyraldehyde(iso); Butyl iso 
aldehyde; Isobutyric aldehyde; Isobutyl aldehyde; Butyric iso 
aldehyde 

  

05.005 Valeraldehyde; n-Valeric aldehyde; Amyl aldehyde; Valeric 
aldehyde; Valeral; Pentan-1-al; Aldehyde c-5 
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05.006 02 590-86-3 3-Methylbutanal 2692 94 209-691-5 

05.007 02 97-96-1 2-Ethylbutanal 2426 95 202-623-5 

05.008 01 66-25-1 Hexanal 2557 96 200-624-5 

05.009 01 124-13-0 Octanal 2797 97 204-683-8 

05.010 01 112-31-2 Decanal 2362 98 203-957-4 

05.011 01 112-54-9 Dodecanal 2615 99 203-983-6 

05.012 09 107-75-5 3,7-Dimethyl-7-hydroxyoctanal 2583 100 203-518-7 

05.013 23 100-52-7 Benzaldehyde 2127 101 202-860-4 

05.014 22 104-55-2 Cinnamaldehyde 2286 102 203-213-9 

05.015 23 123-11-5 4-Methoxybenzaldehyde 2670 103 204-602-6 

05.016 23 120-57-0 Piperonal 2911 104 204-409-7 

05.017 23 120-14-9 Veratraldehyde 3109 106 204-373-2 

05.018 23 121-33-5 Vanillin 3107 107 204-465-2 

05.019 23 121-32-4 Ethyl vanillin 2464 108 204-464-7 

05.020 03 5392-40-5 Citral 2303 109 226-394-6 

05.021 04 106-23-0 Citronellal 2307 110 203-376-6 

05.022 23 122-03-2 4-Isopropylbenzaldehyde 2341 111 204-516-9 

05.023 02 7779-07-9 2,6-Dimethyloctanal 2390 112 215-328-1 

05.024 02 7786-29-0 2-Methyloctanal 2727 113 232-093-0 

05.025 01 124-19-6 Nonanal 2782 114 204-688-5 

05.026 23 529-20-4 o-Tolualdehyde 3068 115 208-452-2 

05.027 23 1334-78-7 Tolualdehyde 3068 115 215-615-1 

05.028 23 620-23-5 m-Tolualdehyde 3068 115 210-632-0 

05.029 23 104-87-0 p-Tolualdehyde 3068 115 203-246-9 

05.030 15 122-78-1 Phenylacetaldehyde 2874 116 204-574-5 

05.031 01 111-71-7 Heptanal 2540 117 203-898-4 

05.032 01 124-25-4 Tetradecanal 2763 118 204-692-7 

05.033 03 10031-88-6 2-Ethylhept-2-enal 2438 120  

05.034 01 112-44-7 Undecanal 3092 121 203-972-6 

05.035 04 112-45-8 Undec-10-enal 3095 122 203-973-1 

05.036 04 143-14-6 Undec-9-enal 3094 123 205-586-3 

05.037 03 4826-62-4 2-Dodecenal 2402 124 225-402-5 

05.038 22 93-53-8 2-Phenylpropanal 2886 126 202-255-5 

05.039 22 7492-44-6 alpha-Butylcinnamaldehyde 2191 127 231-320-0 

05.040 22 122-40-7 alpha-Pentylcinnamaldehyde 2061 128 204-541-5 

05.041 22 101-86-0 alpha-Hexylcinnamaldehyde 2569 129 202-983-3 

05.042 15 104-09-6 p-Tolylacetaldehyde 3071 130 203-173-2 
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05.006 Isovaleraldehyde; 3-Methylbutylaldehyde; Isoamyl aldehyde; Amyl 

iso aldehyde; Isovaleric aldehyde; Isovaleraldehyde; Isovaleral 
  

05.007 2-Ethylbutyraldehyde; Diethyl acetaldehyde   
05.008 Aldehyde C-6; Hexaldehyde; Hexoic aldehyde; Caproic aldehyde; 

Caproaldehyde; n-Hexaldehyde 
  

05.009 Aldehyde C-8; Octyl aldehyde; Caprylic aldehyde; Caprylaldehyde; 
Octylaldehyde; n-Octylaldehyde; 

  

05.010 Aldehyde C-10; Decyl aldehyde; Capraldehyde; Capric aldehyde; 
n-Decyl aldehyde 

  

05.011 Aldehyde C-12; Lauric aldehyde; Lauryl Aldehyde; n-dodecylic 
aldehyde; Duodecylic aldehyde; Lauraldehyde; Dodecan-1-al; 

  

05.012 Hydroxycitronellal; 7-hydroxy-3,7-dimethyloctan-1-al; Laurine; 
Citronellalhydrate, 

  

05.013 Benzene methylal; Benzene carbonal; Benzoic aldehyde; Benzene 
carboxaldehyde 

  

05.014 Cinnamic aldehyde; Phenylacrolein; Cinnamal; 3-Phenylpropenal; 
3-Phenyl-2-propen-1-al; ß-Phenylacrolein; 

3-Phenylprop-2-enal  

05.015 p-Anisaldehyde; aubepine; Anisic aldehyde; Aubepine liquid;   
05.016 Heliotropine; Piperonyl aldehyde; Diooxymethylene protocatechuic 

aldehyde 
3,4-Methylenedioxybenzaldehyde  

05.017 O-Methyl vanillin; p-Veratric aldehyde; Dimethyl ether 
protocatechualdehyde; 3,4-Dimethoxybenzenecarbonal; 

3,4-Dimethoxybenzaldehyde  

05.018 Methyl protocatechuic aldehyde; Protocatechualdehyde-3-
methylether; Vanillic aldehyde; Methylprotocatechuic aldehyde; 

4-Hydroxy-3-methoxybenzaldehyde  

05.019 Bourbonal; Ethyl protal; 3-Ethoxyprotocatechualdehyde 3-Ethoxy-4-hydroxybenzaldehyde  
05.020 Lemarome; Geranial; 3,7-Dimethyl-2,6-octadienal; Neral 3,7-Dimethylocta-2,6-dienal  
05.021 3,7-Dimethyl-6-octenal; Rhodinal 3,7-Dimethyloct-6-enal  
05.022 Cuminaldehyde; p-isopropylbenzaldehyde; Cuminic aldehyde; 

Cuminal; Cumaldehyde; p-Propyl iso benzaldehyde 
  

05.023 Isodecylaldehyde; Decylaldehyde(iso)   
05.024 Methylhexylacetaldehyde; Methyl hexyl acetaldehyde   
05.025 Pelargonic aldehyde; Aldehyde C-9; Pelargonaldehyde; Pelargonic 

aldehyde; Nonanoic aldehyde 
  

05.026  2-Methylbenzaldehyde 5 
05.027 Toluic aldehyde (mixed 2,3,4) 2-,3- and 4-Methylbenzaldehyde  
05.028  3-Methylbenzaldehyde 5 
05.029  4-Methylbenzaldehyde 5 
05.030 alpha-Toluic aldehyde; alpha-Tolualdehyde; Hyacinthin; 

Phenylacetic aldehyde; Benzylcarboxyaldehyde;1-Oxo-2-
phenylethane 

  

05.031 Aldehyde C-7; n-Heptaldehyde; Heptyl aldehyde; Heptaldehyde; 
Enanthaldehyde; Enanthal; Aldehyde Heptan-1-alc-7; 

  

05.032 Myristaldehyde; Aldehyde C-14; Myristic aldehyde; Tetradecyl 
aldehyde; Aldehyde c-14 (Myristic); Tetradecan-1-al 

  

05.033 2-Ethyl-3-butylacrolein   
05.034 Undecanoic aldehyde; Undecylic aldehyde; Hendecanal; Aldehyde 

c-11 undecylic; n-Undecylaldehyde; Undecan-1-al 
  

05.035 Undecylenic aldehyde (mixed isomers); Undecenal; Intreleven 
aldehyde; Aldehyde C-11; 

  

05.036 Undecylenic aldehyde; Hendecen-9-al; Aldehyde C-11 
undecylenic; 9-undecylenic aldehyde 

  

05.037 3-Nonylacrolein; dodec-2-enal   
05.038 2-Phenylpropionaldehyde, Hydratropaldehyde; alpha-

Methyltolualdehyde; alpha-Methylphenylacetaldehyde; alpha-
Phenylpropionaldehyde; 

  

05.039 2-Benzylidene hexanal; Butyl cinnamic aldehyde; alpha-Butyl-beta-
phenylacrolein 

2-Butyl-3-phenylprop-2-enal  

05.040 alpha-Amylcinnamaldehyde; Amyl cinnamic aldehyde; alpha-amyl-
beta-phenyl-acrolein; 2-Benzylidene heptanal; alpha-Pentyl-
cinnamaldehyde 

2-Pentyl-3-phenylprop-2-enal  

05.041 2-Benzylidene-octanal; alpha-n-Hexyl cinnamic aldehyde; alpha-n-
Hexyl-beta-phenyl acrolein 

2-Benzylideneoctanal  

05.042  4-Methylphenylacetaldehyde  



21.2.2004    Nr. 9/145EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
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05.043 22 99-72-9 2-(p-Tolyl)propionaldehyde 3078 131 202-782-0 

05.044 15 4395-92-0 p-Isopropyl phenylacetaldehyde 2954 132 224-522-5 

05.045 22 103-95-7 3-(p-Cumenyl)-2-methylpropionaldehyde 2743 133 203-161-7 

05.046 22 40654-82-8 2-Methyl-4-phenylbutyraldehyde 2737 134 255-022-5 

05.047 23 123-08-0 4-Hydroxybenzaldehyde  558 204-599-1 

05.048 22 1504-74-1 2-Methoxycinnamaldehyde 3181 571 216-131-3 

05.049 02 96-17-3 2-Methylbutyraldehyde 2691 575 202-485-6 

05.050 22 101-39-3 alpha-Methylcinnamaldehyde 2697 578 202-938-8 

05.051 22 65405-67-6 3-(4-Methoxyphenyl)-2-methylprop-2-enal 3182 584 265-737-4 

05.052 22 41496-43-9 2-Methyl-3-(p-tolyl)propionaldehyde 2748 587 255-410-4 

05.053 01 123-63-7 2,4,6-Trimethyl-1,3,5-trioxane  594 204-639-8 

05.054 22 1009-62-7 2,2-Dimethyl-3-phenylpropionaldehyde  598 213-771-5 

05.055 23 90-02-8 Salicylaldehyde 3004 605 201-961-0 

05.056 23 10031-82-0 4-Ethoxybenzaldehyde 2413 626 233-093-3 

05.057 03 142-83-6 Hexa-2(trans),4(trans)-dienal 3429 640 205-564-3 

05.058 03 557-48-2 Nona-2(trans),6(cis)-dienal 3377 659 209-178-6 

05.059 04 2277-19-2 Non-6(cis)-enal 3580 661 218-900-9 

05.060 03 2363-89-5 Oct-2-enal 3215 663 219-115-4 

05.061 04 63826-25-5 Oct-6-enal  664  

05.062 22 4411-89-6 2-Phenylcrotonaldehyde 3224 670 224-567-0 

05.064 03 13552-96-0 Trideca-2(trans),4(cis),7(cis)-trienal 3638 685 236-936-3 

05.066 23 120-25-2 4-Ethoxy-3-methoxybenzaldehyde  703 204-382-1 

05.068 23 4748-78-1 4-Ethylbenzaldehyde 3756 705 225-268-8 

05.069 02 123-15-9 2-Methylpentanal 3413 706 204-605-2 

05.070 03 2463-63-0 2-Heptenal 3165 730 219-563-0 

05.071 03 6750-03-4 Nona-2,4-dienal 3212 732 229-810-4 

05.072 03 18829-56-6 trans-2-Nonenal 3213 733 242-609-6 

05.073 03 6728-26-3 Hex-2(trans)-enal 2560 748 229-778-1 

05.074 04 106-72-9 2,6-Dimethylhept-5-enal 2389 2006 203-427-2 

05.075 04 6789-80-6 Hex-3(cis)-enal 2561 2008 229-854-4 

05.076 03 3913-71-1 Dec-2-enal 2366 2009 223-472-1 

05.077 02 110-41-8 2-Methylundecanal 2749 2010 203-765-0 

05.078 03 7774-82-5 Tridec-2-enal 3082 2011 231-883-2 

05.079 09 7492-67-3 Citronellyl oxyacetaldehyde 2310 2012 231-324-2 

05.080 22 104-53-0 3-Phenylpropanal 2887 2013 203-211-8 

05.081 03 2363-88-4 2,4-Decadienal 3135 2120 219-114-9 

05.082 04 13553-09-8 Dodeca-3,6-dienal  2121  

05.084 03 4313-03-5 Hepta-2,4-dienal 3164 729 224-328-0 

05.085 04 6728-31-0 Hept-4-enal 3289 2124 229-779-7 

05.086 04 929-22-6 trans-4-Heptenal 3289 2125 213-198-0 

05.090 03 623-36-9 2-Methylpent-2-enal 3194 2129 210-789-5 

05.091 23 698-27-1 2-Hydroxy-4-methylbenzaldehyde 3697 2130 211-813-7 

05.094 22 7775-00-0 3-(4–Isopropylphenyl)propionaldehyde 2957 2261 231-885-3 
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05.043 p-methyl-alpha-Methylphenylacetaldehyde; p-

methylhydratropaldehyde 
2-(4-Methylphenyl)propanal  

05.044 Cumylacetaldehyde; 2-(p-Isopropylphenyl)acetaldehyde; Cortexal; 
Cumylaldehyde; p-Cumen-7-carboxaldehyde; p-
Propylphenylacetaldehyde 

  

05.045 Cyclamen aldehyde; p-Isopropyl-alpha-
methylhydrocinnamaldehyde; Cyclamal; Cyclaviol; Cyclasal; 
alpha-Methyl-p-isopropylhydrocinnamaldehyde 

2-Methyl-3-(4-isopropylphenyl)propanal  

05.046 2-Methyl-4-phenylbutanal   
05.047 p-Hydroxybenzaldehyde   
05.048 beta-o-Methoxyphenyl acrolein; 3-o-Methoxyphenyl-2-propenal; 3-(2-Methoxyphenyl)prop-2-enal  
05.049 2-Methylbutanal; Methyl ethyl acetaldehyde; alpha-Methyl 

butyraldehyde; 2-Methylbutanal-1; 
  

05.050 2- Methylcinnamaldehyde; alpha-methylcinnamic aldehyde; alpha-
Methylcinnimal; alpha-Methyl cinnamic aldehyde; 

2-Methyl-3-phenylprop-2-enal  

05.051 alpha-Methyl-p-methoxycinnamaldehyde; 3-(p-Methoxyphenyl)-2-
methyl-2-propenal 

  

05.052 2-Methyl-3-(4-methylphenyl)propanal  5 
05.053 Paraldehyde; Paracetaldehyde   
05.054 3-Phenylpropyl dimethyl aldehyde   
05.055 Salicylic aldehyde; o-Hydroxybenzaldehyde; Salicylal 2-Hydroxybenzaldehyde  
05.056 Homoanisaldehyde   
05.057 2-Propylene acrolein, Sorbic aldehyde, Hexa-2,4-dienal  5 
05.058 2,6-Nonadienal; Cucumber aldehyde; Nona-2,6-dienal   
05.059 cis-6-Nonen-1-al; Non-6-enal   
05.060 alpha-Amylacrolein; 2-Pentyl acrolein;   
05.061    
05.062 2-Phenyl-but-2-en-1-al; 2-Phenylbut-2(trans)-enal  
05.064 Trideca-2,4,7-trienal   
05.066 Vanillin ethyl ether   
05.068 p-Ethylbenzaldehyde   
05.069 2-Methylvaleraldehyde   
05.070 3-Butylacrolein; ß-Butylacrolein; Hept-2-enal; Trans-Hept-2-enal  5 
05.071    
05.072 3-Hexyl-2-propenal; Non-2-enal; 3 or ß-hexyl acrolein; 

Heptyliceneacetaldehyde 
 5 

05.073 ß-Propylacrolein; Leaf aldehyde; trans-hex-2-enal  5 
05.074 Melonal; 2,6-Dimethyl-2-hepten-7-al   
05.075 cis-beta,gamma-Hexylenic aldehyde; Hex-3-enal   
05.076 Decenaldehyde; Decenaldehyde; 3-Heptylacrolein; Decylenic 

aldehyde; Dec-2-enal; 2-Decen-1-al 
  

05.077 Methyl nonyl acetaldehyde; Aldehyde C-12; MNA; 2-
Methylhendecanal; Methyl nonyl acetaldehyde; 

  

05.078 3-Decylacrolein;   
05.079 Citronelloxyacetaldehyde; 6,10-Dimethyl-3-oxa-9-undecenal; 6,10-Dimethyl-3-oxaundec-9-enal  
05.080 3-Phenylpropionaldehyde; Hydrocinnamaldehyde; Phenylpropyl 

aldehyde; Benzyl acetaldehyde; beta-Phenyl propionaldehyde 
  

05.081 Deca-2,4-dienal  5 
05.082    
05.084   5 
05.085 cis-4-Hepten-1-al; cis-4-Ethylidene butyraldehyde; n-

Propylidenebutyraldehyde 
 5 

05.086 trans Hept-4-enal; 4-Hepten-1-al; n-Propylidene butyraldehyde   
05.090 alpha-Methyl-beta-ethyl acrolein; 2,4-Dimethylcrotonaldehyde   
05.091 4-Methylsalicylaldehyde; 4-Methylsalicylic aldehyde; 2,4-

Cresotaldehyde; 
  

05.094 Cuminyl acetaldehyde; Cuminylacetaldehyde; p-Cymylpropanal; p-
isopropylhydrocinnamaldehyde; p-propylhydrocinnamaldehyde 
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05.095 03 497-03-0 2-Methylcrotonaldehyde 3407 2281 207-833-0 

05.096 04 30390-50-2 4-Decenal 3264 2297 244-514-5 

05.097 22 2439-44-3 3-Methyl-2-phenylbutyraldehyde 2738 135 219-461-6 

05.098 07 29548-14-9 p-Menth-1-en-9-al 3178 10347 249-688-6 

05.099 22 21834-92-4 5-Methyl-2-phenylhex-2-enal 3199 10365 244-602-3 

05.100 22 26643-91-4 4-Methyl-2-phenylpent-2-enal 3200 10366 247-869-4 

05.101 03 764-40-9 Penta-2,4-dienal 3217 11695  

05.102 03 764-39-6 Pent-2-enal 3218 10375 212-120-2 

05.103 22 939-21-9 3-Phenylpent-4-enal 3318 10378 213-356-9 

05.104 07 116-26-7 2,6,6-Trimethylcyclohexa-1,3-diene-1-carbaldehyde 3389 10383 204-133-7 

05.105 03 25409-08-9 2-Butylbut-2-enal 3392 10324 246-950-1 

05.106 07 564-94-3 Myrtenal 3395 10379 209-274-8 

05.107 03 35158-25-9 2-Isopropyl-5-methylhex-2-enal 3406 10361 252-406-4 

05.108 03 13162-46-4 Undeca-2,4-dienal 3422 10385  

05.109 03 2463-77-6 2-Undecenal 3423 11827 219-564-6 

05.110 23 15764-16-6 2,4-Dimethylbenzaldehyde 3427  239-856-7 

05.111 03 56767-18-1 Octa-2(trans),6(trans)-dienal 3466 10371 260-372-7 

05.112 07 472-66-2 2,6,6-Trimethylcyclohex-1-en-1-acetaldehyde 3474 10338 207-454-0 

05.113 04 4634-89-3 Hex-4-enal 3496 10337 225-058-6 

05.114 03 5362-56-1 4-Methylpent-2-enal 3510 10364 226-348-5 

05.115 22 24401-36-3 2-Phenylpent-4-enal 3519 10377 246-224-4 

05.116 02 5435-64-3 3,5,5-Trimethylhexanal 3524 10384 226-603-0 

05.117 07 2111-75-3 p-Mentha-1,8-dien-7-al 3557 11788 218-302-8 

05.118 22 1963-36-6 4-Methoxycinnamaldehyde 3567 11919 217-807-0 

05.119 07 4501-58-0 2,2,3-Trimethylcyclopent-3-en-1-yl acetaldehyde 3592 10325 224-815-8 

05.120 03 21662-13-5 Dodeca-2,6-dienal 3637  244-515-0 

05.121 07 432-25-7 2,6,6-Trimethyl-1-cyclohexen-1-carboxaldehyde 3639 2133 207-081-3 

05.122 22 1504-75-2 p-Methylcinnamaldehyde 3640 10352  

05.123 07 55253-28-6 5-Isopropenyl-2-methylcyclopentanecarboxaldehyde 3645   

05.124 03 107-86-8 3-Methylcrotonaldehyde 3646 10354 203-527-6 

05.125 03 21662-16-8 Dodeca-2,4-dienal 3670 11758 244-517-1 

05.126 03 49576-57-0 2-Methyloct-2-enal 3711 10363 256-386-8 

05.127 03 30361-28-5 Octa-2(trans),4(trans)-dienal 3721 11805 250-147-1 

05.128 04 41547-22-2 Oct-5(cis)-enal 3749   

05.129 23 135-02-4 2-Methoxybenzaldehyde  10350 205-171-7 

05.130 03 17909-77-2 alpha-Sinensal 3141 10380 241-854-6 

05.133 07  p-Mentha-1,3-dien-7-al  10344  

05.134 22  2-Methyl-3-tolylpropionaldehyde (mixed o,m,p-) 2748 587  

05.135 03 123-73-9 But-2-enal  11736 204-647-1 

05.137 04 21662-09-9 Dec-4(cis)-enal 3264 2297 244-514-5 

05.138 04 65405-70-1 Dec-4(trans)-enal   265-741-6 

05.139 04 39770-05-3 Dec-9-enal 3912  254-624-5 

05.140 03 25152-84-5 Deca-2(trans),4(trans)-dienal 3135 2120 246-668-9 

05.141 03 51325-37-2 Deca-2,4,7-trienal    



Nr. 9/148  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

05.095  2-Methylbut-2(trans)-enal 5 

05.096 Decenaldehyde, Dec-4-enal (cis),  5 

05.097 3-Methyl-2-phenylbutanal; alpha-Isopropylphenylacetaldehyde; 
alpha-iso-propyl phenylacetaldehyde; 

  

05.098 Carvomenthenal   

05.099 2-Phenyl-5-methyl-2-hexenal   

05.100    

05.101    

05.102 3-Ethylacrolein;   

05.103 beta-Vinylhydrocinnamaldehyde; 3-Phenyl-3-
vinylpropionaldehyde; 

  

05.104 Safranal; Dehydro-ß-Cyclocitral; 1,1,3-Trimethyl-2-
formylcyclohexa-2,4-diene 

  

05.105 2-Ethylidinehexanal; 2-Ethylidene hexanal   

05.106 Pin-2-en-10-al; Benihinal 2-Formyl-6,6-dimethyl-bicyclo[3.1.1]hept-2-ene  

05.107 2-Isopropyl-5-methyl-2-hexenal   

05.108   5 

05.109 2-Undecen-1-al   

05.110 2,4-Xylylaldehyde; 1-Formyl-2,4-dimethylbenzene;   

05.111    

05.112 beta-Homocyclocitral;   

05.113   5 

05.114    

05.115    

05.116 Isononylaldehyde; tert-Butylisopentanal   

05.117 Perilla aldehyde; 4-Isopropenyl-1-cyclohexene-1-carboxaldehyde; 
Perillaldehyde 

  

05.118 3-4-Methoxyphenyl-2-propenal; 3-(4-Methoxyphenyl)prop-2-enal  

05.119 alpha-Campholenic aldehyde; (2,3,3-Trimethylcyclopent-3-en-1-yl-
2)acetaldehyde 

  

05.120   5 

05.121  1-Cyclohexene-1-carboxaldehyde, 2,6,6-trimethyl- 5 

05.122 3-p-Tolylpropenal; 3-p-Methylphenyl propenal; 3-(4-Methylphenyl)prop-2-enal  

05.123 Photocitral A; Cis-2-Methyl-cis-5-isopropenylcyclopentan-1-
carboxaldehyde 

5-(1-Methylene-ethyl)-2-
methylcyclopentanecarboxaldehyde 

 

05.124 3-Methyl but-2-enal; Prenal; Senecialdehyde 3-Methylbut-2(trans)-enal  

05.125 E, E-2,4-Dodecadienal  5 

05.126   5 

05.127 E, E-2,4-Octadienal   

05.128 (Z)-5-Octenal   

05.129 o-methoxybenzaldehyde; o-Anisaldehyde   

05.130 2,6-Dimethyl-10-methylene-2,6,11-dodecatrienal 2,6-Dimethyl-10-methylene dodeca-2,6,11-trienal 5 

05.133    

05.134 2-Methyl-3-tolyl propanal 2-Methyl-3-(2,3 or 4-methylphenyl)propanal 5 

05.135 Crotonaldehyde   

05.137   5 

05.138    

05.139    

05.140 2,4-Decadienal; Deca-2,4-dienal; Heptenyl acrolein  5 

05.141    
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flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

05.142 23 139-85-5 3,4-Dihydroxybenzaldehyde  10328 205-377-7 

05.143 04 56134-05-5 2,5-Dimethyl-2-vinylhex-4-enal   260-006-6 

05.144 03 20407-84-5 Dodec-2(trans)-enal 2402 124  

05.145 09 107-22-2 Ethanedial   203-474-9 

05.147 02 123-05-7 2-Ethylhexanal  10331 204-596-5 

05.148 03 19317-11-4 Farnesal   242-957-9 

05.149 09 111-30-8 Glutaraldehyde   203-856-5 

05.150 03 18829-55-5 Hept-2(trans)-enal 3165 730 242-608-0 

05.151 04 69112-21-6 Hex-3(trans)-enal 3923  273-874-6 

05.152 01 629-80-1 Hexadecanal  10336 211-111-0 

05.153 23 134-96-3 4-Hydroxy-3,5-dimethoxybenzaldehyde  10340 205-167-5 

05.154 22 4206-58-0 4-Hydroxy-3,5-dimethoxycinnamaldehyde  10341  

05.155 22 458-36-6 4-Hydroxy-3-methoxycinnamaldehyde  10342 207-278-4 

05.156 22 80638-48-8 3-(4-Hydroxy-3-methoxyphenyl)propanal   279-524-9 

05.157 07 1335-66-6 Isocyclocitral   215-638-7 

05.158 23 591-31-1 3-Methoxybenzaldehyde  10351 209-712-8 

05.159 15 5703-26-4 p-Methoxyphenylacetaldehyde   227-191-5 

05.160 02 19009-56-4 2-Methyldecanal   242-745-6 

05.161 02 116854-43-4 10-Methyldodecanal    

05.162 02 92168-98-4 11-Methyldodecanal    

05.163 02 93815-50-0 14-Methylhexadecanal    

05.164 02 925-54-2 2-Methylhexanal   213-118-4 

05.165 02 19269-28-4 3-Methylhexanal    

05.166 02 1119-16-0 4-Methylpentanal  10369 214-273-0 

05.167 02 75853-50-8 12-Methyltetradecanal    

05.168 02 75853-51-9 13-Methyltetradecanal    

05.169 02 75853-49-5 12-Methyltridecanal    

05.170 03 106-26-3 Neral 2303 109 203-379-2 

05.171 03 2463-53-8 Non-2-enal 3213 733 219-562-5 

05.172 03 17587-33-6 Nona-2(trans),6(trans)-dienal 3766  241-557-1 

05.173 03 57018-53-8 Nona-2,4,6-trienal    

05.174 04 2100-17-6 Pent-4-enal   218-265-8 

05.175 22 3491-63-2 2-Phenylpent-2-enal    

05.176 03 107-02-8 Prop-2-enal   203-453-4 

05.177 07 1726-47-2 Pseudo-cyclocitral  11849  

05.178 03 60066-88-8 beta-Sinensal  10381 262-043-3 

05.179 03 51534-36-2 Tetradec-2-enal    

05.181 01 10486-19-8 Tridecanal  10382 234-004-0 

05.182 07 432-24-6 2,6,6-Trimethylcyclohex-2-ene-1-carboxaldehyde 3639 10326 207-080-8 

05.183 07 65405-84-7 4-(2,6,6-Trimethylcyclohexenyl)-2-methylbutanal   265-747-9 

05.184 03 53448-07-0 Undec-2(trans)-enal 3423 11827 258-559-3 

05.186 03 5577-44-6 2,4-Octadienal 3721 11805 250-147-1 

05.188 03 141-27-5 trans-3;7-Dimethylocta-2,6-dienal 2303 109 205-476-5 

05.189 03 505-57-7 2-Hexenal 2560 748 208-014-0 

05.190 03 2548-87-0 trans-2-Octenal 3215 663 219-833-8 

05.191 03 3913-81-3 trans-2-Decenal 2366 2009 223-474-2 



Nr. 9/150  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

05.142    

05.143 Neroli aldehyde   

05.144   5 

05.145 Glyoxal   

05.147 2-Ethyl hexaldehyde; Butyl ethyl acetaldehyde; Alpha-
Ethylcaproaldehyde; 

  

05.148  3,7,11-Trimethyldodeca-2,6,10-trien-1-one  

05.149 Glutaric dialdehyde; 1,3-Diformylpropane; 1,5-Pentadial; Pentan-1,5-dial  

05.150 (E)-2-hepten-1-al; 2-Heptenal; beta-Butyl acrolein; trans-hept-2-en-
1-al 

  

05.151   5 

05.152    

05.153    

05.154 Sinapaldehyde 3-(4-Hydroxy-3,5-dimethoxyphenyl)prop-2-enal  

05.155  3-(4-Hydroxy-3-methoxyphenyl)prop-2-enal  

05.156 Dihydroconiferaldehyde   

05.157  1,3,5-Trimethylcyclohex-3-ene-1-carbaldehyde  

05.158    

05.159    

05.160    

05.161    

05.162    

05.163    

05.164    

05.165    

05.166 4- Methylvaleraldehyde   

05.167    

05.168    

05.169    

05.170  3,7-Dimethyl-2(cis),6-octadienal 5 

05.171 beta-Hexylacrolein; alpha-Nonenyl aldehyde; Nonylenic aldehyde  5 

05.172    

05.173    

05.174    

05.175    

05.176    

05.177  2,6,6-Trimethylcyclohex-3-enecarbaldehyde 5 

05.178  2,6-Dimethyl-10-methylene dodeca-2,6,11-trienal  

05.179    

05.181    

05.182 beta- Cyclocitral  5 

05.183 alpha,2,2,6-Tetramethylcyclohexene butanal   

05.184   5 

05.186   5 

05.188 Geranial  5 

05.189   5 

05.190   5 

05.191   5 
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05.192 04 4440-65-7 3-Hexenal 3923  224-659-0 

05.194 03 5910-87-2 tr-2, tr-4-Nonadienal 3212 732 227-629-5 

05.195 03 7069-41-2 trans-2-Tridecenal 3082 2011 230-362-7 

05.196 03 30361-29-6 tr-2, tr-4-Undecadienal 3422 10385 250-148-7 

05.198 07 58102-02-6 alpha-Methyl ional   261-121-4 

05.200 03  trans-2, trans-4, cis-7-Decatrienal    

05.203 04 5090-41-5 9-Octadecenal    

05.206 02 93815-51-1 15-Methylhexadecanal    

06.001 01 105-57-7 1,1-Diethoxyethane 2002 35 203-310-6 

06.002 23 1319-88-6 5-Hydroxy-2-phenyl-1,3-dioxane 2129 36 215-294-8 

06.003 23 1125-88-8 alpha,alpha-Dimethoxytoluene 2128 37 214-413-0 

06.004 03 7492-66-2 Citral diethyl acetal 2304 38 231-323-7 

06.005 03 7549-37-3 Citral dimethyl acetal 2305 39 231-434-0 

06.006 15 101-48-4 1,1-Dimethoxy-2-phenylethane 2876 40 202-945-6 

06.007 15 29895-73-6 Phenylacetaldehyde glyceryl acetal 2877 41 249-934-2 

06.008 01 10022-28-3 1,1-Dimethoxyoctane 2798 42 233-018-4 

06.009 01 7779-41-1 10,10-Dimethoxydecane 2363 43 231-928-6 

06.010 02 7779-94-4 1,1-Diethoxy-3,7-dimethyloctan-7-ol 2584 44 231-945-9 

06.011 02 141-92-4 1,1-Dimethoxy-3,7-dimethyloctan-7-ol 2585 45 205-510-9 

06.012 23 1333-09-1 Tolualdehyde glyceryl acetal 3067 46  

06.013 22 91-87-2 alpha-Pentylcinnamaldehyde dimethyl acetal 2062 47 202-104-3 

06.014 22 5660-60-6 Cinnamaldehyde ethylene glycol acetal 2287 48 227-110-3 

06.015 01 534-15-6 1,1-Dimethoxyethane 3426 510 208-589-8 

06.016 15 7493-57-4 1-Phenylethoxy-1-propoxy ethane 2004 511 231-327-9 

06.017 23 774-48-1 (Diethoxymethyl)benzene  517 212-265-1 

06.019 23 7492-39-9 1-Benzyloxy-1-(2-methoxyethoxy)ethane 2148 523  

06.020 01 34764-02-8 1,1-Diethoxydecane  531 252-202-5 

06.021 01 688-82-4 1,1-Diethoxyheptane  553 211-707-0 

06.023 01 3658-93-3 1,1-Diethoxyhexane  557 222-911-4 

06.024 15 68345-22-2 1,1-Di-isobutoxy-2-phenylethane 3384 595 269-851-5 

06.025 03 67674-36-6 1,1-Diethoxynona-2,6-diene 3378 660 266-874-2 

06.027 15 5468-06-4 4,5-Dimethyl-2-benzyl-1,3-dioxolan 2875 669  
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05.192   5 

05.194   5 

05.195   5 

05.196   5 

05.198  2-Methyl-4-(2,6,6-trimethylcyclohex-2-enyl)but-3-
enal 

 

05.200    

05.203    

05.206    

06.001 Diethyl acetal; Acetaldehyde diethyl acetal; Ethylidine diethyl 
ether; 1,1-Diethoxyethane. 

  

06.002 Benzaldehyde glyceryl acetal; 5-Hydroxy-2-phenyl-1,3-dioxan; 2-
Phenyl-m-dioxan-5-ol; 4-Hydroxy methyl-2-phenyl-1,3-dioxolan; 
Benzalglycerin 

  

06.003 Benzaldehyde dimethyl acetal; 1,1-Dimethoxy phenyl methane   

06.004 3,7-Dimethyl-2,6-octadienal diethyl acetal; 1,1-Diethoxy-3,7-
dimethyl-2,6-octadiene 

1,1-Diethoxy-3,7-dimethylocta-2,6-diene  

06.005 3,7-Dimethyl-2,6-octadienal dimethyl acetal; 1,1-Dimethoxy-3,7-
dimethyl-2,6-octadiene; 

1,1-Dimethoxy-3,7-dimethylocta-2,6-diene  

06.006 alpha-Tolyl aldehyde dimethyl acetal; Phenylacetaldehyde dimethyl 
acetal; 

  

06.007 5-Hydroxy-2-benzyl-1,3-dioxan; 5-Hydroxymethyl-2-benzyl-1,3-
dioxolane 

2-Benzyl-4-hydroxy-1,3-dioxane and 2-Benzyl-4-
hydroxymethyl-1,3-dioxolane (mixture) 

 

06.008 Octanal dimethyl acetal; C-8-dimethylacetal; Caprylaldehyde 
dimethyl acetal; Octaldehyde dimethyl acetal; Resedyl acetal; 

  

06.009 Decanal dimethyl acetal; Decylaldehyde DMA; Aldehyde C-10 
dimethylacetal; 1,1-Dimethoxydecane; Decylaldehyde dimethyl 
acetal 

  

06.010 Hydroxycitronellal diethyl acetal; 1,1-Diethoxy-3,7-dimethyl-7-
octanol; 8,8-Diethoxy-2,6-dimethyl-2-octanol; 7-Hydroxy-1,1-
diethoxy-3,7-dimethyl octane 

  

06.011 Hydroxycitronellal dimethyl acetal; 8,8-Dimethoxy-2,6-dimethyl-2-
octanol; 1,1-Dimethoxy-3,7-dimethyl-7-octanol 

  

06.012 2-(o-,m-,p-Cresyl)-5-hydroxydioxan; 2-(methylphenyl)-1,3-dioxan-
5-ol; 2-5-hydroxymethyldioxolane 

2-(2,3 and 4-Methylphenyl)-5-hydroxy-1,3-
dioxane and 2-(2,3 and 4-Methylphenyl)-5-
hydroxymethyl-1,3-dioxolane (mixture) 

 

06.013 alpha-n-Amyl-beta-phenylacroleindimethylacetal;1,1-Dimethoxy-2-
amyl-3-phenyl-2-propene; 

1,1-Dimethoxy-2-pentyl-3-phenylprop-2-ene  

06.014 2-Styryl-m-dioxolane; 2-Styryl-1,3-dioxolane; Cinnamic aldehyde 
ethylene glycol acetal; 

2-(2-Phenylethylene)-1,3-dioxolane  

06.015 Acetaldehyde dimethyl acetal; Dimethylacetal; Ethylidene dimethyl 
ether; 

  

06.016 Acetaldehyde phenethyl propyl acetal; [2-(1-
Propoxyethoxy)ethyl]benzene; 1-Phenethoxy-1-propoxyethane; 
Propyl phenethyl acetal; Benzene, 2-(1-propoxyethoxy)ethyl; 
Acetal R; Pepital; 

  

06.017 Benzaldehyde diethyl acetal; 1,1-Diethoxyphenyl methane; Phenyl 
diethoxy methane; 1,1-Diethoxytoluene; 

  

06.019 Acetaldehyde benzyl methoxyethyl acetal; Acetaldehyde benzyl ß-
methoxyethyl acetal; 1-Benzoyl-1-(2-methoxyethoxy)ethane; 

  

06.020 Decanal diethyl acetal; Decan-1-al diethyl acetal; Decylic aldehyde 
diethylacetal; 

  

06.021 Heptanal diethyl acetal; Oenanthal diethyl acetal;   

06.023 Hexanal diethyl acetal; Hexyl aldehyde diethyl acetal   

06.024 Phenylacetaldehyde di-isobutyl acetal; 1,1-Di(2-methylpropoxy)-2-phenylethane  

06.025 Nonadienyl diethyl acetal  5 

06.027 Phenylacetaldehyde 2,3-butylene glycol acetal;   
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06.028 01 10032-05-0 1,1-Dimethoxyheptane 2541 2015 233-103-6 

06.029 09 72854-42-3 Heptanal glyceryl acetal (mixed 1,2 and 1,3 acetals) 2542 2016 276-947-0 

06.030 22 90-87-9 1,1-Dimethoxy-2-phenylpropane 2888 2017 202-022-8 

06.031 03 54306-00-2 1,1-Diethoxyhex-2-ene  2135 259-086-5 

06.032 23 2568-25-4 4-Methyl-2-phenyl-1,3-dioxolane 2130 2226 219-906-4 

06.033 01 871-22-7 1,1-Dibutoxyethane  2341 212-804-0 

06.034 01 105-82-8 1,1-Dipropoxyethane  2342 203-335-2 

06.035 03 10444-50-5 Citral propylene glycol acetal  2343 233-929-7 

06.036 15 64577-91-9 1-Butoxy-1-(2-phenylethoxy)ethane 3125 10007 264-948-9 

06.037 04 18492-65-4 1,1-Diethoxyhept-4-ene (cis and trans) 3349 10011 242-376-0 

06.038 09 5436-21-5 4,4-Dimethoxybutan-2-one 3381 10029 226-605-1 

06.039 30 67715-79-1 1,2-Di((1'-ethoxy)-ethoxy)propane 3534  266-979-3 

06.040 09 67715-82-6 1,2,3-Tris([1'-ethoxy]-ethoxy)propane 3593 11930  

06.041 02  1-Isobutoxy-1-ethoxy-2-methylpropane  10055  

06.042 02  1-Isobutoxy-1-ethoxy-3-methylbutane  10057  

06.043 01  1-Isoamyloxy-1-ethoxypropane  10038  

06.044 01  1-Isobutoxy-1-ethoxypropane  10058  

06.045 02  1-Isobutoxy-1-isopentyloxy-2-methylpropane  10061  

06.046 02  1-Isobutoxy-1-isopentyloxy-3-methylbutane  10060  

06.047 01  1-Isopentyloxy-1-propoxyethane  10065  

06.048 01  1-Isopentyloxy-1-propoxypropane  10066  

06.049 01 77249-20-8 1-Butoxy-1-(2-methylbutoxy)ethane    

06.050 01 57006-87-8 1-Butoxy-1-ethoxyethane  10003  

06.051 01 13535-43-8 1,1-Di-(2-methylbutoxy)ethane    

06.052 02 13262-24-3 1,1-Di-isobutoxy-2-methylpropane  10025  

06.053 01 5669-09-0 1,1-Di-isobutoxyethane  10023 227-129-7 

06.054 01 13262-27-6 1,1-Di-isobutoxypentane  10026  

06.055 01 13002-09-0 1,1-Di-isopentyloxyethane  10028 235-839-3 

06.056 01 4285-59-0 1,1-Di-isopropyloxyethane    

06.057 02 3658-94-4 1,1-Diethoxy-2-methylbutane  10013  

06.058 02 1741-41-9 1,1-Diethoxy-2-methylpropane  10015 217-107-5 

06.059 02 3842-03-3 1,1-Diethoxy-3-methylbutane  10014 223-335-6 

06.060 03 10602-34-3 1,1-Diethoxybut-2-ene   234-224-7 

06.061 01 3658-95-5 1,1-Diethoxybutane  10009 222-913-5 

06.062 01 53405-98-4 1,1-Diethoxydodecane   258-541-5 

06.063 04 73545-18-3 1,1-Diethoxyhex-3-ene   277-532-7 
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06.028 Heptanal dimethyl acetal; Aldehyde C-7 dimethyl acetal; 
Heptaldehyde dimethylacetal; Enanthal dimethyl acetal; 

  

06.029 2- Hexyl-4-hydroxymethyl-1,3-dioxolan + 2- Hexyl-5-hydroxy-1,3-
dioxane; 2-Hexyl-4-hydroxy-1,3-dioxane; 

  

06.030 Phenylpropanal dimethyl acetal; Hydratropic aldehyde dimethyl 
acetal; 2- Phenylpropionaldehyde dimethyl acetal; 

  

06.031 2-Hexenal diethyl acetal   

06.032 Benzaldehyde propylene glycol acetal; 4-Methyl-2-phenyl-m-
dioxolane; 4-Methyl-2-phenyl-1,3-dioxolan; Benzaldehyde 
propylene glycol cyclic acetal 

  

06.033 Acetaldehyde dibutyl acetal   

06.034 n-Propyl acetal; Dipropyl acetal; Acetaldehyde dipropyl acetal;   

06.035  2-(2,6-Dimethylhepta-1,5-dienyl)-4-methyl-1,3-
dioxalane 

 

06.036 Acetaldehyde butyl phenethyl acetal; 2-Butoxy-2-phenylethoxy-
ethane 

  

06.037 4-Heptenal diethyl acetal;  5 

06.038 Acetylacetaldehyde dimethyl acetal; 3-Oxobutanal dimethyl acetal; 
3-Ketobutyraldehyde, dimethyl acetal; 

  

06.039 4,6,9-Trimethyl-3,5,8,10-tetraoxadodecane; 3,5,8,10-
tetraoxadecane,4,6,9-trimethyl- 

  

06.040 3,5,9,11-Tetraoxatridecane,7-(1-ethoxyethoxy)-4,10-dimethyl-   

06.041 Isobutanal ethyl isobutyl acetal; 2-Methylpropanal ethyl isobutyl 
acetal 

1-Ethoxy-2-methyl-1-(2-methylpropoxy)propane  

06.042 Isovaleraldehyde ethyl isobutyl acetal; 3-Methylbutanal ethyl 
isobutyl acetal 

1-Ethoxy-3-methyl-1-(2-methylpropoxy)butane  

06.043 Propanal ethyl 3-methylbutyl acetal 1-Ethoxy-1-(2-methylpropoxy)ethane  

06.044 Propanal ethyl isobutyl acetal 1-Ethoxy-1-(2-methylpropoxy)propane  

06.045 Isobutanal isobutyl isoamyl acetal; 2-Methylpropanal isobutyl 3-
methylbutyl acetal 

2-Methyl-1-(3-methylbutoxy)-1-(2-
methylpropoxy)propane 

 

06.046 Isovaleraldehyde isoamyl isobutyl acetal; 3-Methylbutanal isobutyl 
3-methylbutyl acetal 

3-Methyl-1-(3-methylbutoxy)-1-(2-
methylpropoxy)butane 

 

06.047 Acetaldehyde 3-methylbutyl propyl acetal 1-(3-Methylbutoxy)-1-propoxyethane  

06.048 Propanal 3-methylbutyl propyl acetal 1-(3-Methylbutoxy)-1-propoxypropane  

06.049 Acetaldehyde butyl 2-methylbutyl acetal   

06.050 Acetaldehyde butyl ethyl acetal   

06.051 Acetaldehyde di(2-methylbutyl) acetal   

06.052 Isobutanal di-isobutyl acetal; 2-Methylpropanal di-sobutyl acetal 1,1-Di(2-methylpropoxy)-2-methylpropane  

06.053 Acetaldehyde di-isobutyl acetal 1,1-Di(2-methylpropoxy)ethane  

06.054 Valeraldehyde di-isobutyl acetal; Pentanal di-sobutyl acetal 1,1-Di(2-methylpropoxy)pentane  

06.055 Acetaldehyde di-isoamyl acetal; Acetaldehyde di(3-methylbutyl) 
acetal 

1,1-Di(3-methylbutoxy)ethane  

06.056 Acetaldehyde di-isopropyl acetal  5 

06.057 2-Methylbutanal diethyl acetal   

06.058 Isobutanal diethyl acetal; 2-Methylpropanal diethyl acetal   

06.059 Isovaleraldehyde diethyl acetal; 3-Methylbutanal diethyl acetal   

06.060 2-Butenal diethyl acetal   

06.061 Butanal diethyl acetal   

06.062 Dodecanal diethyl acetal   

06.063 3-Hexenal diethyl acetal  5 
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06.064 01 462-95-3 Diethoxymethane  10012 207-330-6 

06.065 01 54815-13-3 1,1-Diethoxynonane  10016 259-360-4 

06.066 01 54889-48-4 1,1-Diethoxyoctane   259-385-0 

06.067 01 3658-79-5 1,1-Diethoxypentane  10017 222-909-3 

06.068 03 3054-95-3 1,1-Diethoxyprop-2-ene  10020 221-276-0 

06.069 01 4744-08-5 1,1-Diethoxypropane  10018 225-257-8 

06.070 01 53405-97-3 1,1-Diethoxyundecane   258-539-4 

06.071 01 5405-58-3 1,1-Dihexyloxyethane  10022 226-458-3 

06.072 03 18318-83-7 1,1-Dimethoxyhex-2(trans)-ene   242-204-4 

06.073 01 1599-47-9 1,1-Dimethoxyhexane   216-488-5 

06.074 01 109-87-5 Dimethoxymethane  10031 203-714-2 

06.075 01 26450-58-8 1,1-Dimethoxypentane   247-716-1 

06.076 01 4744-10-9 1,1-Dimethoxypropane   225-258-3 

06.077 01 3390-12-3 2,4-Dimethyl-1,3-dioxolane   222-221-3 

06.078 15 122-71-4 1,1-Diphenethoxyethane   204-568-2 

06.079 01 13602-09-0 1-Ethoxy-1-(2-methylbutoxy)ethane  10040  

06.080 15 2556-10-7 1-Ethoxy-1-(2-phenylethoxy)ethane  10049 219-868-9 

06.081 04 28069-74-1 1-Ethoxy-1-(3-hexenyloxy)ethane 3775 10034 248-817-3 

06.082 01 54484-73-0 1-Ethoxy-1-hexyloxyethane  11948 259-184-8 

06.083 01 13442-90-5 1-Ethoxy-1-isopentyloxyethane  10037 236-581-4 

06.084 01 10471-14-4 1-Ethoxy-1-methoxyethane  10039 233-959-0 

06.085 01 59184-43-9 1-Ethoxy-1-pentyloxyethane  10046  

06.086 01 20680-10-8 1-Ethoxy-1-propoxyethane  10050 243-963-4 

06.087 10 6290-17-1 Ethyl 2,4-dimethyl-1,3-dioxolane-2-acetate   228-536-2 

06.088 01 4359-46-0 2-Ethyl-4-methyl-1,3-dioxolane   224-435-2 

06.089 01 6454-22-4 2-Hexyl-4,5-dimethyl-1,3-dioxolane   229-261-0 

06.090 09 3674-21-3 4-Hydroxymethyl-2-methyl-1,3-dioxolane    

06.091 01 6986-51-2 1-Isobutoxy-1-ethoxyethane  10054 230-251-3 

06.092 01 75048-15-6 1-Isobutoxy-1-isopentyloxyethane  10059 278-063-0 

06.093 02 67879-60-1 2-Isopropyl-4-methyl-1,3-dioxolane   267-550-3 

06.094 01 1599-49-1 4-Methyl-2-pentyl-1,3-dioxolane 3630  247-807-6 

06.095 01 4352-99-2 4-Methyl-2-propyl-1,3-dioxolane   224-420-0 

06.096 01 122-51-0 Triethoxymethane  10903 204-550-4 

06.097 09 7789-92-6 1,1,3-Triethoxypropane  10075 232-193-4 

06.098 05 1193-11-9 2,2,4-Trimethyl-1,3-dioxolane 3441 11423 214-766-0 

06.099 23 4359-31-3 Vanillin butylene glycol acetal    

06.100 01 13002-08-9 Acetaldehyde dipentyl acetal  10032 235-838-8 

06.102 09 1708-36-7 2-Hexyl-5-hydroxy-1,3-dioxane  2016 216-961-6 

06.104 23 68527-74-2 Vanillin propylene glycol acetal 3905   

06.105 02 13285-51-3 3-Methyl-1,1-di-isopentyloxybutane  10070  

06.106 02 13112-63-5 2-Methyl-1,1-di-isopentyloxypropane  10071  

06.107 01 13548-84-0 1-(2-Methylbutoxy)-1-isopentyloxyethane  10068  

06.108 23  Anisaldehyde butane-2,3-diol acetal    

06.109 04  1,1-Diethoxy-3,7-dimethyloct-6-ene    
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06.064 Formaldehyde diethyl acetal   

06.065 Nonanal diethyl acetal   

06.066 Octanal diethyl acetal   

06.067 Valeraldehyde diethyl acetal; Pentanal diethyl acetal   

06.068 2- Propenal diethyl acetal   

06.069 Propanal diethyl acetal   

06.070 Undecanal diethyl acetal   

06.071 Acetaldehyde dihexyl acetal   

06.072 trans-2-Hexenal dimethyl acetal   

06.073 Hexanal dimethyl acetal   

06.074 Formaldehyde dimethyl acetal; Methylal   

06.075 Pentanal dimethyl acetal   

06.076 Propanal dimethyl acetal   

06.077    

06.078 Acetaldehyde diphenethyl acetal   

06.079 Acetaldehyde ethyl 2-methylbutyl acetal   

06.080 Acetaldehyde ethyl 2-phenylethyl acetal   

06.081 Ethyl cis-3-hexenyl acetal; Acetaldehyde ethyl 3-hexenyl acetal  5 

06.082 Acetaldehyde ethyl hexyl acetal; 1-(1-Ethoxyethoxy) hexane   

06.083 Acetaldehyde ethyl 3-methylbutyl acetal 1-Ethoxy-1-(3-methylbutoxy)ethane  

06.084 Acetaldehyde ethyl methyl acetal   

06.085 Acetaldehyde ethyl amyl acetal; Acetaldehyde ethyl pentyl acetal   

06.086 Acetaldehyde ethyl propyl acetal   

06.087 Ethyl acetoacetate propyleneglycol ketal   

06.088    

06.089    

06.090    

06.091 Acetaldehyde ethyl isobutyl acetal 1-Ethoxy-1-(2-methylpropoxy)ethane  

06.092 Acetaldehyde isobutyl isoamyl acetal; Acetaldehyde isobutyl 3-
methylbutyl acetal 

1-(3-Methylbutoxy)-1-(2-methylpropoxy)ethane  

06.093    

06.094    

06.095    

06.096 Triethyl orthoformate; Ethyl orthoformate   

06.097 3-Ethoxypropanal diethyl acetal   

06.098    

06.099 4-Hydroxy-3-methoxybenzaldehyde 2,3-butanediyl acetal 4-Ethyl-2-(4-hydroxy-3-methoxyphenyl)-1,3-
dioxolane 

 

06.100    

06.102    

06.104 4-methyl-2-(4-hydroxy-3-methoxyphenyl)-1,3-dioxolane   

06.105 Isovaleraldehyde di-isoamyl acetal; 3-Methylbutanal di(3-
methylbutyl) acetal 

3-Methyl-1,1-di(3-methylbutoxy)butane  

06.106  2-Methyl-1,1-di(3-methylbutoxy)propane  

06.107 Methylbutyl acetal 1-(2-Methylbutoxy)-1-(3-methylbutoxy)ethane  

06.108  4,5-Dimethyl-2-(4-methoxyphenyl)-1,3-dioxolane  

06.109 Citronellal diethyl acetal; 3,7-Dimethyl-6-octenal diethyl acetal   
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06.110 01  1-Ethoxy-1-isopentyloxyhexane    

06.111 01  1-Ethoxy-1-methoxypropane    

06.112 01  1-Ethoxy-1-propoxyhexane    

06.113 23  Heliotropine butane-2,3-diol acetal    

06.114 01  1-Hexyloxy-1-isopentyloxyethane    

06.115 01  1-Isopentyloxy-1-pentyloxyethane    

06.120 08  DL-Menthone-1,2-glycerol ketal 3808   

06.123 01  1-Butoxy-1-isopentyloxyethane  10004  

06.124 02  1,1-Di-isobutoxy-3-methylbutane  10024  

06.125 01  1,1-Di-isobutoxypropane  10027  

06.127 01  1-Ethoxy-1-isopentyloxypropane  10036  

06.128 01  1-Ethoxy-1-pentyloxybutane  10045  

06.129 02  1-Ethoxy-2-methyl-1-isopentyloxypropane  10043  

06.130 02  1-Ethoxy-2-methyl-1-propoxypropane  10044  

06.131 02  1-Ethoxy-3-methyl-1-isopentyloxybutane  10042  

07.001 09 78-98-8 2-Oxopropanal 2969 105 201-164-8 

07.002 05 110-43-0 Heptan-2-one 2544 136 203-767-1 

07.003 05 106-35-4 Heptan-3-one 2545 137 203-388-1 

07.004 21 98-86-2 Acetophenone 2009 138 202-708-7 

07.005 21 122-48-5 Vanillyl acetone 3124 139 204-548-3 

07.006 08 76-22-2 d-Camphor 2230 140 200-945-0 

07.007 08 127-41-3 alpha-Ionone 2594 141 204-841-6 

07.008 08 14901-07-6 beta-Ionone 2595 142 238-969-9 

07.009 08 7779-30-8 Methyl-alpha-ionone 2711 143 204-842-1 

07.010 08 127-43-5 Methyl-beta-ionone 2712 144 204-843-7 

07.011 08 79-69-6 4-(2,5,6,6-Tetramethyl-2-cyclohexenyl)-3-buten-2-one 2597 145 201-219-6 

07.012 08 99-49-0 Carvone 2249 146 202-759-5 

07.013 21 93-08-3 Methyl 2-naphthyl ketone 2723 147 202-216-2 

07.014 12 118-71-8 Maltol 2656 148 204-271-8 

07.015 05 110-93-0 6-Methylhept-5-en-2-one 2707 149 203-816-7 

07.016 05 112-12-9 Undecan-2-one 3093 150 203-937-5 

07.017 05 108-10-1 4-Methylpentan-2-one 2731 151 203-550-1 

07.018 10 3848-24-6 Hexan-2,3-dione 2558 152 223-350-8 
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06.110 Hexanal ethyl 3-methylbutyl acetal 1-Ethoxy-1-(3-methylbutoxy)hexane  

06.111 Propanal ethyl methyl acetal   

06.112 Hexanal ethyl propyl acetal   

06.113 Piperonal butane-2,3-diol acetal 4,5-Dimethyl-2-(3,4-methylenedioxyphenyl)-1,3-
dioxolane 

 

06.114 Acetaldehyde hexyl isoamyl acetal; Acetaldehyde hexyl 3-
methylbutyl acetal 

1-Hexoxy-1-(3-methylbutoxy)ethane  

06.115 Acetaldehyde 3-methylbutyl pentyl acetal 1-(3-Methylbutoxy)-1-pentyloxyethane  

06.120    

06.123 Acetaldehyde butyl isoamyl acetal 1-Butoxy-1-(3-methylbutoxy)ethane  

06.124 Isovaleraldehyde di-isobutyl acetal; 3-Methylbutanal di-sobutyl 
acetal 

1,1-Di(2-methylpropoxy)-3-methylbutane  

06.125 Propanal di-isobutyl acetal 1,1-Di(2-methylpropoxy)propane  

06.127 Butanal ethyl isoamyl acetal; Butanal ethyl 3-methylbutyl acetal 1-Ethoxy-1-(3-methylbutoxy)propane  

06.128 Butanal ethyl amyl acetal; 2,3- Butylene glycol; Dimethyl ethylene 
glycol 

  

06.129 Isobutanal ethyl isoamyl acetal; 2-Methylpropanal ethyl 3-
methylbutyl acetal 

1-Ethoxy-2-methyl-1-(3-methylbutoxy)butane  

06.130 Isobutanal ethyl propyl acetal; 2-Methylpropanal ethyl propyl acetal   

06.131 Isovaleraldehyde ethyl isoamyl acetal; 3-Methylbutanal ethyl 3-
methylbutyl acetal 

1-Ethoxy-3-methyl-1-(3-methylbutoxy)butane  

07.001 Pyruvaldehyde; 2-Ketopropionaldehyde; Acetylformaldehyde; 
Methyl glyoxal; Pyruvic aldehyde; Propan-2-on-1-al 

  

07.002 Ketone C-7; Methyl amyl ketone; Amyl methyl ketone   

07.003 Ethyl butyl ketone; Butyl ethyl ketone;   

07.004 Methyl phenyl ketone; Acetylbenzene; Acetylbenzol; 
Benzoylmethide; Phenyl methyl ketone 

  

07.005 Zingerone; 3-Methoxy-4-hydroxy-benzylacetone; 2-Ethyl methyl 
ketone; 3-Methoxy-4-methoxybenzylacetone; Vanillylacetone; 

4-(4-Hydroxy-3-methoxyphenyl)butan-2-one  

07.006 2-Camphanone; 2-Bornanone; 2-Keto-1,7,7-trimethylnorcamphane; 
1,7,7-trimethylbicyclo-[2.2.1]-2-heptanone 

dl-Bornan-2-one 5 

07.007  4-(2,6,6-Trimethyl-2-cyclohexen-1-yl)-3-buten-2-
one 

 

07.008 beta-Irisone; 4-(2,6,6-Trimethyl-1-cyclohexen-1-yl)-3-buten-2-one; 
ß-Cyclocitrylideneacetone 

4-(2,6,6-Trimethylcyclohex-1-enyl)but-3-en-2-one 5 

07.009 alpha-Cetone; 5-(2,6,6-Trimethyl-2-cyclohexen-1-yl)-4-penten-3-
one; Raldeine; alpha, Cyclocitrylidenemethyl ethyl ketone 

1-(2,6,6-Trimethylcyclohex-2-enyl)pent-1-en-3-
one 

 

07.010 5-(2,6,6-Trimethyl-1-cyclohexen-1-yl)-4-penten-3-one; Raldeine; 
beta-Cyclocitrylidenebutanone, beta-Methylionone; beta-Iraldeine 

1-(2,6,6-Trimethylcyclohex-1-enyl)pent-1-en-3-
one 

 

07.011 alpha-Irone; 6-Methylionone; 4(2,5,6,6-Tetramethyl-2-cyclohexen-
1-yl)-3-buten-2-one; 

  

07.012 Carvol; 1-Methyl-4-isopropenyl-6-cyclohexen-2-one p-Mentha-1,8-dien-2-one  

07.013 2-Acetonaphthone; 2-acetylnapthalene; oranger crystals; beta-
methyl naphthyl ketone; beta-Acetonaphthone; 

  

07.014 Veltol (Pfizer); Corps praline; 4H-Pyran-4-one, 3-hydroxy-2-
methyl; 3-Hydroxy-2-methyl-(1,4-pyran); 2-Methyl pyromeconic 
acid 

3-Hydroxy-2-methyl-4-pyrone  

07.015 Methyl heptenone; 2-Methyl-2-hepten-6-one; 2-Methylheptenone; 
Methyl hexenyl ketone 

  

07.016 Methyl nonyl ketone; 2-hendecanone; Undecanone-2; Methyl nonyl 
ketone; 2-Hendecanone; 2-Oxoundecane; Nonyl methyl ketone 

  

07.017 Methyl isobutyl ketone; Isobutyl methyl ketone; Isopropylacetone; 
Isohexanone; Hexone; 

  

07.018 Methyl propyl diketone; Acetyl butyryl; Acetyl-n-butyryl;   
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07.019 05 111-13-7 Octan-2-one 2802 153 203-837-1 

07.020 05 821-55-6 Nonan-2-one 2785 154 212-480-0 

07.021 10 7493-59-6 Undeca-2,3-dione 3090 155 231-330-5 

07.022 21 122-00-9 4-Methylacetophenone 2677 156 204-514-8 

07.023 21 89-74-7 2,4-Dimethylacetophenone 2387 157 201-935-9 

07.024 21 122-57-6 4-Phenylbut-3-en-2-one 2881 158 204-555-1 

07.025 21 5349-62-2 4-Methyl-1-phenylpentan-2-one 2740 159 226-316-0 

07.026 21 7774-79-0 4-(p-Tolyl)butan-2-one 3074 160  

07.027 21 1901-26-4 3-Methyl-4-phenylbut-3-en-2-one 2734 161 217-599-1 

07.028 21 119-53-9 Benzoin 2132 162 204-331-3 

07.029 21 104-20-1 4-(4-Methoxyphenyl)butan-2-one 2672 163 203-184-2 

07.030 21 104-27-8 1-(4-Methoxyphenyl)pent-1-en-3-one 2673 164 203-190-5 

07.031 21 55418-52-5 Piperonyl acetone 2701 165 259-630-1 

07.032 21 119-61-9 Benzophenone 2134 166 204-337-6 

07.033 08 95-41-0 Isojasmone 3552 167 202-417-5 

07.034 08 17373-89-6 2-Hexylidenecyclopentan-1-one 2573 167 241-411-7 

07.035 08 17369-60-7 Tetramethyl ethylcyclohexenone (mixture of isomers) 3061 168 241-403-3 

07.036 08 127-51-5 alpha-Isomethyl ionone 2714 169 204-846-3 

07.037 08 1195-79-5 Fenchone 2479 551 225-160-0 

07.038 21 100-06-1 4-Methoxyacetophenone 2005 570 202-815-9 

07.039 09 7786-52-9 Octan-3-on-1-ol 2804 592  

07.040 21 93-55-0 1-Phenylpropan-1-one 3469 599 202-257-6 

07.041 08 79-89-0 beta-Isomethylionone  650 201-231-1 

07.042 21 645-13-6 4-Isopropylacetophenone 2927 651 211-433-1 

07.044 05 625-33-2 Pent-3-en-2-one 3417 666 210-888-3 

07.045 08 2408-37-9 2,2,6-Trimethylcyclohexanone 3473 686 219-309-9 

07.046 21 1080-12-2 Vanillylidene acetone 3738 691 214-096-9 

07.047 12 4940-11-8 Ethyl maltol 3487 692 225-582-5 

07.048 05 2497-21-4 4-Hexen-3-one 3352 718 219-681-2 

07.049 21 103-13-9 1-(4-Methoxyphenyl)-4-methylpent-1-en-3-one 3760 719  

07.050 05 67-64-1 Acetone 3326 737 200-662-2 

07.051 10 513-86-0 3-Hydroxybutan-2-one 2008 749 208-174-1 

07.052 10 431-03-8 Diacetyl 2370 752 207-069-8 

07.053 05 78-93-3 Butan-2-one 2170 753 201-159-0 

07.054 05 107-87-9 Pentan-2-one 2842 754 203-528-1 
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07.019 Methyl hexyl ketone; n-Hexyl methyl ketone; Hexyl methyl ketone; 
Octan-2-one 

  

07.020 Methyl heptyl ketone;   
07.021 Acetyl nonanyl; Acetyl nonanoyl; Acetyl pelargonyl;   
07.022 p-Methylacetophenone; Methyl p-tolyl ketone; 1-Acetyl-4-

methylbenzene; 1-methyl-4-acetyl benzene; 
  

07.023 Acetyl-m-Xylene; methyl 2,4-Dimethylphenyl ketone   
07.024 Benzylidene acetone; Cinnamyl methyl ketone; Methyl styryl 

ketone; Acetocinnamone; Benzalacetone; 
  

07.025 Benzyl isobutyl ketone; Isobutyl benzyl ketone;   
07.026  4-(4-Methylphenyl)butan-2-one  
07.027 Benzylidene methyl acetone; 1-Methyl-1-benzylideneacetone; 3-

Benzylidene-2-butanone; alpha-Methyl-alpha-Benzalacetone; 
  

07.028 Benzoyl phenyl carbinol; alpha-Hydroxy-alpha-
phenylacetophenone; 2-Hydroxy-1,2-diphenylethane 

2-Hydroxy-2-phenylacetophenone  

07.029 Anisyl acetone; p-methoxyphenylbutanone; 2-Butanone, 4-(4-
methoxyphenyl)-; Raspberry ketone; methyl oxanone; p-
Methoxybenzylacetone 

  

07.030 Ethone; alpha-Methylanisalacetone; Alpha-Methyl anisylidene 
acetone; p-Methoxystyryl ethyl ketone 

  

07.031 2-Butanone, 4-(1,3-benzodioxol-5-yl); Dulcinyl; Heliotropyl 
acetone 

4-(3,4-Methylenedioxyphenyl)butan-2-one  

07.032 Benzoylbenzene; Diphenyl ketone; Diphenylmethanone; Alpha-
Oxodiphenylmethane 

  

07.033  2-Hexyl-cyclopent-2-en-1-one and 2-Hexylidene 
cyclopentanone 

5 

07.034 alpha-Hexylidenecyclopentanone  5 
07.035   5 
07.036 4-(2,6,6-Trimethyl-2-cyclohexen-1-yl)-3-methyl-3-buten-2-one; 

Methyl-gamma-Ionone; Isomethylionone; gamma-Methylionone 
4-(2,6,6-Trimethylcyclohex-2-enyl)-3-methylpent-
3-en-2-one 

 

07.037 d-1,3,3-Trimethyl-2-norbornanone; d-1,3,3-Trimehyl-2-
norcamphanone, 

 5 

07.038 Acetanisole; p-Acetylanisole; 4-Acetylanisole;   
07.039 3-Oxo-1-octanol; Caproylethanoate; Hexanoylethanoate; Methylol 

methyl amyl ketone; 1-hydroxyoctan-3-on; 
  

07.040 Propiophenone; Phenyl ethyl ketone; Propionylbenzene   
07.041 Isomethyl beta-ionone 3-Methyl-4-(2,6,6-trimethylcyclohex-1-enyl)but-3-

en-2-one 
 

07.042 Methyl p-isopropylphenyl ketone; p-Acetylcumene; p-
Propylacetophenone; 

  

07.044    
07.045    
07.046 Methyl-3-methoxy-4-hydroxystyryl ketone; Dihydrozingerone; 4-(4-Hydroxy-3-methoxyphenyl)but-3-en-2-one  
07.047 Veltol-Plus; 2-Ethylpyromeconic acid; 3-Hydroxy-2-ethyl-4-

pyrone; 2-Ethyl-3-ol-4H-pyran-4-one; 
2-Ethyl-3-hydroxy-4-pyrone  

07.048 2-Hexen-4-one; Hex-2-en-4-one; Propylene ethyl ketone   
07.049 Methoxystyryl isopropyl ketone; Isopropyl 4-methyloxystyryl 

ketone 
  

07.050 Propan-2-one; Dimethyl ketone; 2-Oxopropane; ß-Ketopropane; 
Pyroacetic ether 

 1 

07.051 Acetoin; AMC; Acetyl methyl carbinol; 2,3-Butanolone; 
Dimethylketol; 3-Hydroxy-2-butanone; Gamma-hydroxy-beta-
oxobutane 

  

07.052 Dimethyl diketone; Biacetyl; 2,3-diketobutane; 2,3-Butanedione; 
Dimethylglyoxal; 

Butane-2,3-dione  

07.053 Ethyl methyl ketone; Methyl ethyl ketone; Ketone C-4   
07.054 Ethyl acetone; Methyl propyl ketone; Propyl methyl ketone; 

Pentane-2-one 
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07.055 21 5471-51-2 4-(p-Hydroxyphenyl)butan-2-one 2588 755 226-806-4 

07.056 30 80-71-7 3-Methylcyclopentan-1,2-dione 2700 758 201-303-2 

07.057 30 21835-01-8 3-Ethylcyclopentan-1,2-dione 3152 759 244-606-5 

07.058 05 123-19-3 Heptan-4-one 2546 2034 204-608-9 

07.059 08 10458-14-7 p-Menthan-3-one 2667 2035 233-944-9 

07.060 10 600-14-6 Pentan-2,3-dione 2841 2039 209-984-8 

07.061 08 79-78-7 Allyl alpha-ionone 2033 2040 201-225-9 

07.062 05 106-68-3 Octan-3-one 2803 2042 203-423-0 

07.063 10 7493-58-5 4-Methylpentan-2,3-dione 2730 2043 231-328-4 

07.064 10 96-04-8 Heptan-2,3-dione 2543 2044 202-472-5 

07.065 10 496-77-5 5-Hydroxyoctan-4-one 2587 2045 207-830-4 

07.067 08 29606-79-9 Isopulegone 2964 2051 249-725-6 

07.069 05 4433-36-7 Tetrahydro-pseudo-ionone 3059 2053 224-634-4 

07.070 21 7492-37-7 3-Benzylheptan-4-one 2146 2140 231-317-4 

07.071 10 5455-24-3 Octane-4,5-dione  2141  

07.072 05 624-42-0 6-Methylheptan-3-one  2143 210-844-3 

07.073 05 110-12-3 5-Methylhexan-2-one  2144 203-737-8 

07.075 30 13494-06-9 3,4-Dimethylcyclopentan-1,2-dione 3268 2234 236-810-8 

07.076 30 13494-07-0 3,5-Dimethylcyclopentan-1,2-dione 3269 2235 236-811-3 

07.077 10 4437-51-8 Hexan-3,4-dione 3168 2255 224-651-7 

07.078 08 491-07-6 d,l-Isomenthone 3460 2259 207-727-4 

07.079 30 579-07-7 1-Phenylpropan-1,2-dione 3226 2275 209-435-2 

07.080 30 3008-43-3 3-Methylcyclohexan-1,2-dione 3305 2311 221-122-2 

07.081 05 4312-99-6 Oct-1-en-3-one 3515 2312 224-327-5 

07.082 05 4643-27-0 Oct-2-en-4-one 3603 2313 225-071-7 

07.083 08 23726-92-3 beta-Damascone 3243 2340 245-843-7 

07.084 05 96-22-0 Pentan-3-one  2350 202-490-3 

07.086 21 102-04-5 1,3-Diphenylpropan-2-one 2397 11839 203-000-0 

07.087 21 122-84-9 4-Methoxyphenylacetone 2674 11836 204-578-7 

07.088 08 7784-98-7 Methyl-delta-ionone 2713 11852 232-074-7 

07.089 08 4674-50-4 Nootkatone 3166 11164 225-124-4 

07.090 09 5077-67-8 1-Hydroxybutan-2-one 3173 11102 225-790-6 

07.091 08 79-76-5 gamma-Ionone 3175  201-223-8 

07.092 08 499-70-7 p-Menthan-2-one 3176 11128 207-887-5 

07.093 10 13706-86-0 5-Methylhexan-2,3-dione 3190 11148 237-241-8 

07.094 08 488-10-8 3-Methyl-2-(pent-2(cis)-enyl)cyclopent-2-en-1-one 3196 11786 207-668-4 

07.095 08 14765-30-1 2-(sec-Butyl)cyclohexanone 3261 11044 238-830-2 

07.096 05 589-38-8 Hexan-3-one 3290 11097 209-645-4 
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07.055 p-Hydroxybenzyl acetone; oxyphenalon; Frambinone; 1-p-
Hydroxyphenyl-3-butanone; p-Hydrobenzylacetone; p-
Hydroxybenzylacetone 

  

07.056 2-Hydroxy-3-methylcyclopent-2-en-1-one; 
Methylcyclopentenolone; 3-Methylcyclepentane-1,2-dione; 
cyclotene; Corylone; 3-Methyl-2-cyclopenten-2-ol-1-one 

  

07.057 2-Hydroxy-3-ethyl-2-cyclopenten-1-one; Ethyl cyclopentenolone; 
Ethyl cyclopentalone; 3-Ethyl-2-cyclopenten-2-ol-1-one; 

  

07.058 Dipropyl ketone; Butyrone;   
07.059 2-Isopropyl-5-methylcyclohexanone; 4-Isopropyl-1-

methylcyclohexan-3-one 
  

07.060 Acetyl propionyl   
07.061 1-(2,6,6-Trimethyl-2-cyclohexene-1-yl)-1,6-heptadien-3-one; Allyl 

cyclocitrylideneacetone; alpha-AllyliononeS 
1-(2,6,6-Trimethylcyclohex-2-enyl)-1,6-heptadien-
3-one 

 

07.062 Ethyl amyl ketone; Amyl ethyl ketone;   
07.063 Acetyl isobutyryl   
07.064 Acetyl pentanoyl; Acetyl valeryl; Valeryl acetyl;   
07.065 Butyroin; 5-Octanol-4-one;   
07.067 1-Methyl-4-isopropenylcyclohexan-3-one; 1-Methyl-4-isopropenyl-

3-cyclohexanone; 1-Isopropyl-4-methyl-2-cyclohexanone 
p-Menth-8-en-3-one 5 

07.069 6,10-Dimethyl-9-undecen-2-one; Dihydrogeranylacetone, 6,10-Dimethylundec-9-en-2-one  
07.070    
07.071 Dibutyryl   
07.072 Isoamyl ethyl ketone   
07.073 Isoamyl methyl ketone   
07.075 2-Hydroxy-3,4-dimethyl-2-cyclopenten-1-one;   
07.076    
07.077 Dipropionyl; 3,4-Dioxohexane; Diethyl-alpha,beta-di-ketone   
07.078 Cis-1-Methyl-4-isopropyl-3-cyclohexanonae; cis-para-Menthan-3-

one 
cis-p-Menthan-3-one  

07.079 Acetyl benzoyl; Methyl phenyl diketone; Methyl phenyl glyoxal; 
Phenyl methyl diketone 

  

07.080 3-Methyl-1,2-cyclohexanedione; 2-Methyl-3,4-cyclohexanedione;   
07.081 Vinyl amyl ketone; Amyl vinyl ketone   
07.082 Butyl propenyl ketone; Propenyl butyl ketone   
07.083  1-(2,6,6-Trimethylcyclohex-1-enyl)but-2-en-1-one 5 
07.084 Dimethyl acetone; Diethyl ketone; Dimethylacetone; Propione; 

Methacetone 
  

07.086 Dibenzyl ketone; Alpha,alpha-Diphenylketone; Benzyl ketone;   
07.087 Anisyl methyl ketone; 3-(4-Methoxyphenyl)propan-2-one; p-

Methoxyphenylacetone; Anisketone; Anisic ketone; 
  

07.088 5-(2,6,6-Trimethyl-3-cyclohexen-1-yl)-4-penten-3-one 1-(2,6,6-Trimethylcyclohex-3-enyl)pent-1-en-3-
one 

 

07.089 5,6-Dimethyl-8-isopropenylbicyclo[4.4.0]dec-1-en-3-one; 
4,4a,5,6,7,8-Hexahydro-6-isopropenyl-4,4a-dimethyl-2(3H)-
naphthalene 

4,4a,5,6,7,8- Hexahydro-4,4a-dimethyl-6-(1-
methylene-ethyl)-2(3H)-naphthalenone 

 

07.090 2-Oxo-1-butanol; Propionyl cabinol; Ethyl hydroxymethyl ketone; 
1-Butanol-2-one 

  

07.091 4-(2,2-Dimethyl-6-methylene-cyclohexyl)-3-buten-2-one; 4-(2-
Methylene-6,6-dimethylcyclohexyl)-3-buten-2-one 

4-(2,2-Dimethyl-6-methylenecyclohexyl)but-3-en-
2-one 

 

07.092 Carvomenthone; Tetrahydromenthone; Tetrahydrocarvone   
07.093 2-Methyl-4,5-hexanedione; Acetyl isovaleryl; Isobutyl methyl 

diketone; Isobutyl methyl glyoxal; 
  

07.094 cis-Jasmone;  5 
07.095 2-But-2-ylcyclohexanone 2-(1-Methylpropyl)cyclohexanone  
07.096 Ethyl propyl ketone   
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07.097 10 59191-78-5 3-(Hydroxymethyl)octan-2-one 3292 11113 261-652-1 

07.098 08 1193-18-6 3-Methylcyclohex-2-en-1-one 3360 11134 214-769-7 

07.099 05 1604-28-0 6-Methylhepta-3,5-dien-2-one 3363 11143 216-507-7 

07.100 05 3240-09-3 5-Methylhex-5-en-2-one 3365 11150 221-807-6 

07.101 05 141-79-7 4-Methylpent-3-en-2-one 3368 11853 205-502-5 

07.102 05 1629-58-9 Pent-1-en-3-one 3382 11179 216-624-3 

07.103 05 593-08-8 Tridecan-2-one 3388 11194 209-784-0 

07.104 05 4643-25-8 Hept-2-en-4-one 3399 11093 225-070-1 

07.105 05 1119-44-4 Hept-3-en-2-one 3400 11094 214-278-8 

07.106 05 5166-53-0 5-Methylhex-3-en-2-one 3409 11149 225-950-5 

07.107 05 1669-44-9 Oct-3-en-2-one 3416 11170 216-793-3 

07.108 08 23696-85-7 beta-Damascenone 3420 11197 245-833-2 

07.109 30 1125-21-9 2,6,6-Trimethylcyclohex-2-en-1,4-dione 3421 11200 214-406-2 

07.110 08 542-46-1 Cycloheptadec-9-en-1-one 3425 11744 208-813-4 

07.111 08 541-91-3 3-Methylcyclopentadecan-1-one 3434 11135 208-795-8 

07.112 08 2758-18-1 3-Methyl-2-cyclopenten-1-one 3435 11137 220-421-5 

07.113 05 925-78-0 Nonan-3-one 3440 11160 213-125-2 

07.114 05 762-29-8 6,10,14-Trimethylpentadeca-5,9,13-trien-2-one 3442 11206 212-097-9 

07.115 08 20483-36-7 3,4-Dehydrodihydro-beta-ionone 3447 11057 243-847-3 

07.116 08 43219-68-7 1-(1,4-Dimethylcyclohex-3-en-1-yl)ethan-1-one 3449 11062 256-150-4 

07.117 30 42348-12-9 3-Ethyl-2-hydroxy-4-methylcyclopent-2-en-1-one 3453 11077 255-767-6 

07.118 30 53263-58-4 5-Ethyl-2-hydroxy-3-methylcyclopent-2-en-1-one 3454 11078 258-451-6 

07.119 30 10316-66-2 2-Hydroxycyclohex-2-en-1-one 3458 11046  

07.120 30 4883-60-7 2-Hydroxy-3,5,5-trimethylcyclohex-2-en-1-one 3459 11198  

07.121 05 10519-33-2 Dec-3-en-2-one 3532 11751 234-059-0 

07.122 05 108-83-8 2,6-Dimethylheptan-4-one 3537 11914 203-620-1 

07.123 05 3796-70-1 Geranylacetone 3542 11088 223-269-8 

07.124 21 118-93-4 2-Hydroxyacetophenone 3548 11784 204-288-0 

07.125 10 3142-66-3 3-Hydroxypentan-2-one 3550 11115  

07.126 08 78-59-1 3,5,5-Trimethylcyclohex-2-en-1-one 3553 11918 201-126-0 

07.127 08 491-09-8 p-Mentha-1,4(8)-dien-3-one 3560 11189 207-729-5 

07.128 08 7764-50-3 Dihydrocarvone 3565 11703 231-857-0 

07.129 08 3720-16-9 3-Methyl-5-propylcyclohex-2-en-1-one 3577  223-069-0 

07.130 08 57378-68-4 delta-Damascone 3622  260-709-8 

07.131 08 17283-81-7 Dihydro-beta-ionone 3626 11060 241-318-1 

07.132 08 31499-72-6 Dihydro-alpha-ionone 3628 11059 250-657-4 

07.133 21 13171-00-1 4-Acetyl-6-t-butyl-1,1-dimethylindane 3653  236-114-4 

07.134 08 43052-87-5 alpha-Damascone 3659 11053  

07.135 25 28631-86-9 2,4-Dihydroxyacetophenone 3662 11884  

07.136 08 34545-88-5 4,4a,5,6-Tetrahydro-7-methylnapthalen-2(3H)-one 3715  252-079-8 



Nr. 9/164  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

07.097    

07.098 1- Methyl-1-cyclohexenone-3   

07.099 2-Methyl-hepta-2,4-dien-6-one; Methylheptadienone,   

07.100 2-Methylallylacetone; 2-Methyl-1-hexen-5-one; 2-Methyl-allyl-
acetone 

  

07.101 Mesityl oxide; Methyl isobutenyl ketone; Isopropylideneacetone;   

07.102 Ethyl vinyl ketone   

07.103 Methyl undecyl ketone; Hendecyl methyl ketone   

07.104    

07.105 Methyl pentenyl ketone; Butylidene acetone; n-Butylideneacetone   

07.106 Isobutylidene acetone   

07.107    

07.108 4-(2,6,6-trimethylcyclohexa-1,3-dienyl)-but-2-en-4-one 1-(2,6,6-Trimethylcyclohexa-1,3-dienyl)but-2-en-
1-one 

 

07.109 3,5,5-Trimethylcyclohex-2-ene-1,4-dione; 2-Cyclohexenedione-1,4, 
3,5,5-trimethyl-; 

  

07.110 Civettone; Civetone  5 

07.111 Muscone; Methylexaltone   

07.112 1-Methyl-1-cyclopenten-3-one   

07.113 Ethyl hexyl ketone   

07.114 Farnesyl acetone; 2,6,10-Trimethyl-2,6,10-pentadecatrien-14-one; 
6,10,14-Trimethyl-5,9,13-pentadecatrien-2-one 

  

07.115 Dehydrodihydroionone; 4-(2,6,6-trimethylcyclohexadien-1-yl)-2-
butanone 

4-(2,6,6-Trimethyl-1,3-cyclohexadienyl)butan-2-
one 

 

07.116 4-Acetyl-1,4-dimethylcyclohex-1-ene   

07.117 3-Ethyl-4-methylcyclotene; Ethylcyclopentenolone; 3-Ethyl-2-
cyclopenten-2-ol-1-one; 

  

07.118 5-Ethyl-3-methylcyclotene;   

07.119 Cyclohexane-1,2-dione   

07.120 3,5,5-Trimethylcyclohexane-1,2-dione; 3,5,5-Trimethyl-1,2-
cyclohexanedione; 

  

07.121 Heptylidene acetone; Oenanthylidene acetone; Enanthylidene 
acetone 

  

07.122 Di-sobutyl ketone; Isobutyl ketone; iso-Nonanone; Isovalerone   

07.123 alpha, beta-dihydropseudoionone 6,10-Dimethyl-5(trans),9-undecadien-2-one  

07.124 Ethanone, 1-(2-hydroxyphenyl)-; o-acetylphenol   

07.125 Acetyl ethyl barbonol;   

07.126 Isophorone; Isoacetopherone   

07.127 Piperitenone; 4-Isopropylidene-1-methyl-1-cyclohexen-3-one;   

07.128 Cis-Dihydrocarvone; cis-Menthen-8(9)-one(2); 1-Methyl-4-
isopropenylcyclohexan-2-one; 

p-Menth-8(10)-en-2-one  

07.129 1-Methyl-5-n-propyl-1-cyclohexen-3-one   

07.130  1-(2,6,6-Trimethylcyclohex-3-enyl)but-2-en-1-one 5 

07.131 4-(2,6,6-Trimethyl-2-cyclohexenyl)butan-2-one 4-(2,6,6-Trimethylcyclohex-1-enyl)butan-2-one  

07.132  4-(2,6,6-Trimethylcyclohex-2-enyl)butan-2-one  

07.133 Celestolide; 4-Acetyl-1,1-dimethyl-6-tert-butylindane Acetyl-6-tert-butyl-2,3-dihydro-1,1-
dimethylindane 

 

07.134 4-(2,6,6-Trimethyl-2-cyclohexenyl)-2-butene-4-one 1-(2,6,6-Trimethylcyclohex-2-enyl)but-2-en-1-one 5 

07.135 1-Ethanone;   

07.136    
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07.137 05 2345-28-0 Pentadecan-2-one 3724 11808 219-064-8 

07.138 05 63759-55-7 2-Pentylbut-1-en-3-one 3725  264-448-0 

07.139 05 81925-81-7 5-Methylhept-2-en-4-one 3761   

07.140 08 1128-08-1 3-Methyl-2-pentylcyclopent-2-en-1-one 3763  214-434-5 

07.142 25 498-02-2 Acetovanillone  11035 207-854-5 

07.143 08 32388-55-9 Acetylcedrene   251-020-3 

07.144 30 1670-46-8 2-Acetylcyclopentan-1-one   216-797-5 

07.145 05 78-94-4 But-3-en-2-one  11043 201-160-6 

07.146 08 2244-16-8 d-Carvone 2249 146 218-827-2 

07.147 08 6485-40-1 l-Carvone 2249 146 229-352-5 

07.148 08 108-94-1 Cyclohexanone 3909 11047 203-631-1 

07.149 08 120-92-3 Cyclopentanone 3910 11050 204-435-9 

07.150 05 693-54-9 Decan-2-one  11055 211-752-6 

07.151 05 928-80-3 Decan-3-one  11056 213-183-9 

07.152 10 51933-13-2 3,3-Diethoxybutan-2-one    

07.153 08 1803-39-0 1,10-Dihydronootkatone 3776   

07.154 25 5650-43-1 1-(3,5-Dimethoxy-4-hydroxyphenyl)propan-1-one  11106  

07.155 08 30434-64-1 3,4-Dimethylcyclopent-2-en-1-one   250-199-5 

07.156 05 2550-18-7 2,6-Dimethyloct-6-en-3-one    

07.157 05 1604-34-8 6,10-Dimethylundecan-2-one  11068 216-509-8 

07.158 05 6175-49-1 Dodecan-2-one  11069 228-222-5 

07.159 08 4695-62-9 d-Fenchone 2479 551 225-160-0 

07.160 05 2922-51-2 Heptadecan-2-one  11089  

07.161 05 1629-60-3 Hex-1-en-3-one   216-625-9 

07.162 05 109-49-9 Hex-5-en-2-one   203-675-1 

07.163 05 591-78-6 Hexan-2-one  11776 209-731-1 

07.164 21 2478-38-8 4-Hydroxy-3,5-dimethoxyacetophenone  11105 219-610-5 

07.165 10 123-42-2 4-Hydroxy-4-methylpentan-2-one   204-626-7 

07.166 10 590-90-9 4-Hydroxybutan-2-one  11103 209-693-6 

07.167 10 4984-85-4 4-Hydroxyhexan-3-one  11108 225-637-3 

07.168 30 490-03-9 2-Hydroxypiperitone   207-704-9 

07.169 09 116-09-6 1-Hydroxypropan-2-one  11101 204-124-8 

07.170 32 23267-57-4 beta-Ionone epoxide  11202 245-542-0 

07.171 08 18358-53-7 Isopinocamphone  11125 242-228-5 

07.172 08 500-02-7 4-Isopropylcyclohex-2-en-1-one 3939 11127 207-898-5 

07.173 08 13215-88-8 Megastigma-4,6,8-trien-3-one   236-187-2 

07.174 08 67401-27-8 Megastigma-5,8-dien-4-one   266-685-5 

07.175 08 89-81-6 p-Menth-1-en-3-one 2910 2052 201-942-7 

07.176 08 89-80-5 trans-Menthone 2667 2035 201-941-1 

07.177 05 33046-81-0 7-Methyl-3-octenone-2 3868  251-361-8 

07.178 05 563-80-4 3-Methylbutan-2-one  11131 209-264-3 

07.179 08 583-60-8 2-Methylcyclohexanone 3946  209-513-6 

07.180 08 591-24-2 3-Methylcyclohexanone 3947  209-710-7 
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07.137 Methyl tridecyl ketone   

07.138 3-Methylene-2-octanone 3-Methyleneoctan-2-one  

07.139 2-Hepten-4-one, 5-methyl,   

07.140 Dihydrojasmone; 2-Pentyl-3-methyl-2-cyclopenten-1-one; 3-
Methyl-2-(n-pentanyl)-2-cyclopentene-1-one 

  

07.142  4-Hydroxy-3-methoxyacetophenone  

07.143 Methyl cedrenyl ketone; 1-(2,3,4,7,8,8a-hexahydro-3,6,8,8-
tetramethyl-1H-3a,7-methanoazulen-5-yl)ethan-1-one 

5-Acetyl-2,2,4,8-
tetramethyltricyclo[5,3,1(3,7).0(1,7)]undec-4(5)-
ene 

 

07.144    

07.145 Methyl vinyl ketone   

07.146  d-p-Mentha-1,8-dien-2-one 5 

07.147  l-p-Mentha-1,8-dien-2-one 5 

07.148 Cyclohexyl ketone; Hexanon; Ketohexamethylene;   

07.149 Ketocyclopentane; Ketopentamethylene   

07.150    

07.151    

07.152    

07.153  1,2,6-Trimethyl-9-isopropylene-
bicyclo[4.4.0]decan-4-one 

 

07.154 Propiosyringone; 3,5- Dimethoxy-4-hydroxypropiophenone   

07.155    

07.156    

07.157    

07.158    

07.159 d-1,3,3-Trimethyl-2-norbornanone 1,3,3-Trimethyl-bicyclo[2.2.1]heptan-2-one 5 

07.160 methyl-pentadecyl-ketone-;   

07.161    

07.162    

07.163    

07.164 Acetosyringone   

07.165    

07.166    

07.167    

07.168  2-Hydroxy-menth-1-en-3-one  

07.169 Hydroxyacetone; Acetyl carbinol   

07.170  4-(1,2-Epoxy-2,6,6-trimethylcyclohexyl)but-3-en-
2-one 

 

07.171  2,6,6-Trimethyl-bicyclo[3.1.1] cycloheptan-3-one  

07.172 Cryptone; Crypton; 4-Isopropylcyclohex-2-enone; DL-Kryptone   

07.173  4-(2-Butenylidene)-3,5,5-trimethylcyclohex-2-ene-
1-one 

 

07.174  3-(2-Butenyl)-2,4,4-trimethylcyclohex-2-ene-1-one  

07.175 Piperitone; alpha-Piperitone; 1-Methyl-4-isopropyl-1-cyclohexen-
3-one 

  

07.176  trans-p-Menthan-3-one 5 

07.177 trans-7-Methyl-3-octen-2-one  5 

07.178 3-Methyl-1-butenol-2; Methyl isopropyl ketone   

07.179 Methyl anone   

07.180    
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07.181 05 928-68-7 6-Methylheptan-2-one  11146 213-179-7 

07.182 05 541-85-5 5-Methylheptan-3-one   208-793-7 

07.184 10 113486-29-6 3-Methylnona-2,4-dione    

07.185 05 565-61-7 3-Methylpentan-2-one  11157 209-282-1 

07.186 10 815-57-6 3-Methylpentane-2,4-dione   212-420-3 

07.187 05 32064-72-5 Non-2-en-4-one  11162 250-909-3 

07.188 05 14309-57-0 Non-3-en-2-one 3955 11163 238-248-9 

07.189 05 4485-09-0 Nonan-4-one  11161 224-770-4 

07.190 05 65213-86-7 Octa-1,5-dien-3-one    

07.191 10 123-54-6 Pentan-2,4-dione  11036 204-634-0 

07.192 30 93-91-4 1-Phenylbutan-1,3-dione  11181 202-286-4 

07.193 21 495-40-9 1-Phenylbutan-1-one   207-799-7 

07.194 21 2550-26-7 4-Phenylbutan-2-one  11182 219-847-4 

07.195 21 103-79-7 1-Phenylpropan-2-one  11042 203-144-4 

07.196 08 80-57-9 Pin-2-en-4-one  11186 201-292-4 

07.197 08 31375-17-4 6-Propionyl-p-menth-1-ene   250-600-3 

07.198 05 141-10-6 Pseudo-ionone  11191 205-457-1 

07.199 05 2345-27-9 Tetradecan-2-one  11192 219-063-2 

07.200 08 79-70-9 4-(2,5,6,6-Tetramethyl-1-cyclohexenyl)but-3-en-2-one   201-220-1 

07.201 05 60437-21-0 Tridec-12-en-2-one    

07.202 08 20013-73-4 2,6,6-Trimethylcyclohex-2-en-1-one   243-465-7 

07.203 08 873-94-9 3,3,5-Trimethylcyclohexan-1-one   212-855-9 

07.204 05 546-49-6 3,3,6-Trimethylhepta-1,5-dien-4-one   208-903-3 

07.205 05 502-69-2 6,10,14-Trimethylpentadecan-2-one  11205 207-950-7 

07.206 21 56681-06-2 4-(2,3,6-Trimethylphenyl)but-3-en-2-one    

07.207 08 3603-99-4 Cyclotetradecanone   222-758-3 

07.209 08 21368-68-3 Camphor 2230 140 207-355-2 

07.210 05 24415-26-7 1-Nonene-3-one    

07.214 21 941-98-0 alpha-Methyl naphtyl ketone   213-384-1 

07.215 08 464-49-3 (1R)-1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]heptan-2-one 2230 140 207-335-2 

07.216 05 689-67-8 6,10-Dimethyl-5,9-undecadien-2-one   211-711-2 

07.218 08 1335-46-2 Methyl ionone   215-635-0 

07.219 08 6261-18-3 trans-3-Methyl-2-(2-pentenyl)-2-cyclopenten-1-one 3196 11786 228-410-7 

07.221 08 11050-62-7 2-Methyl-3-(2-pentenyl)-2-cyclopenten-1-one 3552  234-273-4 

07.222 08 14073-97-3 (2S-trans)-5Methyl-2-(1-methylethyl)cyclohexanone 2667 2035 237-926-1 

07.224 08 23726-91-2 tr-1-(2,6,6-Trimethyl-1-cyclohexen-1-yl)but-2-en-1-one 3243 2340 245-842-1 

07.225 08 23726-94-5 cis-1-(2,6,6-Trimethyl-2-cyclohexen-1-yl)but-2-en-1-one 3659 11053 245-845-8 

07.226 08 24720-09-0 tr-1-(2,6,6-Trimethyl-2-cyclohexen-1-yl)but-2-en-1-one   246-430-4 

07.227 05 68228-05-7 6,10-Dimethylundecadien-2-one   269-400-2 

07.231 08  alpha-Damascenone    

07.234 25  5-Paradol    

07.236 05 22610-86-2 5-Octen-2-one  11171  

07.238 10 37160-77-3 3-Hydroxy-2-octanone    

08.001 01 64-18-6 Formic acid 2487 1 200-579-1 

08.002 01 64-19-7 Acetic acid 2006 2 200-580-7 

08.003 01 79-09-4 Propionic acid 2924 3 201-176-3 

08.004 09 598-82-3 Lactic acid 2611 4 209-954-4 
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07.181    

07.182    

07.184    

07.185    

07.186    

07.187    

07.188    

07.189    

07.190    

07.191 Acetylacetone   

07.192 Benzoylacetone   

07.193    

07.194    

07.195 Benzyl methyl ketone   

07.196 Verbenone 4,6,6-Trimethyl-bicyclo[3.1.1]hept-3-en-2-one  

07.197  1-(p-Menth-1-en-6-yl)propan-1-one  

07.198  6,10-Dimethylundeca-3,5,9-trien-2-one  

07.199    

07.200 beta-Irone   

07.201    

07.202    

07.203    

07.204    

07.205 Hexahydrofarnesyl acetone   

07.206    

07.207    

07.209   5 

07.210    

07.214 Naphtyl methyl ketone, 1-acetonaphtone   

07.215 d-Camphor  5 

07.216    

07.218    

07.219 trans-Jasmone  5 

07.221    

07.222 l-Menthone  5 

07.224   5 

07.225 cis-alpha-Damascone  5 

07.226    

07.227    

07.231  1-(2,6,6-Trimethylcyclohexa-2,4-dienyl)but-2-en-
1-one 

 

07.234  1-(4-Hydroxy-3-methoxyphenyl)nonan-3-one  

07.236    

07.238    

08.001 Methanoic acid  1 

08.002 Ethanoic acid; Ethylic acid; Methanecarboxilic acid  1 

08.003 Methylacetic acid; Ethylformic acid  1 

08.004 alpha-Hydroxypropanoic acid; 2-Hydroxypropanoic acid 1 
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08.005 01 107-92-6 Butyric acid 2221 5 203-532-3 

08.006 02 79-31-2 2-Methylpropionic acid 2222 6 201-195-7 

08.007 01 109-52-4 Valeric acid 3101 7 203-677-2 

08.008 02 503-74-2 3-Methylbutyric acid 3102 8 207-975-3 

08.009 01 142-62-1 Hexanoic acid 2559 9 205-550-7 

08.010 01 124-07-2 Octanoic acid 2799 10 204-677-5 

08.011 01 334-48-5 Decanoic acid 2364 11 206-376-4 

08.012 01 143-07-7 Dodecanoic acid 2614 12 205-582-1 

08.013 01 112-80-1 Oleic acid 2815 13 204-007-1 

08.014 01 57-10-3 Hexadecanoic acid 2832 14 200-312-9 

08.015 01 57-11-4 Octadecanoic acid 3035 15 200-313-4 

08.016 01 544-63-8 Tetradecanoic acid 2764 16 208-875-2 

08.017 30 6915-15-7 l-Malic acid 2655 17 230-022-8 

08.018 30 133-37-9 Tartaric acid 3044 18 205-105-7 

08.019 09 127-17-3 Pyruvic acid 2970 19 204-824-3 

08.021 23 65-85-0 Benzoic acid 2131 21 200-618-2 

08.022 22 621-82-9 Cinnamic acid 2288 22 210-708-3 

08.023 09 123-76-2 4-Oxovaleric acid 2627 23 204-649-2 

08.024 09 110-15-6 Succinic acid  24 203-740-4 

08.025 09 110-17-8 Fumaric acid 2488 25 203-743-0 

08.026 09 124-04-9 Adipic acid 2011 26 204-673-3 

08.028 01 111-14-8 Heptanoic acid 3348 28 203-838-7 

08.029 01 112-05-0 Nonanoic acid 2784 29 203-931-2 

08.031 02 97-61-0 2-Methylvaleric acid 2754 31 202-594-9 

08.032 22 501-52-0 3-Phenylpropionic acid 2889 32 207-924-5 

08.033 30 499-12-7 Prop-1-ene-1,2,3-tricarboxylic acid 2010 33 207-877-0 

08.034 07 5292-21-7 Cyclohexylacetic acid 2347 34 226-132-0 

08.035 02 4536-23-6 2-Methylhexanoic acid 3191 582 224-883-9 

08.036 04 502-47-6 Citronellic acid 3142 616 207-939-7 

08.037 30 328-50-7 2-Oxoglutaric acid 3891 653 206-330-3 

08.038 15 103-82-2 Phenylacetic acid 2878 672 203-148-6 

08.039 04 112-38-9 Undec-10-enoic acid 3247 689 203-965-8 

08.040 23 99-96-7 4-Hydroxybenzoic acid  693 202-804-9 

08.041 04 60-33-3 Octadeca-9,12-dienoic acid 3380 694 200-470-9 

08.042 01 112-37-8 Undecanoic acid 3245 696 203-964-2 

08.043 23 121-34-6 Vanillic acid  697 204-466-8 

08.044 03 21016-46-6 2,4-Dimethylpent-2-enoic acid 3143 744  

08.045 02 88-09-5 2-Ethylbutyric acid 2429 2001 201-796-4 

08.046 02 116-53-0 2-Methylbutyric acid 2695 2002 204-145-2 
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08.005 Ethylacetic acid; Butanoic acid; 1-Propanecarboxylic acid   

08.006 Isobutyric acid; Isopropylformic acid; Butyric iso acid   

08.007 Pentanoic acid; Propylacetic acid; Valerianic acid; 1-
Butanecarboxilic acid 

  

08.008 Isopentanoic acid; beta-Methylbutyric acid; Delphinic acid; Active 
valeric acid; ß-Methylbutyric acid; 

  

08.009 Caproic acid; Hexoic acid; 2-Butylacetic acid; Pentylformic acid  1 

08.010 Caprylic acid; Octoic acid; C-8; Octylic acid; 1-Heptanecarboxilic 
acid 

 1 

08.011 Capric acid; Decylic acid; 1-Nonanecarboxylic acid   

08.012 Lauric acid; Dodecoic acid; Laurostearic acid  1 

08.013 Oleinic acid; trans-Elaidic acid Octadec-9-enoic acid 1 

08.014 Palmitic acid; Hexadecylic acid; Cetylic acid; 1-
Pentadecanecarbocylic acid 

 1 

08.015 Stearic acid; Octadecylic acid   

08.016 Myristic acid; Crodacid  1 

08.017 2-Hydroxy-1,4-butanedioic acid; Hydroxysuccinic acid: 2-Hydroxybutane-1,4-dioic acid 1, 5 

08.018 Racemic acid; 2,3-Dihydroxysuccinic acid 2,3-Dihydroxybutanedioic acid 1 

08.019 2-Ketopropionic acid; Acetylformic acid; Alpha-Ketopropionoc 
acid; Pyroracemic acid 

2-Oxopropanoic acid  

08.021 Benzenecarboxylic acid; Phenylformic acid; Dracylic acid; 
Carboxybenzene; Phenyl carboxylic acid; 

 1 

08.022 tert-beta-Phenylacrylic acid; 3-Phenyl-2-propenoic acid; ß-
Phenylacrylic acid; 3-Phenylacrylic acid 

3-Phenylprop-2-enoic acid 1 

08.023 Laevulinic acid; Acetopropionic acid; Laevulic acid; Levulinic 
acid; 4-Oxopentanoic acid; 3-Acetylpropionic acid; 

 1 

08.024 Butan-1,4-dioic acid; 1,2-Ethanedicarboxylic acid; Butanedioic acid 1 

08.025 Allomalenic acid; Boletic acid; tr-Butenedionic acid; tr-1,2-
ethylenedicarboxylic acid 

But-2(trans)-enedioic acid 1 

08.026 1,4-Butanedicarboxylic acid; Hexanedioic acid 1 

08.028 n-Heptanoic; Enanthic; n-Heptylic; n-Heptoic acid; Oenanthic; 
Oenanthic acid; n-Heptanoic acid; Enanthic acid; 

 1 

08.029 Pelargonic acid; Octane-1-carboxylic acid; Nonylic acid; Nonoic 
acid 

  

08.031 2-Methylpentanoic acid; Methylpropylacetic acid   

08.032 Benzylacetic acid; Hydrocinnamic acid; ß-Phenylpropionic acid; 
Dihydrocinnamic acid 

  

08.033 Aconitic acid; Achilleic acid; Equisetic acid; Citridic acid; 2-
Carboxyglutaconic acid 

  

08.034 Cyclohexaneacetic acid   

08.035 2-Methylcaproic acid; 2-Butylpropanoic acid; Hexana-2-carboxylic 
acid 

  

08.036 Rhodinolic acid; Rhodinic acid 3,7-Dimethyloct-6-enoic acid  

08.037 alpha-Ketoglutaric acid; 2-Oxo-1,5-pentanedioic acid; 2-
Ketoglutaric acid 

2-Oxopentanedioic acid  

08.038 alpha-Toluic acid; Benzylcarboxylic acid   

08.039 Undecylenic acid; 10-Hendecenoic acid   

08.040 p-Hydroxybenzoic acid   

08.041 Linoleic acid; Linoleic and Linolenic acids  1, 5 

08.042 n-Undecoic acid; n-Undecylic acid; Hendecanoic acid   

08.043 4-Hydroxy-3-methoxy-benzoic acid 4-Hydroxy-3-methoxybenzoic acid  

08.044    

08.045 alpha-Ethylbutyric acid; Diethylacetic acid   

08.046 Methylethyl acetic acid; Butane-2-carboxylic acid   
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08.047 02 1188-02-9 2-Methylheptanoic acid 2706 2003 214-704-2 

08.048 04 591-80-0 Pent-4-enoic acid 2843 2004 209-732-7 

08.049 15 122-59-8 Phenoxyacetic acid 2872 2005 204-556-7 

08.050 04 4219-24-3 Hex-3-enoic acid 3170 2256 224-157-1 

08.051 09 759-05-7 3-Methyl-2-oxobutyric acid 3869 2262 212-065-4 

08.052 09 816-66-0 4-Methyl-2-oxovaleric acid 3871 2263 212-435-5 

08.053 09 141-82-2 Malonic acid  2264 205-503-0 

08.054 03 13419-69-7 Hex-2(trans)-enoic acid 3169 11777 236-528-5 

08.055 03 3142-72-1 2-Methyl-2-pentenoic acid 3195 11680 241-026-4 

08.056 02 105-43-1 3-Methylvaleric acid 3437 10149 203-297-7 

08.057 02 646-07-1 4-Methylvaleric acid 3463 10150 211-464-0 

08.058 04 37674-63-8 2-Methylpent-3-enoic acid 3464 10147 253-610-6 

08.059 04 1575-74-2 2-Methylpent-4-enoic acid 3511 10148 216-404-7 

08.060 07 98-89-5 Cyclohexanecarboxylic acid 3531 11911 202-711-3 

08.061 02 628-46-6 5-Methylhexanoic acid 3572 10142  

08.062 02 45019-28-1 4-Methylnonanoic acid 3574 11925 256-180-8 

08.063 02 54947-74-9 4-Methyloctanoic acid 3575 11926 259-404-2 

08.064 03 80-59-1 2-Methylcrotonic acid 3599 10168 201-295-0 

08.065 04 14436-32-9 Dec-9-enoic acid 3660 10090 238-410-9 

08.066 09 600-18-0 2-Oxobutyric acid 3723  209-986-9 

08.067 07 71298-42-5 1,2,5,6-Tetrahydrocuminic acid 3731   

08.068 04 72881-27-7 Dec-(5- and 6)-enoic acid 3742   

08.070 03 541-47-9 3-Methylcrotonic acid 3187 10138 208-782-7 

08.071 23 100-09-4 p-Anisic acid 3945 10077 202-818-5 

08.072 03 3724-65-0 But-2-enoic acid (cis and trans) 3908 10080 223-077-4 

08.073 03 3913-85-7 Dec-2-enoic acid 3913 10087 223-475-8 

08.074 04 15469-77-9 Dec-3-enoic acid  10088 239-489-2 

08.075 04 26303-90-2 Dec-4-enoic acid 3914 10089 247-599-7 

08.076 23 89-86-1 2,4-Dihydroxybenzoic acid 3798  201-946-9 

08.077 09 4324-38-3 3-Ethoxypropionic acid  10096 224-357-9 

08.078 02 149-57-5 2-Ethylhexanoic acid   205-743-6 

08.079 02 16493-80-4 4-Ethyloctanoic acid 3800  240-560-5 

08.080 23 149-91-7 Gallic acid  10170 205-749-9 

08.081 03 459-80-3 Geranic acid  10094 207-299-9 

08.082 09 110-94-1 Glutaric acid   203-817-2 

08.083 03 18999-28-5 Hept-2-enoic acid 3277 10102 242-738-8 

08.084 04 29901-85-7 Hept-3-enoic acid  10103 249-943-1 

08.085 03 110-44-1 Hexa-2,4-dienoic acid 3921  203-768-7 

08.086 30 1113-60-6 3-Hydroxy-2-oxopropionic acid 3843   

08.087 23 530-57-4 4-Hydroxy-3,5-dimethoxybenzoic acid  10111 208-486-8 

08.088 22 530-59-6 4-Hydroxy-3,5-dimethoxycinnamic acid   208-487-3 

08.089 22 1135-24-6 4-Hydroxy-3-methoxycinnamic acid  10113 214-490-0 
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08.047 2-Methyloenanthic acid; Methylamylacetic acid; Isocaprylic acid; 
Isooctanoic acid 

  

08.048 Allyl acetic acid   
08.049 Glycollic acid phenyl ether; Phenoxyethanoic acid; o-

Phenylglycolic acid; 
  

08.050    
08.051 2-Oxoisovaleric acid; Dimethylpyruvic acid   
08.052 2-Keto-4-methyl-pentanoic acid; 4-Methyl-2-oxopentanoic acid; 

alpha-Ketoisocaproic acid; Isopropyl pyruvic acid 
  

08.053 Methanedicarboxylic acid; Propane dioic acid; Propan 1,3-dioic 
acid; 

Propanedioic acid 1 

08.054 ß-Propylacrylic acid; 3-Propylacrylic acid  5 
08.055 3-Ethyl-2-methylacrylic acid; 2-Pentene-2-carboxylic acid; 2-

Propylidinepropionic acid 
  

08.056 Sec-butyl acetic acid; 2-Methyl-butane-1-carboxylic acid; ß-
Methylvaleric acid; 

  

08.057 Isohexanoic acid; Isocaproic acid; 4-Methyl pentanoic acid;   
08.058    
08.059    
08.060    
08.061 Isoheptanoic acid; Isovenanthic acid; Isoamyl acetic acid   
08.062 4-Methylpelargonic acid   
08.063    
08.064 Tiglic acid; 2-Methyl crotonic acid; 2-Methyl-2-butenoic acid; 

trans-2,3-Dimethyl-acrylic acid 
Methylbut-2(trans)-enoic acid 5 

08.065    
08.066 Ketobutyric acid; Alpha-Ketobutyric acid;   
08.067 4-Isopropyl-3-cyclohexene-1-carboxylic acid; 3-Cyclohexene-1-

carboxylic acid, 4-(1-methylethyl)-, (±)-; 
1-(4-Isopropylcyclohex-3-enyl) carboxylic acid  

08.068    
08.070 3,3-Dimethyl-acrylic acid; 3-Methyl-but-2-enoic acid; ß,ß-

Dimethylacrylic acid; Senecioic acid 
3-Methylbut-2(trans)-enoic acid  

08.071 4-Anisic acid; Draconic acid; p-Methoxybenzoic acid 4-Methoxybenzoic acid  
08.072 Crotonic acid (trans) + isoCrotonic acid (cis)  5 
08.073 2-Decenoic acid  5 
08.074 3-Decenoic acid   
08.075 4-Decenoic acid   
08.076    
08.077    
08.078    
08.079    
08.080 3,4,5-Trihydroxybenzoic acid; 3,4,5-trihydroxybenzoic acid 1 
08.081 3,7- Dimethyl-2(trans),6-octadienoic acid; 3,7-dimethylocta-2,6-

dienoic acid 
3,7-dimethyl-2(trans),6-Octadienoic acid  

08.082  Pentanedioic acid 1 
08.083   5 
08.084    
08.085   5 
08.086 Propanoic acid, 3-hydroxy-2-oxo-; 3-Hydroxy-2-oxopropanoic acid   
08.087 Syringic acid   
08.088 Sinapic acid 3-(4-Hydroxy-3,5-dimethoxyphenyl)prop-2-enoic 

acid 
 

08.089 Ferulic acid 3-(4-Hydroxy-3-methoxyphenyl)prop-2-enoic acid  
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08.090 09 498-36-2 2-Hydroxy-4-methylvaleric acid  10118 207-860-8 

08.091 04 506-32-1 Icosa-5,8,11,14-tetraenoic acid   208-033-4 

08.092 23 586-38-9 3-Methoxybenzoic acid 3944  209-574-9 

08.093 09 39748-49-7 3-Methyl-2-oxovaleric acid 3870 10146 254-616-1 

08.094 02 24323-24-8 4-Methyldecanoic acid    

08.095 02 5601-60-5 8-Methyldecanoic acid    

08.096 02 3780-58-3 3-Methylhexanoic acid    

08.097 02 1561-11-1 4-Methylhexanoic acid   216-336-8 

08.099 03 10321-71-8 4-Methylpent-2-enoic acid   233-706-4 

08.100 04 504-85-8 4-Methylpent-3-enoic acid    

08.101 03 3760-11-0 Non-2-enoic acid 3954 10153 223-171-5 

08.102 04 4124-88-3 Non-3-enoic acid  10154 223-932-1 

08.103 09 123-99-9 Nonanedioic acid  10079 204-669-1 

08.105 04 1577-19-1 Oct-3-enoic acid  10157 216-418-3 

08.106 04 463-40-1 Octadeca-9,12,15-trienoic acid 3380 695 207-334-8 

08.107 03 13991-37-2 Pent-2-enoic acid  10163 237-791-9 

08.108 22 492-37-5 2-Phenylpropionic acid  10164 207-752-0 

08.109 30 156-06-9 3-Phenylpyruvic acid 3892  205-847-1 

08.110 30 88-99-3 Phthalic acid   201-873-2 

08.111 30 36413-60-2 Quinic acid   253-023-5 

08.112 23 69-72-7 Salicylic acid  10165 200-712-3 

08.113 09 150-90-3 Succinic acid, disodium salt 3277 24 203-740-4 

08.114 03 1871-67-6 2-Octenoic acid 3957 10156 216-001-6 

08.115 02 3302-03-2 4-Methylheptanoic acid    

08.118 09 110-16-7 cis-2-Butenedoic acid   203-742-5 

08.119 03 1191-04-4 2-Hexenoic acid 3169 11777 214-727-8 

08.120 03 13201-46-2 2-Methyl-2-butenoic acid 3599 10168 236-167-3 

08.122 04 1617-32-9 trans-3-Pentenoic acid   216-573-7 

08.123 03 10352-88-2 trans-2-Heptenoic acid 3920  233-769-8 

08.124 04 28163-84-0 trans-3-Heptenoic acid   248-876-5 

08.125 04 5163-67-7 trans-3-Octenoic acid   225-941-6 

08.126 03 32466-55-0 trans-2-Tridecenoic acid   251-062-2 

08.127 22  2-(4-Methoxyphenoxy)propionic acid    

08.128 03  2-Methylbut-2(cis)-enoic acid    

09.001 01 141-78-6 Ethyl acetate 2414 191 205-500-4 

09.002 01 109-60-4 Propyl acetate 2925 192 203-686-1 

09.003 05 108-21-4 Isopropyl acetate 2926 193 203-561-1 

09.004 01 123-86-4 Butyl acetate 2174 194 204-658-1 

09.005 02 110-19-0 Isobutyl acetate 2175 195 203-745-1 

09.006 01 142-92-7 Hexyl acetate 2565 196 205-572-1 

09.007 01 112-14-1 Octyl acetate 2806 197 203-939-6 

09.008 01 143-13-5 Nonyl acetate 2788 198 205-585-8 

09.009 01 112-17-4 Decyl acetate 2367 199 203-942-2 
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08.090    

08.091 Arachidonic acid   

08.092 m-Anisic acid; 3-Anisic acid   

08.093 Methyl ethyl pyruvic acid; Sodium 3-methyl-2-oxopentanoic acid   

08.094    

08.095    

08.096    

08.097    

08.099 4-methylpent-2-en-1-oic acid   

08.100    

08.101   5 

08.102    

08.103 Azelaic acid   

08.105    

08.106 Linolenic acid  5 

08.107   5 

08.108 Hydratropic-acid-   

08.109 3-Phenyl-2-oxopropanoic acid 3-Oxo-3-phenylpropanaoic acid  

08.110 o-Dicarboxybenzene; o-Benzenedicarboxylic acid; 1,2-Benzenedicarboxylic acid 1 

08.111 1,3,4,5-tetrahydroxycyclohexanecarboxylic acid 1,3,4,5-tetrahydroxy cyclohexane-1-carboxylic 
acid 

 

08.112 2-Hydroxybenzoic acid; 2-Hydroxy-benzoic acid  

08.113   5 

08.114 Trans-2-Octenoic acid Oct-2-enoic acid 5 

08.115    

08.118 Maleic acid   

08.119   5 

08.120   5 

08.122    

08.123    

08.124    

08.125    

08.126    

08.127 Lactisol   

08.128 Angelic acid   

09.001 Acetic ether   

09.002 Propyl ethanoate   

09.003 Propyl iso acetate   

09.004 Butyl ethanoate   

09.005 Butyl iso acetate; 2-Methyl-1-propyl acetate; Iso-butyl acetate 2-Methylpropyl acetate  

09.006 Hexyl ethanoate; 1-Acetoxy-hexane,   

09.007 Acetate C-8; n-Octanyl acetate; 2-Ethyl hexyl acetate; Octyl 
ethanoate 

  

09.008 Acetate C-9; Pelargonyl acetate; Nonyl ethanoate   

09.009 Acetate C-10; Decyl ethanoate; Decanyl acetate; 1-Acetoxydecane; 
Acetic acid decyl ester; Decanol acetate 

  



21.2.2004    Nr. 9/175EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.010 01 112-66-3 Dodecyl acetate 2616 200 203-995-1 

09.011 03 105-87-3 Geranyl acetate 2509 201 203-341-5 

09.012 04 150-84-5 Citronellyl acetate 2311 202 205-775-0 

09.013 06 115-95-7 Linalyl acetate 2636 203 204-116-4 

09.014 23 140-11-4 Benzyl acetate 2135 204 205-399-7 

09.015 06 80-26-2 alpha-Terpinyl acetate 3047 205 201-265-7 

09.016 08 29066-34-0 Menthyl acetate 2668 206 240-459-6 

09.017 08 76-49-3 Bornyl acetate 2159 207 200-964-4 

09.018 22 103-54-8 Cinnamyl acetate 2293 208 203-121-9 

09.019 23 104-21-2 p-Anisyl acetate 2098 209 203-185-8 

09.020 18 93-28-7 Eugenyl acetate 2469 210 202-235-6 

09.021 01 628-63-7 Pentyl acetate  211 211-047-3 

09.022 01 112-06-1 Heptyl acetate 2547 212 203-932-8 

09.023 01 79-20-9 Methyl acetate 2676 213 201-185-2 

09.024 02 123-92-2 Isopentyl acetate 2055 214 204-662-3 

09.025 02 10031-87-5 2-Ethylbutyl acetate 2425 215 233-095-4 

09.026 22 7493-78-9 alpha-Pentylcinnamyl acetate 2064 216 231-339-4 

09.027 08 622-45-7 Cyclohexyl acetate 2349 217 210-736-6 

09.028 07 21722-83-8 2-Cyclohexylethyl acetate 2348 218 2266952 

09.029 06 103-07-1 1,1-Dimethyl-3-phenylpropyl acetate 2735 219 203-077-0 

09.030 17 93-29-8 2-Methoxy-4-(prop-1-enyl)phenyl acetate 2470 220 202-236-1 

09.031 15 103-45-7 Phenethyl acetate 2857 221 203-113-5 

09.032 22 122-72-5 3-Phenylpropyl acetate 2890 222 204-569-8 



Nr. 9/176  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.010 Lauryl acetate; Acetate C-12; Dodecanyl acetate; Lauryl ethanoate; 
Dodecanyl ethanoate 

  

09.011 Geraniol acetate; trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl acetate; 2,6-
Dimethyl-2,6-octadiene-8-yl acetate 

3,7-Dimethylocta-2(trans), 6-dienyl acetate  

09.012 3,7-Dimethyl-6-octen-1-yl acetate; 3,7-Dimethyl-6-octen-1-yl 
ethanoate 

3,7-Dimethyloct-6-enyl acetate  

09.013 Bergamol; 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl acetate, Licareol acetate, 
Linalool acetate 

1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl acetate  

09.014 Benzyl ethanoate   

09.015 3-Cyclohexene-1-methanol, alpha,alpha, 4-trimethyl, acetate; p-Menth-1-en-8-yl acetate 5 

09.016 l-p-Menth-3-yl acetate; Menthol acetate; 1-Isopropyl-4-
methylcyclohex-2-yl acetate; 

(1-alpha, 2-beta, 5-alpha)-2-Isopropyl-5-
methylcyclohexyl acetate 

4 

09.017 Borneol acetate; 2-Camphanyl acetate; Bornyl ethanoate; l-Bornyl 
acetate; d-Bornyl acetate; Bornyl acetic ether; 

1,7,7-Trimethyl-bicyclo[2.2.1]hept-2-yl acetate  

09.018 3-Phenyl-2-propen-1-yl acetate; 3-Phenylallyl acetate; 3-Phenylprop-2-enyl acetate  

09.019 Benzenemethanol, 4-methoxy-, acetate; Anisyl alcohol, acetate; 
Benzyl alcohol, p-Methoxy, acetate; 

4-Methoxybenzyl acetate  

09.020 Eugenol acetate; Aceteugenol; 2-Methoxy-4-phenyl acetate; Acetyl 
eugenol; 

4-Allyl-2-methoxyphenyl acetate  

09.021 Amyl acetate   

09.022 Acetate C-7; Heptanyl acetate; Heptyl ethanoate,   

09.023 Methyl ethanoate;   

09.024 Isoamyl acetate; beta-Methyl butyl acetate; Amyl acetate common; 
Amyl iso acetate; Isoamyl ethanoate 

3-Methylbutyl acetate  

09.025 beta-Ethylbutyl acetate   

09.026 alpha-n-Amyl-beta-phenylacryl acetate; alpha-Pentylcinnamyl 
acetate; Floxin acetate 

2-Pentyl-3-phenylprop-2-enyl acetate  

09.027 Cyclohexane acetate;   

09.028 Cyclohexane ethyl acetate; Ethylcyclohexyl acetate; 
Hexahydrophenyl ethyl acetate 

  

09.029 Dimethyl phenethyl carbinyl acetate; 1,1-Dimethyl-3-
phenylpropan-1-yl acetate; 2-Methyl-4-phenyl-2-butyl acetate 

  

09.030 Isoeugenyl acetate; Isoeugenol acetate; 2-Methoxy-4-propenyl 
phenyl acetate; Acetisoeugenol 

  

09.031 2-Phenylethyl acetate; Benzyl carbinyl acetate;   

09.032 Phenylpropyl acetate; 3-phenyl-1-propyl acetate; Hydrocinnamyl 
acetate; beta-Phenylpropyl acetate 

  



21.2.2004    Nr. 9/177EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.033 04 141-11-7 Rhodinyl acetate 2981 223 205-458-7 

09.034 07 1323-00-8 Santalyl acetate 3007 224 2153496 

09.035 23 881-68-5 Vanillyl acetate 3108 225 212-920-1 

09.036 25 140-39-6 p-Tolyl acetate 3073 226 205-413-1 

09.037 01 140-88-5 Ethyl acrylate 2418 245 205-438-8 

09.038 01 623-42-7 Methyl butyrate 2693 263 210-792-1 

09.039 01 105-54-4 Ethyl butyrate 2427 264 203-306-4 

09.040 01 105-66-8 Propyl butyrate 2934 266 203-320-0 

09.041 05 638-11-9 Isopropyl butyrate 2935 267 211-320-7 

09.042 01 109-21-7 Butyl butyrate 2186 268 203-656-8 

09.043 02 539-90-2 Isobutyl butyrate 2187 269 208-729-8 

09.044 01 540-18-1 Pentyl butyrate 2059 270 208-739-2 

09.045 01 2639-63-6 Hexyl butyrate 2568 271 220-136-6 

09.046 01 110-39-4 Octyl butyrate 2807 272 203-762-4 

09.047 01 5454-09-1 Decyl butyrate 2368 273 226-700-8 

09.048 03 106-29-6 Geranyl butyrate 2512 274 203-381-3 

09.049 04 141-16-2 Citronellyl butyrate 2312 275 205-463-4 

09.050 06 78-36-4 Linalyl butyrate 2639 276 201-109-8 

09.051 23 103-37-7 Benzyl butyrate 2140 277 203-105-1 

09.052 06 2153-28-8 Terpinyl butyrate 3049 278 218-445-6 

09.053 22 103-61-7 Cinnamyl butyrate 2296 279 203-128-7 

09.054 03 2051-78-7 Allyl butyrate 2021 280 218-129-8 



Nr. 9/178  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.033 alpha-Citronellyl acetate 3,7-Dimethyloct-7-enyl acetate  

09.034 alpha-Santalol, acetate; ß-Santalol, acetate;  4 

09.035 Acetyl vanillin; Benzaldehyde, 4-(acetyloxy)-3-methoxy-; 3-
Methoxy-4-acetoxybenzaldehyde; 

4-Acetoxy-3-methoxybenzaldehyde  

09.036 p-Cresyl acetate; 4-methylbenzoic acid methyl ester; Acetyl p-
Cresol; p-Tolyl ethanoate; p-Cresylic acetate 

4-Methylphenyl acetate  

09.037 Ethyl propenoate Ethyl prop-2-enoate  

09.038 Methyl butanoate   

09.039 Ethyl n-butanoate; Butyric ether; Ethyl butanoate   

09.040 Propyl butanoate   

09.041 Propyl iso butyrate; Propyl iso butanoate; Isopropyl butanoate   

09.042 Butyl butanoate   

09.043 Butyl iso butyrate; 2-Methyl-1-propyl butyrate; Isobutyl butanoate 2-Methylpropyl butanoate  

09.044 Amyl butyrate; Amyl butanoate   

09.045 n-Hexyl n-butanoate; Hexyl butanoate   

09.046 Octyl butanoate,   

09.047 Decyl butanoate; 1-Butyroxy decane,   

09.048 trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl butanoate 3,7-Dimethylocta-2(trans), 6-dienyl butanoate  

09.049 3,7-Dimethyl-6-octen-1-yl butyrate 3,7-Dimethyloct-6-enyl butanoate  

09.050 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl butyrate; Linalyl n-butyrate 1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl butanoate  

09.051 Benzyl n-butyrate; Benzyl n-butanoate; Benzyl butanoate;   

09.052 p-Menth-1-en-8-yl butyrate; p-Menth-1-en-8-ol butyrate; p-Menth-1-en-8-yl butanoate  

09.053 Phenylpropenyl-n-butyrate; 3-Phenyl-2-propen-1-yl butanoate; 
Butyric acid, 3-phenyl-2-propen-1-yl ester; 

3-Phenylprop-2-enyl butanoate  

09.054 Allyl-n-butyrate; Vinyl carbinyl butyrate; 2-Propen-1-yl butanoate; 
Allyl butanoate; 

  



21.2.2004    Nr. 9/179EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.055 02 106-27-4 3-Methylbutyl butyrate 2060 282 203-380-8 

09.057 22 80866-83-7 2-Phenylpropyl butyrate 2891 285 279-587-2 

09.058 23 6963-56-0 p-Anisyl butyrate 2100 286 230-163-5 

09.059 01 110-38-3 Ethyl decanoate 2432 309 203-761-9 

09.060 01 123-66-0 Ethyl hexanoate 2439 310 204-640-3 

09.061 01 626-77-7 Propyl hexanoate 2949 311 210-963-0 

09.062 05 2311-46-8 Isopropyl hexanoate 2950 312 219-000-9 

09.063 01 626-82-4 Butyl hexanoate 2201 313 210-964-6 

09.064 02 105-79-3 Isobutyl hexanoate 2202 314 203-332-6 

09.065 01 540-07-8 Pentyl hexanoate 2074 315 208-732-4 

09.066 01 6378-65-0 Hexyl hexanoate 2572 316 228-952-4 

09.067 03 10032-02-7 Geranyl hexanoate 2515 317 233-102-0 

09.068 06 7779-23-9 Linalyl hexanoate 2643 318 231-922-3 

09.069 01 106-70-7 Methyl hexanoate 2708 319 203-425-1 

09.070 02 2198-61-0 3-Methylbutyl hexanoate 2075 320 218-600-8 

09.071 22 6281-40-9 3-Phenylpropyl hexanoate 2896 321 228-490-3 

09.072 01 109-94-4 Ethyl formate 2434 339 203-721-0 

09.073 01 110-74-7 Propyl formate 2943 340 203-798-0 

09.074 01 112-23-2 Heptyl formate 2552 341 203-949-0 



Nr. 9/180  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.055 Isoamyl butyrate; Isoamyl n-butyrate   

09.057 alpha-Phenylpropyl alcohol, butyric ester; beta-methylphenethyl 
butyrate; Hydratropyl butyrate 

  

09.058 Benzyl alcohol, p-methoxy, butyrate; Butyric acid, p-
methoxybenzyl ester; 

4-Methoxybenzyl butanoate  

09.059 Ethyl caprate; Ethyl decylate; Ethyl caprinate   

09.060 Ethyl caproate; Capronic ether absolute; Ethyl capronate   

09.061 Propyl caproate;   

09.062 Propyl iso hexanoate; Propyl iso Hexylate; Isopropyl capronate; 
Isopropyl caproate 

  

09.063 Butyl caproate;   

09.064 Isobutyl caproate; Butyl iso hexanoate; Butyl iso caproate 2-Methylpropyl hexanoate  

09.065 Amyl hexanoate; Amyl caproate; Pentyl caproate,   

09.066 Hexyl caproate;   

09.067 Geranyl caproate; trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl hexanoate 3,7-Dimethylocta-2(trans), 6-dienyl n-hexanoate  

09.068 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl hexanoate; Linalyl caproate; 
Linalyl hexoate; Linelyl hexylate 

1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl hexanoate  

09.069 Methyl caproate;   

09.070 Isoamyl hexanoate; Isoamyl caproate; Isopentyl n-hexanoate; 
Pentyl iso hexanoate; Pentyl iso caproate Isopentyl hexanoate 

  

09.071 Hydrocinnamyl hexanoate; Hydrocinnamylcaproate; 3-
Phenylpropyl caproate; 

  

09.072 Ethyl methanoate; Formic ether   

09.073 Propyl methanoate   

09.074 n-Heptyl methanoate; Heptyl methanoate;   



21.2.2004    Nr. 9/181EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.075 01 112-32-3 Octyl formate 2809 342 203-959-5 

09.076 03 105-86-2 Geranyl formate 2514 343 203-339-4 

09.077 23 104-57-4 Benzyl formate 2145 344 203-214-4 

09.078 04 105-85-1 Citronellyl formate 2314 345 203-338-9 

09.079 04 141-09-3 Rhodinyl formate 2984 346 205-456-6 

09.080 06 115-99-1 Linalyl formate 2642 347 204-120-6 

09.081 06 2153-26-6 alpha-Terpinyl formate 3052 348 218-444-0 

09.082 08 7492-41-3 Bornyl formate 2161 349 231-319-5 

09.083 15 104-62-1 Phenethyl formate 2864 350 203-220-7 

09.084 22 104-64-3 3-Phenylpropyl formate 2895 351 203-222-8 

09.085 22 104-65-4 Cinnamyl formate 2299 352 203-223-3 

09.086 06 10058-43-2 2-Methyl-1-phenyl-2-propyl formate 2395 353  

09.087 23 122-91-8 p-Anisyl formate 2101 354 204-582-9 

09.088 18 10031-96-6 4-Eugenyl formate 2473 355 233-099-6 

09.089 17 7774-96-1 Isoeugenyl formate 2474 356 231-884-8 

09.090 22 7493-79-0 alpha-Pentylcinnamyl formate 2066 357 231-341-5 

09.091 01 5454-28-4 Butyl heptanoate 2199 363 226-707-6 

09.092 02 7779-80-8 Isobutyl heptanoate 2200 364 231-940-1 

09.093 01 106-30-9 Ethyl heptanoate 2437 365 203-382-9 

09.094 01 5132-75-2 Octyl heptanoate 2810 366 225-882-6 

09.095 01 7778-87-2 Propyl heptanoate 2948 367 231-917-6 

09.096 01 106-73-0 Methyl heptanoate 2705 368 203-428-8 

09.097 03 142-19-8 Allyl heptanoate 2031 369 205-527-1 

09.098 01 7493-82-5 Pentyl heptanoate 2073 370 231-342-0 



Nr. 9/182  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.075 Octyl mehtanoate;   

09.076 trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl formate; trans-3,7-Dimethyl-
2,6-octadien-1-yl-methanoate; Geranyl methanoate 

3,7-Dimethylocta-2(trans),6-dienyl formate  

09.077 Formic acid benzyl ester; Benzyl methanoate;   

09.078 3,7-Dimethyl-6-octen-1-yl formate; 3,7-Dimethyl-6-octen-1-yl 
methanoate 

3,7-Dimethyloct-6-enyl formate  

09.079 alpha-Citronellyl formate 3,7-Dimethyloct-7-enyl formate  

09.080 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl formate; Linalool formate 1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl formate  

09.081 p-Menth-1-en-8-yl formate;   

09.082 Bornyl methanoate; Borneol formate; d-Bornyl formate; endo-2-
Bornanyl formate; 2-Camphanyl formate; l-Bornyl formate; 

1,7,7-Trimethyl-bicyclo[2.2.1]hept-2-yl formate  

09.083 2-Phenylethyl formate; 2-Phenylethyl methanoate; Benzylcarbinyl 
formate; Benzylcarbinyl methanoate 

  

09.084 Phenylpropyl formate; Hydrocinnamyl formate; Hydrocinnamyl 
methanoate; beta-Phenylpropyl formate; 

  

09.085 3-Phenyl-2-propen-1-yl formate; 3-Phenylallyl formate; Cinnamyl 
methanoate; 

3-Phenylprop-2-enyl formate  

09.086 alpha,alpha-dimethylphenethyl formate; 2-Benzyl-2-propyl 
formate; Benzyl dimethyl carbinyl formate; Dimethyl benzyl 
carbinyl formate 

  

09.087 Anisyl alcohol, formate; Anisyl methanoate; p-Methoxybenzyl 
methanoate; Benzenemethanol, 4-methoxy-, formate; 

4-Methoxybenzyl formate  

09.088 Eugenol formate 4-Allyl-2-methoxyphenyl formate  

09.089 4-Methoxy-4-phenyl formate; 2-Methoxy-4-propenylphenyl 
formate; 

2-Methoxy-4-(prop-1-enyl)phenyl formate  

09.090 alpha-n-Amyl-phenylacryl formate; alpha-Pentylcinnamyl formate 2-Pentyl-3-phenylprop-2-enyl formate  

09.091 Butyl heptylate; Butyl oenanthate,   

09.092 Isobutyl heptylate; Butyl iso heptanoat; Isobutyl heptoate; 2-
Methyl-1-propyl heptanoate 

2-Methylpropyl heptanoate  

09.093 Ethyl heptylate; Ethyl heptoate; Ethyl oenanthate; Oenanthic ester   

09.094 Octyl heptylate; Octyl oenanthate,   

09.095 Propyl heptylate; Propyl heptoate; Propyl oenanthate   

09.096 Methyl heptoate; Methyl oenanthate,   

09.097 Allyl heptylate; Allyl heptoate; Allyl enanthate; Allyl oenanthate;   

09.098 Amyl heptanoate; Amyl heptylate; Amyl heptoate; Amyl 
oenanthate, 

  



21.2.2004    Nr. 9/183EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.099 01 106-33-2 Ethyl dodecanoate 2441 375 203-386-0 

09.100 01 106-18-3 Butyl dodecanoate 2206 376 203-370-3 

09.101 01 111-82-0 Methyl dodecanoate 2715 377 203-911-3 

09.102 25 10024-57-4 p-Tolyl dodecanoate 3076 378 233-024-7 

09.103 02 6309-51-9 3-Methylbutyl dodecanoate 2077 379 228-626-1 

09.104 01 124-06-1 Ethyl tetradecanoate 2445 385 204-675-4 

09.105 05 110-27-0 Isopropyl tetradecanoate 3556 386 203-751-4 

09.106 01 124-10-7 Methyl tetradecanoate 2722 387 204-680-1 

09.107 01 123-29-5 Ethyl nonanoate 2447 388 204-615-7 

09.108 01 1731-84-6 Methyl nonanoate 2724 389 217-052-7 

09.109 03 7493-72-3 Allyl nonanoate 2036 390 231-334-7 

09.110 02 7779-70-6 3-Methylbutyl nonanoate 2078 391 231-933-3 

09.111 01 106-32-1 Ethyl octanoate 2449 392 203-385-5 

09.112 01 638-25-5 Pentyl octanoate 2079 393 211-328-0 

09.113 01 1117-55-1 Hexyl octanoate 2575 394 214-247-9 

09.114 01 2306-88-9 Octyl octanoate 2811 395 218-980-5 

09.115 01 7786-48-3 Nonyl octanoate 2790 396 232-099-3 

09.116 06 10024-64-3 Linalyl octanoate 2644 397 233-026-8 

09.117 01 111-11-5 Methyl octanoate 2728 398 203-835-0 

09.118 01 4265-97-8 Heptyl octanoate 2553 399 224-252-8 

09.119 03 4230-97-1 Allyl octanoate 2037 400 224-184-9 

09.120 02 2035-99-6 3-Methylbutyl octanoate 2080 401 218-004-8 

09.121 01 105-37-3 Ethyl propionate 2456 402 203-291-4 

09.122 01 106-36-5 Propyl propionate 2958 403 203-389-7 

09.123 05 637-78-5 Isopropyl propionate 2959 404 211-300-8 

09.124 01 590-01-2 Butyl propionate 2211 405 209-669-5 



Nr. 9/184  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.099 Ethyl laurate; Ethyl dodecylate;   

09.100 Butyl laurate; Butyl dodecylate   

09.101 Methyl laurate; Methyl dodecylate,   

09.102 p-Cresyl dodecanoate; p-Cresyl laurate; p-Methylphenyl 
dodecanoate; 

4-Methylphenyl dodecanoate  

09.103 Isoamyl laurate; Isoamyl dodenanoate; Amyl iso laurate; Pentyl iso 
laurate; Isopentyl laurate, 

  

09.104 Ethyl myristate;   

09.105 Isopropyl myristate;   

09.106 Methyl myristate;   

09.107 Ethyl pelargonate; Ethyl nonylate   

09.108 Methyl nonylate; Methyl pelargonate,   

09.109 2-Propenyl nonanoate; Allyl pelargonate; Allyl nonylate; 2-
Propenyl pelargonate; 

  

09.110 Isoamyl pelargonate; Pentyl iso nononoate; Isopentyl nonanoate; 
Amyl iso nonanoate; Isopentyl nonylate; Isoamyl nonylate 

  

09.111 Ethyl caprylate; Ethyl octylate   

09.112 Amyl octanoate; Amyl caprylate; Amyl octylate; Pentyl octylate,   

09.113 Hexyl caprylate; Hexyl octylate,   

09.114 Octyl octylate   

09.115 Nonyl octylate   

09.116 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl octanoate; Linalyl caprylate; 
Linalyl octoate; Linalyl octylate 

1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl octanoate  

09.117 Methyl octylate   

09.118 Heptyl caprylate   

09.119 Allyl caprylate; 2-Propenyl octanoate; 2-Propenyl octylate; Allyl 
octylate 

  

09.120 Isoamyl octanoate; Isopentyl octanoate; Pentyl iso octanoate; 
Isoamyl caprylate; Isopentyl octylate 

  

09.121 Ethyl propanoate, Propionic ether   

09.122 Propyl propanoate; n-Propyl propionate;   

09.123 Propyl iso propionate,   

09.124 Butyl propanoate   



21.2.2004    Nr. 9/185EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.125 02 540-42-1 Isobutyl propionate 2212 406 208-746-0 

09.126 01 142-60-9 Octyl propionate 2813 407 205-548-6 

09.127 01 5454-19-3 Decyl propionate 2369 408 226-703-4 

09.128 03 105-90-8 Geranyl propionate 2517 409 203-344-1 

09.129 04 141-14-0 Citronellyl propionate 2316 410 205-461-3 

09.130 06 144-39-8 Linalyl propionate 2645 411 205-627-5 

09.131 08 2756-56-1 Isobornyl propionate 2163 412 220-410-5 

09.132 23 122-63-4 Benzyl propionate 2150 413 204-559-3 

09.133 22 103-56-0 Cinnamyl propionate 2301 414 203-124-5 

09.134 01 554-12-1 Methyl propionate 2742 415 209-060-4 

09.135 01 624-54-4 Pentyl propionate  416 210-852-7 

09.136 02 105-68-0 3-Methylbutyl propionate 2082 417 203-322-1 

09.137 15 122-70-3 Phenethyl propionate 2867 418 204-567-7 

09.138 22 122-74-7 3-Phenylpropyl propionate 2897 419 204-571-9 

09.139 01 2445-76-3 Hexyl propionate 2576 420 219-495-1 

09.140 08 6222-35-1 Cyclohexyl propionate 2354 421 228-303-5 

09.141 04 105-89-5 Rhodinyl propionate 2986 422 203-343-6 

09.142 06 80-27-3 Terpinyl propionate 3053 423 201-266-2 

09.143 08 97-45-0 Carvyl propionate 2251 424 202-583-9 

09.144 21 120-45-6 1-Phenethyl propionate 2689 425 204-397-3 

09.145 23 7549-33-9 p-Anisyl propionate 2102 426 231-433-5 



Nr. 9/186  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.125 Butyl iso propionate; Isobutyl propanoate 2-Methylpropyl propanoate  

09.126 Octyl propanoate   

09.127 Decyl propanoate; 1-Propionoxy decane,   

09.128 trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl propanoate; 2,6-Dimethyl 
octadien-6-yl-8-n-propionate 

3,7-Dimethylocta-2(trans), 6-dienyl propanoate  

09.129  3,7-Dimethyloct-6-enyl propanoate  

09.130 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl propanoate; 3,7-Dimethyl-1,6-
octadien-3-yl propionate 

1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl propanoate  

09.131  1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]hept-2-yl propanoate  

09.132 Benzyl propanoate; Benzylpropanoate   

09.133 3-Phenyl-2-propen-1-yl propanoate; gamma-Phenylallyl 
propionate; 

3-Phenylprop-2-enyl propanoate  

09.134 Methyl propanoate   

09.135 Pentyl propanoate; Amyl propionate,   

09.136 Isoamyl propionate; Isopentyl propionate; Isopentyl propanate; 
Isoamyl propanoate, 

  

09.137 Phenylethyl propionate; 2-Phenylethyl propanoate; Benzylcarbinyl 
propionate; 

  

09.138 Phenylpropyl propionate; Hydrocinnamyl propionate; beta-
Phenylpropyl propanoate; 3-Phenylpropyl propanoate; 

  

09.139 Hexyl propanoate,   

09.140    

09.141 alpha-Citronellyl propionate 3,7-Dimethyloct-7-enyl propanoate  

09.142 p-Menthanyl propionate (mixed isomers - according to FEMA); p-
Menth-1-en-8-yl propionate 

p-Menth-1-en-8-yl propanoate  

09.143 l-Carveol propionate; p-Mentha-6,8-dien-2-yl propionate; p-Mentha-6,8-dien-2-yl propanoate  

09.144 alpha-Methylbenzyl propionate; 1-Phenyl-1-ethyl propionate; 
Methyl phenylcarbinyl propionate 

  

09.145 Benzenemethanol, 4-methoxy-, propionate; 4-Methoxybenzyl propanoate  
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.146 03 7493-76-7 Allyl undec-10-enoate 2044 441 231-337-3 

09.147 01 539-82-2 Ethyl valerate 2462 465 208-726-1 

09.148 01 591-68-4 Butyl valerate 2217 466 209-728-5 

09.149 01 2173-56-0 Pentyl valerate  467 218-528-7 

09.150 03 10402-47-8 Geranyl valerate  468 233-869-1 

09.151 04 7540-53-6 Citronellyl valerate 2317 469 231-416-2 

09.152 23 10361-39-4 Benzyl valerate  470 233-789-7 

09.153 08 7549-41-9 Bornyl valerate 2164 471 231-435-6 

09.154 08 89-47-4 Menthyl valerate  472 201-910-2 

09.156 01 111-80-8 Methyl 2-nonynoate 2726 479 203-909-2 

09.157 01 10031-92-2 Ethyl 2-nonynoate 2448 480 233-098-0 

09.158 01 111-12-6 Methyl 2-octynoate 2729 481 203-836-6 

09.159 01 638-49-3 Pentyl formate 2068 497 211-340-6 

09.160 08 4351-54-6 Cyclohexyl formate 2353 498 224-415-3 

09.161 01 629-33-4 Hexyl formate 2570 499 211-087-1 

09.162 02 110-45-2 3-Methylbutyl formate 2069 500 203-769-2 

09.163 01 592-84-7 Butyl formate 2196 501 209-772-5 

09.164 02 542-55-2 Isobutyl formate 2197 502 208-818-1 

09.165 05 625-55-8 Isopropyl formate 2944 503 210-901-2 

09.166 01 5870-93-9 Heptyl butyrate 2549 504 227-526-5 

09.167 03 999-40-6 Neryl butyrate 2774 505 213-660-1 

09.168 15 103-52-6 Phenethyl butyrate 2861 506 203-119-8 

09.169 03 105-91-9 Neryl propionate 2777 509 203-345-7 

09.171 08 77-54-3 Cedryl acetate  527 201-036-1 



Nr. 9/188  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.146 Allyl undecylenate; 2-Propenyl 10-undecenoate; Allyl 
hendecenoate; Allyl undecylenoate. 

  

09.147 Ethyl pentanoate; Ethyl valerianate   

09.148 Butyl valerianate; Butyl pentanoate,   

09.149 Amyl pentanoate; Amyl valerate,   

09.150 Geranyl pentanoate; 2,6-Dimethyl-2,6-octadiene-8-yl pentanoate 3,7-Dimethylocta-2(trans),6-dienyl pentanoate  

09.151 3,7-Dimethyl-6-octen-1-yl pentanoate 3,7-Dimethyloct-6-enyl pentanoate  

09.152 Benzyl valeriate; Benzyl pentanoate; Phenyl methyl pentanoate   

09.153 Bornyl pentanoate; Bornyl valerianate; Bornyl n-pentanoate; endo-
2-Camphanyl valerate; endo-2-Bornyl valerate; 

1,7,7-Trimethyl-bicyclo[2.2.1]hept-2-yl pentanoate  

09.154 Menthyl pentanoate p-Menthan-3-yl pentanoate  

09.156 Methyl octine carbonate; Methyl octyne carbonate;   

09.157 Ethyl octyine carbonate; Ethyl octyne carboxylate; Ethyl non-2-
ynoate; Ethyl hexyl propiolate 

  

09.158 Methyl heptine carbonate; Methyl heptyne carbonate; Methyl oct-2-
ynoate; Methyl pentylpropiolate 

  

09.159 Amyl formate; Amyl formiat; Amyl methanoate; n-Pentyl 
methanoate 

  

09.160    

09.161 n-Hexyl formate; Hexyl methanoate; Formic acid hexyl ester   

09.162 Isoamyl formate; Isopentyl formate; Amyl iso formate; Pentyl iso 
formate; Isopentyl methanoate; Amyl iso methanoate; Isoamyl 
methanoate 

  

09.163 Butyl methanoate   

09.164 Tetryl formate; Butyl iso formate; Isobutyl methanoate; 2-Methyl-
1-propyl formate 

2-Methylpropyl formate  

09.165 Propyl iso formate; Propyl iso Methanoate; Isopropyl methanoate   

09.166 Heptyl butanoate   

09.167 cis-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl butanoate 3,7-Dimethyl-2(cis), 6-octadienyl butanoate  

09.168 beta-Phenethyl n-butanoate; 2-Phenylethyl butanoate; 2-
Phenylethyl butyrate; Benzylcarbinyl butyrate; 

  

09.169 cis-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl propionate 3,7-Dimethyl-2(cis), 6-octadienyl propanoate  

09.171  2,6,6,8-Tetramethyl-tricyclo[5.3.1.0(1.5)]undecan-
8-yl acetate 
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.172 08 6243-10-3 Cyclohexyl hexanoate  528 228-354-3 

09.174 25 613-70-7 2-Methoxyphenyl acetate 3687 552 210-350-8 

09.175 08 58479-55-3 Isobornyl butyrate  564 261-281-5 

09.176 08 1200-67-5 Isobornyl formate 2162 565 214-853-3 

09.177 03 7149-29-3 2-Methylallyl butyrate 2678 572 230-474-6 

09.178 21 93-92-5 1-Phenethyl acetate 2684 573 202-288-5 

09.179 21 7775-38-4 1-Phenethyl formate 2688 574 231-893-7 

09.180 01 112-39-0 Methyl hexadecanoate  581 203-966-3 

09.181 01 13894-63-8 Methyl hex-2-enoate 2709 583 237-663-2 

09.182 01 624-24-8 Methyl valerate 2752 588 210-838-0 

09.185 09 592-20-1 2-Oxopropyl acetate  607 209-746-3 

09.186 10 4906-24-5 sec-Butan-3-onyl acetate 3526 608  

09.188 01 5933-87-9 Pentyl decanoate  611 227-682-4 

09.189 21 10031-86-4 1-Phenylpropyl butyrate 2424 628 233-094-9 

09.190 01 1552-67-6 Ethyl hex-2-enoate 3675 631 216-296-1 

09.191 01 2396-83-0 Ethyl hex-3-enoate 3342  219-257-7 

09.192 01 111-62-6 Ethyl oleate 2450 633 203-889-5 

09.193 01 628-97-7 Ethyl hexadecanoate 2451 634 211-064-6 

09.194 01 2396-84-1 Ethyl hexa-2,4-dienoate 2459 635 219-258-2 

09.196 03 10094-40-3 Hex-2-enyl acetate 2564 643 233-223-9 

09.197 04 3681-71-8 Hex-3(cis)-enyl acetate 3171 644 222-960-1 

09.198 02 2050-09-1 Isopentyl valerate  648 218-081-8 

09.200 21 10415-88-0 1-Methyl-3-phenylpropyl acetate 2882 671 233-890-6 

09.201 15 7460-74-4 Phenethyl valerate  673 231-246-9 

09.202 01 141-06-0 Propyl valerate  679 205-452-4 

09.204 01 544-35-4 Ethyl octadeca-9,12-dienoate  711 208-868-4 

09.205 01 1191-41-9 Ethyl octadeca-9,12,15-trienoate  712 214-734-6 



Nr. 9/190  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.172    

09.174 Guaiacyl acetate; 1-Acetoxy-2-methoxybenzene; Acetyl guaiacol; 
o-Methoxyphenyl acetate; 

  

09.175  1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]hept-2-yl butanoate  

09.176 Isobornyl methanoate; exo-2-bornyl formate; exo-2-Camphanyl 
formate; 

1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]hept-2-yl formate  

09.177 2-Methyl-2-propen-1-yl butyrate; 2-Methylallyl butanoate; 
Isopropenyl carbinyl-n-butyrate; Methylallyl butyrate; 

2-Methylprop-2-enyl butanoate  

09.178 Styrallyl acetate; alpha-Phenylethyl acetate; methyl phenylcarbinyl 
acetate; sec-Phenylethyl acetate 

1-Phenylethyl acetate  

09.179 alpha-Methylbenzyl formate; 1-Phenyl-1-ethyl formate; Alpha-
Methylbenzyl methanoate; 

  

09.180 Methyl palmitate;   

09.181 Methyl ß-Propylacrylate   

09.182 Methyl pentanoate; Methyl valerianate,   

09.185 Acetonyl acetate;   

09.186 2-Acetoxy-3-butanone; AMC acetate; Acetoin acetate; Acetyl 
methyl carbinyl acetate; 2-Butanon-3-yl acetate 

1-Methyl-2-oxopropyl acetate  

09.188 Amyl caprate, Amyl caprinate,   

09.189 alpha-Ethylbenzyl butyrate; Ethyl phenyl carbinyl butyrate; 1-
Phenyl-1-propyl butyrate; alpha-Phenylpropyl butyrate; 

  

09.190 Ethyl E-2-hexenoate  5 

09.191    

09.192 Ethyl cis-9-Octadecenoate Ethyl octadec-9-enoate  

09.193 Ethyl palmitate; Ethyl cetylate   

09.194 Ethyl sorbate; Ethyl 2,4-hexadienoate   

09.196 trans-2-Hexenyl acetate; 2-Hexen-1-yl acetate; 2-Hexenyl ethanoate  5 

09.197 cis-3-Hexen-1-yl acetate; cis-3-hexenyl acetate; cis-3-Hexenyl 
ethanoate 

  

09.198 Isoamyl pentanoate 3-Methylbutyl pentanoate  

09.200 Methyl phenyl ethyl carbinyl acetate; 4- Phenyl-2-butyl acetate; 
Phenylethyl methyl carbinyl acetate; 

  

09.201 Phenethyl pentanoate   

09.202 Propyl pentanoate; Propyl valerate   

09.204 Ethyl linoleate;   

09.205 Ethyl linolenate;   
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.208 01 142-77-8 Butyl oleate  741 205-559-6 

09.209 01 589-75-3 Butyl octanoate  742 209-659-0 

09.210 01 111-61-5 Ethyl octadecanoate 3490 745 203-887-4 

09.211 30 60-01-5 Glyceryl tributyrate 2223 747 200-451-5 

09.212 03 2142-94-1 Neryl formate 2776 2060 218-401-6 

09.213 03 141-12-8 Neryl acetate 2773 2061 2054592 

09.214 04 112-19-6 Undec-10-enyl acetate 3096 2062 203-944-3 

09.215 08 97-42-7 Carvyl acetate 2250 2063 202-580-2 

09.216 08 20777-49-5 Dihydrocarvyl acetate 2380 2064 244-029-9 

09.218 08 125-12-2 Isobornyl acetate 2160 2066 204-727-6 

09.219 08 57576-09-7 Isopulegyl acetate 2965 2067 260-820-1 

09.220 23 326-61-4 Piperonyl acetate 2912 2068 206-312-5 

09.224 05 108-84-9 1,3-Dimethylbutyl acetate  2073 203-621-7 

09.225 09 1322-17-4 1,3-Nonanediol acetate 2783 2075 215-332-3 

09.226 09 7779-54-6 3-Oxononan-1-yl acetate  2076  

09.227 06 151-05-3 1,1-Dimethyl-2-phenethyl acetate 2392 2077 205-781-3 

09.228 25 533-18-6 o-Tolyl acetate 3072 2078 208-556-8 

09.230 08 1551-44-6 Cyclohexyl butyrate 2351 2082 216-290-9 

09.231 21 3460-44-4 1-Phenethyl butyrate 2686 2083 222-409-5 

09.232 06 10094-34-5 1,1-Dimethyl-2-phenethyl butyrate 2394 2084 233-221-8 

09.233 03 2408-20-0 Allyl propionate 2040 2094 219-307-8 

09.234 01 111-79-5 Methyl non-2-enoate 2725 2099 203-908-7 

09.235 01 7492-45-7 Butyl dec-2-enoate 2194 2100  

09.236 01 5760-50-9 Methyl undec-9-enoate 2750 2101 227-279-3 

09.237 01 692-86-4 Ethyl undec-10-enoate 2461 10634 211-734-8 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.208  Butyl octadec-9-enoate  

09.209 Butyl caprylate   

09.210 Ethyl stearate;   

09.211 Tributyrin; Glycerol tributyrate; Butyrin;  1 

09.212 cis-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl formate; cis-3,7-Dimethyl-2,6-
octadien-1-yl methanoate 

3,7-Dimethyl-2(cis), 6-octadienyl formate  

09.213 cis-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl acetate; cis-3,7-Dimethyl-2,6-
octadien-1-yl ethanoate 

3,7-Dimethyl-2(cis), 6-octadienyl acetate  

09.214 Acetate C-11; 10-Hendecyl acetate; Undecylenic acetate; 
Undecenyl acetate 

  

09.215 Carveyl acetate; p-Mentha-6,8-dien-2-yl acetate p-Mentha-6,8-dien-2-yl acetate  

09.216 6-Methyl-3-(1-methylvinyl)cyclohexyl acetate; Dihydrocarveyl 
acetate; 8-p-Menthen-2-yl acetate; 6-Methyl-3-
isopropenylcyclohexenyl acetate 

p-Menth-8-en-2-yl acetate  

09.218 Bornyl iso acetate; exo-2-Camphanyl acetate; Isobornyl ethanoate; 
exo-2-Bornyl acetate; 

1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]hept-2-yl acetate  

09.219 5-Methyl-2-isopropenylcyclohexyl acetate; Pulegol iso acetate; 1-
Methyl-4-isopropenylcyclohexan-3-yl acetate; 

p-Menth-8-en-3-yl acetate  

09.220 Heliotropyl acetate; 3,4-Methylene dioxybenzyl acetate; 1,3-
Benzodioxole-5-methanol,acetate; 

3,4-Methylenedioxybenzyl acetate  

09.224 4-Methyl-2-pentyl acetate; Methyl isobutyl carbinyl acetate   

09.225 1,3-Nonanediol acetate (mixed esters); Acetoxy nonyl acetate 
(mixed esters); Jasmonyl; 

Nonan-1,3-diyl acetate 5 

09.226    

09.227 2-Methyl-1-phenyl-2-propyl acetate; Benzyl dimethyl carbinyl 
acetate; Dimethylbenzyl carbinyl acetate; 

  

09.228 Acetyl o-Cresol; o-Cresol acetate; o-Cresyl acetate; o-Cresylic 
acetate 

2-Methylphenyl acetate  

09.230 Cyclohexyl butanoate   

09.231 alpha-Methylbenzyl butyrate; Methyl phenyl carbinyl butyrate; 
Styrallyl butyrate; 1-Phenyl-1-ethyl butanoate; 

1-Phenylethyl butyrate  

09.232 2-Methyl-1-phenyl-2-propyl butyrate; Benzyl dimethyl carbinyl 
butyrate; alpha, alpha-dimethylphenethyl butyrate; 

  

09.233 2-Propenyl propanoate; Allyl propanoate   

09.234 Methyl nonylenate; Methyl nonylenoate   

09.235    

09.236 Methyl undecylenate;   

09.237 Ethyl undecylenate;   
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.238 01 109-42-2 Butyl undec-10-enoate 2216 2103 203-670-4 

09.239 01 10522-18-6 Methyl 2-undecynoate 2751 2111  

09.240 04 33467-73-1 Hex-3(cis)-enyl formate 3353 2153 251-532-7 

09.244 03 123-68-2 Allyl hexanoate 2032 2181 204-642-4 

09.246 01 123-95-5 Butyl octadecanoate 2214 2189 204-666-5 

09.247 03 20474-93-5 Allyl crotonate  2222 243-845-2 

09.248 01 623-70-1 Ethyl trans-2-butenoate 3486 2244 210-808-7 

09.249 21 68922-11-2 1-Methyl-2-phenethyl butyrate 3197 2276 272-983-6 

09.250 02 10588-10-0 Isobutyl valerate  2303 234-191-9 

09.251 01 110-42-9 Methyl decanoate  2304 203-766-6 

09.253 25 528-79-0 2-Isopropyl-5-methylphenyl acetate  2308 208-442-8 

09.254 05 4864-61-3 3-Octyl acetate 3583 2347 225-471-1 

09.256 01 6513-03-7 Propyl nonanoate  2351 229-403-1 

09.258 30 3891-59-6 Glucose pentaacetate 2524  223-439-1 

09.260 03 3025-30-7 Ethyldeca-2(cis),4(trans)-dienoate 3148 10574 221-178-8 

09.261 15 6290-37-5 2-Phenethyl hexanoate 3221 10882 228-538-3 

09.262 15 5457-70-5 Phenethyl octanoate 3222 10884 226-718-6 

09.263 30 139-45-7 Glyceryl tripropionate 3286 10657 205-365-1 

09.264 10 84642-61-5 sec-Butan-3-onyl butyrate 3332 10525 283-438-7 

09.265 01 34495-71-1 Ethyl oct-4-enoate 3344 10619 252-065-1 

09.266 01 19089-92-0 Hexyl 2-butenoate 3354 10688 242-808-8 

09.267 01 2396-78-3 Methyl hex-3-enoate 3364 10801 219-256-1 

09.268 01 21063-71-8 Methyl oct-4(cis)-enoate 3367 10834 244-188-4 

09.269 08 13851-11-1 Fenchyl acetate 3390 11769 237-588-5 

09.270 04 16491-36-4 Hex-3-enyl butyrate 3402 11859 240-553-7 

09.271 04 31501-11-8 Hex-3-enyl hexanoate 3403 11779 250-661-6 

09.272 07 72928-52-0 Myrtenyl formate 3405 10858 277-082-1 

09.273 02 589-66-2 Isobutyl crotonate 3432 10706 209-658-5 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.238 Butyl undecylenate;   

09.239 Methyl decyne carbonate; Methyl decine carbonate; Methyl undec-
2-ynoate; Methyl octyl propiolate 

  

09.240 beta, gamma-Hexenyl methanoate; (Z)-3-hexenol formate; Leaf 
alcohol formate; 3-Hexenyl methanoate 

 5 

09.244 Allyl caproate; 2-Propenyl hexanoate;   

09.246 Butyl stearate;   

09.247  Allyl but-2(trans)-enoate  

09.248 Ethyl crotonate   

09.249 1-Phenyl-2-propyl butyrate; alpha-Methylphenethyl butyrate;   

09.250 Isobutyl pentanoate 2-Methylpropyl pentanoate  

09.251    

09.253 Thymyl acetate; Acetyl thymol;   

09.254 1-Ethyl hexyl acetate; n-Amyl ethyl carbinyl acetate 1-Ethylhexyl acetate  

09.256 Propyl pelargonate   

09.258 1,2,3,4,6-Pentaacetyl-alpha-d-Glucose; 1,2,3,4,6-Pentaacetyl-beta-
d-Glucose; alpha-Pentaacetyl-dextro-Glucose; 

1,2,3,4,6-Pentaacetyl-alpha-d-glucose and 
1,2,3,4,6-pentaacetyl-beta-d-glucose 

 

09.260 Ethyl (2E,4Z)-decadienoate   

09.261 2-Phenylethyl caproate; 2-Phenylethyl hexanoate; Benzylcarbinyl 
caproate; Benzylcarbinyl hexanoate 

  

09.262 2-Phenylethyl caprylate; Benzylcarbinyl octanoate;   

09.263 Propionic acid, triglyceride; Tripropionin  1 

09.264 Acetoyl butyrate; AMC butyrate; 1-Methyl-2-oxopropyl butanoate  

09.265   5 

09.266   5 

09.267 O-Hexylhexanolide   

09.268    

09.269 1,3,3-Trimethyl-2-norbornanyl acetate; 1,3,3-trimethyl-bicyclo[2.2.1]heptan-2-yl acetate  

09.270 β, gamma-Hexenyl n-butyrate; cis-3-Hexenyl-butanoate  5 

09.271 3-Hexenyl caproate; cis-3-Hexenyl caproate  5 

09.272 2-Pinen-10-ol formate (6,6-Dimethylbicyclo[3.3.1]hept-2-en-2-yl)methyl 
formate 

 

09.273  2-Methylpropyl but-2(trans)-enoate  
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09.274 01 627-90-7 Ethyl undecanoate 3492 10633 211-018-5 

09.275 04 1576-77-8 Hept-3(trans)-enyl acetate 3493 10662 216-411-5 

09.276 03 3913-80-2 Oct-2-enyl acetate 3516 11906 223-473-7 

09.277 03 84642-60-4 Oct-2(trans)-enyl butyrate 3517 11907 283-437-1 

09.278 07 15111-96-3 p-Mentha-1,8-dien-7-yl acetate 3561 10742 239-162-4 

09.280 09 67715-81-5 Nonane-1,4-diyl diacetate 3579 11927  

09.281 05 2442-10-6 Oct-1-en-3-yl acetate 3582 11716 219-474-7 

09.282 05 16491-54-6 Oct-1-en-3-yl butyrate 3612  240-555-8 

09.283 01 7367-88-6 Ethyl dec-2-enoate 3641 10577 230-918-9 

09.284 01 76649-16-6 Ethyl dec-4-enoate 3642 10578 278-509-4 

09.285 01 7367-82-0 Ethyl oct-2(trans)-enoate 3643 10617 230-913-1 

09.286 02 624-41-9 2-Methylbutyl acetate 3644 10762 210-843-8 

09.287 01 28316-62-3 Propyl deca-2,4-dienoate 3648 10889 248-960-1 

09.288 21 3572-06-3 4-(4-Acetoxyphenyl)butan-2-one 3652  222-682-0 

09.289 07 36789-59-0 alpha-Campholene acetate 3657  253-212-2 

09.290 01 69925-33-3 Ethyl octa-4,7-dienoate 3682   

09.291 04 61444-38-0 Hex-3-enyl hex-3-enoate 3689  262-797-3 

09.292 01 33855-57-1 Hexyl 2-hexenoate 3692   

09.293 09 52789-73-8 1-Acetoxy-1-acetylcyclohexane 3701  258-186-6 

09.294 23 17373-93-2 2-Methylbenzyl acetate 3702  241-412-2 

09.298 01 13481-87-3 Methyl non-3-enoate 3710  236-786-9 

09.299 01 7367-81-9 Methyl oct-2(trans)-enoate 3712 11800 230-912-6 

09.300 01 689-89-4 Methyl hexa-2,4-dienoate 3714  211-712-8 

09.301 25 59558-23-5 p-Tolyl octanoate 3733  261-803-1 

09.302 07 1079-01-2 Myrtenyl acetate 3765 10887 214-088-5 

09.303 03  Hept-2-enyl isovalerate  10664  

09.304 05  sec-Heptyl isovalerate  10806  

09.305 08 22030-19-9 beta-Ionyl acetate 3844 10702  

09.306 22  2-Methoxycinnamyl acetate  10752  

09.307 02  2-Methylbutyl dodecanoate  10766  

09.311 03 591-87-7 Allyl acetate  11730 209-734-8 

09.312 03 7493-75-6 Allyl hexa-2,4-dienoate 2041 2182 231-336-8 

09.313 23 56423-40-6 Benzyl 2-methylbutyrate  10523 260-169-3 

09.314 23 65416-24-2 Benzyl crotonate   265-764-1 

09.315 23 140-25-0 Benzyl dodecanoate   205-405-8 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.274 Ethyl undecylate, Ethyl hendecanoate   

09.275    

09.276 2-Octen-1-ol,acetate,(E)-  5 

09.277 trans-2-Octenyl butyrate   

09.278 Perilla acetate; Perrilyl acetate; Perillyl acetate; Acetic acid, perillyl 
ester; Menthadien-7-carbinyl acetate; 

  

09.280 Nonanediol-1,4 acetate;   

09.281 Octenyl acetate; Amyl vinyl carbinyl acetate; 3-Acetoxyoctene; 
Amyl crotonyl acetate; Pentyl crotonyl acetate; 

1-Vinylhexyl acetate  

09.282  1-Vinylhexyl butyrate  

09.283   5 

09.284   5 

09.285   5 

09.286    

09.287   5 

09.288    

09.289 1-Acetoxy-2-(2,2,3)-trimethyl-3-cyclopentenyl ethane; 2-(2,2,3-Trimethylcyclopent-3-enyl)ethyl acetate 5 

09.290 Ethyl Z 4,7-octadienoate   

09.291 Z-3-Hexenyl Z-3-hexenoate  5 

09.292 Hexyl E-2-hexenoate   

09.293 Methyl 1-acetoxycyclohexyl; 1-Acetylcyclohexyl acetate   

09.294   5 

09.298    

09.299 Methyl E-2-octenoate  5 

09.300 Methyl sorbate; Methyl 2,4-hexadienoate, Methyl E, E-2,4 
Hexadienoate 

 5 

09.301 o-Cresyl octanoate; p-Methylphenyl octanoate; p-Cresyl caprylate; 4-Methylphenyl octanoate  

09.302 2-Pinen-10-ol acetate (6,6-Dimethylbicyclo[3.3.1]hept-2-en-2-yl)methyl 
acetate 

 

09.303  Hept-2-enyl 3-methylbutanoate  

09.304  1- Methylhexyl 3-methylbutanoate  

09.305 beta-Ionol acetate; 3-Buten-2-ol, 4-(2,6,6-trimethyl-1-cyclohexen-
1-yl)-, acetate 

4-(2,2,6-Trimethylcyclohex-1-enyl)but-3-en-2-yl 
acetate 

 

09.306  3-(2-Methoxyphenyl)prop-2-enyl acetate  

09.307    

09.311    

09.312 Allyl Sorbate   

09.313    

09.314  Benzyl but-2(trans)-enoate  

09.315 Benzyl laurate   



21.2.2004    Nr. 9/197EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.316 23 6938-45-0 Benzyl hexanoate  10521 230-068-9 

09.317 23 2051-96-9 Benzyl lactate   218-136-6 

09.318 23 10276-85-4 Benzyl octanoate   233-620-7 

09.319 08 13109-70-1 Bornyl butyrate 3907  236-036-0 

09.320 09 112-07-2 2-Butoxyethyl acetate   203-933-3 

09.321 01 7785-64-0 Butyl 2-methylbut-2(cis)-enoate   232-084-1 

09.322 01 6297-41-2 Butyl 2-methylvalerate   228-569-2 

09.323 05 105-46-4 sec-Butyl acetate  10527 203-300-1 

09.324 01 591-63-9 Butyl but-2-enoate    

09.325 05 819-97-6 sec-Butyl butyrate  10528 212-465-9 

09.326 01 28369-24-6 Butyl deca-2,4-dienoate  10529 248-994-7 

09.327 01 30673-36-0 Butyl decanoate  10530 250-280-5 

09.328 05 589-40-2 sec-Butyl formate  10532  

09.329 01 13416-74-5 Butyl hex-2-enoate    

09.330 01 118869-62-8 Butyl hex-3-enoate    

09.331 01 111-06-8 Butyl hexadecanoate   203-829-8 

09.332 05 820-00-8 sec-Butyl hexanoate  10533  

09.333 09 18449-60-0 sec-Butyl lactate   242-334-1 

09.334 01 50623-57-9 Butyl nonanoate   256-661-2 

09.335 01 57403-32-4 Butyl oct-2-enoate  10536 260-720-8 

09.336 01 110-36-1 Butyl tetradecanoate   203-759-8 

09.337 25 6380-28-5 Carvacryl acetate   228-963-4 

09.338 08 32214-91-8 Caryophyllene alcohol acetate   250-960-1 

09.339 22 61792-12-9 Cinnamyl 2-methylcrotonate   263-215-0 

09.340 03 24717-85-9 Citronellyl 2-methylbut-2-enoate   246-426-2 

09.341 04 10580-25-3 Citronellyl hexanoate   234-175-1 

09.342 07 54993-30-5 Cyclogeranyl acetate    

09.343 08 1129-47-1 Cyclohexyl isobutyrate  10548 214-448-1 

09.344 04 50816-18-7 Dec-9-enyl acetate   256-784-1 

09.345 09 818-04-2 Di-isopentyl succinate  10555 212-448-6 

09.346 30 1587-18-4 Dibutyl malate    

09.347 09 141-03-7 Dibutyl succinate   205-449-8 

09.348 09 141-28-6 Diethyl adipate   205-477-0 



Nr. 9/198  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.316    

09.317  Benzyl 2-hydroxypropanoate  

09.318    

09.319 Bornyl butanoate; Butyric acid, 2-bornyl ester 1,7,7-Trimethyl-bicyclo[2.2.1]heptan-2-yl 
butanoate 

 

09.320    

09.321 Butyl angelate   

09.322 Butyl 2-methylpentanoate   

09.323 But-2-yl acetate 1-Methylpropyl acetate  

09.324    

09.325 But-2-yl butyrate 1-Methylpropyl butanoate  

09.326   5 

09.327 Butyl caprate   

09.328 But-2-yl formate 1-Methylpropyl formate  

09.329    

09.330    

09.331 Butyl palmitate   

09.332 But-2-yl caproate; 2-Butyl hexanoate; 1-Methylpropyl hexanoate  

09.333  1-Methylpropyl 2-hydroxypropanoate  

09.334    

09.335    

09.336 Butyl myristate   

09.337  5-Isopropyl-2-methyl phenyl acetate  

09.338 Caryophyllene acetate 4,11,11-Trimethyl-8-methylene-
bicyclo[7.2.0]undec-3-en-5-yl acetate 

 

09.339 Cinnamyl tiglate 3-Phenylprop-2-enyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.340  3,7-Dimethyloct-6-enyl 2-methylbutanoate  

09.341  3,7-Dimethyloct-6-enyl hexanoate  

09.342  (2,6,6-Trimethyl-1-cyclohexenyl)methyl acetate  

09.343  Cyclohexyl 2-methylpropanoate  

09.344 Rosalva acetate   

09.345 Di-isoamyl succinate; Di(3-methylbutyl) succinate Di-(3-Methylbutyl)butanedioate  

09.346  Dibutyl 2-hydroxybutanedioate  

09.347  Dibutyl butanedioate  

09.348  Diethyl hexanedioate  



21.2.2004    Nr. 9/199EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.349 30 32074-56-9 Diethyl citrate   250-914-0 

09.350 09 623-91-6 Diethyl fumarate   210-819-7 

09.351 09 141-05-9 Diethyl maleate  10551 205-451-9 

09.352 09 624-17-9 Diethyl nonanedioate  10549 210-833-3 

09.353 09 95-92-1 Diethyl oxalate   202-464-1 

09.354 09 818-38-2 Diethyl pentanedioate   212-451-2 

09.355 08 20777-49-5 neo-Dihydrocarvyl acetate  10859 244-029-9 

09.356 06 20487-40-5 1,1-Dimethylethyl propionate    

09.358 02 20780-49-8 3,7-Dimethyloctyl acetate  10899 244-034-6 

09.359 09 111-15-9 2-Ethoxyethyl acetate  10565 203-839-2 

09.360 09 2985-28-6 Ethyl 2-acetoxypropionate    

09.361 09 27372-03-8 Ethyl 2-hydroxy-3-methylbutyrate  10600  

09.362 23 60770-00-5 Ethyl 2-hydroxy-4-methylbenzoate    

09.363 23 7335-26-4 Ethyl 2-methoxybenzoate   230-843-1 

09.364 15 2510-99-8 Ethyl 2-phenylpropionate   219-727-1 

09.365 01 638-10-8 Ethyl 3-methylcrotonate  10610 211-319-1 

09.366 09 121312-01-4 Ethyl 4-acetoxyoctanoate    

09.367 23 120-47-8 Ethyl 4-hydroxybenzoate   204-399-4 

09.368 01 6849-18-9 Ethyl 4-methylpent-3-enoate  10615  

09.370 01 67233-91-4 Ethyl dec-9-enoate  10579  

09.371 01 78417-28-4 Ethyl deca-2,4,7-trienoate 3832 10576  

09.372 01 28290-90-6 Ethyl dodec-2-enoate  10584  

09.373 01 32659-21-5 Ethyl geranate   251-144-8 

09.374 01 54340-72-6 Ethyl hept-2-enoate    

09.375 01 97-63-2 Ethyl methacrylate   202-597-5 

09.376 01 26553-47-9 Ethyl oct-3(trans)-enoate   247-799-4 

09.377 01 1117-65-3 Ethyl oct-3-enoate  10618  

09.378 01 78989-37-4 Ethyl oct-4(trans)-enoate   279-035-0 

09.379 01 2445-93-4 Ethyl pent-2-enoate  10623 219-500-7 

09.380 01 41114-00-5 Ethyl pentadecanoate  10622 255-223-8 

09.381 02 103-09-3 2-Ethylhexyl acetate   203-079-1 

09.382 03 68705-63-5 Geranyl 2-methylbutyrate   272-100-4 

09.383 03 7785-33-3 Geranyl 2-methylcrotonate  11829 232-078-9 

09.384 03 51532-26-4 Geranyl octanoate   257-256-3 

09.385 03 16939-73-4 Hept-2-enyl acetate  10661 241-002-3 

09.386 05 94088-33-2 sec-Hept-4(cis)-enyl acetate   302-032-3 

09.387 01 50862-12-9 Heptyl 2-methylbutyrate  10668 256-811-7 

09.388 05 5921-82-4 sec-Heptyl acetate  10802 227-647-3 



Nr. 9/200  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.349    

09.350  Diethyl but-2(trans)-enedioate  

09.351 2-Butenedioic acid diethyl ester; Ethyl maleate Diethyl but-2(cis)-enedioate  

09.352 Diethyl azelate   

09.353  Diethyl ethanedioate  

09.354    

09.355  p-Menth-8(9)-en-2-yl acetate  

09.356 tertButyl propionate   

09.358 Tetrahydrogeranyl acetate   

09.359 Ethylene glycol monoethyl ether acetate   

09.360 Ethyl acetyllactate   

09.361    

09.362    

09.363    

09.364    

09.365 Ethyl senecioate Ethyl 3-methylbut-2(trans)-enoate  

09.366    

09.367   4 

09.368    

09.370    

09.371 Ethyl deca-2,4,7-trienoate; 2,4,7-Decatrienoic acid, ethyl ester   

09.372    

09.373  Ethyl 3,7-dimethylocta-2(trans),6-dienoate  

09.374    

09.375  Ethyl 2-methylprop-2-enoate  

09.376    

09.377    

09.378    

09.379    

09.380    

09.381 beta-Ethylhexy acetate; 2-ethylhexanyl acetate   

09.382  3,7-Dimethyl-2(trans),6-octadienyl 2-
methylbutanoate 

 

09.383 Geranyl tiglate 3,7-Dimethyl-2(trans),6-octadienyl 2-methylbut-
2(trans)-enoate 

 

09.384 Geranyl caprylate 3,7-Dimethylocta-2(trans),6-dienyl octanoate  

09.385   5 

09.386  1-Methylhex-3(cis)-enyl acetate  

09.387    

09.388  1-Methylhexyl acetate  



21.2.2004    Nr. 9/201EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.390 01 6976-72-3 Heptyl hexanoate  10666 230-239-8 

09.391 05 6624-58-4 sec-Heptyl hexanoate  10805 229-582-6 

09.392 01 56423-43-9 Heptyl isovalerate  10667 260-170-9 

09.393 01 5451-80-9 Heptyl valerate  10672 226-686-3 

09.394 03 2497-18-9 Hex-2(trans)-enyl acetate 2564 643 219-680-7 

09.395 03 53398-80-4 Hex-2(trans)-enyl propionate 3932 11830 258-513-2 

09.396 03 53398-83-7 Hex-2-enyl butyrate 3926  258-515-3 

09.397 03 53398-78-0 Hex-2-enyl formate 3927 11858 258-512-7 

09.398 03 53398-86-0 Hex-2-enyl hexanoate   258-519-5 

09.399 03 35154-45-1 Hex-2-enyl isovalerate 3930  252-404-3 

09.400 15 68133-78-8 Hex-2-enyl phenylacetate   268-705-8 

09.401 09 2308-18-1 Isopentyl acetoacetate 3551 227 218-991-5 

09.402 09 141-97-9 Ethyl acetoacetate 2415 240 205-516-1 

09.403 09 591-60-6 Butyl acetoacetate 2176 241 209-722-2 

09.404 09 7779-75-1 Isobutyl acetoacetate 2177 242 231-937-5 

09.405 09 10032-00-5 Geranyl acetoacetate 2510 243 233-101-5 

09.406 23 5396-89-4 Benzyl 3-oxobutyrate 2136 244 226-416-4 

09.407 15 42078-65-9 2-Phenethyl 3-methylcrotonate 2869 246 255-649-4 

09.408 02 7779-81-9 Isobutyl 2-methylbut-2(cis)-enoate 2180 247 231-941-7 

09.409 01 7452-79-1 Ethyl 2-methylbutyrate 2443 265 231-225-4 

09.410 03 7493-69-8 Allyl 2-ethylbutyrate 2029 281 231-332-6 

09.411 03 7493-65-4 Allyl cyclohexanebutyrate 2024 283  



Nr. 9/202  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.390    

09.391  1-Methylhexyl hexanoate  

09.392  Heptyl 3-methylbutanoate  

09.393 Heptyl pentanoate   

09.394 trans-2-Hexenyl acetate; 2-Hexen-1-yl acetate  5 

09.395 2-Hexenyl propanoate; (E)-Hex-2-enyl propionate; trans-2-Hexenyl 
propionate 

  

09.396   5 

09.397 (E)-Hex-2-enyl formate; trans-2-Hexenyl formate  5 

09.398   5 

09.399  Hex-2-enyl 3-methylbutanoate 5 

09.400   5 

09.401 3-Methylbutyl acetoacetate; Pentyl 3-Oxobutanoate; Isoamyl Beta-
ketobutyrate; 

3-Methylbutyl 3-oxobutanoate  

09.402 Ethyl acetylacetate; Ethyl beta-Ketobutyrate; Acetoacetic ester Ethyl 3-oxobutanoate  

09.403 Butyl 3-ketobutanoate; Butyl 3-Ketobutyrate Butyl 3-oxobutanoate  

09.404 Isobutyl-beta-ketobutyrate; Isobutyl-3-oxobutanoate; 2-Methyl-1-
propyl acetoacetate; Isobutyl 3-ketobutanoate; 

2-Methylpropyl 3-oxobutanoate  

09.405 Geranyl 3-oxobutanoate; Geranyl beta-ketobutyrate; trans-3,7-
Dimethyl-2,6-octadien-1-yl acetoacetate; 

3,7-Dimethylocta-2(trans),6-dienyl 3-oxobutanoate  

09.406 Benzyl acetylacetate; Benzyl 3-0xobutanoate; Benzyl ß-
Ketobutyrate 

  

09.407 2-Phenylethyl 3-methyl-2-butenoate; 2-Phenethyl senecioate; 
Phenethyl 3,4-dimethylacrylate 

2-Phenylethyl 3-methylbut-2(trans)-enoate  

09.408 Isobutyl angelate; Butyl iso angelate, Butyl iso cis-2-methyl-2-
butenoate 

2-Methylpropyl 2-methylbut-2(cis)-enoate 5 

09.409 Ethyl 2-methylbutanoate   

09.410 2-Propenyl 2-ethylbutanoate; 2-Propenyl 2-ethylbutyrate;   

09.411 Allyl 4-cyclohexylbutyrate; 2-Propen-1-yl cyclohexanebutyrate; 
Allyl hexahydrophenylbutyrate; Allyl cyclohexylbutyrate 

  



21.2.2004    Nr. 9/203EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.412 01 547-63-7 Methyl isobutyrate 2694 287 208-929-5 

09.413 01 97-62-1 Ethyl isobutyrate 2428 288 202-595-4 

09.414 01 644-49-5 Propyl isobutyrate 2936 289 211-417-4 

09.415 05 617-50-5 Isopropyl isobutyrate 2937 290 210-517-5 

09.416 01 97-87-0 Butyl isobutyrate 2188 291 202-614-6 

09.417 02 97-85-8 Isobutyl isobutyrate 2189 292 202-612-5 

09.418 01 2445-72-9 Pentyl isobutyrate  293 219-494-6 

09.419 02 2050-01-3 Isopentyl isobutyrate 3507 294 218-078-1 

09.420 01 2349-13-5 Heptyl isobutyrate 2550 295 219-076-3 

09.421 04 97-89-2 Citronellyl isobutyrate 2313 296 202-616-7 

09.423 06 78-35-3 Linalyl isobutyrate 2640 298 201-108-2 

09.424 03 2345-24-6 Neryl isobutyrate 2775 299 219-061-1 

09.425 06 7774-65-4 Terpinyl 2-methylpropionate 3050 300 231-878-5 

09.426 23 103-28-6 Benzyl isobutyrate 2141 301 203-095-9 

09.427 15 103-48-0 Phenethyl isobutyrate 2862 302 203-116-1 

09.428 22 103-58-2 3-Phenylpropyl isobutyrate 2893 303 203-125-0 

09.429 25 103-93-5 p-Tolyl isobutyrate 3075 304 203-159-6 

09.430 23 5461-08-5 Piperonyl isobutyrate 2913 305 226-745-3 



Nr. 9/204  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.412 Methyl dimethylacetate, Methyl-2-methylpropionate Methyl 2-methylpropanoate  

09.413 Ethyl isobutanoate; Ethyl 2-methylpropanoate, Propanoic acid, 2-
methyl-, ethyl ester 

Ethyl-2-methylpropanoate  

09.414  Propyl 2-methylpropanoate  

09.415 Propyl iso isobutyrate, Isopropyl 2-methylpropanoate, Propyl iso 2-
methylpropanoate 

Isopropyl 2-methylpropanoate  

09.416 Butyl-2-methylpropionate; n-Butyl 2-methylpropanoate Isobutyl 2-methylpropanoate  

09.417 Isobutyl 2-methylpropionate; Butyl iso 2-Methylpropanoate, 2-
Methyl-1-propyl 2-methylpropanoate; Isobutyl 2-methylpropanoate 

2-Methylpropyl 2-methylpropanoate  

09.418 Amyl isobutyrate; Amyl isobutyraye Pentyl 2-methylpropanoate  

09.419 Isopentyl-2-methyl propanoate 3-Methylbutyl 2-methylpropanoate  

09.420 Heptyl 2-methylpropanoate Heptyl 2-methylpropanoate  

09.421 Citronellyl 2-methylpropionate; 3,7-Dimethyl-6-octen-1-yl 
isobutyrate; 3,7-Dimethyl-6-octen-1-yl 2-methylpropanoate 

3,7-Dimethyloct-6-enyl 2-methylpropanoate  

09.423 Linalyl 2-methylpropionate; 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl 
isobutyrate, Linalool isobutyrate 

1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl 2-
methylpropanoate 

 

09.424 2-cis-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl isobutyrate 3,7-Dimethyl-2(cis), 6-octadienyl 2-
methylpropanoate 

 

09.425 Terpinyl isobutyrate; 1-Methyl-1-(4-methylcyclohex-3-enyl)ethyl 
2-methylpropionate 

p-Menth-1-en-8-yl isobutyrate  

09.426 Benzyl 2-methylpropanoate; Benzyl-2-methylpropanoate  

09.427 2-Phenethyl isobutyrate; 2-Phenylethyl isobutyrate; Benzylcarbinyl 
2-methylpropanoate; Phenethyl 2-methylpropanoate; 

2-Phenylethyl 2-methylpropanoate  

09.428 Hydrocinnamyl isobutyrate; Hydrocinnamyl 2-methylpropanoate 3- Phenylpropyl 2-methylpropanoate  

09.429 p-Cresyl isobutyrate; p-Methylphenyl 2-methylpropanoate; p-
Methylphenyl isobutyrate; p-Tolyl 2-methylpropanoate; 

4-Methylphenyl 2-methylpropanoate  

09.430 Piperonyl 2-methylpropionate; 3,4-Methylenedioxybenzyl-2-
methylpropanoate; Heliotropyl-2-methylpropanoate; 

3,4-Methylenedioxybenzyl 2-methylpropanoate  



21.2.2004    Nr. 9/205EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.431 03 2345-26-8 Geranyl isobutyrate 2513 306 219-062-7 

09.432 01 2412-80-8 Methyl 4-methylvalerate 2721 322 219-320-9 

09.433 09 97-64-3 Ethyl lactate 2440 371 202-598-0 

09.434 09 138-22-7 Butyl lactate 2205 372 205-316-4 

09.435 09 539-88-8 Ethyl 4-oxovalerate 2442 373 208-728-2 

09.436 09 2052-15-5 Butyl 4-oxovalerate 2207 374 218-143-4 

09.439 30 7554-12-3 Diethyl malate 2374 382 231-444-5 

09.441 09 17373-84-1 Butyl ethyl malonate 2195 384  

09.442 09 617-35-6 Ethyl pyruvate 2457 430 210-511-2 

09.443 09 7779-72-8 Isopentyl pyruvate 2083 431 231-934-9 

09.444 09 123-25-1 Diethyl succinate 2377 438 204-612-0 

09.445 09 106-65-0 Dimethyl succinate 2396 439 203-419-9 

09.446 30 87-91-2 Diethyl tartrate 2378 440 201-783-3 

09.447 01 108-64-5 Ethyl isovalerate 2463 442 203-602-3 

09.448 01 557-00-6 Propyl isovalerate 2960 443 209-148-2 

09.449 01 109-19-3 Butyl isovalerate 2218 444 203-654-7 

09.450 05 32665-23-9 Isopropyl isovalerate 2961 445 251-145-3 

09.451 01 7786-58-5 Octyl isovalerate 2814 446 232-100-7 



Nr. 9/206  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.431 Geranyl 2-methylpropionate; trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl 
isobutyrate; 

3,7-Dimethylocta-2(trans), 6-dienyl 2-
methylpropanoate 

 

09.432 Methyl 4-methylpentanoate; Methyl isocaproate, Methyl 
isobutylacetate 

  

09.433 Ethyl alpha-hydroxypropionate; Ethyl 2-hydroxypropanoate  

09.434 Butyl alpha-hydroxypropionate; Butyl hydroxypropanoate; Butyl 2-hydroxypropanoate  

09.435 Ethyl laevulinate; Ethyl 4-ketovalerate; Ethyl acetylpropanoate; 
Ethyl laevulate; Ethyl levulinate; 

  

09.436 Butyl laevulinate; Butyl 4-ketovalerate; Butyl 4-oxopentanoate; 
Butyl acetylpropionate; 

  

09.439 Diethylhydroxysuccinate; Ethyl malate Diethyl 2-hydroxybutanedioate  

09.441 Ethyl butyl maloate; Butyl ethyl propanedioate  

09.442 Ethyl acetylformate; Ethyl alpha-Ketopropionate; Ethyl 
pyroracemate 

Ethyl 2-oxopropanoate  

09.443 Isoamyl 2-oxopropanoate 3-Methylbutyl 2-oxopropanoate  

09.444 Diethyl butanedionate; Diethyl ethanedicarboxylate; Ethyl 
succinate; 

Diethyl butanedioate  

09.445 Dimethyl butanedionate; Methyl succinate; Dimethyl butanedioate  

09.446 Diethyl 2,3-dihydroxybutanedioate; Ethyl tartrate; Diethyl 2,3-
dihydroxysuccinate; 

Diethyl 2,3-dihydroxybutanedioate  

09.447 Ethyl ß-methylbutyrate; Ethyl isopentanoate Ethyl 3-methylbutanoate  

09.448 Propyl isovalerianate, Propyl 3-methylbutanoate, Propyl 
isopentanoate, Propyl 3-methylbutyrate 

  

09.449 Butyl isovalerianate; Butyl isopentanoate Butyl-3-methylbutanoate  

09.450 Propyl iso isovalerate; Isopropyl isovalerianate; Isopropyl 
isopentanoate 

Isopropyl 3-methylbutanoate  

09.451 Octyl isovalerianate; Octyl isopentanoate; Octyl 3-methylbutyrate Octyl 3-methylbutanoate  



21.2.2004    Nr. 9/207EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.452 01 7786-47-2 Nonyl isovalerate 2791 447 232-098-8 

09.453 03 109-20-6 Geranyl isovalerate 2518 448 203-655-2 

09.454 06 1118-27-0 Linalyl isovalerate 2646 449 214-259-4 

09.455 08 16409-46-4 Menthyl isovalerate 2669 450 240-460-1 

09.456 08 76-50-6 Bornyl isovalerate 2165 451 200-966-5 

09.457 08 7779-73-9 Isobornyl isovalerate 2166 452 231-935-4 

09.458 23 103-38-8 Benzyl isovalerate 2152 453 203-106-7 

09.459 22 140-27-2 Cinnamyl isovalerate 2302 454 205-407-9 

09.460 04 68922-10-1 Citronellyl isovalerate  455 272-982-0 

09.461 06 1142-85-4 Terpinyl isovalerate 3054 456  

09.462 01 556-24-1 Methyl isovalerate 2753 457 209-117-3 

09.463 02 659-70-1 3-Methylbutyl 3-methylbutyrate 2085 458 211-536-1 

09.464 08 7774-44-9 Cyclohexyl isovalerate 2355 459 231-874-3 

09.465 04 7778-96-3 Rhodinyl isovalerate 2987 460 231-919-7 

09.466 15 140-26-1 Phenethyl isovalerate 2871 461 205-406-3 



Nr. 9/208  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.452 Nonyl isovalerianate; Nonyl isopentanoate Nonyl 3-methylbutanoate  

09.453 Geranyl 3-methylbutyrate; trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl 
isopentanoate; 

3,7-Dimethylocta-2(trans), 6-dienyl 3-
methylbutanoate 

 

09.454 Linalyl 3-methylbutyrate; 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl 
isovalerate, Linalyl isopentanoate, Linalyl isovalerianate 

1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl 3-
methylbutanoate 

 

09.455 p-Menth-3-yl isovalerate; Menthyl isovalerianate; 1-Isopropyl-4-
methylcyclohex-2-yl 3-methylbutanoate; 

2-Isopropyl-5-methylcyclohexanyl 3-
methylbutanoate 

 

09.456 Bornyl 3-methylbutyrate; Bornyl isovalerianate; Bornyl 
isopentanoate; 

1,7,7-Trimethyl-bicyclo[2.2.1]hept-2-yl 3-
methylbutanoate 

 

09.457 Isobornyl 3-methylbutyrate; Isobornyl isovalerianate; Bornyl iso 
isovalerate; Bornyl iso isopentanoate; 

1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]hept-2-yl 3-
methylbutanoate 

 

09.458 Benzyl isovalerianate; Benzyl isopentanoate Benzyl 3-methyl butanoate  

09.459 Cinnamyl-3-methylbutyrate; Cinnamyl isovalerianate; 3-
Phenylallyl isovalerate; 3-Phenyl-2-propen-1-yl 3-methylbutanoate;

3-Phenylprop-2-enyl 3-methylbutanoate  

09.460 Citronellyl isopentanoate 3,7-Dimethyloct-6-enyl 3-methylbutanoate  

09.461 p-Menth-1-en-8-yl isovalerate; Terpinyl isopentanoate; p-Menth-1-
en-8-yl 3-methylbutyrate; 

p-Menth-1-en-8-yl 3-methylbutanoate  

09.462 Methyl iso valerianate, Methyl ß-methyl butyrate Methyl 3-methylbutanoate  

09.463 Isoamyl isopentanoate; Isopentyl isopentanoate; iso amyl ß-methyl 
butyrate 

  

09.464 Cyclohexyl isovalerianate; Cyclohexyl isopentanoate Cyclohexyl-3-methylbutanoate  

09.465 alpha-Citronellyl isopentanoate 3,7-Dimethyloct-7-enyl 3-methylbutanoate 5 

09.466 Phenylethyl isopentanoate; 2-Phenylethyl isovalerate; 
Benzylcarbinyl 3-methylbutanoate; 

2-Phenylethyl 3-methylbutanoate  



21.2.2004    Nr. 9/209EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.467 22 5452-07-3 3-Phenylpropyl isovalerate 2899 462 226-692-6 

09.468 22 7493-80-3 alpha-Pentylcinnamyl isovalerate 2067 463  

09.469 03 7493-68-7 Allyl cyclohexanevalerate 2027 474  

09.470 22 103-59-3 Cinnamyl isobutyrate 2297 496 203-126-6 

09.471 03 3915-83-1 Neryl isovalerate 2778 508 223-478-4 

09.472 02 589-59-3 Isobutyl isovalerate 3369 568 209-653-8 

09.473 01 109-15-9 Octyl isobutyrate 2808 593 203-651-0 

09.474 09 109-43-3 Dibutyl sebacate 2373 622 203-672-5 

09.475 09 110-40-7 Diethyl sebacate 2376 623 203-764-5 

09.476 30 94-02-0 Ethyl 3-phenyl-3-oxopropionate 2423 627 202-295-3 

09.478 01 2349-07-7 Hexyl isobutyrate 3172 646 219-075-8 

09.480 25 36438-54-7 o-Tolyl isobutyrate 3753 681  

09.481 01 105-58-8 Diethyl carbonate  710 203-311-1 

09.482 03 4728-82-9 Allyl cyclohexaneacetate 2023 2070 225-230-0 

09.483 01 868-57-5 Methyl 2-methylbutyrate 2719 2085 212-778-0 

09.484 06 10031-71-7 1,1-Dimethyl-3-phenylpropyl isobutyrate 2736 2086 233-092-8 

09.485 22 65813-53-8 2-Phenylpropyl isobutyrate 2892 2087 265-931-9 



Nr. 9/210  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.467 Hydrocinnamyl isovalerate; 3-Phenylpropyl isovaleriate; 
Hydrocinnamyl 3-methylbutanoate; 3-Phenylpropyl isopentanoate; 

3- Phenylpropyl 3-methylbutanoate  

09.468 alpha-Amylcinnamyl 3-methylbutyrate; alpha-n-Amyl-beta-
phenylacryl isovalerate; Floxin isovalerate; 

2-Pentyl-3-phenylprop-2-enyl 3-methylbutanoate  

09.469 Allyl 5-cyclohexylpentanoate; Allyl cyclohexanepentanoate; 2-
Propen-1-yl cyclohexanevalerate; 

  

09.470 Cinnamyl-2-methylpropionate; Cinnamyl 2-methylpropanoate; 3-
Phenyl-2-propen-1-yl isobutyrate; 

3-Phenylprop-2-enyl 2-methylpropanoate  

09.471 Neryl beta-methylbutyrate; Neryl 3-methylbutyrate; Neryl 
isovalerianate; cis-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl isopentanoate 

3,7-Dimethyl-2(cis), 6-octadienyl 3-
methylbutanoate 

 

09.472  2-Methylpropyl 3-methylbutanoate  

09.473  Octyl 2-methylpropanoate  

09.474 Butyl sebacate; Dibutyl decanedioate; Dibutyl 1,8-
octanedicarboxylate; 

Dibutyl decane-1,10-dioate  

09.475 Diethyl 1,8-octanedicarboxylate; Ethyl sebacate; Diethyl decanedioate  

09.476 Ethyl benzoylacetate; Ethyl 3-phenyl-3-oxopropanoate; Ethyl beta-
Keto-beta-phenylpropionate 

  

09.478  Hexyl 2-methylpropanoate  

09.480  2-Methylphenyl 2-methylpropanoate  

09.481    

09.482 Allyl cyclohexylacetate; 2-Propen-1-yl cyclohexaneacetate;   

09.483 Methyl methylethylacetate, Methyl-2-methylbutanoate   

09.484 Dimethyl phenethyl carbinyl isobutyrate; 2-Methyl-4-phenyl-2-
butyl isobutyrate; 2-Methyl-4-phenyl-2-butyl-2-methylpropanoate 

1,1-Dimethyl-3-phenylpropyl 2-methylpropanoate  

09.485 2-Methyl-2-phenylethyl 2-methylpropanoate; 2-Alpha-
Phenylpropyl alcohol, isobutyric ester; Hydratropyl isobutyrate; 

2-Phenylpropyl 2-methylpropanoate  



21.2.2004    Nr. 9/211EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.486 21 7775-39-5 1-Phenethyl isobutyrate 2687 2088 231-894-2 

09.487 15 103-60-6 2-Phenoxyethyl isobutyrate 2873 2089 203-127-1 

09.488 01 10094-36-7 Ethyl cyclohexanepropionate 2431 2095 233-222-3 

09.489 03 2835-39-4 Allyl isovalerate 2045 2098 220-609-7 

09.490 09 105-53-3 Diethyl malonate 2375 2106 203-305-9 

09.491 09 7492-70-8 Butyl-O-butyryllactate 2190 2107 231-326-3 

09.492 03 7493-66-5 Allyl cyclohexanehexanoate 2025 2180  

09.493 03 7493-71-2 Allyl 2-methylcrotonate 2043 2183 231-333-1 

09.494 23 37526-88-8 Benzyl 2-methylcrotonate 3330 2184 253-544-8 

09.495 01 5837-78-5 Ethyl 2-methylcrotonate 2460 2185 227-425-6 

09.496 15 55719-85-2 Phenethyl 2-methylcrotonate 2870 2186 259-774-5 

09.497 09 94022-04-5 Butyl O-butyrylglycollate  2188 301-496-4 

09.498 03 2705-87-5 Allyl cyclohexanepropionate 2026 2223 220-292-5 

09.499 01 25415-62-7 Pentyl isovalerate  2224 246-954-3 

09.501 21 620-79-1 Ethyl 2-acetyl-3-phenylpropionate 2416 2241 210-651-4 

09.502 09 71662-27-6 Ethyl butyryl lactate  2242 275-793-1 



Nr. 9/212  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.486 alpha-Methylbenzyl isobutyrate; styrallyl isobutyrate; Methyl 
phenyl carbinyl butyrate; 1-Phenyl-1-ethyl 2-Methylpropanoate; 
Methyl phenylcarbinyl isobutyrate 

1-(2-Phenylethyl) 2-methylpropanoate  

09.487 2-Phenoxyethyl 2-methylpropanoate; Ethylene glycol monophenyl 
ether, isobutyrate; Phenylcellosolve isobutyrate 

2-Phenoxyethyl-2-methylpropanoate  

09.488 Ethyl 3-cyclohexylpropionate; Ethyl hexahydrophenylpropionate   

09.489 2-Propenyl isopentanoate; Allyl isopentanoate; Allyl isovalerianate; 
2-Propenyl 3-methylbutanoate; 

Allyl 3-methylbutanoate  

09.490 Ethyl malonate; Malonic ester; Ethyl propanedioate; Ethyl 
methanedicarboxylate; 

Diethyl propanedioate  

09.491 Butyl butyrolactate; Butyl-alpha-butyroxy propionate; Butyl 2-
(propylcarboxy) propanoate; 

Butyl 2-butanoyloxypropanoate  

09.492 Allyl 3-cyclohexylhexanoate; Allyl hexahydrophenylhexanoate; 
Allyl cyclohexanecaproate; 

  

09.493 Allyl tiglate; Allyl-trans-2,3-dimethylacrylate; Allyl-trans-2-
methyl-2-butenoate; Allyl-2-methyl-crotonate; 

Allyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.494 Benzyl tiglate; Benzyl trans-2,3-dimethyl acrylate; Benzyl trans-2-
methyl crotonate 

Benzyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.495 Ethyl tiglate; Ethyl trans-2,3-dimethyl acrylate, Ethyl (trans)-2-
Methylcrotonate, Tiglic acid ethyl ester 

Ethyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.496 Phenethyl tiglate; 2-Phenylethyl tiglate; 2-Phenylethyl trans-2,3-
dimethylacrylate; 2-Phenylethyl trans-2-methylbutenoate 

2-Phenylethyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.497    

09.498 Allyl 3-cyclohexylpropionate; 2-Propen-1-yl 
cyclohexanepropionate; Allyl hexahydrophenylpropionate 

  

09.499 Amyl isopentanoate; Pentyl 3-methylbutyrate; Pentyl-3-methyl 
butanoate, n-amyl isovalerianate 

Pentyl 3-methylbutanoate  

09.501 Ethyl 2-benzylacetoacetate; Ethyl 2-acetyldihydrocinnamate; Ethyl 
alpha-acetylhydrocinnamate 

  

09.502 Ethyl O-butyryllactate Ethyl 2-(butoxycarbonyl)propanoate  
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.505 04 10032-11-8 Hex-3-enyl isovalerate 3498 2344 233-104-1 

09.506 04 10094-41-4 Hex-3-enyl 2-methylbutyrate 3497 2345 233-224-4 

09.507 01 10032-15-2 Hexyl 2-methylbutyrate 3499 4132 233-106-2 

09.508 23 7492-69-5 Benzyl 2,3-dimethylcrotonate 2143 11868  

09.509 06 7774-60-9 1-Methyl-1-phenethyl isobutyrate 2388 11828 231-876-4 

09.510 30 1321-30-8 Ethyl aconitate 2417 11845  

09.511 30 77-90-7 Tributyl acetylcitrate 3080  201-067-0 

09.512 30 77-93-0 Triethyl citrate 3083 11762 201-070-7 

09.513 05 1733-25-1 Isopropyl 2-methylcrotonate 3229 10733 217-067-9 

09.514 30 13246-52-1 Ethyl 2,4-dioxohexanoate 3278 11903 236-228-4 

09.515 03 73019-14-4 Geranyl 2-ethylbutyrate 3339 11667 277-234-7 

09.516 02 2445-78-5 2-Methylbutyl 2-methylbutyrate 3359 10773 219-497-2 

09.517 01 2270-60-2 Methyl citronellate 3361 10781 218-874-9 

09.518 25 55066-56-3 4-Methylphenyl isovalerate 3387 10545 259-465-5 

09.519 01 15706-73-7 Butyl 2-methylbutyrate 3393 10534 239-798-2 

09.520 30 24851-98-7 Methyl 3-oxo-2-pentyl-1-cyclopentylacetate 3408 10785 246-495-9 

09.521 30 39924-52-2 Methyl 3-oxo-2-pent-2-enyl-1-cyclopentylacetate 3410 10821 214-918-6 

09.522 09 5405-41-4 Ethyl 3-hydroxybutyrate 3428 10596 226-456-2 

09.523 01 6624-71-1 Dodecyl isobutyrate 3452 10563 229-583-1 

09.524 01 1617-23-8 Ethyl 2-methylpent-3-enoate 3456 10612 216-572-1 

09.525 12 65416-14-0 Maltyl isobutyrate 3462 10739 265-755-2 

09.526 01 39255-32-8 Ethyl 2-methylvalerate 3488 10616 254-384-1 



Nr. 9/214  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.505 3-Hexenyl isopentanoate; 3-Hexenyl isovalerate Hex-3-enyl 3-methylbutanoate  

09.506 3-Hexenyl 2-methylbutyrate; cis-3-Hexenyl-a-methylbutyrate; Hex-
3-enyl 2-methylbutanoate; 

  

09.507    

09.508 Benzyl methyltiglate; Benzyl 2,3-dimethyl-2-butenoate; Benzyl-2,3-dimethylbut-2(trans)-enoate  

09.509 Dimethyl phenyl carbinyl isobutyrate; Phenylpropan-2-yl 2-
methylpropionate; alpha, alpha-Dimethylbenzyl isobutyrate; 2-
Phenylpropan-2-yl 2-methylpropanoate 

1-Methyl-1-(2-phenylethyl) 2-methylpropanoate  

09.510 Triethyl aconitate; Ethyl 1-propene-1,2,3-tricarboxylate; Ethyl 2-
carboxyglutaconate; 

Triethyl propene-1,2,3-tricarboxylate  

09.511 Acetyl tributylcitrate; Tributyl 2-acetoxy-1,2,3-propanetricarboxylate  

09.512 Ethyl citrate Triethyl 2-hydroxy-1,2,3-propanetricarboxylate 1 

09.513 Propyl iso tiglate, Isopropyl tiglate; Propyl iso alpha-
Methylcrotonate, Isopropyl alpha-Methylcrotonate 

Isopropyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.514 Ethyl propionylpyruvate; Ethyl-2,4-diketocaproate; ethyl propionyl 
pyruvate; 

  

09.515  3,7-Dimethyl-2(trans),6-octadienyl 2-
ethylbutanoate 

 

09.516 2-Methylbutyl 2-methylbutanoate   

09.517 Methyl-3,7-dimethyl-oct-6-enoate Methyl 3,7-dimethyloct-6-enoate  

09.518 p-Cresyl isopentanoate; 4-Methylphenyl 3-methylbutyrate; p-Tolyl 
isovalerate; p-Tolyl-3-methyl butyrate 

4-Methylphenyl 3-methylbutanoate  

09.519    

09.520 Hedione; Methyl dihydrojasmonate; Methyl 2-pentyl-3-oxo-1-
cyclopentyl-acetate; Jasmonic acid, (E)-dihydro-, methyl ester 

  

09.521 Methyl jasmonate; 2-Pentenyl cyclopentanone-3-acetic acid, methyl 
ester; Methyl(2-pent-2-enyl-3-oxo-1-cyclopentyl)acetate 

  

09.522 Ethyl 3-hydroxybutanoate; Ethyl Beta-hydroxybutyrate   

09.523 Dodecyl 2-mehyl-propanoate; Lauryl isobutyrate; Lauryl 2-
methylpropionate 

Dodecyl 2-methylpropanoate  

09.524    

09.525 2-Methyl-4-pyron-3-yl 2-methylpropanoate; Maltyl 2-
methylpropanoate; 

2-Methyl-4H-pyran-4-one-3-yl 2-
methylpropanoate 

 

09.526 Ethyl 2-methylpentanoate;   
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.527 01 53399-81-8 Ethyl 2-methylpent-4-enoate 3489 10613 258-520-0 

09.528 04  trans-3-Heptenyl isobutyrate 3494 10663  

09.529 01 10032-13-0 Hexyl isovalerate 3500 10692 233-105-7 

09.530 02 27625-35-0 Isopentyl 2-methylbutyrate 3505 10721 248-581-1 

09.531 02 2445-77-4 2-Methylbutyl isovalerate 3506 10772 219-496-7 

09.532 09 21188-58-9 Methyl 3-hydroxyhexanoate 3508 10812 244-261-0 

09.533 09 105-95-3 Ethyl brassylate 3543 10571 203-347-8 

09.534 01 3289-28-9 Ethyl cyclohexanecarboxylate 3544 11916 221-945-7 

09.535 09 2305-25-1 Ethyl 3-hydroxyhexanoate 3545 11764 218-973-7 

09.536 01 4630-82-4 Methyl cyclohexanecarboxylate 3568 11920 225-050-2 

09.537 01 29811-50-5 Octyl 2-methylbutyrate 3604 10866 249-872-6 

09.538 15 24817-51-4 Phenethyl 2-methylbutyrate 3632 10883 246-476-5 

09.539 05 94133-92-3 Oct-3-yl 2-methylcrotonate 3676  302-757-5 

09.540 01 60523-21-9 Ethyl 2-methylpenta-3,4-dienoate 3678  262-278-1 

09.541 01 5870-68-8 Ethyl 3-methylvalerate 3679  227-524-4 

09.542 09 3249-68-1 Ethyl 3-oxohexanoate 3683  221-835-9 

09.543 30 26446-31-1 Glyceryl 5-hydroxydecanoate 3685 10648 247-699-0 

09.544 30 26446-32-2 Glyceryl 5-hydroxydodecanoate 3686 10649 247-700-4 

09.545 09 61931-81-5 Hex-3-enyl lactate 3690 10681 263-337-4 

09.546 01 58625-95-9 Hexyl-2-methylpent-(3 and 4)-enoate 3693   

09.547 05 66576-71-4 Isopropyl 2-methylbutyrate 3699  266-411-4 

09.548 09 40348-72-9 Methyl 2-hydroxy-4-methylvalerate 3706  254-883-4 

09.549 01 2177-77-7 Methyl 2-methylvalerate 3707  218-543-9 

09.550 09 3682-42-6 Methyl 2-oxo-3-methylvalerate 3713   



Nr. 9/216  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.527    

09.528 Hept-3(trans)-enyl isobutyrate Hept-3(trans)-enyl 2-methylpropanoate  

09.529 Hexyl isopentanoate; Hexyl isovalerianate Hexyl 3-methylbutanoate  

09.530 Isoamyl 2-methylbutanoate; Isopentyl 2-methylbutanoate; Iso-
Amyl 2-methylbutanoate 

3-Methylbutyl 2-methylbutanoate  

09.531 2-Methylbutyl isopentanoate 2-Methylbutyl 3-methylbutanoate  

09.532 Methyl 3-hydroxycaproate; Methyl beta-hydroxycaproate; Methyl 
beta-hydroxyhexanoate 

  

09.533 Ethylene glycol brassylate, cyclic diester; Ethylene brassylate; 
Ethylene undecane dicarboxylate 

1,4-Dioxacycloheptadecan-5,17-dione  

09.534    

09.535    

09.536    

09.537    

09.538 2-Phenylethyl 2-methylbutanoate; Benzylcarbinyl 2-
methylbutyrate; beta-Phenethyl alpha-methylbutanoate 

  

09.539 Oct-3-yl tiglate; 1-Ethylhexyl 2-methyl-2-butenoate; 1-Ethylhexyl 
2-methylcrotonate; 3-Octyl tiglate 

1-Ethylhexyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.540    

09.541    

09.542 Ethyl beta-ketohexanoate   

09.543    

09.544    

09.545  Hex-3-enyl 2-hydroxypropanoate  

09.546    

09.547    

09.548 Methyl 2-hydroxyisocaproate;   

09.549 Methyl 2-methylvalerate   

09.550 Methyl 2-keto-3-methylpentanoate; Methyl 2-keto-3-
methylvalerate; Methyl 3-methyl-2-oxovalerate; 

  



21.2.2004    Nr. 9/217EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
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09.551 08 59259-38-0 L-Menthyl lactate 3748  261-678-3 

09.552 30 91052-69-6 3-Oxodecanoic acid glyceride 3767 10650 293-231-3 

09.553 30 91052-70-9 3-Oxododecanoic acid glyceride 3768 10651 293-232-9 

09.554 30 91052-71-0 3-Oxohexadecanoic acid glyceride 3769 10652 293-233-4 

09.555 30 91052-72-1 3-Oxohexanoic acid glyceride 3770 10653 293-235-5 

09.556 30 91052-68-5 3-Oxooctanoic acid glyceride 3771 10654 293-230-8 

09.557 30 91052-73-2 3-Oxotetradecanoic acid glyceride 3772 10655 293-236-0 

09.558 09 108-59-8 Dimethyl malonate  11754 203-597-8 

09.559 04 67883-79-8 Hex-3(cis)-enyl 2-methylcrotonate 3931  267-554-5 

09.560 23 121432-33-5 Hex-3(cis)-enyl anisate    

09.561 27 65405-76-7 Hex-3(cis)-enyl anthranilate 3925 10676 265-744-2 

09.562 04 56922-80-6 trans-3-Hexenyl formate 3353  260-442-7 

09.563 04 41519-23-7 Hex-3(cis)-enyl isobutyrate 3929 11783 255-424-0 

09.564 04 33467-74-2 Hex-3(cis)-enyl propionate 3933 10683 251-533-2 

09.565 09 68133-76-6 Hex-3-enyl 2-oxopropionate 3934 10684 268-703-7 

09.566 04 65405-80-3 Hex-3-enyl but-2-enoate   265-746-3 

09.567 04 85554-69-4 Hex-3-enyl decanoate   287-601-3 

09.568 04 53398-87-1 Hex-3-enyl hex-2-enoate 3928   

09.569 04 61444-41-5 Hex-3-enyl octanoate   262-799-4 

09.570 23 65405-77-8 Hex-3-enyl salicylate  10685 265-745-8 

09.571 04 35852-46-1 Hex-3-enyl valerate 3936 10686 252-761-5 

09.572 04 42125-17-7 Hex-4-enyl acetate    

09.573 03 1516-17-2 Hexa-2,4-dienyl acetate  10675 216-163-8 

09.574 01 629-70-9 Hexadec-1-yl acetate   211-103-7 

09.575 04 61444-39-1 3-Hexenyl heptanoate   262-798-9 

09.576 05 5953-49-1 sec-Hexyl acetate  10840 227-716-8 

09.577 05 6963-52-6 sec-Hexyl butyrate    

09.578 01 19089-92-0 Hexyl crotonate 3354 10688 240-997-1 

09.579 01 34316-64-8 Hexyl dodecanoate   251-932-1 



Nr. 9/218  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.551 5-Methyl-2-(1-methylethyl)cyclohexyl alpha-hydroxypropanoate; 
L-p-Menthan-3-yl lactate 

  

09.552 Glyceryl beta-ketodecanoate; Glyceryl monoester of 3-oxodecanoic 
acid 

  

09.553 Glyceryl beta-ketododecanoate; Glyceryl monoester of 3-
oxododecanoic acid 

  

09.554 Glyceryl beta-ketohexadecanoate; Glyceryl monoester of 3-
oxohexadecanoic acid 

  

09.555 Glyceryl beta-ketohexanoate; Glyceryl diester of 3-oxohexanoic 
acid 

  

09.556 Glyceryl beta-ketooctanoate; Glyceryl monoester of 3-oxooctanoic 
acid 

  

09.557 Glyceryl beta-ketotetradecanoate; Glyceryl monoester of 3-
oxotetradecanoic acid 

  

09.558 Dimethyl azelate Dimethyl propanedioate  

09.559 cis-3-Hexenyl tiglate; cis-3-Hexenyl-2-methyl-trans-2-butenoate; 
(Z)-3-Hexenyl 2-methylcrotonate; 

Hex-3(cis)-enyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.560  Hex-3(cis)-enyl(4-methoxy)-benzoate  

09.561 (Z)-Hexenyl 2-aminobenzoate; (Z)-Hex-3-enyl anthranilate; cis-3-
Hexenyl anthranilate 

Hex-3(cis)-enyl 2-aminobenzoate  

09.562   5 

09.563 beta, gamma-Hexenyl isobutanoate; (Z)-Hex-3-enyl isobutyrate; 
cis-3-Hexenyl isobutyrate 

Hex-3(cis)-enyl 2-methylpropanoate  

09.564 beta, gamma-Hexenyl propanoate; (E)-Hex-2-enyl propionate; 
trans-2-Hexenyl propionate 

  

09.565 Hex-3-enyl pyruvate  5 

09.566   5 

09.567   5 

09.568   5 

09.569   5 

09.570  Hex-3-enyl 2-hydroxybenzoate  

09.571 Hex-3-enyl pentanoate; cis-3-Hexenyl pentanoate; cis-3-Hexenyl 
valerate; (Z)-Hex-3-enyl valerate 

 5 

09.572    

09.573    

09.574 Cetyl acetate   

09.575   5 

09.576  1-Methylpentyl acetate  

09.577  1-Methylpentyl butanoate  

09.578  Hexyl but-2(trans)-enoate  

09.579    



21.2.2004    Nr. 9/219EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.580 09 20279-51-0 Hexyl lactate   243-676-4 

09.581 23 6259-76-3 Hexyl salicylate  10695 228-408-6 

09.582 01 42231-99-2 Hexyl tetradecanoate   255-722-0 

09.583 01 1117-59-5 Hexyl valerate  10696 214-248-4 

09.584 08 85586-67-0 Isobornyl isobutyrate   287-872-8 

09.585 02 2445-67-2 Isobutyl 2-methylbutyrate  10710 219-492-5 

09.586 02 97-86-9 Isobutyl 2-methylprop-2-enoate   202-613-0 

09.587 02 30673-38-2 Isobutyl decanoate  10707 250-281-0 

09.588 02 37811-72-6 Isobutyl dodecanoate  10708 253-675-0 

09.589 02 110-34-9 Isobutyl hexadecanoate  10715 203-758-2 

09.590 09 585-24-0 Isobutyl lactate  10709 209-551-3 

09.591 02 30982-03-7 Isobutyl nonanoate  10713 250-411-6 

09.592 02 646-13-9 Isobutyl octadecanoate   211-466-1 

09.593 02 5461-06-3 Isobutyl octanoate  10714 226-744-8 

09.594 02 25263-97-2 Isobutyl tetradecanoate  10712 246-765-6 

09.596 02 10482-55-0 Isopentyl 2-methylcrotonate   233-985-2 

09.597 02 25415-77-4 Isopentyl but-2-enoate   246-958-5 

09.598 02 2306-91-4 Isopentyl decanoate   218-982-6 

09.599 02 109-25-1 Isopentyl heptanoate  10719 203-658-9 

09.600 02 81974-61-0 Isopentyl hexadecanoate  10723 279-864-8 

09.601 09 19329-89-6 Isopentyl lactate  10720 242-966-8 

09.602 02 62488-24-8 Isopentyl tetradecanoate  10722 263-570-1 

09.603 05 6284-46-4 Isopropyl crotonate  10729  

09.604 05 2311-59-3 Isopropyl decanoate  10730 219-001-4 

09.605 05 10233-13-3 Isopropyl dodecanoate   233-560-1 

09.606 05 142-91-6 Isopropyl hexadecanoate  10732 205-571-1 

09.608 05 5458-59-3 Isopropyl octanoate  10731 226-721-2 

09.609 05 18362-97-5 Isopropyl valerate   242-235-3 



Nr. 9/220  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.580  Hexyl 2-hydroxypropanoate  

09.581 n-Hexyl o-hydroxybenzoate Hexyl 2-hydroxybenzoate  

09.582    

09.583 Hexyl pentanoate   

09.584 Isobornyl 2-methylpropionate 1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]hept-2-yl 2-
methylpropanoate 

 

09.585  2-Methylpropyl 2-methylbutanoate  

09.586  2-Methylpropyl 2-methylprop-2-enoate  

09.587  2-Methylpropyl decanoate  

09.588  2-Methylpropyl dodecanoate  

09.589 Isobutyl palmitate 2-Methylpropyl hexadecanoate  

09.590  2-Methylpropyl 2-hydroxypropanoate  

09.591  2-Methylpropyl nonanoate  

09.592 Isobutyl stearate 2-Methylpropyl octadecanoate  

09.593  2-Methylpropyl octanoate  

09.594 Isobutyl myristate 2-Methylpropyl tetradecanoate  

09.596 Isoamyl angelate 3-Methylbutyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.597 Isoamyl 2-butenoate 3-Methylbutyl but-2-enoate  

09.598  3-Methylbutyl decanoate  

09.599  3-Methylbutyl heptanoate  

09.600 Isoamyl palmitate 3-Methylbutyl hexadecanoate  

09.601  3-Methylbutyl 2-hydroxypropanoate  

09.602 Isoamyl myristate 3-Methylbutyl tetradecanoate  

09.603  Isopropyl but-2(trans)-enoate  

09.604 Isopropyl caprate   

09.605 Isopropyl laurate   

09.606 Isopropyl palmitate   

09.608 Isopropyl caprylate   

09.609 Isopropyl pentanoate   



21.2.2004    Nr. 9/221EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.610 08 579-94-2 2-Isopropyl-5-methylcyclohexyl ethoxyacetate   209-448-3 

09.611 23 59230-57-8 4-Isopropylbenzyl acetate   261-671-5 

09.612 04 25905-14-0 Lavandulyl acetate   247-327-7 

09.614 06 10471-96-2 Linalyl valerate  10738 233-961-1 

09.615 07 28839-13-6 p-Menth-1-en-9-yl acetate 3566 10748 249-266-1 

09.616 08 77341-67-4 mono-Menth-3-yl succinate 3810   

09.617 06 58985-18-5 p-Menthan-8-yl acetate   261-543-9 

09.618 08 2230-90-2 Menthyl formate  10751 218-768-2 

09.619 08 6070-16-2 Menthyl hexanoate   228-007-6 

09.620 15 26171-78-8 Menthyl phenylacetate   247-498-8 

09.621 25 89-46-3 Menthyl salicylate   201-909-7 

09.622 01 598-98-1 Methyl 2,2-dimethylpropionate  10790 209-959-1 

09.623 23 4707-47-5 Methyl 2,4-dihydroxy-3,6-dimethylbenzoate   225-193-0 

09.624 01 6622-76-0 Methyl 2-methylcrotonate   229-575-8 

09.625 01 33603-30-4 Methyl 2-methylpent-3-enoate    

09.626 09 600-22-6 Methyl 2-oxopropionate  10848 209-987-4 

09.627 09 139564-42-4 Methyl 3-acetoxy-2-methylbutyrate    

09.628 09 89422-42-4 Methyl 3-acetoxybutyrate    

09.629 09 21188-60-3 Methyl 3-acetoxyhexanoate  10755 244-262-6 

09.630 01 924-50-5 Methyl 3-methylbut-2-enoate   213-107-4 

09.631 23 99-75-2 Methyl 4-methylbenzoate   202-784-1 

09.632 09 35234-22-1 Methyl 5-acetoxyhexanoate  10756  

09.633 09 101853-47-8 Methyl 5-hydroxydecanoate    

09.634 09 105-45-3 Methyl acetoacetate   203-299-8 

09.635 01 96-33-3 Methyl acrylate  10759 202-500-6 

09.636 01 623-43-8 Methyl crotonate   210-793-7 

09.637 01 2482-39-5 Methyl dec-2-enoate  11799 219-618-9 

09.638 01 7367-83-1 Methyl dec-4-enoate  10784 230-914-7 

09.639 01 4493-42-9 Methyl deca-2,4-dienoate 3859  224-787-7 

09.640 01 1191-03-3 Methyl deca-4,8-dienoate  10782  

09.641 01 6208-91-9 Methyl dodec-2-enoate  10792  

09.642 01 107-31-3 Methyl formate  10795 203-481-7 

09.643 01 1189-09-9 Methyl geranate  10797 214-712-6 

09.644 09 27871-49-4 Methyl lactate   248-704-9 

09.645 01 112-63-0 Methyl linoleate 3411 713 203-993-0 

09.646 01 301-00-8 Methyl linolenate 3411 714 206-102-3 

09.647 01 80-62-6 Methyl methacrylate   201-297-1 



Nr. 9/222  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.610 Coryfin B   

09.611 Cuminyl acetate   

09.612  5-Methyl-2-(1-methyleneethyl)hex-4-enyl acetate  

09.614 Linalyl pentanoate 1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl pentanoate  

09.615    

09.616 Butanedioic acid, mono[5-methyl 2-(1-methyl-ethyl)cyclohexyl] 
ester, [1R-(1-alpha,2-beta,5-alpha)] 

3-(5-methyl-2-
isopropylcyclohexoxycarbonyl)propanoic acid 

 

09.617 Dihydro-alpha-terpinyl acetate   

09.618  p-Menthane-3-yl formate  

09.619  p-Menthane-3-yl hexanoate 5 

09.620 (-)-Menthyl phenylacetate   

09.621 Menthyl 2-hydroxybenzoate p-Menthane-3-yl 2-hydroxybenzoate  

09.622 Methyl pivalate   

09.623    

09.624 Methyl tiglate Methyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.625    

09.626 Methyl pyruvate   

09.627    

09.628    

09.629    

09.630 Methyl senecioate   

09.631 Methyl p-toluate   

09.632    

09.633    

09.634 Methyl acetyl acetate Methyl 3-oxobutanoate  

09.635  Methyl prop-2-enoate  

09.636 2-Butenoic acid, methyl ester Methyl but-2(trans)-enoate  

09.637    

09.638   5 

09.639    

09.640    

09.641    

09.642    

09.643  Methyl 3,7-dimethyl-2(trans),6-octadienoate  

09.644  Methyl 2-hydroxypropanoate 5 

09.645 Methyl octadeca-9(cis),12(cis)-dienoate  5 

09.646 Methyl octadeca-9(cis),12(cis),15(cis)-trienoate  5 

09.647  Methyl 2-methylprop-2-enoate  



21.2.2004    Nr. 9/223EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.648 27 10072-05-6 Methyl N,N-dimethylanthranilate   233-202-4 

09.649 27 2719-08-6 Methyl N-acetylanthranilate   220-318-5 

09.650 27 41270-80-8 Methyl N-formylanthranilate   255-287-7 

09.651 01 112-61-8 Methyl octadecanoate  10849 203-990-4 

09.652 01 112-62-9 Methyl oleate  10836 203-992-5 

09.653 01 1731-86-8 Methyl undecanoate  10854 217-053-2 

09.654 30 68227-51-0 2-Methyl-5-oxocyclopent-1-enyl butyrate  11787 269-363-2 

09.655 04 5205-07-2 3-Methylbut-3-enyl acetate   225-996-6 

09.656 23 5205-12-9 3-Methylbut-3-enyl benzoate    

09.657 05 626-38-0 1-Methylbutyl acetate  10761 210-946-8 

09.658 05 60415-61-4 1-Methylbutyl butyrate 3893 10763 262-226-8 

09.659 02 51115-64-1 2-Methylbutyl butyrate   256-973-9 

09.660 02 55195-23-8 2-Methylbutyl decanoate  10765  

09.661 02 35073-27-9 2-Methylbutyl formate   252-343-2 

09.662 02 2601-13-0 2-Methylbutyl hexanoate  10768 220-005-3 

09.663 02 2445-69-4 2-Methylbutyl isobutyrate  10770 219-493-0 

09.664 02 67121-39-5 2-Methylbutyl octanoate  10776  

09.665 02 2438-20-2 2-Methylbutyl propionate  10778 219-449-0 

09.666 02 93805-23-3 2-Methylbutyl tetradecanoate  10774 298-506-1 

09.669 06 1118-39-4 Myrcenyl acetate  10857 214-262-0 

09.670 07 29021-36-1 Myrtanyl acetate   249-371-2 

09.671 06 56001-43-5 Nerolidyl acetate  10862 259-941-2 

09.672 04 13049-88-2 Non-3-enyl acetate    

09.673 04 76238-22-7 Non-6-enyl acetate   278-397-7 

09.674 04 76649-26-8 Nona-3,6-dienyl acetate   278-519-9 

09.676 05 2051-50-5 sec-Octyl acetate  10799 218-123-5 

09.677 01 4887-30-3 Octyl hexanoate  10865 225-499-4 

09.678 03 74298-89-8 Pent-2-enyl hexanoate   277-808-7 

09.679 01 68039-26-9 Pentyl 2-methylbutyrate  10875 268-244-2 

09.680 01 7785-63-9 Pentyl 2-methylisocrotonate   232-083-6 

09.681 01 5350-03-8 Pentyl dodecanoate   226-319-7 

09.682 01 31148-31-9 Pentyl hexadecanoate   250-487-0 

09.683 09 6382-06-5 Pentyl lactate   228-974-4 

09.684 15 64181-20-0 Phenethyl crotonate  10880  

09.685 15 61810-55-7 2-Phenethyl decanoate  10881 263-237-0 



Nr. 9/224  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.648  Methyl N,N-dimethyl-2-aminobenzoate  

09.649  Methyl N-acetyl-2-aminobenzoate  

09.650  Methyl N-formyl-2-aminobenzoate  

09.651 Methyl stearate   

09.652 Methyl 9-octadecenoate Methyl octadec-9-enoate  

09.653    

09.654 Methylcyclopentenolone butyrate; Maple lactone butyrate   

09.655    

09.656    

09.657 Pent-2-yl acetate   

09.658 Pent-2-yl butyrate   

09.659    

09.660    

09.661    

09.662    

09.663 2-Methylpropionic acid, 2-methylbutyl ester; 2-Methylbutyl 2-methylpropanoate  

09.664    

09.665    

09.666 Methylbutyl myristate   

09.669  7-Methyl-3-methyleneoct-1-en-7-yl acetate  

09.670  (6,6-dimethyl-bicyclo[3.1.1]heptan-2-yl)methyl 
acetate 

 

09.671  1,5,9-Trimethyl–1-vinyl-4(cis),8-decadienyl 
acetate 

 

09.672    

09.673   5 

09.674    

09.676  1-Methylheptyl acetate  

09.677    

09.678   5 

09.679 Amyl 2-methylbutyrate   

09.680 Amyl angelate Pentyl 2-methylbut-2(cis)-enoate  

09.681 Amyl dodecanoate   

09.682 Amyl palmitate   

09.683  Pentyl 2-hydroxypropanoate  

09.684  Phenylethyl but-2(trans)-enoate  

09.685 Phenethyl caprate   



21.2.2004    Nr. 9/225EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.686 15 10138-63-3 Phenethyl lactate    

09.687 15 23511-70-8 2-Phenoxyethyl butyrate   245-705-6 

09.688 25 122-79-2 Phenyl acetate 3958 10878 204-575-0 

09.689 25 118-55-8 Phenyl salicylate 3960 11814 204-259-2 

09.690 22 7402-29-1 3-Phenylpropyl butyrate   231-005-8 

09.691 03 10236-16-5 Phytyl acetate   233-565-9 

09.692 03 1191-16-8 Prenyl acetate  11796 214-730-4 

09.693 23 5205-11-8 Prenyl benzoate   225-998-7 

09.694 03 68480-28-4 Prenyl formate   270-906-0 

09.695 03 76649-23-5 Prenyl isobutyrate   278-516-2 

09.696 23 68555-58-8 Prenyl salicylate   271-434-8 

09.698 01 37064-20-3 Propyl 2-methylbutyrate  10891 253-329-9 

09.699 01 10352-87-1 Propyl crotonate   233-768-2 

09.700 01 30673-60-0 Propyl decanoate   250-283-1 

09.701 15 7493-74-5 Allyl phenoxyacetate 2038 228 231-335-2 

09.702 15 4606-15-9 Propyl phenylacetate 2955 229 225-012-5 

09.703 15 122-45-2 Octyl phenylacetate 2812 230 204-545-7 

09.704 15 102-22-7 Geranyl phenylacetate 2516 231 203-014-7 

09.705 23 102-16-9 Benzyl phenylacetate 2149 232 203-008-4 

09.706 23 102-17-0 Anisyl phenylacetate 3740 233 203-010-5 

09.707 15 102-20-5 Phenethyl phenylacetate 2866 234 203-013-1 

09.708 22 7492-65-1 Cinnamyl phenylacetate 2300 235 231-322-1 

09.709 15 101-94-0 p-Tolyl phenylacetate 3077 236 202-990-1 

09.710 17 120-24-1 Isoeugenyl phenylacetate 2477 237 204-381-6 

09.711 25 4112-89-4 Guaiacyl phenylacetate 2535 238 223-898-8 

09.712 15 1323-75-7 Santalyl phenylacetate 3008 239 215-358-5 

09.713 23 121-98-2 Methyl 4-methoxybenzoate 2679 248 204-513-2 

09.714 23 94-30-4 Ethyl 4-methoxybenzoate 2420 249 202-320-8 

09.715 27 134-20-3 Methyl anthranilate 2682 250 205-132-4 

09.716 27 87-25-2 Ethyl anthranilate 2421 251 201-735-1 



Nr. 9/226  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.686  2-Phenylethyl 2-hydroxypropanoate  

09.687    

09.688 (Acetyloxy) benzene; Phenol acetatel; Acetoxybenzene   

09.689 Salol; Phenyl 2-hydroxybenzoate Phenyl-o-hydroxybenzoate  

09.690    

09.691  3,7,11,15- Tetramethylhexadec-2-enyl acetate 5 

09.692  3-Methylbut-2-enyl acetate  

09.693  3-Methylbut-2-enyl benzoate  

09.694  3-Methylbut-2-enyl formate  

09.695  3-Methylbut-2-enyl 2-methylpropanoate  

09.696  3-Methylbut-2-enyl 2-hydroxybenzoate  

09.698    

09.699  Propyl but-2(trans)-enoate  

09.700 Propyl caprate   

09.701 Acetate P.A.; 2-Propenyl phenoxyacetate   

09.702 Propyl alpha-toluate; Propyl alpha-Toluate   

09.703 Octyl alpha-toluate   

09.704 Geranyl alpha-toluate; Trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl-
phenylacetate 

3,7-Dimethylocta-2(trans),6-dienyl phenyl acetate  

09.705 Benzyl alpha-toluate; Phenylacetic acid, benzyl ester; Benzyl-2-
phenyl ethanoate 

  

09.706 4-Methoxybenzyl phenylacetate; Anisyl alpha-toluate; p-
Methoxybenzyl phenylacetate; Phenylacetic acid, p-methoxybenzyl 
ester 

  

09.707 Phenylethyl phenylacetate; Phenethyl alpha-toluate; 2-Phenylethyl 
alpha-toluate; 2-Phenylethyl phenylacetate 

  

09.708 3-Phenyl-2-propen-1-yl phenylacetate; Cinnamyl alpha-toluate; 3-
Phenylallyl phenylacetate; 

3-Phenylprop-2-enyl phenyl acetate  

09.709 p-Cresyl alpha-toluate; p-Cresyl phenylacetate; p-Tolyl alpha-
Toluate; 

4-Methylphenyl phenylacetate  

09.710 2-methoxy-4-phenyl phenylacetate; 4-Propenylguaiacyl 
phenylacetate; Isoeugenyl alpha-Toluate 

2-Methoxy-4-(prop-1-enyl)phenyl phenylacetate  

09.711 o-Methylcatechol acetate; Guaiacol phenylacetate; o-
Methoxyphenyl phenylacetate 

2-Methoxyphenyl phenylacetate  

09.712 alpha-Santalyl phenylacetate; beta-Santalyl phenylacetate; Santalyl 
alpha-toluate 

 4 

09.713 Methyl p-methoxybenzoate; Methyl p-anisate; Methyl anisate;   

09.714 Ethyl p-methoxybenzoate; Ethyl p-anisate; Ethyl anisate;   

09.715 Methyl o-Aminobenzoate; o-Amino methyl benzoate Methyl 2-aminobenzoate  

09.716 Ethyl o-Aminobenzoate Ethyl 2-aminobenzoate  



21.2.2004    Nr. 9/227EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.717 27 7756-96-9 Butyl anthranilate 2181 252 231-816-7 

09.718 27 7779-77-3 Isobutyl anthranilate 2182 253 231-938-0 

09.719 27 7493-63-2 Allyl anthranilate 2020 254 231-331-0 

09.721 06 7149-26-0 Linalyl anthranilate 2637 256 230-472-5 

09.722 27 7779-16-0 Cyclohexyl anthranilate 2350 257 231-920-2 

09.723 15 133-18-6 Phenethyl anthranilate 2859 258 205-098-0 

09.724 06 14481-52-8 alpha-Terpinyl anthranilate 3048 259  

09.725 23 93-58-3 Methyl benzoate 2683 260 202-259-7 

09.726 23 93-89-0 Ethyl benzoate 2422 261 202-284-3 

09.727 23 120-51-4 Benzyl benzoate 2138 262 204-402-9 

09.728 22 10031-93-3 Ethyl 4-phenylbutyrate 2453 307  

09.729 22 2046-17-5 Methyl 4-phenylbutyrate 2739 308 218-067-1 

09.730 22 103-36-6 Ethyl cinnamate 2430 323 203-104-6 

09.731 22 7778-83-8 Propyl cinnamate 2938 324 231-916-0 

09.732 22 7780-06-5 Isopropyl cinnamate 2939 325 231-949-0 

09.733 22 538-65-8 Butyl cinnamate 2192 326 208-699-6 

09.734 22 122-67-8 Isobutyl cinnamate 2193 327 204-564-0 

09.735 22 3487-99-8 Pentyl cinnamate  328 222-478-1 

09.736 06 78-37-5 Linalyl cinnamate 2641 329 201-110-3 

09.737 06 10024-56-3 Terpinyl cinnamate 3051 330 233-023-1 

09.738 23 103-41-3 Benzyl cinnamate 2142 331 203-109-3 

09.739 22 122-69-0 Cinnamyl cinnamate 2298 332 204-566-1 

09.740 22 103-26-4 Methyl cinnamate 2698 333 203-093-8 



Nr. 9/228  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.717 Butyl 2-Aminobenzoate; Butyl o-Aminobenzoate Butyl 2-aminobenzoate  

09.718 Isobutyl 2-aminobenzoate; Isobutyl o-Aminobenzoate 2-Methylpropyl 2-aminobenzoate  

09.719 Allyl o-aminobenzoate; 2-Propenyl 2-aminobenzoate; 2-Propenyl 
anthranilate 

Allyl 2-aminobenzoate  

09.721 Linalyl o-aminobenzoate; 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl-2-
aminobenzoate; Linalyl 2-aminobenzoate; 

1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl 2-aminobenzoate  

09.722  Cyclohexyl 2-aminobenzoate  

09.723 2-Phenylethyl anthranilate; Beta-Phenylethyl o-Aminobenzoate 2-Phenylethyl 2-aminobenzoate  

09.724 p-Menth-1-en-8-yl anthranilate; p-Mentha-1-en-8-yl 2-
aminobenzoate; Terpinyl o-Aminobenzoate 

p-Menth-1-en-8-yl 2-aminobenzoate  

09.725 Methyl benzenecarboxylate   

09.726 Ethyl benzenecarboxylate; Ethyl benzene carboxylate   

09.727 Benzoic acid benzyl ester; Benzyl benzenecarboxylate; Benzyl 
phenylformate 

  

09.728 Butanoic acid, 4-methyl, ethyl ester; Ethyl 4-phenyl-butanoate;   

09.729 Methyl gamma-phenylbutyrate   

09.730 Ethyl beta-phenylacrylate; Ethyl trans-cinnamate; Ethyl 3-
phenylpropenoate; Ethyl phenylacrylate; 

Ethyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.731 n-propyl 3-phenylpropenoate; n-Propyl beta-phenylacrylate; Propyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.732 Propyl iso cinnamate; Isopropyl 3-phenylpropenoate; 1-Methylethyl 
3-phenylpropenoate; 

Isopropyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.733 Butyl 3-phenylpropenoate; Butyl beta-Phenylacrylate; n-Butyl 
phenylacrylate; Cinnamic acid, butyl ester; 

Butyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.734 2-Methylpropyl beta-phenylacrylate; 2-Methylpropyl 3-
phenylpropenoate; Isobutyl beta-phenylacrylate; 

2-Methylpropyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.735 Amyl cinnamate; Cinnamic acid amyl ester; Pentyl-3-phenyl prop-
2-enoate; 

Pentyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.736 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl cinnamate; Linalyl 3-
phenylpropenoate; 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl beta-
phenylacrylate 

1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl 3-phenylprop-2-
enoate 

 

09.737 Terpinyl 3-phenylpropenoate; Terpinyl beta-Phenylacrylate; p-Menth-1-en-8-yl cinnamate 5 

09.738 Cinnamein; Benzyl beta-phenylacrylate; 2-Propenoic acid, 3-
phenyl, phenylmethyl ester; 

Benzyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.739 Styracin; Phenylallyl cinnamate; 3-Phenyl-2-propen-1-yl 3-
phenylpropenoate 

3-Phenylprop-2-enyl 3-Phenylprop-2-enoate  

09.740 Methyl 3-phenylpropenoate; Methyl-3-phenyl prop-2-enoate; Methyl 3-phenylprop-2-enoate  



21.2.2004    Nr. 9/229EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.741 22 1866-31-5 Allyl cinnamate 2022 334 217-477-8 

09.742 22 7779-65-9 Isopentyl cinnamate 2063 335 231-931-2 

09.743 15 103-53-7 Phenethyl cinnamate 2863 336 203-120-3 

09.744 22 7779-17-1 Cyclohexyl cinnamate 2352 337 231-921-8 

09.745 22 122-68-9 3-Phenylpropyl cinnamate 2894 338 204-565-6 

09.746 22 103-25-3 Methyl 3-phenylpropionate 2741 427 203-092-2 

09.747 22 2021-28-5 Ethyl 3-phenylpropionate 2455 429 217-966-6 

09.748 23 118-61-6 Ethyl salicylate 2458 432 204-265-5 

09.749 23 119-36-8 Methyl salicylate 2745 433 204-317-7 

09.750 23 87-19-4 Isobutyl salicylate 2213 434 201-729-9 

09.751 23 87-20-7 Isopentyl salicylate 2084 435 201-730-4 

09.752 23 118-58-1 Benzyl salicylate 2151 436 204-262-9 

09.753 15 87-22-9 Phenethyl salicylate 2868 437 201-732-5 

09.754 23 94-26-8 Butyl 4-hydroxybenzoate 2203 525 202-318-7 

09.755 23 94-46-2 Isopentyl benzoate 2058 562 202-334-4 

09.756 15 94022-06-7 Isobornyl phenylacetate  566 301-499-0 

09.757 23 120-50-3 Isobutyl benzoate 2185 567 204-401-3 

09.758 15 3549-23-3 Methyl p-tert-butylphenylacetate 2690 577 222-602-4 

09.761 15 5137-52-0 Pentyl phenylacetate  612 225-895-7 

09.762 23 2050-08-0 Pentyl salicylate  613 218-080-2 

09.763 23 2052-14-4 Butyl salicylate 3650 614 218-142-9 

09.764 27 38446-21-8 Ethyl N-ethylanthranilate  629 253-935-3 



Nr. 9/230  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.741 Allyl-beta-phenylacrylate; Propenyl cinnamate; Allyl-3-phenyl 
propenoate; Allyl beta-phenylacrylate 

Allyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.742 Penty iso cinnamate; Isoamyl cinnamate; Isopentyl 3-
phenylpropenoate; Isopentyl beta-phenylacrylate; 

3-Methylbutyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.743 Benzyl carbinyl cinnamate; Benzylcarbinyl cinnamate; 2-
Phenylethyl 3-phenylpropenoate; beta-Phenethyl beta-
phenylacrylate; 

Phenethyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.744 Cyclohexyl 3-phenylpropenoate; Cyclohexyl beta-phenylacrylate; 
Cyclohexyl-3-phenyl prop-2-enoate; 

Cyclohexyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.745 Hydrocinnamyl cinnamate; Phenylpropyl cinnamate; 
Hydrocinnamyl 3-phenylpropenoate; 3-Phenylpropyl beta-
phenylacrylate 

3-Phenylpropyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.746 Methyl hydrocinnamate; Methyl Dihydrocinnamate;   

09.747 Ethyl hydrocinnamate; Ethyl dihydrocinnamate;   

09.748 Salicylic ether; Salicylic acid, ethyl ester Ethyl 2-hydroxybenzoate  

09.749  Methyl 2-hydroxybenzoate  

09.750 2-Methyl-1-propyl salicylate; 2-Methylpropyl o-hydroxybenzoate; 
Butyl salicylate; Isobutyl o-Hydroxybenzoate; 

2-Methylpropyl 2-hydroxybenzoate  

09.751 Isopentyl o-hydroxybenzoate; Salicylic acid, isopentyl ester; 
Isoamyl o-hydroxybenzoate; 3-Methylbutyl salicylate; 

3-Methylbutyl 2-hydroxybenzoate  

09.752 Benzoic acid, 2-hydroxy, phenylmethyl ester; Benzyl o-
hydroxybenzoate; Salicylic acid, benzyl ester; 

Benzyl 2-hydroxybenzoate  

09.753 2-Phenylethyl salicylate; Benzylcarbinyl 2-hydroxybenzoate; 
Benzylcarbinyl salicylate; 

2-Phenylethyl 2-hydroxybenzoate  

09.754 Butyl p-hydroxy benzoate; Butyl parasept; p-Hydroxybenzoic acid 
butyl ester 

 4 

09.755 Isoamyl benzoate; Pentyl iso benzoate; Amyl iso benzoate; 
Isopentyl phenyl methanoate 

3-Methylbutyl benzoate  

09.756 exo-2-Bornyl phenylacetate 1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]hept-2-yl 
phenylacetate 

 

09.757 Isobutyl phenyl methanoate 2-Methylpropyl benzoate  

09.758  Methyl 4-(1,1-dimethylethyl)phenylacetate  

09.761 Amyl phenylacetate;   

09.762 Isoamyl o-hydroxybenzoate; Isoamyl salicylate Pentyl 2-hydroxybenzoate  

09.763 Butyl (2-hydroxy-phenyl)-methanoate; Butyl 2-hydroxybenzoate  

09.764  Ethyl N-ethyl-2-aminobenzoate  



21.2.2004    Nr. 9/231EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.765 27 35472-56-1 Ethyl N-methylanthranilate  632  

09.766 18 531-26-0 Eugenyl benzoate 2471 636 208-504-4 

09.767 23 94-48-4 Geranyl benzoate 2511 639 202-337-0 

09.768 23 6789-88-4 Hexyl benzoate 3691 645 229-856-5 

09.769 27 65505-24-0 Isobutyl N-methylanthranilate  649 265-798-7 

09.770 23 939-48-0 Isopropyl benzoate 2932 652 213-361-6 

09.771 06 126-64-7 Linalyl benzoate 2638 654 204-796-2 

09.772 06 7143-69-3 Linalyl phenylacetate 3501 655 230-444-2 

09.774 15 94-47-3 Phenethyl benzoate 2860 667 202-336-5 

09.776 23 2315-68-6 Propyl benzoate 2931 677 219-020-8 

09.779 23 136-60-7 Butyl benzoate  740 205-252-7 

09.780 22 5320-75-2 Cinnamyl benzoate  743 226-180-2 

09.781 27 85-91-6 Methyl N-methylanthranilate 2718 756 201-642-6 

09.782 22 10032-08-3 Heptyl cinnamate 2551 2104  

09.783 15 101-41-7 Methyl phenylacetate 2733 2155 202-940-9 

09.784 15 101-97-3 Ethyl phenylacetate 2452 2156 202-993-8 

09.785 15 139-70-8 Citronellyl phenylacetate 2315 2157 205-373-5 

09.786 15 4861-85-2 Isopropyl phenylacetate 2956 2158 225-468-5 

09.787 15 122-43-0 Butyl phenylacetate 2209 2159 204-543-6 

09.788 15 102-13-6 Isobutyl phenylacetate 2210 2160 203-007-9 

09.789 15 102-19-2 3-Methylbutyl phenylacetate 2081 2161 203-012-6 

09.790 03 1797-74-6 Allyl phenylacetate 2039 2162 217-281-2 

09.791 15 10486-14-3 Rhodinyl phenylacetate 2985 2163 234-003-5 

09.796 23 606-45-1 Methyl 2-methoxybenzoate 2717 2192 210-118-6 

09.797 15 67028-40-4 Ethyl (p-tolyloxy)acetate 3157 2243 266-554-2 

09.798 23 617-05-0 Ethyl vanillate  2302 210-503-9 

09.799 23 3943-74-6 Methyl vanillate  2305 223-525-9 



Nr. 9/232  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.765  Ethyl N-methyl-2-aminobenzoate  

09.766 Benzoyl eugenol; Eugenol benzoate 4-Allyl-2-methoxyphenyl benzoate  

09.767 Geraniol benzoate; trans-3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-yl-benzoate 3,7-Dimethylocta-2(trans),6-dienyl benzoate  

09.768 n-Hexyl benzoate; Hexyl phenyl methanoate   

09.769  2-Methylpropyl N-methyl-2-aminobenzoate  

09.770 Propyl iso benzoate; 1-Methylethyl benzoate   

09.771 Linalool benzoate; 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl benzoate 1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl benzoate  

09.772 Linalyl alpha-toluate; 3,7-Dimethyl-1,6-octadien-3-yl 
phenylacetate; Linalyl alpha-Toluate 

1,5-Dimethyl-1-vinylhex-4-enyl phenylacetate  

09.774 2-Phenylerhyl benzoate; Benzylcarbinyl benzoate   

09.776 Propyl phenyl methanoate   

09.779 n-Butyl benzoate   

09.780 3-Phenylallyl benzoate; 3-Phenylprop-2-enyl benzoate  

09.781 Dimethyl anthranilate; 2-Methylamino methyl benzoate; Methyl 2-
Methylamonobenzoate; Methyl o-Methylaminobenzoate 

Methyl N-methyl-2-aminobenzoate  

09.782 Heptyl-beta-phenylacrylate; Heptyl-3-phenyl propenoate; Heptyl 3-phenylprop-2-enoate  

09.783 Methyl alpha-toluate; Methyl Alpha-Toluate   

09.784 Ethyl alpha-toluate; Alpha-Toluic acid, ethyl ester; Ethyl Alpha-
Toluate 

  

09.785 3,7-Dimethyl-6-octen-1-yl phenylacetate; Citronellyl alpha-Toluate 3,7-Dimethyloct-6-enyl phenylacetate  

09.786 Isopropyl Alpha-Toluate   

09.787 Butyl Alpha-Toluate   

09.788 Isobutyl alpha-toluate 2-Methylpropyl phenylacetate  

09.789 Isoamyl phenylacetate; Isopentyl phenylacetete; Isoamyl Alpha-
Toluate 

  

09.790 Allyl alpha-toluate; 2-Propenyl phenylacetate   

09.791 alpha-Citronellyl phenylacetate; 3,7-Dimethyl-7-octen-1-yl 
phenylacetate; Rhodinyl alpha-toluate 

3,7-Dimethyloct-7-enyl 2-phenylacetate 5 

09.796 o-Methoxybenzoic acid methyl ester; Dimethyl salicylate; Methyl 
o-anisate; Methyl salicylate o-methyl ether 

  

09.797 Ethyl cresoxyacetate; Vinigar naphtha Ethyl (4-methylphenoxy)acetate  

09.798  Ethyl 4-hydroxy-3-methoxybenzoate  

09.799  Methyl 4-hydroxy-3-methoxybenzoate  



21.2.2004    Nr. 9/233EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.801 27 63449-68-3 2-Naphthyl anthranilate 2767 11862 264-155-8 

09.802 22 2983-36-0 Ethyl 2-ethyl-3-phenylpropionate 3341 10587 221-042-8 

09.803 23 19224-26-1 Propylene glycol dibenzoate 3419 10890 242-894-7 

09.804 15 5421-17-0 Hexyl phenylacetate 3457 10694 226-537-2 

09.805 15 42436-07-7 Hex-3(cis)-enyl phenylacetate 3633 10682 255-826-6 

09.806 23 25152-85-6 Hex-3-enyl benzoate 3688 11778 246-669-4 

09.807 25 617-01-6 o-Tolyl salicylate 3734  210-500-2 

09.808 06 134-28-1 Guaiyl acetate  10659 205-135-0 

09.809 07 15111-97-4 p-Mentha-1,8(10)-dien-9-yl acetate  10743 239-164-5 

09.811 23 20665-85-4 Vanillin isobutyrate 3754  243-956-6 

09.812 23 614-33-5 Glyceryl tribenzoate 3398 10656 210-379-6 

09.813 01 3681-78-5 Propyl dodecanoate   222-961-7 

09.814 01 2239-78-3 Propyl hexadecanoate  10893 218-803-1 

09.815 09 616-09-1 Propyl lactate   210-464-8 

09.816 01 624-13-5 Propyl octanoate  10892 210-830-7 

09.817 15 10521-96-7 Styryl acetate   234-065-3 

09.818 03 29548-30-9 3,7,11-Trimethyldodeca-2,6,10-trienyl acetate   249-689-1 

09.819 02 58430-94-7 3,5,5-Trimethylhexyl acetate   261-245-9 

09.820 01 1731-81-3 Undecyl acetate  10906 217-051-1 

09.821 08 117-98-6 Vetiveryl acetate  11887 204-225-7 

09.822 03 108-22-5 iso-Propenyl acetate   203-562-7 

09.824 09 607-97-6 Ethyl 2-acetylbutyrate   210-151-6 

09.825 23 2049-96-9 Pentyl benzoate  2307 218-077-6 

09.828 01 2396-85-2 Methyl-2-octenoate 3712 11800 219-259-8 

09.829 01 5452-75-5 Ethyl cyclohexyl acetate 2348 218 226-695-2 

09.830 06 8007-35-0 Terpineol acetate 3047 205 201-265-7 

09.831 01 13058-12-3 Ethyl 3,7-dimethyl-2,6-octadienoate   235-948-6 

09.832 09 21188-61-4 Ethyl 3-acetohexanoate  10566 244-263-1 

09.833 09 21884-26-4 iso-Propyl 4-oxopentanoate   244-630-6 

09.835 23 42175-41-7 Benzyl decanoate   255-696-0 

09.836 22 60045-26-3 3-Phenylpropyl benzoate    

09.837 22 60045-27-4 3-Phenylpropyl 3-phenylpropionate   262-036-5 

09.838 04 67633-96-9 3-Hexenyl methyl carbonate   266-797-4 

09.839 01 72928-48-4 Decyl 3-methylbutyrate   277-077-4 

09.840 01 84788-08-9 Propyl-2,4-decadienoate 3648 10889 284-147-8 

09.841 03 85554-72-9 2-Hexenyl octanoate   287-605-5 

09.842 08 156679-39-9 Menthol ethylene glycol carbonate 3805   



Nr. 9/234  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.801 2-Naphthyl o-Aminobenzoate Napth-2-yl 2-aminobenzoate  

09.802 Ethyl alpha-ethyldihydrocinnamate; Ethyl benzylbutyrate; Ethyl 2-
ethyldihydrocinnamate; 

  

09.803 1,2-Propanediol dibenzoate Propan-1,2-diyl dibenzoate  

09.804 Hexyl Alpha-Toluate; Phenylacetic acid, hexyl ester   

09.805 beta,gamma-Hexenyl alpha-toluate; 3-Hexenyl alpha-toluate; beta, 
gamma-Hexenyl alpha-toluate; cis-Hexenyl phenylacetate 

  

09.806 3-Hexen-1-ol, benzoate  5 

09.807 2-Methylphenyl 2-hydroxybenzoate; o-Cresyl salicylate; 2-Hydroxy-2-methylphenylbenzoate  

09.808 Guaiol acetate; Guaiacwood acetate; Guaiac acetate 6,10-Dimethyl-3-(1-methyl ethyl acetate)-
bicyclo[5.3.0] dec-1(7)-ene 

5 

09.809 Limonen-9-yl acetate   

09.811 4-Isobutyryl-m-anisaldehyde; 3-Methoxy-4-
isobutyrylbenzaldehyde; 4-formyl-2-methoxy-phenyl 2-
methylpropionate 

4-Formyl-2-methoxyphenyl 2-methylpropanoate  

09.812  Propanetri-1,2,3-yl tribenzoate 4 

09.813 Propyl laurate   

09.814 Propyl palmitate   

09.815  Propyl 2-hydroxypropanoate  

09.816 Propyl caprylate   

09.817  2-Phenylethenyl acetate  

09.818 Farnesyl acetate   

09.819    

09.820    

09.821 Vetiver acetate; Vetivert acetate 2,6-Dimethyl-9-(1-methylethylidene)-
bicyclo[5.3.0]dec-2-en-4-yl acetate 

 

09.822    

09.824    

09.825 Amyl benzoate; Isoamyl benzoate; 3-Methyl-1-butyl benzoate   

09.828   5 

09.829   5 

09.830   5 

09.831 Ethyl geranate   

09.832   5 

09.833 Isopropyl laevulinate   

09.835    

09.836    

09.837    

09.838   5 

09.839    

09.840    

09.841   5 

09.842    



21.2.2004    Nr. 9/235EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.843 08 30304-82-6 Menthol 1-and 2-propylene glycol carbonate 3806   

09.845 08 1205-42-1 cis-2-Methyl-5-(1-methylethenyl)-2-cyclohexen-1-yl acetate   214-883-7 

09.846 04 2315-09-5 3-Hexenyl formate 3353 2153 219-017-1 

09.848 08 5655-61-8 (1S-endo)-1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]heptan-2-ol acetate   227-101-4 

09.849 05 10250-45-0 2,6-Dimethyl-4-heptyl acetate   233-588-4 

09.850 01 27829-72-7 Ethyl trans-2-hexenoate 3675 631 248-681-5 

09.852 23 51115-63-0 2-Methylbutyl 2-hydroxybenzoate   256-972-3 

09.853 23 52513-03-8 2-Methylbutyl benzoate   257-982-0 

09.854 04 53398-85-9 cis-3-Hexenyl 2-methylbutanoate 3497 2345 258-517-4 

09.855 04 56922-82-8 trans-3-Hexenyl hexanoate   260-444-8 

09.856 04 65405-80-3 cis-3-Hexenyl crotonate   265-746-3 

09.857 09 63270-14-4 Nonanediol diacetate 2783  264-060-1 

09.858 23 67674-41-3 Phenylmethyl 2-methyl-2-butenoate 3330 2184 266-880-5 

09.862 09 85554-66-1 Ethyl 3-acetoxy octanoate   287-598-9 

09.863 09 638-33-5 2-Methylbutyl lactate  10769  

09.865 01 20290-84-0 Hexyl 9-octadecenoate   243-692-1 

09.866 03  Allyl valerate    

09.868 05  sec-Butyl 2-methylcrotonate    

09.870 08  Carvyl-3-methylbutyrate    

09.871 04  Citronellyl decanoate    

09.872 04  Citronellyl dodecanoate    

09.874 30  Di(2-methylbutyl) malate    

09.878 18 61114-24-7 Eugenyl isovalerate    

09.880 05  Hept-4-enyl-2 butyrate    

09.881 03  Hex-2(trans)-enyl isobutyrate    

09.883 04  Hex-3(cis)-enyl methyl carbonate    

09.884 04  Hex-3-enyl-2-ethylbutyrate    

09.885 04  Hex-3-enyl hexadecanoate    

09.887 01 16930-96-4 Hexyl tiglate    

09.888 08  Isobornyl 2-methylbutyrate    

09.889 02  Isobutyl 2-methylcrotonate    

09.890 04  Isoprenyl 2-methylbutyrate    

09.893 25  2-Isopropyl-5-methylphenyl formate    

09.894 17  2-Methoxy-4-(prop-1-enyl)phenyl 3-methylbutyrate    

09.895 23  4-Methoxybenzyl-2-methylpropionate    

09.896 03  2-Methylbut-2-enyl formate    



Nr. 9/236  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

09.843    

09.845    

09.846   5 

09.848    

09.849  1-isobutyl-3-methylbutyl acetate  

09.850   5 

09.852   5 

09.853    

09.854   5 

09.855    

09.856  cis-3-Hexenyl trans-2-butenoate 5 

09.857  Nonane-1,3-diyl diacetate  

09.858    

09.862    

09.863  2-Methylbutyl 2-hydroxypropanoate  

09.865 Hexyl oleate   

09.866 Allyl pentanoate   

09.868 2- Butyl tiglate 1-Methylpropyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.870 Carvyl isopentanoate p-Mentha-6,8-dienyl-2-methylbutanoate  

09.871 Citronellyl caprate 3,7-Dimethyloct-6-enyl decanoate  

09.872 Citronellyl laurate 3,7-Dimethyloct-6-enyl dodecanoate  

09.874  Di-(2-methylbutyl) 2-hydroxybutanedioate  

09.878  4-Allyl-2-methoxyphenyl 3-methylbutanoate  

09.880  1-Methylhex-3-enyl butyrate  

09.881  Hex-2(trans)-enyl 2-methylpropanoate  

09.883    

09.884    

09.885 3- Hexenyl palmitate   

09.887  Hexyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.888  1,7,7-Trimethylbicyclo[2.2.1]hept-2-yl 2-
methylbutanoate 

 

09.889 Isobutyl tiglate 2-Methylpropyl 2-methylbut-2(trans)-enoate  

09.890  2-Methyl-1,3-butadienyl 2-methylbutanoate  

09.893 Thymyl formate   

09.894 Isoeugenyl isopentanoate   

09.895    

09.896    
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

09.897 04  3-Methylbut-3-en-1-yl butyrate    

09.898 04  3-Methylbut-3-en-1-yl hexanoate    

09.899 07  Myrtenyl-2-methylbutyrate    

09.900 07  Myrtenyl-3-methylbutyrate    

09.903 03  Prenyl 3-methylbut-2-enoate    

09.914 30  Diethyl citrate (asymm)    

09.915 23 94-13-3 Propyl 4-hydroxybenzoate 2951 678 202-307-7 

09.916 09 7367-90-0 Ethyl 3-hydroxyoctanoate  10603 230-919-4 

10.001 09 104-61-0 Nonano-1,4-lactone 2781 178 203-219-1 

10.002 09 104-67-6 Undecano-1,4-lactone 3091 179 203-225-4 

10.003 09 7779-50-2 Hexadec-6-eno-1,16-lactone 2555 180 231-929-1 

10.004 09 106-02-5 Pentadecano-1,15-lactone 2840 181 203-354-6 

10.005 11 17369-59-4 3-Propylidenephthalide 2952 494 241-402-8 

10.006 09 96-48-0 Butyro-1,4-lactone 3291 615 202-509-5 

10.007 09 705-86-2 Decano-1,5-lactone 2361 621 211-889-1 

10.008 09 713-95-1 Dodecano-1,5-lactone 2401 624 211-932-4 

10.009 09 18679-18-0 Dodec-6-eno-1,4-lactone 3780 625 242-497-9 

10.010 09 823-22-3 Hexano-1,5-lactone 3167 641 212-511-8 

10.011 09 710-04-3 Undecano-1,5-lactone 3294 688 211-915-1 

10.012 13 591-12-8 5-Methylfuran-2(3H)-one 3293 731 209-701-8 

10.013 09 108-29-2 Pentano-1,4-lactone 3103 757 203-569-5 

10.014 09 3301-94-8 Nonano-1,5-lactone 3356 2194 221-974-5 

10.015 09 698-76-0 Octano-1,5-lactone 3214 2195 211-820-5 

10.016 09 2721-22-4 Tetradecano-1,5-lactone 3590 2196 220-334-2 

10.017 09 706-14-9 Decano-1,4-lactone 2360 2230 211-892-8 

10.018 09 7774-47-2 4-Butyloctano-1,4-lactone 2372 2231 231-875-9 

10.019 09 2305-05-7 Dodecano-1,4-lactone 2400 2240 218-971-6 

10.020 09 105-21-5 Heptano-1,4-lactone 2539 2253 203-279-9 
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09.897    

09.898    

09.899  (6,6-Dimethylbicyclo[3.3.1]hept-2-en-2-yl)methyl 
2-methylbutanoate 

 

09.900 Myrtenyl isovalerate (6,6-dimethyl-bicyclo[3.1.1]hept-2-enyl)methyl 
isopentanoate 

 

09.903  3-Methylbut-2-enyl 3-methylbut-2-enoate  

09.914    

09.915    

09.916    

10.001 gamma-Nonalactone; 4-Hydroxynonanoic acid gamma-lactone; 
Aldehyde C-18 (so-called); Prunolide; gamma-Amyl butyrolactone; 
Nonanolide-1,4; 

  

10.002 gamma-Undecalactone; Aldehyde C-14 (so-called); gamma-
Undecyl lactone; gamma-Heptyl butyrolactone; 1,4-Hendecanolide 

  

10.003 Ambrettolide; omega-6-hexadecenlactone; 16-Hydroxy-7-
hexadecenoic acid lactone; Cyclohexadecen-7-olide; 6-
Hexadecenolide 

 5 

10.004 Exaltolide; omega-pentadecalactone; Angelica lactone; 
Muscolactone; 15-Hydroxytetradecanoic acid lactone; 1,15-
epoxypentadecan-1-one; Cyclopentadecanolide; 15-
Pentadecanolide 

  

10.005    

10.006 4-Hydroxybutanoic acid lactone; gamma-butyrolactone; 1,4-Epoxy 
butan-1-one; 2-Oxo oxolen; Dihydro-2-(3H) furanone; 3 (or 4-)-
hydroxybutyric acid, lactone; 1,2-butanolide; 

  

10.007 delta-Decalactone; Decanolide-1,5; Amyl-delta-valerolactone; 
delta-n-Amyl-delta-valerolactone; 

  

10.008 delta-Dodecalactone; n-Heptyl-delta-valerolactone; 5-
Hydroxydodecanoic acid delta-lactone; delta-Heptyl-delta-
valerolactone; Dodecanolide-1,5 

  

10.009 gamma-Dodecen-6-lactone; 4-Hydroxy-6-dodecenoic acid lactone; 
Dihydro-5(2-octenyl)-2(3H)-furanone; cis-6-Dodecen-4-olide; 

 5 

10.010 delta-hexalactone; 5-Hydroxyhexanoic acid lactone; delta-
Caprolactone; 5-Methyl-d-valerolactone; 5-Methyl-5-
Hydroxypentanoic acid lactone; 

  

10.011 5-Hydroxyundecanoic acid lactone; Undecanolide-1,5; alpha-n-
hexyl-delta-valerolactone; 5-n-Hexyl-5-hydroxypentanoic acid 
lactone; 

  

10.012 4-Hydroxy-3-pentenoic acid lactone; Pent-3-en-1,4-lactone; beta-
gamma-Angelica lactone; 5-Methyl-2-(3H)furanone; gamma-
Methyl-beta-butenolide; 

  

10.013 gamma-Valerolactone; 4-Hydroxypentanoic acid lactone; gamma-
Methyl-gamma-butyrolactone; gamma-Pentalactone; 4-
Valerolactone; 4-Pentanolide; 

  

10.014 delta-Nonalactone; 5-Hydroxynonanoic acid lactone; Nonanolide-
1,5; n-Butyl-delta-valerolactone; 

  

10.015 5-Hydroxyoctanoic acid lactone; delta-Octalactone; Tetrahydro-6-
propyl-5-hydroxy-2H-pyran-2-one 

  

10.016 delta-Tetradecalactone; 5-Hydroxytetradecanoic acid lactone; 2H-
Pyran-2-one, Tetrahydro-6-nonyl-; 

  

10.017 gamma-Decalactone; gamma-n-Decalactone; Decanolide-1,4; 
gamma-n-Hexyl-gamma-butyrolactone; 

  

10.018 4,4-Dibutyl-4-hydroxybutyric acid, gamma-lactone; 4-Butyl-4-
hydroxyoctanoic acid lactone; 

  

10.019 gamma-Dodecalactone; Dodecanolide-1,4; gamma-n-octyl-gamma-
n-butyrolactone; Dodecanolide-1 

  

10.020 Heptanolide-1,4; gamma-Heptalactone; Heptanolide-(4,1); 4-
Hydroxyheptanoic acid, gamma-lactone; 
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10.021 09 695-06-7 Hexano-1,4-lactone 2556 2254 211-778-8 

10.022 09 104-50-7 Octano-1,4-lactone 2796 2274 203-208-1 

10.023 13 698-10-2 5-Ethyl-3-hydroxy-4-methylfuran-2(5H)-one 3153 2300 211-811-6 

10.024 11 551-08-6 3-Butylidenephthalide 3333 10083 208-991-3 

10.025 11 6066-49-5 3-Butylphthalide 3334 10084 228-000-8 

10.026 09 40923-64-6 3-Heptyldihydro-5-methyl-2(3H)-furanone 3350 10953 255-141-2 

10.027 09 499-54-7 3,7-Dimethyloctano-1,6-lactone 3355 11833 207-882-8 

10.028 09 16429-21-3 Dodecano-1,6-lactone 3610  240-483-7 

10.029 09 5579-78-2 Decano-1,6-lactone 3613  226-963-9 

10.030 13 28664-35-9 3-Hydroxy-4,5-dimethylfuran-2(5H)-one 3634 11834 249-136-4 

10.031 09 27593-23-3 6-Pentyl-2H-pyran-2-one 3696 10967 248-552-3 

10.033 09 34686-71-0 Dec-7-eno-1,5-lactone 3745  247-074-2 

10.034 13 80417-97-6 5,6-Dihydro-3,6-dimethylbenzofuran-2(4H)-one 3755  279-462-2 

10.035 09 68959-28-4 Undec-8-eno-1,5-lactone 3758  273-411-8 

10.036 11 13341-72-5 5,6,7,7a-Tetrahydro-3,6-dimethylbenzofuran-2(4H)-one 3764  236-390-6 

10.037 09 54814-64-1 Dec-2-eno-1,5-lactone 3744  259-359-9 

10.038 09 67114-38-9 Dec-7-eno-1,4-lactone    

10.039 09 63095-33-0 cis-Dec-7-eno-1,4-lactone   263-852-4 

10.040 09 32764-98-0 Dec-8-eno-1,5-lactone   251-201-7 

10.041 13 10547-84-9 3,4-Dimethyl-5-pentylfuran-2(5H)-one    

10.042 13 774-64-1 3,4-Dimethyl-5-pentylidenefuran-2(5H)-one  11873  

10.043 09 74183-60-1 2,7-Dimethylocta-5(trans),7-dieno-1,4-lactone    

10.044 09 16400-72-9 Dodec-2-eno-1,5-lactone 3802  240-453-3 

10.045 09 3301-90-4 Heptano-1,5-lactone  10660 221-972-4 

10.046 13 2407-43-4 Hex-2-eno-1,4-lactone   219-304-1 

10.047 09 109-29-5 Hexadecano-1,16-lactone   203-662-0 

10.048 09 730-46-1 Hexadecano-1,4-lactone  10673  

10.049 09 7370-44-7 Hexadecano-1,5-lactone  10674 230-924-1 

10.050 13 92015-65-1 Hexahydro-3,6-dimethyl-2(3H)-benzofuranone    

10.051 09 7011-83-8 5-Hexyl-5-methyldihydrofuran-2(3H)-one 3786  230-291-1 

10.052 09 33673-62-0 3-Methylnonano-1,4-lactone   251-629-4 

10.053 09 39212-23-2 3-Methyloctano-1,4-lactone 3803 10535 254-357-4 

10.054 13 21963-26-8 Non-2-eno-1,4-lactone   244-685-6 

10.055 09 542-28-9 Pentano-1,5-lactone  10907 208-807-1 

10.056 11 87-41-2 Phthalide   201-744-0 

10.057 11 57743-63-2 3a,4,5,7a-Tetrahydro-3,6-dimethylbenzofuran-2(3H)-one    

10.058 09 7370-92-5 Tridecano-1,5-lactone  10902 230-927-8 

10.059 09 123-69-3 Hexadec-7-en-1,16-lactone   203-644-5 

10.060 13 2518-53-8 2-Decen-1,4-lactone   219-742-3 

10.061 13 70851-61-5 cis-5-Hexenyldihydro-5-methylfuran-2(3H)-one 3937  274-942-8 

10.063 09 28645-51-4 Hexadec-9-en-1,16 lactone   249-120-7 

10.065 13  2,3-Dimethylnon-2-eno-1,4-lactone    
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10.021 gamma-Hexalactone; Hexanolide-1,4; gamma-Ethyl-n-

butyrolactone; Tonkalide; gamma-Caprolactone; Ethyl 
butyrolactone; 

  

10.022 gamma-Octalactone; Octanolide-1,4; gamma-n-Butyl-gamma-
butyrolactone 

  

10.023 Emoxyfurone; 2,4-Dihydroxy-3-methyl-2-hexenoic acid, gamma 
lactone; 2-Ethyl-3-methyl-4-hydroxydihydro-2,5-furan-5-one; 

  

10.024    
10.025    
10.026 alpha-Heptyl-gamma-valerolactone; alpha-n-Heptyl-8-

valerolactone; 
  

10.027 Menthane lactone; 6-Hydroxy-3,7-dimethyl caprylic acid, lactone; 
4-Methyl-7-isopropyl-2-oxoepanone; Menthone lactone; 

  

10.028 epsilon-Dodecalactone; 7-Hexyl-2-oxepanone   
10.029 epsilon-Decalactone; 7-Butyl-2-oxepanone; 6-Butylhexanolide;   
10.030 2-Hydroxy-3-methylpent-2-en-1,4-lactone; 2,3-Dimethyl-4-

hydroxy-2,5-dihydrofuran-5-on 
  

10.031 6-Pentyl-alpha-pyrone; 2H-Pyran-2-one, 6-pentyl-   
10.033 2H-Pyran-2-one, tetrahydro-6-(2-pentenyl)-, (Z); 7-Decen-5-olide;   
10.034 Dehydromenthofurolactone; 2(4H)-Benzofuranone, 5,6-dihydro-

3,6-dimethyl-, (R)-; 
  

10.035 5-Hydroxyundec-8-enoic acid deltalactone; 6-(3- 
Hexenyl)tetrahydro(2H)pyran-2-one; 2H-Pyran-2-one, 6-(3-
hexenyl)tetrahhydro-, (Z)-; 

  

10.036 2(4H)-Benzofuranone, 5,6,7,7a,-tetrahydro-3,6-dimethyl-; 
Dehydroxymenthofurolactone; 

Mintlactone  

10.037 Massoia lactone   
10.038    
10.039 (Z)-5-(3-hexenyl)dihydrofuran-2(3H)-one;   
10.040 tetrahydro-6-(3-pentenyl)-2H-pyran-2-one   
10.041    
10.042 Bovolide; 4- Hydroxy-2,3-dimethylnona-2,4-dienoic acid lactone   
10.043 Marmarolactone   
10.044 5-Hydroxy-2-dodecenoic acid lactone; Delta-2-dodecenolactone; 6-

Heptyl-5,6-dihydro-2-pyrone; 5-Heptyl-2-pentene-5-olide 
  

10.045 6-Ethyltetrahydro-2H-pyran-2-one   
10.046 5-Ethyl-2(5H)-furanone; 5-ethylfuran-2(5H)-one   
10.047 Dihydroambrettolide: hexadecan-16-olide; oxacycloheptadecan-2-

one 
  

10.048    
10.049 tetrahydro-6-undecyl-2H-pyran-2-one   
10.050    
10.051 Methyl gamma-decalactone; Dihydrojasmone lactone; 5-

hexyldihydro-5-methylfuran-2(3H)-one 
  

10.052 dihydro-4-methyl-5-pentylfuran-2(3H)-one   
10.053 beta-Methyl-gamma-octalactone; 4-Butyl-3-methyl-1,4-

butyrolactone; 5-butyldihydro-4-methylfuran-2(3H)-one 
  

10.054 5-pentylfuran-2(5H)-one   
10.055 1,5-Valerolactone; delta-Valerolactone   
10.056 1(3H)-Isobenzofuranone Benzofuran-2(5H)-one  
10.057    
10.058 tetrahydro-6-octyl-2H-pyran-2-one   
10.059 hexadec-7-en-16-olide ;Oxacycloheptadec-8-en-2-one, (Z)-;   
10.060 5-hexylfuran-2(5H)-one   
10.061 4-Hydroxy-4-methyldec-9-enoic acid lactone; (Z)-5-Hex-3-

enyldihydro-5-methylfuran-2(3H)-one; 
  

10.063  Oxacyclo heptadec-10-en-2-one  
10.065    
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10.066 13  Furan-2(5H)-one    

10.068 09  Pentadecano-1,14-lactone    

11.001 33 107-85-7 3-Methylbutylamine 3219 512 203-526-0 

11.002 33 78-81-9 Isobutylamine  513 201-145-4 

11.003 33 109-73-9 Butylamine 3130 524 203-699-2 

11.004 33 107-10-8 Propylamine  601 203-462-3 

11.005 33 13952-84-6 sec-Butylamine  707 237-732-7 

11.006 33 64-04-0 Phenethylamine 3220 708 200-574-4 

11.007 33 51-67-2 2-(4-Hydroxyphenyl)ethylamine  709 200-115-8 

11.008 33 551-93-9 2-Aminoacetophenone 3906 2041 209-002-8 

11.009 33 75-50-3 Trimethylamine 3241 10497 200-875-0 

11.011 33 5331-48-6 N-Acetylpropylamine   226-231-9 

11.012 33 109-89-7 Diethylamine  10470 203-716-3 

11.013 33 124-40-3 Dimethylamine  10473 204-697-4 

11.014 33 19342-01-9 N,N-Dimethylphenethylamine   242-976-2 

11.015 33 75-04-7 Ethylamine  10477 200-834-7 

11.016 33 111-26-2 Hexylamine  10478 203-851-8 

11.017 33 35448-31-8 N-Isopentylidene isopentylamine    

11.018 33 75-31-0 Isopropylamine  10480 200-860-9 

11.019 33 74-89-5 Methylamine  10483 200-820-0 

11.020 33 96-15-1 2-Methylbutylamine  10484 202-483-5 

11.021 33 110-58-7 Pentylamine  11734 203-780-2 

11.022 33 102-82-9 Tributylamine   203-058-7 

11.023 33 121-44-8 Triethylamine  10496 204-469-4 

11.024 33 593-81-7 Trimethylamine hydrochloride   209-810-0 

11.025 33 1184-78-7 Trimethylamine oxide  10494 214-675-6 

11.026 33 102-69-2 Tripropylamine  10495 203-047-7 

12.001 20 3268-49-3 3-(Methylthio)propionaldehyde 2747 125 221-882-5 

12.002 20 13532-18-8 Methyl 3-(methylthio)propionate 2720 428 236-883-6 

12.003 20 74-93-1 Methanethiol 2716 475 200-822-1 

12.004 20 870-23-5 Allylthiol 2035 476 212-792-7 

12.005 20 100-53-8 Phenylmethanethiol 2147 477 202-862-5 

12.006 20 75-18-3 Dimethyl sulfide 2746 483 200-846-2 

12.007 20 544-40-1 Dibutyl sulfide 2215 484 208-870-5 

12.008 20 2179-57-9 Diallyl disulfide 2028 485 218-548-6 

12.009 20 2050-87-5 Diallyl trisulfide 3265 486 218-107-8 

12.010 20 109-79-5 Butane-1-thiol 3478 526 203-705-3 

12.011 20 1569-69-3 Cyclohexanethiol  529 216-378-7 

12.012 20 110-81-6 Diethyl disulfide  533 203-805-7 

12.013 20 3658-80-8 Dimethyl trisulfide 3275 539 222-910-9 

12.014 20 629-19-6 Dipropyl disulfide 3228 540 211-079-8 

12.015 20 111-47-7 Dipropyl sulfide  541 203-873-8 

12.016 20 625-80-9 Di-isopropyl sulfide  542 210-911-7 

12.017 20 75-08-1 Ethanethiol  546 200-837-3 

12.018 20 625-60-5 S-Ethyl acetothioate 3282 11665 210-904-9 

12.019 20 2179-60-4 Methyl propyl disulfide 3201 585 218-551-2 
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10.066 But-2-en-1,4-lactone   
10.068    
11.001 Isoamylamine; isoPentylamine; 1-Butanamine, 3-methyl-   
11.002  2-Methylpropylamine  
11.003 1-Aminobutane   
11.004    
11.005 But-2-ylamine 1-Methylpropylamine  
11.006 1-Amino-2-phenylethane; 2-Aminoethylbenzene; 2-

Phenylethylamine 
  

11.007 Tyramine; 4-(2-aminoethyl)phenol; 4-Hydroxy-phenylethylamine; 
Tyrosamine; 

  

11.008 1-Acetyl-2-aminobenzene; o-Acetylaniline; 2-Acetylphenylamine; 
o-Aminoacetophenone; 2-Aminophenyl methyl ketone 

  

11.009 N,N-Dimethylmethylamine   
11.011 N-Propylacetamide   
11.012 N-Ethylethylamine   
11.013    
11.014    
11.015    
11.016    
11.017  N-(3-Methylbutylidene)-3-methyl-1-butylamine  
11.018  2-Aminopropane;  
11.019    
11.020    
11.021 Amylamine   
11.022    
11.023 N, N-diethylethylamine   
11.024    
11.025 trimethylamine N-oxide dihydrate   
11.026    
12.001 Methional; 3-( Methylthio)propanal; 

Methylmercaptopropionaldehyde; beta-Methiopropionaldehyde; 
  

12.002 Methyl beta-Methylmercapto propionate; Methyl beta-
Methiopropionate; 

  

12.003 Methylmercaptan; Thiomethyl alcohol; Methyl sulfhydrate; 
Mercaptomethane; 

  

12.004 2-Propene-1-thiol; 2-Propene-1-thiol; Allyl sulfhydrate;   
12.005 Benzylmercaptan; alpha-Mercaptotoluene; alpha-Toluenethiol; 

Benzyl hydrosulfide; Benzylthiol; Thiobenzyl alcohol; 
  

12.006 Methylsulfide; 2-Thiapropane;   
12.007 Butylsulfide; Di-n-butyl sulphide; Butylthiobutane   
12.008 Allyl disulfide; 2-Propenyl disulphide   
12.009 Allyl trisulfide; Prop-2-enyl-trithio prop-2-ene; Allyl trisulphide   
12.010 n-Butyl mercaptan   
12.011 Cyclohexyl mercaptan   
12.012    
12.013 Methyl trisulfide; Methyl trithio methane; Methyl trisulphide   
12.014 Propyl disulfide; Propyldithiopropane   
12.015    
12.016    
12.017 Ethyl mercaptan   
12.018 Ethyl thioacetate; Acetic acid thio ethyl; Ethanethioic acid, S-ethyl 

ester; Acetic acid, thioethyl ester; 
  

12.019 Propyl methyl disulfide; Methyl dithio propane; 
Methyldithiopropane 
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12.020 20 17619-36-2 Methyl propyl trisulfide 3308 586 241-594-3 

12.021 20 2179-59-1 Allyl propyl disulfide  600 218-550-7 

12.022 20 4532-64-3 Butane-2,3-dithiol 3477 725 224-870-8 

12.023 20 6028-61-1 Dipropyl trisulfide 3276 726 227-903-4 

12.024 20 37887-04-0 3-Mercaptobutan-2-ol 3502 760 253-701-0 

12.025 30 57-06-7 Allyl isothiocyanate 2034 2110 200-309-2 

12.026 20 624-92-0 Dimethyl disulfide 3536 2175 210-871-0 

12.027 20 137-06-4 2-Methylbenzene-1-thiol 3240 2272 205-276-8 

12.028 20 2550-40-5 Dicyclohexyl disulfide 3448 2320 219-851-6 

12.029 20 1679-07-8 Cyclopentanethiol 3262 2321 216-841-3 

12.030 30 505-79-3 3-(Methylthio)propyl isothiocyanate 3312 2326 208-020-3 

12.031 20 67633-97-0 3-Mercaptopentan-2-one 3300 2327 266-799-5 

12.032 20 2432-51-1 S-Methyl butanethioate 3310 2328 219-407-1 

12.033 20 91-60-1 Naphthalene-2-thiol 3314 2330 202-082-5 

12.034 20 1191-62-4 Octane-1,8-dithiol 3514 2331 214-738-8 

12.035 20  2-,3- and 10-Mercaptopinane 3503 2332 2459006 

12.036 20 54957-02-7 3-[(2-Mercapto-1-methylpropyl)thio]butan-2-ol 3509 2353  

12.037 20 2179-58-0 Allyl methyl disulfide 3127 11866 218-549-1 

12.038 20 38462-22-5 8-Mercapto-p-menthan-3-one 3177 11789 253-953-1 

12.039 20 79-42-5 2-Mercaptopropionic acid 3180 11790 201-206-5 

12.040 20 23328-62-3 2-Methylthioacetaldehyde 3206 11686 245-587-6 

12.041 20 13678-58-5 1-(Methylthio)butan-2-one 3207 11543 237-169-7 

12.042 20 1073-29-6 2-(Methylthio)phenol 3210 11553 214-027-2 

12.043 20 882-33-7 Diphenyl disulfide 3225 11757 212-926-4 

12.044 20 5905-46-4 Prop-1-enyl propyl disulfide 3227 11699 227-604-9 

12.045 20 34135-85-8 Methyl allyl trisulfide 3253 11867 251-843-8 

12.046 20 19788-49-9 Ethyl 2-mercaptopropionate 3279 11469 243-314-5 

12.047 20 40789-98-8 3-Mercaptobutan-2-one 3298 11497 255-082-2 

12.048 20 1878-18-8 2-Methylbutane-1-thiol 3303 11509 217-515-3 

12.049 20 2084-18-6 3-Methylbutane-2-thiol 3304 11510 218-223-9 

12.052 20 40790-04-3 Di-(3-oxobutyl) sulfide 3335 11441  

12.053 20 13327-56-5 Ethyl 3-(methylthio)propionate 3343 11476 236-370-7 

12.054 20 4500-58-7 2-(Ethylthio)phenol 3345 11666 224-811-6 

12.055 20 34619-12-0 4-Mercaptobutan-2-one 3357 11498  

12.056 20 16630-52-7 3-(Methylthio)butanal 3374 11687 240-678-7 

12.057 20 34047-39-7 4-(Methylthio)butan-2-one 3375 11688 251-810-8 

12.058 20 23550-40-5 4-(Methylthio)-4-methylpentan-2-one 3376 11551 245-727-6 

12.059 20 2307-10-0 Propyl thioacetate 3385 11576 218-984-7 

12.060 20 53053-51-3 Methyl 4-(methylthio)butyrate 3412 11526 258-328-7 

12.061 20 42919-64-2 4-(Methylthio)butanal 3414 11542 256-001-3 

12.062 20 505-10-2 3-(Methylthio)propan-1-ol 3415 11554 208-004-6 

12.063 20 51755-66-9 3-(Methylthio)hexan-1-ol 3438 11548 257-380-8 

12.064 20 39067-80-6 Thiogeraniol 3472 11583 254-269-6 

12.065 20 59902-01-1 2,8-Dithianon-4-en-4-carboxaldehyde 3483 11904 261-978-4 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 
12.020 Propyl methyl trisulfide; Methyl trithio propane; Propyl methyl 

trisulphide 
  

12.021    
12.022 2,3-Dimercaptobutane   
12.023 Propyl trisulfide; Propyl trithio propane; Propyl trisulphide   
12.024 2-Hydroxy-3-butanethiol; 3-Hydroxy-2-butanethiol; 3-Mercapto-2-

butanol; 
  

12.025 3-Isothiocyanatopropene; 2-Propenyl isothiocyanate; AITC; 
Isothiocyanic acid, allyl ester; 2-Propenyl isothiocyanate; Allyl 
isosulfocyanate; Allyl thiocarbonimide; 

  

12.026 Methyl disulfide; Methyl disulphide   
12.027 o-Toluenethiol; 2-Methylthiophenol; o-Tolylmercaptan;   
12.028 Cyclohexyl disulphide   
12.029 Cyclopentyl mercaptan   
12.030 3-Methylmercaptopropyl isothiocyanate; Isothiocyanic acid, 3-

(methylthio)propyl ester; 
  

12.031    
12.032 Methyl thiobutyrate; Methanethiol n-Butyrate; Thiobutyric acid, 

methyl ester; 
  

12.033 beta-Thionapthol; 2-Mercaptonapthalene; 2-Naphthyl mercaptan; 2-
Thionaphthol; 

  

12.034 1,8-Dimercaptooctane; Octamethylene dimercaptan   
12.035 Pinanethiol; Pinanyl mercaptan 2,6,6 Trimethyl-bicyclo[3.1.1]heptane-(2,3 and 

10)-thiol 
 

12.036 alpha-Methyl-beta-hydroxypropyl alpha-methyl-beta-
mercaptopropyl sulfide; 2-Butanol, 3-[(2-mercapto-1-
methylpropyl)thiol-; 

  

12.037 Methyl allyl disulphide   
12.038 8-Mercaptomenthone; Thiomenthone;   
12.039 Thiolactic acid; alpha-Mercaptopropionic acid; 2-Thiolpropionic 

acid; 
  

12.040 Methyl mercapto aldehyde; Methylmercapto acetaldehyde   
12.041    
12.042 1-Hydroxy-2-methylmercaptobenzene; 2-Methylmercaptophenol;   
12.043 Phenyl disulfide; Biphenyl disulfide; Phenyldithiobenzene;   
12.044 Propyl propenyl disulfide   
12.045 Methyl allyl trisulphide   
12.046 Ethyl thiolactate; 2-Mercapto propionic acid, ethyl ester;   
12.047    
12.048 Amyl mercaptan; 2-Methylbutyl mercaptan; Thioamyl alcohol   
12.049 sec-Isoamylmercaptan   
12.052 bis(Butan-3-one-1-yl) sulfide   
12.053 Ethyl-beta-methylthiopropionate   
12.054 2-Ethylphenyl mercaptan; 2-Ethylbenzenethiol;   
12.055 2-Keto-4-butanethiol;   
12.056 3-Methyl thio butyraldehyde; 3-Methyl propanethiol; Thio isoamyl 

aldehyde; Thio isovaleraldehyde 
  

12.057 (4-Methyl)-thio-2-butanone; Methyl propyl thioketone; 4-Methyl-2-
butane-thione; 2-Pentane thione 

  

12.058    
12.059 Ethanethioic acid, S-propyl ester; Acetic acid, thiopropyl ester;   
12.060 Methyl gamma-methyl mercapto butyrate;   
12.061 4-(Methylmercapto)butanal   
12.062 Methionol; gamma-Hydroxypropyl methyl sulfide; 3-Methylthio 

propyl alcohol; Methyl 3-hydroxypropyl sulfide; 
  

12.063 3-Methylmercapto-1-hexanol   
12.064 3,7-Dimethyl-2,6-octadien-1-thiol 3,7-Dimethyl-2(trans),6-octadiene-1-thiol  
12.065 5-(Methylthio)-2-(methyl-thio)methylpent-2-en-1-al; 5-Methylthio-2-[(methylthio)methyl]pent-2-enal  
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FL nr. Efna-
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12.066 20 540-63-6 Ethane-1,2-dithiol 3484 11467 208-752-3 

12.067 20 1191-43-1 Hexane-1,6-dithiol 3495 11486 214-735-1 

12.068 20 699-10-5 Benzyl methyl disulfide 3504 11508 211-826-8 

12.069 20 3489-28-9 Nonane-1,9-dithiol 3513 11558 222-482-3 

12.070 20 814-67-5 Propane-1,2-dithiol 3520 11564 212-398-5 

12.071 20 107-03-9 1-Propane-1-thiol 3521 11816 203-455-5 

12.072 20 16128-68-0 Butane-1,2-dithiol 3528 11909 240-290-8 

12.073 20 24330-52-7 Butane-1,3-dithiol 3529 11910 246-172-2 

12.074 20 72869-75-1 Diallyl polysulfides 3533 11912  

12.075 20 5905-47-5 Methyl prop-1-enyl disulfide 3576 11712 227-605-4 

12.076 20 109-80-8 Propane-1,3-dithiol 3588 11929 203-706-9 

12.077 20 766-92-7 Benzyl methyl sulfide 3597  212-174-7 

12.078 20 20582-85-8 4-(Methylthio)butan-1-ol 3600   

12.079 20 40878-72-6 2-(Methylthiomethyl)but-2-enal 3601 11549 255-126-0 

12.080 20 108-98-5 Thiophenol 3616 11585 203-635-3 

12.081 20 150-60-7 Dibenzyl disulfide 3617  205-764-0 

12.082 20 118-72-9 2,6-(Dimethyl)thiophenol 3666  204-272-3 

12.083 20 5466-06-8 Ethyl 3-mercaptopropionate 3677  226-771-5 

12.084 20 22014-48-8 Ethyl 4-(methylthio)butyrate 3681  244-720-5 

12.085 20 71159-90-5 p-Menth-1-ene-8-thiol 3700  275-223-1 

12.086 20 51534-66-8 Methyl 2-(methylthio)butyrate 3708  255-648-9 

12.087 20 65887-08-3 2-(Methylthiomethyl)-3-phenylpropenal 3717   

12.088 20 592-88-1 Diallyl sulfide 2042 11846 209-775-1 

12.089 20  Ethyl 3-(methylthio)butyrate 3836 11475  

12.090 20  Propyl methanethiosulfinate  11571  

12.091 20 6588-78-9 10-Mercaptopinane 3503 2332 229-520-8 

12.092 20  Diallyl pentasulfide 3533 11912  

12.093 20  Diallyl hexasulfide 3533 11912  

12.094 20  Diallyl heptasulfide 3533 11912  

12.096 20 10152-76-8 Allyl methyl sulfide  11429 233-422-0 

12.097 20 90195-83-8 Allyl methyl tetrasulfide    

12.098 20 33368-82-0 Allyl prop-1-enyl disulfide  11433  

12.099 20 33922-70-2 Allyl propyl sulfide  11434  

12.100 20 33922-73-5 Allyl propyl trisulfide  11435  

12.101 20 41820-22-8 Allyl thiopropionate 3329 11436  

12.102 30 622-78-6 Benzyl isothiocyanate  11863 210-753-9 

12.103 20 1191-08-8 Butane-1,4-dithiol   214-728-3 

12.104 20 513-53-1 Butane-2-thiol   208-165-2 

12.105 20 34322-09-3 S-2-Butyl 3-methylbut-2-enethioate   251-938-4 

12.106 20 2432-91-9 S-2-Butyl 3-methylbutanethioate   219-416-0 

12.107 30 592-82-5 Butyl isothiocyanate  11488 209-770-4 

12.108 20 68084-03-7 Di-isopentyl thiomalate  11454 268-416-7 

12.109 20 4253-89-8 Di-isopropyl disulfide 3827 11455 224-225-0 

12.110 20 2444-49-7 Diallyl tetrasulfide  11449 219-485-7 

12.111 20 629-45-8 Dibutyl disufide   211-091-3 

12.112 20 5943-31-7 Dibutyl trisulfide    
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12.066 Dithioglycol; 1,2-Dimercaptoethane; Ethylene dithioglycol; 
Ethylene mercaptan 

  

12.067 1,6-Dimercaptohexane; Hexamethylene dimercaptan   

12.068 Benzyldithiomethane; Methyl phenylmethyl disulfide;   

12.069 1,9-Dimercaptononane; Nonamethylene dimercaptan   

12.070 1,2-Dimercaptopropane   

12.071 Propyl mercaptan; n-Thiopropyl alcohol; Propylthiol   

12.072 1,2-Dimercaptobutane   

12.073 1,3-Dimercaptobutane   

12.074 2-Propenyl polysulfides; Diallyl di-, tri-, tetra-, and pentasulfides   

12.075 1-Propenyl methyl disulphide; Methyldithio-1-propene;   

12.076 1,3-Dimercaptopropane; Trimethylene dimercaptan   

12.077 Sulfide, benzyl methyl; Methylthiomethyl benzene;   

12.078    

12.079 2-Ethylidene methional   

12.080 Benzenethiol; Phenyl mercaptan   

12.081 1,4-Diphenyl-2,3-dithiobutane; alpha-Benzyldithio toluene   

12.082 2,6-Dimethylbenzenethiol; 2,6-Xylenethiol   

12.083 Ethyl 3-thiopropionate;   

12.084    

12.085 alpha,alpha,4-Trimethyl-3-cyclohexene-1-methanethiol   

12.086 Methylthio 2-methylbutyrate Butanethioic acid, 2-methyl, S-methyl ester;  

12.087 alpha-Benzylidenemethional; 2-Propenal, 2-(methylthiomethyl)-3-
phenyl-; 

  

12.088 Allyl sulfide; 2-Propenyl sulphide; Thioallyl ether   

12.089    

12.090    

12.091  2,6,6 Trimethyl-bicyclo[3.1.1]heptane-10-thiol 5 

12.092    

12.093    

12.094    

12.096    

12.097    

12.098    

12.099 (2- Propenyl)thiopropane   

12.100    

12.101    

12.102 2- Isothiocyanatotoluene   

12.103 1,4-Butanedithiol   

12.104 2-Butanethiol   

12.105 sec-butyl 3-methyl-2-butenethioate   

12.106    

12.107 4-Isothiocyanato-but-1-ene   

12.108 bis(3-methylbutyl) mercaptosuccinate Di(3-methylbutyl) but-2(cis)-enebis(thioate)  

12.109 Disulfide, bis(1-methylethyl); Isopropyl disulfide; 2,5-Dimethyl-
3,4-dithiohexane; Bis(1-methylethyl)disulfide 

  

12.110    

12.111    

12.112    
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flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

12.113 20 352-93-2 Diethyl sulfide 3825 11450 206-526-9 

12.114 20 3600-24-6 Diethyl trisulfide  11451 222-754-1 

12.115 20 420-12-2 Diethylene sulfide   206-993-9 

12.116 20 5756-24-1 Dimethyl tetrasulfide  11459 227-278-8 

12.117 20 872-10-6 Dipentyl sulfide   212-820-8 

12.118 20 1618-26-4 2,4-Dithiapentane 3878  216-577-9 

12.119 20 112-55-0 Dodecyl mercaptan   203-984-1 

12.120 20 68398-18-5 2,8-Epithio-p-menthane   269-970-2 

12.121 20 23747-43-5 Ethyl 2-(methyldithio)propionate 3834 11471 245-862-0 

12.122 20 4455-13-4 Ethyl 2-(methylthio)acetate 3835  224-700-2 

12.124 20 638-46-0 Ethyl butyl sulfide    

12.125 20 2432-42-0 Ethyl propanethioate   219-405-0 

12.126 20 30453-31-7 Ethyl propyl disulfide  11478  

12.127 20 4110-50-3 Ethyl propyl sulfide  11479 223-890-4 

12.128 20 7341-17-5 2-Ethylhexane-1-thiol 3833  230-854-1 

12.129 20 18721-61-4 3-(Ethylthio)propan-1-ol   242-534-9 

12.130 20 1639-09-4 Heptane-1-thiol  11485 216-678-8 

12.131 20 2917-26-2 Hexadecane-1-thiol   220-846-6 

12.132 20 111-31-9 Hexane-1-thiol 3842 11487 203-857-0 

12.133 20 93762-35-7 Isopentyl 3-(methylthio)propionate   297-748-5 

12.134 20 34365-79-2 S-Isopropyl 3-methylbut-2-enethioate   251-966-7 

12.135 20 26473-47-2 3-Mercapto-2-methylpropionic acid   247-726-6 

12.136 20 2464-23-5 3-Mercapto-2-oxopropionic acid    

12.137 20 34300-94-2 3-Mercapto-3-methylbutan-1-ol 3854   

12.138 20 50746-10-6 3-Mercapto-3-methylbutyl formate 3855   

12.139 20 7217-59-6 2-Mercaptoanisole  11880 230-605-7 

12.140 20 17042-24-9 2-Mercaptopentan-3-one    

12.141 20 23832-18-0 2-Mercaptopinane 3503 2332 245-900-6 

12.142 20 72361-41-2 3-Mercaptopinane 3503 2332 276-598-4 

12.143 20 24653-75-6 1-Mercaptopropan-2-one 3856   

12.144 20 107-96-0 3-Mercaptopropionic acid  11709 203-537-0 

12.145 20 94087-83-9 4-Methoxy-2-methylbutane-2-thiol 3785  301-977-9 

12.146 20 16630-66-3 Methyl (methylthio)acetate  11525 240-683-4 

12.148 20 61122-71-2 S-Methyl 4-methylpentanethioate 3867   

12.149 20 1534-08-3 S-Methyl acetothioate 3876  216-252-1 

12.150 20 5925-68-8 S-Methyl benzothioate 3857 11505 227-656-2 

12.151 20 60779-24-0 Methyl butyl disulfide    

12.152 20 628-29-5 Methyl butyl sulfide   211-034-2 

12.153 20 20333-39-5 Methyl ethyl disulfide  11470  

12.154 20 624-89-5 Methyl ethyl sulfide 3860 11474 210-868-4 
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12.113 Ethyl thioethane; Ethane, 1,1-thiobis-; Ethyl sulfide; 1,1-
Thiobisethane; 3-Thiopentane; Diethylthioether 

  

12.114    

12.115    

12.116    

12.117    

12.118 Formaldehyde dimethyl mercaptal; bis[methylmercapto]methane; 
Formaldehyde dimethyl dithioacetal 

  

12.119 Dodecane-1-thiol Dodecane-1-thiol  

12.120    

12.121 Ethyl alpha-(methyldithio)propionate   

12.122 Ethyl (methylthio)acetate; Ethyl 2-methylthioacetate   

12.124    

12.125 S-ethyl propanethioate   

12.126 Ethyl dithiopropane   

12.127    

12.128    

12.129 3-(ethylthio)propanol   

12.130 Heptyl mercaptan   

12.131    

12.132 Hexyl mercaptan   

12.133  3-Methylbutyl 3-(methylthio)propanoate; 5 

12.134 S-Isopropyl thiosenecioate; S-isopropyl 3-methylthiocrotonate   

12.135 3- Mercaptoisobutyric acid;   

12.136    

12.137 1-Butanol, 3-mercapto-3-methyl-; 3-Methyl-3-mercaptobutyl 
alcohol; 3-Mercapto-3-methylbutyl alcohol 

  

12.138 3-Methyl-3-thiobutyl formate; 1-Butanol, 3-mercapto-3-methyl, 
formate ester; 3-Methyl-3-mercaptobutyl formate 

  

12.139 Thioguaiacol; 2-Methoxythiophenol; 2-Methoxybenzenethiol 2-Methoxybenzene-1-thiol  

12.140    

12.141 pinane-2-thiol; 2,6,6 Trimethyl-bicyclo[3.1.1]heptane-2-thiol 5 

12.142  2,6,6 Trimethyl-bicyclo[3.1.1]heptane-3-thiol 5 

12.143 Mercaptoacetone   

12.144    

12.145    

12.146    

12.148    

12.149    

12.150 Methane thiobenzoate; S-Methyl thiobenzoate; Methanethiol, 
benzoate 

  

12.151    

12.152    

12.153    

12.154 (Methylthio)ethane; Sulfide, ethyl methyl; 1-(Methylthio)ethane; 2-
Thiobutane; Ethyl methyl thioether 
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12.155 20 31499-71-5 Methyl ethyl trisulfide 3861   

12.156 20 20756-86-9 S-Methyl hexanethioate 3862 11515  

12.157 20 23747-45-7 S-Methyl isopentanethioate 3864 11506 245-863-6 

12.158 20 5897-45-0 Methyl isoprenyl sulfide    

12.159 20 2949-92-0 Methyl methanethiosulfonate  11520 220-970-0 

12.160 20 42075-43-4 S-Methyl pentanethioate    

12.161 20 14173-25-2 Methyl phenyl disulfide 3872 11532 238-020-9 

12.162 20 100-68-5 Methyl phenyl sulfide 3873 11533 202-878-2 

12.163 20 10152-77-9 Methyl prop-1-enyl sulfide  11538  

12.164 20 33368-80-8 Methyl prop-1-enyl trisulfide  11539  

12.165 20 5925-75-7 S-Methyl propanethioate    

12.166 20 3877-15-4 Methyl propyl sulfide  11541 223-403-5 

12.167 20 87148-08-1 Methyl propyl tetrasulfide   289-302-3 

12.168 20 67952-60-7 2-Methyl-2-(methyldithio)propanal 3866  267-914-1 

12.169 20 19872-52-7 2-Methyl-4-oxopentane-2-thiol  11500 243-386-8 

12.170 20 5287-45-6 3-Methylbut-2-ene-1-thiol 3896 11511  

12.171 20 541-31-1 3-Methylbutane-1-thiol 3858  208-774-3 

12.172 20 1679-09-0 2-Methylbutane-2-thiol   216-843-4 

12.173 20 513-44-0 2-Methylpropane-1-thiol  11536 208-162-6 

12.174 20 75-66-1 2-Methylpropane-2-thiol  11537 200-890-2 

12.175 20 67-68-5 Methylsulfinylmethane 3875  200-664-3 

12.176 20 583-92-6 4-(Methylthio)-2-oxobutyric acid 3881   

12.177 20 32637-94-8 8-(Methylthio)-p-menthan-3-one    

12.178 20 16630-65-2 3-(Methylthio)butyric acid   240-682-9 

12.179 20 5271-38-5 2-(Methylthio)ethan-1-ol  11545 226-090-3 

12.180 20 31331-53-0 1-(Methylthio)ethane-1-thiol    

12.181 20 66735-69-1 1-(Methylthio)pentan-3-one    

12.182 20 58809-73-7 2-(Methylthio)propionic acid   261-450-3 

12.183 20 646-01-5 3-(Methylthio)propionic acid   211-460-9 

12.184 20 84559-98-8 3-(Methylthio)propyl 3-methylbutyrate   283-185-2 

12.185 20 16630-60-7 3-(Methylthio)propyl butyrate   240-680-8 

12.186 30 4104-45-4 3-(Methylthio)propylamine   223-875-2 

12.187 20 74758-93-3 Methylthiomethyl butyrate 3879  277-989-2 

12.188 20 74758-91-1 Methylthiomethyl hexanoate 3880  277-988-7 

12.189 20 77974-85-7 S-(Methylthiomethyl) 2-methylpropanethioate    

12.190 20 25103-58-6 2,4,4,6,6-Pentamethylheptane-2-thiol   246-619-1 

12.191 20 110-66-7 Pentane-1-thiol   203-789-1 

12.192 20 2084-19-7 Pentane-2-thiol 3792  218-224-4 

12.193 30 2257-09-2 Phenethyl isothiocyanate  11495 218-855-5 

12.194 20 4410-99-5 2-Phenylethane-1-thiol 3894 11561 224-563-9 

12.195 20 33049-93-3 S-Prenyl thioacetate 3895   

12.196 20 53626-94-1 S-Prenyl thioisobutyrate    

12.197 20 75-33-2 Propane-2-thiol 3897 11565 200-861-4 
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12.155 2,3,4-Trithiohexane; Ethyl methyl trisulfide   

12.156    

12.157 Methane thioisopentanoate; S-methyl 3-methylbutanethioate  

12.158  2-Methyl-1-methylthio-1,3-butadiene  

12.159    

12.160    

12.161 Phenyl methyl disulfide   

12.162 Thioanisole; Benzene, (methylthio)-; Sulfide, methyl phenyl-; 1-
Phenyl-1-thioethane; Methyl phenyl thioether 

  

12.163    

12.164    

12.165    

12.166    

12.167    

12.168 2-Methyl-2-(methyldithio)propionaldehyde; 2-
(Methyldithio)isobutyraldehyde 

  

12.169 4- Mercapto-4-methylpentan-2-one   

12.170    

12.171 Isoamyl mercaptan;   

12.172    

12.173 Isobutyl mercaptan   

12.174 tert-Butylmercaptan   

12.175 Dimethyl-sulfoxide-(INN); Methyl sulfoxide; Dimethyl sulfoxide; 
DMSO 

  

12.176    

12.177    

12.178    

12.179 2-(methylthio)ethanol; 2-hydroxyethyl methyl sulfide   

12.180    

12.181    

12.182    

12.183    

12.184 3-(methylthio)propyl isovalerate   

12.185    

12.186    

12.187    

12.188    

12.189    

12.190 Tert-dodecyl mercaptan; tert-dodecylthiol  5 

12.191 1-Pentanethiol   

12.192 sec-Amylmercaptan; 1-Methylbutanethiol; 2-Mercaptopentane   

12.193    

12.194    

12.195 Ethanethioic acid, S-(3-methyl-2-buten-1-yl) ester; Thioacetic acid, 
S-(3-methyl-but-2-en-1-yl) ester 

3-Methylbut-2-enyl acetothioate  

12.196  S-(3-Methylbut-2-enyl) 2-methylpropanethioate  

12.197 Isopropyl mercaptan   
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12.198 20  2,3,5-Trithiahexane    

12.199 20 507-09-5 Ethanethioic acid   208-063-8 

12.200 20 14252-42-7 1,1-bis(Ethylthio)-ethane    

12.201 20 57074-34-7 8-Acetylthio-p-menthanone-3 3809  304-949-4 

12.203 20 74586-09-7 Methylthio 2-(acetyloxy)propionate 3788  277-931-6 

12.204 20 623-51-8 Ethyl 2-mercaptoacetate   210-800-3 

12.205 20 4124-63-4 Mercaptoacetaldehyde   223-929-5 

12.211 20  But-1-enyl methyl sulphide 3820   

12.212 20  Ethyl-5-(methylthio)valerate    

12.213 20  S-Ethyl benzothioate    

12.214 20 127931-21-9 Isobutyl-3-(methylthio)butyrate    

12.215 20  S-Isopropyl-3-methylbutanethioate    

12.217 20  3-Mercaptohexan-1-ol 3850   

12.218 20  Methyl-3-methyl-1-butenyl disulphide 3865   

12.219 20  5-Methylthio-2-(methylthio)methylpent-2-enal    

12.220 20  2,2,4,6,6-Pentamethylheptane-4-thiol    

12.221 20  S-Prenyl thioisopentanoate    

12.225 20  Ethyl 3-methylthio-2-methylpropanoate    

12.227 20  Methylthio-2-(propionyloxy)propionate 3790   

12.229 20  3-Mercapto-2-methyl butyl formate    

12.234 20 136954-20-6 3-Mercaptohexyl acetate 3851   

12.235 20 136954-21-7 3-Mercaptohexyl butyrate 3852   

12.236 20 51755-85-2 3-(Methylthio)hexyl acetate 3789   

12.237 20 16630-55-0 3-(Methylthio)propyl acetate 3883  240-679-2 

13.001 14 620-02-0 5-Methylfurfural 2702 119 210-622-6 

13.002 14 611-13-2 Methyl 2-furoate 2703 358 210-254-6 

13.003 14 615-10-1 Propyl 2-furoate 2946 359 210-407-7 

13.004 03 4208-49-5 Allyl 2-furoate 2030 360 224-128-3 

13.005 14 39251-86-0 Hexyl 2-furoate 2571 361 254-377-3 

13.006 14 7149-32-8 Phenethyl 2-furoate 2865 362  

13.007 13 3208-40-0 2-(3-Phenylpropyl)tetrahydrofuran 2898 489 221-715-6 

13.009 11 119-84-6 3,4-Dihydrocoumarin 2381 535 204-354-9 

13.010 13 3658-77-3 4-Hydroxy-2,5-dimethylfuran-3(2H)-one 3174 536 222-908-8 

13.011 14 623-20-1 Ethyl furfuracrylate  545 210-778-5 

13.012 11 92-48-8 6-Methylcoumarin 2699 579 202-158-8 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

12.198    

12.199 Thoiacetic acid   

12.200 Acetaldehyde diethyl mercaptal   

12.201    

12.203    

12.204    

12.205 2-Mercaptoethanal   

12.211    

12.212    

12.213    

12.214  2-Methylpropyl 3-(methylthio)butanoate  

12.215 S-Isopropyl thioisopentanoate   

12.217 3-Thiohexanol; 3-Thiohexan-1-ol   

12.218    

12.219    

12.220    

12.221  3-Methylbut-2-enyl 3-methylbutanethioate  

12.225    

12.227    

12.229    

12.234    

12.235    

12.236    

12.237 3-Acetoxypropyl methyl sulfide; 1-Propanol, 3-(methylthio)-, 
acetate; Methionyl acetate 

  

13.001 5-Methyl-2-furaldehyde 5 Methyl-2-furaldehyde  

13.002 Methyl furoate; Methyl pyromucate; Furan-alpha-carboxylic acid, 
methyl ester; Methyl pyromucate, 

  

13.003 Propyl furan-2-carboxylate, n-Propyl pyromucate   

13.004 Allyl furan-2-carboxylate; Allyl pyromucate; 2-Propenyl furan-2-
carboxylate; 2-Propenyl 2-furoate 

  

13.005    

13.006 2-Phenylethyl 2-furoate   

13.007 2-Hydrocinnamyl tetrahydrofuran; alpha-(3-phenylpropyl)-
tetrahydrofuran; 

  

13.009 Dihydrocoumarin; 1,2-Benzodihydropyrone; Hydrocoumarin; 2-
Chromanone; 2-Oxochroman; o-Hydroxydihydrocinnamic acid 
lactone 

  

13.010 Furaneol; 2,5-Dimethyl-4-hydroxy-2,3-dihydrofuran-3-one;   

13.011  Ethyl 3-(2-furyl)prop-2-enoate  

13.012 5-Methyl-2-hydroxyphenylpropenoic acid lactone; 6-Methyl-2H-1-
benzopyran-2-one; 6-Methylbenzopyrone; 

6-Methyl-1,2-benzopyrone  



21.2.2004    Nr. 9/253EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

13.015 14 28588-73-0 bis-(2,5-Dimethyl-3-furyl) disulfide 3476 722 249-093-1 

13.016 14 28588-75-2 bis-(2-Methyl-3-furyl) disulfide 3259 723 249-095-2 

13.017 14 28588-76-3 bis-(2-Methyl-3-furyl) tetrasulfide 3260 724  

13.018 14 98-01-1 Furfural 2489 2014 202-627-7 

13.019 14 98-00-0 Furfuryl alcohol 2491 2023 202-626-1 

13.020 13 97-99-4 Tetrahydrofurfuryl alcohol 3056 2029 202-625-6 

13.021 14 7779-66-0 Isopentyl 4-(2-furan)butyrate 2070 2080  

13.022 14 10031-90-0 Ethyl 3(2-furyl)propionate 2435 2091 233-097-5 

13.023 14 7779-67-1 Isopentyl 3-(2-furan)propionate 2071 2092 231-932-8 

13.024 14 105-01-1 Isobutyl 3-(2-furyl)propionate 2198 2093 203-261-0 

13.025 14 1334-82-3 Pentyl 2-furoate 2072 2109 215-616-7 

13.026 14 98-02-2 2-Furanmethanethiol 2493 2202 202-628-2 

13.027 12 65504-96-3 2-Pentyl-5 or 6-keto-1,4-dioxane 2076 2205  

13.028 12 65504-45-2 2-Butyl-5 or 6-keto-1,4-dioxane 2204 2206  

13.029 14 625-86-5 2,5-Dimethylfuran  2208 210-914-3 

13.030 14 534-22-5 2-Methylfuran  2209 208-594-5 

13.031 14 4265-16-1 2-Benzofurancarboxaldehyde 3128 2247 224-248-6 

13.032 14 1883-78-9 Furfuryl isopropyl sulfide 3161 2248  

13.033 14 13678-68-7 S-Furfuryl acetothioate 3162 2250 237-173-9 

13.034 14 623-30-3 3-(2-Furyl)acrylaldehyde 2494 2252 210-785-3 

13.035 14 494-90-6 Menthofuran 3235 2265 207-795-5 

13.036 14 623-18-7 Methyl furfuracrylate  2267  

13.037 16 16409-43-1 2-(2-Methylprop-1-enyl)-4-methyltetrahydropyran 3236 2269 240-457-5 

13.038 14 50626-02-3 2-Phenyl-3-carbethoxyfuran 3468 2309 256-663-3 

13.039 30 22694-96-8 2,4,5-Trimethyl-delta-3-oxazoline 3525 2319  

13.040 14 65505-16-0 2,5-Dimethyl-3-thiofuroylfuran 3481 2323 265-796-6 

13.041 14 55764-28-8 2,5-Dimethyl-3-(isopentylthio)furan 3482 2324 259-802-6 

13.042 13 3188-00-9 4,5-Dihydro-2-methylfuran-3(2H)-one 3373 2338 221-685-4 

13.043 14 770-27-4 Furfurylidene-2-butanal 2492 11885 212-221-1 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

13.015 3,3(1)-Dithiobis(2,5-dimethylfuran)   

13.016 2-Methyl-3-furyl disulphide; 3,3'-Dithio-2,2'-dimethyldifuran   

13.017 2-Methyl-3-furyl tetrasulphide; 3,3'-Tetrathiobis(2-methylfuran);   

13.018 Furfuraldehyde; 2-Furancarboxaldehyde; Fural; 2-Formylfuran; 2-
Furaldehyde; Pyromucic aldehyde; 2-Furylcarboxaldehyde 

 2, 3 

13.019 2-Furancarbinol; Furfuralcohol; alpha-Furylcarbinol; 2-
Furylcarbinol; 2-Hydroxymethylfuran 

  

13.020 Tetrahydro-2-furancarbinol; Tetrahydro-2-furanmethanol; 
Tetrahydro-2-furylmethanol; 

  

13.021 Isopentyl furyl-2-butyrate; Isoamyl furfurylpropionate; 3-
Methylbutyl 2-furanbutyrate; alpha-Isoamyl furfurylpropionate; 

3-Methylbutyl 4-(2-furan)butanoate  

13.022 Ethyl 2-furanpropionate; Ethyl furfurylacetate; Ethyl 
furylpropionate; 

  

13.023 Isoamyl furylpropionate; Isoamyl furfurylacetate; Isoamyl 
furfurhydracrylate; alpha-Isoamyl furfurylacetate; 

3-Methylbutyl 3-(2-furan)propanoate  

13.024 Isobutyl 2-furanpropionate; Isobutyl furfurylacetate; Isobutyl-2-
furanpropionate 

2-Methylpropyl 3-(2-furyl)propanoate  

13.025 Amyl 2-furoate; Amyl furan-2-carboxylate; Pentyl furan-2-
carboxylate; 

  

13.026 Furfuryl mercaptan; 2-Furylmethane thiol; alpha-Furfuryl 
mercaptan 

  

13.027 5-Pentyl-1,4-dioxan-2-one   

13.028 5-Butyl-1,4-dioxan-2-one   

13.029    

13.030    

13.031 2-Formylbenzofuran   

13.032 Isopropyl furfuryl sulphide   

13.033 Furfuryl thioacetate;   

13.034 Furyl acrolein; 2-Furanacrolein; Furylacrolein; 3-(2-Furyl)prop-2-enal  

13.035 3,9-Epoxy-p-mentha-3,8-diene 4,5,6,7-Tetrahydro-3,6-dimethylbenzofuran 2, 3 

13.036  Methyl 3-(2-furyl)prop-2-enoate  

13.037 Rose oxide; Tetrahydro-4-methyl-2-(2-methylpropen-1-yl)pyran; 
Rose oxide levo; 

  

13.038 Phenyl oxaromate; Ethyl 2-Phenyl-3-furoate Ethyl 2-phenyl-3-furoate  

13.039 2,4,5-Trimethyl-2,5-dihydrooxazole; 3-Oxazoline, 2,4,5-trimethyl;   

13.040 S-(2,5-Dimethyl-3-furyl) thio-2-furoate   

13.041 S-(2,5-Dimethyl-3-furyl) thioisovalerate 2,5-Dimethyl-3-(3-methylbutylthio)furan 5 

13.042 Tetrahydro-2-methyl-3-oxofuran; 2-Methyltetrahydrofuran-3-one; 
Dihydro-2-methyl-3-furanone; Dihydrofuranone-3(2H)-, 2-methyl; 

  

13.043 Furfurylidene-2-butyraldehyde; 3-Ethyl-3(2-furyl)-2-propenal; 2-
Ethyl-3(2-furyl)acrolein; 3(2-furyl)-2-ethylacrolein; 
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

13.044 14 623-15-4 4-(2-Furyl)but-3-en-2-one 2495 11838 210-774-3 

13.045 14 6975-60-6 1-(2-Furyl)-propan-2-one 2496 11837 230-234-0 

13.046 14 874-66-8 3-(2-Furyl)-2-methylprop-2-enal 2704 11878 212-866-9 

13.047 14 623-22-3 Propyl 3-(2-furyl)acrylate 2945 11842 210-780-6 

13.048 13 2217-33-6 Tetrahydrofurfuryl butyrate 3057 11841 211-297-3 

13.049 13 637-65-0 Tetrahydrofurfuryl propionate 3058 11843 218-710-6 

13.050 14 4437-20-1 Difurfuryl disufide 3146 11480 224-649-6 

13.051 14 59020-90-5 2-Furfuryl thioformate 3158 11770 261-563-8 

13.052 14 13679-46-4 Furfuryl methyl ether 3159 10944 237-176-5 

13.053 14 1438-91-1 Methyl furfuryl sulfide 3160 11482 215-874-0 

13.054 14 1192-62-7 2-Acetylfuran 3163 11653 214-757-1 

13.055 14 28588-74-1 2-Methylfuran-3-thiol 3188 11678 249-094-7 

13.056 14 13678-67-6 Difurfuryl sulfide 3238 11438 237-172-3 

13.057 14 13678-60-9 Furfuryl isovalerate 3283 10642 237-171-8 

13.058 14 31704-80-0 3-(5-Methyl-2-furyl) butanal 3307 10355 250-771-4 

13.059 14 3777-69-3 2-Pentylfuran 3317 10966 223-234-7 

13.060 13 65505-25-1 Tetrahydrofurfuryl cinnamate 3320 11821 265-799-2 

13.061 14 4437-22-3 Difurfuryl ether 3337 10930  

13.062 14 623-19-8 Furfuryl propionate 3346 10646 210-776-4 

13.063 14 59020-85-8 S-Furfuryl propanethioate 3347 11484 261-562-2 

13.064 14 57500-00-2 Methyl furfuryl disulfide 3362 11513 260-773-7 

13.065 14 13678-59-6 2-Methyl-5-(methylthio)furan 3366 11550 237-170-2 

13.066 14 10599-70-9 3-Acetyl-2,5-dimethylfuran 3391 10921 234-216-3 

13.067 14 39252-03-4 Furfuryl octanoate 3396 10645 254-381-5 

13.068 14 36701-01-6 Furfuryl valerate 3397 10647 253-160-0 

13.069 14 3777-71-7 2-Heptylfuran 3401 10952 223-236-8 

13.070 14 14360-50-0 2-Hexanoylfuran 3418 11180 238-333-0 

13.071 14 55764-23-3 2,5-Dimethylfuran-3-thiol 3451 11457 259-800-5 

13.072 16 3738-00-9 1,5,5,9-Tetramethyl-13-oxatricyclo [8.3.0.0.(4.9)]tridecane 3471 10514 223-118-6 

13.073 14 39251-88-2 Octyl 2-furoate 3518 10864 254-378-9 

13.074 14 3782-00-1 2,3-Dimethylbenzofuran 3535 11913 223-245-7 

13.075 14 61295-51-0 2,6-Dimethyl-3-((2-methyl-3-furyl)thio)heptan-4-one 3538 11915 262-692-2 

13.076 06 65620-50-0 6-Hydroxydihydrotheaspirane 3549 11917  

13.077 14 61295-41-8 3-((2-Methyl-3-furyl)thio)heptan-4-one 3570 11922 262-690-1 

13.078 14 61295-50-9 4-((2-Methyl-3-furyl)thio)nonan-5-one 3571 11923 262-691-7 
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13.044 Furfurylidine acetone; Furfuralacetone;   

13.045 Furfuryl methyl ketone; 2-Acetonylfuran; Furyl acetone; Methyl 
furfuryl ketone 

  

13.046 2-Furfurylidenepropionaldehyde; 2-Methyl-3-furylacrolein; alpha-
Methyl-beta-furylacrolein; Furfurylidene-2-propanal; 

  

13.047 Propyl furanacrylate; Propyl furylacrylate; Propyl 3(2-furyl)prop-2-enoate  

13.048 Tetrahydro-2-furylmethyl n-Butanoate; Tetrahydrofurfuryl n-
Butyrate; 

  

13.049 2-Tetrahydrofurylmethyl propionate;   

13.050 Bis-(2-furfuryl)disulfide; 2-Furfuryl disulphide;   

13.051 2-Furylmethanethiol formate; Furfurylthio formate   

13.052 Methyl furfuryl ether   

13.053    

13.054 2-Furyl methyl ketone; Methyl 2-Furyl ketone   

13.055 2-Methyl-3-furylmercaptan   

13.056 2,2'- (Thiodimethylene)-difuran; 2-Furfuryl monosulphide; 
Difurfuryl monosulphide; 

  

13.057  Furfuryl 3-methylbutanoate  

13.058 2 Furanpropanal, beta,5-dimethyl-; 3-(5-Methyl-2-
furyl)butyraldehyde; 

  

13.059 2-Amylfuran   

13.060 Cinnamic acid, tetrahydrofurfuryl ester; Tetrahydro-2-furylmethyl 
3-phenylpropenoate; Tetrahydro-2-furylmethyl cinnamate 

Tetrahydrofurfuryl 3-phenylprop-2-enoate  

13.061 Furfuryl ether   

13.062 Furfuryl propanoate   

13.063 Furfuryl thiopropionate   

13.064 Furfuryl methyl disulphide; Methyl 2-furylmethyl disulphide   

13.065 Methyl 5-methyl-2-furyl sulfide; (5- Methylfuryl-2)-thiomethane;   

13.066 2,5-Dimethyl-3-acetylfuran   

13.067 alpha-Furfuryl caprylate   

13.068 Furfuryl pentanoate; alpha-Furfuryl pentanoate; alpha-Furfuryl 
valerate 

  

13.069    

13.070 2-Furyl pentyl ketone;   

13.071 2,5-Dimethyl-3-mercaptofuran; 2,5-Dimethyl-3-furylmercaptan   

13.072 Tetramethyl-perhydronaphtofuran;   

13.073 Octyl 2-furancarboxylate   

13.074    

13.075 1,3-Diisopropylacetonyl-2-methyl-3-furyl sulphide; 3((2-methyl-3-
furyl)thio)-2,6-dimethyl-4-heptanone 

  

13.076 6-Hydroxy-2,6,10,10-tetramethyl-1-oxaspiro(4,5)decane 2,6,10,10-Tetramethyl-1-oxaspiro[4.5]decan-6-ol  

13.077 1,3-Diethylacetonyl 2-methyl-3-furyl sulfide   

13.078 1,3-Dipropylacetonyl 2-methyl-3-furyl sulfide   
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13.079 14 65505-17-1 Methyl 2-methyl-3-furyl disulfide 3573 11924 265-797-1 

13.082 14 61197-09-9 Propyl 2-methyl-3-furyl disulfide 3607  262-650-3 

13.083 14 1193-79-9 2-Acetyl-5-methylfuran 3609 11038 214-779-1 

13.084 13 27538-09-6 2-Ethyl-4-hydroxy-5-methyl-3(2H)-furanone 3623  248-513-0 

13.085 13 19322-27-1 4-Hydroxy-5-methylfuran-3(2H)-one 3635 11785 242-961-0 

13.086 14 26486-14-6 4,5-Dihydro-2-methyl-3-thioacetoxyfuran 3636  247-731-3 

13.087 30 57893-27-3 6-Acetoxydihydrotheaspirane 3651  261-005-3 

13.088 16 1786-08-9 3,6-Dihydro-4-methyl-2-(2-methylprop-1-en-1-yl)-2H-pyran 3661  217-241-4 

13.089 13 4077-47-8 2,5-Dimethyl-4-methoxyfuran-3(2H)-one 3664  223-797-9 

13.090 13 7416-35-5 2,2-Dimethyl-5-(1-methylprop-1-enyl)tetrahydrofuran 3665 10937 231-028-3 

13.091 30 53833-30-0 4,5-Dimethyl-2-ethyloxazole 3672  258-815-4 

13.092 14 3208-16-0 2-Ethylfuran 3673 11706 221-714-0 

13.093 14 94278-27-0 Ethyl 3-(2-furfurylthio)propionate 3674  304-716-7 

13.094 16 7392-19-0 2,6,6-Trimethyl-2-vinyltetrahydropyran 3735 10976 230-983-3 

13.095 13 41239-48-9 2,5-Diethyltetrahydrofuran 3743 11882 255-274-6 

13.096 13 5989-33-3 5(2-Hydroxyisopropyl)-2-methyl-2-vinyltetrahydrofuran 3746 2214 227-814-0 

13.097 13 13679-86-2 Anhydrolinalool oxide (5) 3759 11944 237-184-9 

13.098 16 36431-72-8 Theaspirane 3774 10515 253-031-9 

13.099 13 4166-20-5 4-Acetoxy-2,5-dimethylfuran-3(2H)-one 3797   

13.100 30 13678-73-4 2-Acetyl-1-furfurylpyrrole  11941  

13.101 14 22940-86-9 2-Acetyl-3,5-dimethylfuran    

13.102 14 583-33-5 Butyl 2-furoate    

13.103 14 4466-24-4 2-Butylfuran  10927 224-732-7 

13.104 13 1004-29-1 2-Butyltetrahydrofuran   213-718-6 

13.105 14 100113-53-9 2-Butyrylfuran  11045  

13.106 14 83469-85-6 2-Decylfuran    

13.107 14 64280-32-6 2,4-Difurfurylfuran    

13.108 14 26486-13-5 4,5-Dihydro-3-mercapto-2-methylfuran    

13.109 11 17092-92-1 Dihydroactinidiolide  10931  

13.110 30 62147-49-3 2,5-Dihydroxy-2,5-di(hydroxymethyl)-1,4-dioxane    

13.112 30 53833-32-2 4,5-Dimethyl-2-propyloxazole  11379 258-817-5 

13.113 14 61197-06-6 2,5-Dimethyl-3-(methyldithio)furan    

13.114 14 63359-63-7 2,5-Dimethyl-3-(methylthio)furan    

13.115 30 77311-02-5 2,4-Dimethyl-3-oxazoline    

13.116 14 55764-22-2 2,5-Dimethyl-3-thioacetoxyfuran   259-799-1 

13.117 13 65330-49-6 2,5-Dimethyl-4-ethoxyfuran-3(2H)-one   265-701-8 

13.118 30 30408-61-8 2,5-Dimethyl-4-ethyloxazole   250-181-7 

13.119 13 14400-67-0 2,5-Dimethylfuran-3(2H)-one  11066 238-365-5 

13.120 16 1003-38-9 2,5-Dimethyltetrahydrofuran   213-707-6 

13.121 11 87-05-8 7-Ethoxy-4-methylcoumarin  11870 201-721-5 

13.122 14 614-99-3 Ethyl 2-furoate  10588 210-404-0 

13.123 14 6270-56-0 Ethyl furfuryl ether  10940 228-454-7 
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13.079    

13.082 2-Methyl-3-furyl propyl disulphide   

13.083 Methyl 5-methyl-2-furyl ketone; Ethanone, 1-(5-methyl-2-furanyl)-
; 1-(5-methyl-2-furyl)ethanone; 

  

13.084 5-Ethyl-4-hydroxy-2-methyl-3(2h)-furanone;  5 

13.085 2,3-Dihydro-4-hydroxy-5-methylfuran-3-one; 5-Methyl-4-hydroxy-
3(2H)-furanone; 

  

13.086 2-Methyl-4,5-dihydro-3-furanthiol acetate; 4,5-Dihydro-2-methyl-
3-furanthiol acetate 

  

13.087 2,6,10,10-Tetramethyl-1-oxaspiro(4.5)dec-6-yl acetate; 2,6,10,10-Tetramethyl-1-oxaspiro[4.5]decan-6-yl 
acetate 

 

13.088 3,6-Dihydro-4-methyl-2-(2-methyl-1-propenyl)-2H-pyran;   

13.089 Mesifurane; 4-Methoxy-2,5-dimethyl-3-furanone   

13.090 Tetrahydrofuran, 2,2-dimethyl-5-(1-methyl-1-propenyl)-;   

13.091    

13.092 2-Ethyloxole   

13.093 Ethyl beta-furfuryl alpha-thiopropionate; Ethyl beta-furfuryl-alpha-
thiopropionate 

  

13.094 Bois de rose oxide   

13.095 Tetrahydrofuran, 2,5-diethyl-; Furan, 2,5-diethyltetrahydro-;   

13.096 Linalool oxide B (cis, 5-ring);  5 

13.097 Anhydro linalool oxide; Dehydroxy linalool oxide; 2-(1-Methylene-ethyl)-5-methyl-5-
vinyltetrahydrofuran 

 

13.098 1-Oxaspiro-2,6,10,10-tetra-methyl[4.5]dec-6-ene-; 2,6,10,10-Tetramethyl-1-oxaspiro[4.5]dec-6-ene  

13.099    

13.100    

13.101    

13.102    

13.103    

13.104    

13.105 2-Furyl propyl ketone   

13.106    

13.107    

13.108 2-Methyl-4,5-dihydrofuran-3-thiol   

13.109  2,2,6-Trimethyl-7-oxa-bicyclo[4.3.0]non-9-ene  

13.110    

13.112    

13.113    

13.114    

13.115    

13.116 S-(2,5-dimethyl-3-furyl) ethanethioate   

13.117 4-ethoxy-2,5-dimethylfuran-3(2H)-one   

13.118 4-ethyl-2,5-dimethyloxazole   

13.119    

13.120 tetrahydro-2,5-dimethylfuran   

13.121    

13.122    

13.123 2-(Ethoxymethyl)furan   



21.2.2004    Nr. 9/259EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

13.124 14 2024-70-6 Ethyl furfuryl sulfide    

13.125 14 1703-52-2 2-Ethyl-5-methylfuran  10942 216-937-5 

13.126 14 13529-27-6 Furfural diethyl acetal   236-872-6 

13.127 14 13678-61-0 Furfuryl 2-methylbutyrate  10643  

13.128 14 623-17-6 Furfuryl acetate 2490 2065 210-775-9 

13.129 14 59020-84-7 Furfuryl but-2-enoate    

13.130 14 623-21-2 Furfuryl butyrate  638 210-779-0 

13.131 14 39481-28-2 Furfuryl heptanoate    

13.132 14 39252-02-3 Furfuryl hexanoate    

13.133 14 6270-55-9 Furfuryl isobutyrate  10641 228-453-1 

13.134 30 1438-94-4 1-Furfurylpyrrole 3284 2317 215-876-1 

13.135 14 58066-86-7 1-(2-Furfurylthio)propanone    

13.136 14 88-14-2 2-Furoic acid  10098 201-803-0 

13.137 14 65545-81-5 3-(2-Furyl)-2-phenylprop-2-enal 3586 11928  

13.138 14 699-17-2 1-(2-Furyl)butan-3-one  11084 211-831-5 

13.139 14 67-47-0 5-Hydroxymethylfurfuraldehyde  11112 200-654-9 

13.140 30 1365-19-1 Linalool oxide (5-ring) 3746 11876 215-723-9 

13.141 14 108499-33-8 Methyl (2-furfurylthio)acetate    

13.142 14 13679-61-3 S-Methyl 2-furanthiocarboxylate 3311 11547 237-177-0 

13.143 14 94278-26-9 Methyl 3-(furfurylthio)propionate   304-715-1 

13.144 14 78818-78-7 Methyl 5-methylfurfuryl disulfide    

13.145 14 13679-60-2 Methyl 5-methylfurfuryl sulfide  11522  

13.146 14 66169-00-4 Methyl furfuryl trisulfide    

13.147 13 92343-93-6 2-(3-Methyl-1,3-butadienyl)-4-methyltetrahydrofuran    

13.148 14 15186-51-3 3-Methyl-2(3-methylbut-2-enyl)furan    

13.149 14 59303-05-8 5-Methyl-2-furanmethanethiol    

13.150 14 5555-90-8 3-(5-Methyl-2-furyl)prop-2-enal    

13.151 14 65530-53-2 2-Methyl-3,5 and 6-(furfurylthio)pyrazine 3189 2287  

13.152 14 63012-97-5 2-Methyl-3-(methylthio)furan 3949   

13.153 14 55764-25-5 2-Methyl-3-furyl thioacetate   259-801-0 

13.154 30 95-21-6 2-Methyl-4,5-benzo-oxazole   202-399-9 

13.155 14 10599-69-6 2-Methyl-5-propionylfuran  11158 234-215-8 

13.156 13 41763-99-9 2-Methylfuran-3(2H)-one    

13.157 13 3511-32-8 5-Methylfuran-3(2H)-one    

13.158 13 96-47-9 2-Methyltetrahydrofuran  10964 202-507-4 

13.159 13 34003-72-0 5-Methyltetrahydrofuran-3-one    

13.160 13 57124-87-5 2-Methyltetrahydrofuran-3-thiol 3787  260-572-4 

13.161 11 4430-31-3 Octahydrocoumarin 3791  224-623-4 

13.162 14 4179-38-8 2-Octylfuran  10965 224-049-4 

13.163 14 3194-17-0 2-Pentanoylfuran    

13.164 14 4229-91-8 2-Propylfuran  10971 224-182-8 

13.165 16 5552-30-7 6,7,8,8a-Tetrahydro-2,5,5,8a-tetramethyl-5H-1-benzopyran 3822  226-916-2 

13.166 13 637-64-9 Tetrahydrofurfuryl acetate 3055 2069 211-296-8 

13.167 13 5421-00-1 Tetrahydrofuryl phenylacetate   226-534-6 

13.169 30 20662-84-4 Trimethyloxazole  11424 243-952-4 



Nr. 9/260  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

13.124    

13.125    

13.126 2-furaldehyde diethyl acetal  2, 3 

13.127    

13.128    

13.129    

13.130    

13.131    

13.132    

13.133  Furfuryl 2-methylpropanoate  

13.134 1-furfuryl-1H-pyrrole   

13.135    

13.136  2- Furancarboxylic acid  

13.137    

13.138 4-(2- Furyl) butan-2-one;   

13.139 5-(Hydroxymethyl)-2-furaldehyde   

13.140  5-(1-hydroxy-1-isopropyl)-2-methyl-2-vinyl 
tetrahydrofuran 

5 

13.141    

13.142 Furoylthiomethane; Methyl thio-2-furoate   

13.143    

13.144    

13.145    

13.146    

13.147    

13.148    

13.149    

13.150    

13.151 Methyl(furfurylthio)pyrazine (mixture of isomers)   

13.152 Dimethylthiofurane   

13.153 S-(2-methyl-3-furyl) ethanethioate   

13.154 2-methylbenzoxazole   

13.155 1-(5-methyl-2-furyl)propan-1-one   

13.156    

13.157    

13.158 tetrahydro-2-methylfuran   

13.159    

13.160    

13.161 Bicyclononalactone; Cyclohexyl lactone; Octahydro-2H-1-
benzopyran-2-one 

Octahydro-1(2H)-benzopyran-2-one  

13.162    

13.163    

13.164    

13.165    

13.166    

13.167   5 

13.169 2,4,5-trimethyloxazole   



21.2.2004    Nr. 9/261EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

13.170 16 3033-23-6 2S-cis-Tetrahydro-4-methyl-2-(2-methyl-1-propenyl)-2H-pyran   221-217-9 

13.175 13  4-Acetyl-2,5-dimethylfuran-3(2H)-one    

13.176 14  Furaneyl butyrate    

13.178 14  3-(Furfuryldithio)-2-methylfuran    

13.181 14  2-Methyl 3-furylbutan-3-on-1-yl disulphide    

13.182 14  2-Methyl-3-thioacetoxytetrahydrofuran    

13.185 14  2-Furfuryl 3-oxo-2-butyl disulphide    

13.187 14 23747-34-4 2-Propionyl-3-methyl-furan  10970  

13.188 14 59303-07-0 2-Methyl-3-furfurylthiopyrazine 3189   

13.189 16 56469-39-7 Linalool oxide(5) acetate    

13.190 14 61296-44-1 3-((2-Methyl3-furyl)thio)-2-butanone    

14.001 28 119-65-3 Isoquinoline 2978 487 204-341-8 

14.002 30 491-35-0 4-Methylquinoline  488 207-734-2 

14.003 30 94-62-2 Piperine 2909 492 202-348-0 

14.004 28 83-34-1 3-Methylindole 3019 493 201-471-7 

14.005 24 15707-24-1 2,3-Diethylpyrazine 3136 534 239-800-1 

14.006 24 15707-23-0 2-Ethyl-3-methylpyrazine 3155 548 239-799-8 

14.007 28 120-72-9 Indole 2593 560 204-420-7 

14.008 28 110-86-1 Pyridine 2966 604 203-809-9 

14.010 30 110-89-4 Piperidine 2908 675 203-813-0 

14.011 30 130-89-2 Quinine hydrochloride 2976 715 205-001-1 

14.014 30 36267-71-7 5,7-Dihydro-2-methylthieno(3,4-d)pyrimidine 3338 720 252-940-8 

14.015 24 34413-35-9 5,6,7,8-Tetrahydroquinoxaline 3321 721 252-002-8 

14.016 24 27043-05-6 2,5-Dimethyl-3-ethylpyrazine 3149 727 248-182-2 

14.017 24 13360-64-0 2-Ethyl-5-methylpyrazine 3154 728 236-416-6 

14.018 24 1124-11-4 2,3,5,6-Tetramethylpyrazine 3237 734 214-391-2 

14.019 24 14667-55-1 2,3,5-Trimethylpyrazine 3244 735 2387120 

14.020 24 123-32-0 2,5-Dimethylpyrazine 3272 2210 204-618-3 

14.021 24 108-50-9 2,6-Dimethylpyrazine 3273 2211 203-589-4 

14.022 24 13925-00-3 Ethylpyrazine 3281 2213 237-691-5 

14.023 28 96-54-8 1-Methylpyrrole  2217 202-513-7 

14.024 24 13925-07-0 2-Ethyl-3,5-dimethylpyrazine 3150 2245 237-694-1 

14.025 24 63450-30-6 2,5 or 6-Methoxy-3-methylpyrazine 3183 2266 264-168-9 

14.026 24 13925-05-8 2-Isopropyl-5-methylpyrazine 3554 2268  

14.027 24 109-08-0 2-Methylpyrazine 3309 2270 203-645-8 

14.028 24 13708-12-8 5-Methylquinoxaline 3203 2271 237-246-5 

14.029 30 65504-93-0 1-Phenyl-(3 or 5)-propylpyrazole 3727 2277  

14.030 28 2044-73-7 2-Pyridine methanethiol 3232 2279 218-061-9 

14.031 24 35250-53-4 Pyrazineethanethiol 3230 2285  

14.032 24 22047-25-2 Acetylpyrazine 3126 2286 244-753-5 

14.034 24 21948-70-9 Pyrazinyl methyl sulfide 3231 2288 244-675-1 

14.035 24 67952-65-2 2-Methyl-3,5 or 6-methylthiopyrazine 3208 2290 267-918-3 

14.037 24 23747-48-0 6,7-Dihydro-5-methyl-5H-cyclopentapyrazine 3306 2314 245-864-1 

14.038 28 1122-62-9 2-Acetylpyridine 3251 2315 214-355-6 



Nr. 9/262  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

13.170    

13.175    

13.176  2,5-Dimethylfuran-3(2H)-on-4-yl butanoate  

13.178    

13.181 2-Methyl 3-furyl 3-oxobutyl disulfide   

13.182    

13.185    

13.187    

13.188    

13.189  2-(5-methyl-5-vinyltetrahydro-2-furyl)propan-2-yl 
acetate 

 

13.190    

14.001 2-Azanaphthalene; 2-Benzazine; 3,4-Benzopyrine; BenzoPyrine   

14.002 Lepidine   

14.003 1-Piperoylpiperidine; Piperoylpiperidine 1-(5-(3,4-Methylenedioxyphenyl)-1-oxo-2,4-
pentadienyl)piperidine 

 

14.004 Skatole; 3-Methyl-4,5-benzopyrrole; Beta-Methylindole   

14.005    

14.006    

14.007 Benzopyrrole; 1-benzazole; 1-Benzazole; 1-BenzoPyrrole; 2,3-
Benzopyrrole 

  

14.008 Azine; Azabenzene;   

14.010 Hexahydropyridine; Hexazana; Pentamethylenimine   

14.011 Quinine chloride; Quinine monohydrochloride;  2, 3 

14.014    

14.015 Cyclohexapyrazine; Tetrahydroquinoxaline;   

14.016   5 

14.017 2-Methyl-5-ethyl pyrazine; 2-Methyl-5-ethylpyrazine   

14.018    

14.019    

14.020 2,5-Dimethyl-1,4-diazine; Glycoline; Ketine; 2,5-Dimethyl-1,4-
diazine; 2,5-Dimethylparadiazine; 2,5-Dimethylpiazine 

  

14.021 2,6-Dimethyl-1,4-diazine; 2,6-Dimethyl-1,4-diazine; 2,6-
Dimethylparadiazine; 2,6-Dimethylpiazine 

  

14.022 2-Ethyl pyrazine; 2-Ethyl-1,4-diazine; 2-Ethyl-1,4-diazine   

14.023 N-Methylpyrrole   

14.024 2,6-Dimethyl-3-ethylpyrazine   

14.025 Methylmethoxypyrazine   

14.026 5-Isopropyl-2-methylpyrazine; 2-Methyl-5-isopropylpyrazine   

14.027 2-Methyl-1,4-diazine   

14.028    

14.029 1-Phenyl-3 or 5-propyl-1,2-diazole;   

14.030 2-Mercaptomethylpyridine; 2-Pyridylmethanethiol; 2-
Pyridylmethyl mercaptan 

  

14.031 2-Pyrazinylethanethiol; Pyrazinyl ethanethiol   

14.032 2-Acetylpyrazine; Methyl pyrazinyl ketone   

14.034 2-Methylthiopyrazine; Pyrazinylmethyl methyl sulphide (Methylthio)pyrazine  

14.035 Methyl(methylthio)pyrazine (mixture of isomers)   

14.037    

14.038 Methyl-2-pyridyl ketone; 2-Acetopyridine   



21.2.2004    Nr. 9/263EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

14.039 28 350-03-8 3-Acetylpyridine 3424 2316 206-496-7 

14.041 28 109-97-7 Pyrrole 3386 2318 203-724-7 

14.042 28 91-62-3 6-Methylquinoline 2744 2339 202-084-6 

14.043 24 24683-00-9 2-Isobutyl-3-methoxypyrazine 3132 11338 246-402-1 

14.044 24 13925-06-9 2-Isobutyl-3-methylpyrazine 3133  237-693-6 

14.045 28 39741-41-8 2-Acetyl-1-ethylpyrrole 3147 11371  

14.046 28 932-16-1 2-Acetyl-1-methylpyrrole 3184 11373 213-247-6 

14.047 28 1072-83-9 2-Acetylpyrrole 3202 11721 214-016-2 

14.049 24 32974-92-8 2-Acetyl-3-ethylpyrazine 3250 11293 251-316-2 

14.050 24 5910-89-4 2,3-Dimethylpyrazine 3271 11323 227-630-0 

14.051 24 68739-00-4 2,5 or 6-Methoxy-3-ethylpyrazine 3280 11329 272-125-0 

14.052 24 38713-41-6 Isopropenylpyrazine 3296 11341  

14.053 24 59021-02-2 Mercaptomethylpyrazine 3299 11502  

14.054 24 3149-28-8 Methoxypyrazine 3302 11347 221-579-8 

14.055 24 54300-08-2 2-Acetyl-3,5-dimethylpyrazine 3327 11294 259-076-0 

14.056 24 18138-04-0 2,3-Diethyl-5-methylpyrazine 3336 11303 242-024-6 

14.057 24 25773-40-4 2-Isopropyl-3-methoxypyrazine 3358 11344 247-256-1 

14.058 28 6304-24-1 2-Isobutylpyridine 3370 11395 228-606-2 

14.059 28 14159-61-6 3-Isobutylpyridine 3371 11396 2380036 

14.060 28 2294-76-0 2-Pentylpyridine 3383 11412 218-937-0 

14.061 28 536-78-7 3-Ethylpyridine 3394 11386 208-647-2 

14.062 24 24168-70-5 2-(sec-Butyl)-3-methoxypyrazine 3433 11300 246-050-9 

14.063 28 91-22-5 Quinoline 3470 11364 202-051-6 

14.064 28 123-75-1 Pyrrolidine 3523 10491 204-648-7 

14.065 28 108-48-5 2,6-Dimethylpyridine 3540 11381 203-587-3 

14.066 28 104-90-5 5-Ethyl-2-methylpyridine 3546 11385 203-250-0 

14.067 24 32737-14-7 2-Methyl-3,5 or 6-ethoxypyrazine 3569 11921 2511846 

14.068 28 1073-26-3 2-Propionylpyrrole 3614 11942 214-026-7 

14.069 24 28217-92-7 Cyclohexylmethylpyrazine 3631  248-905-1 

14.070 30 67860-38-2 4-Acetyl-2-methylpyrimidine 3654   

14.071 28 93-60-7 Methyl nicotinate 3709  202-261-8 

14.072 28 2110-18-1 2-(3-Phenylpropyl)pyridine 3751  218-300-7 

14.076 24  2-Methoxy-(3,5 or 6)-methylpyrazine 3183 2266  

14.077 24  2-Ethyl-(3,5 or 6)-methoxypyrazine (85 %) and 2-Methyl-(3,5 or 
6)-methoxypyrazine (13 %) 

3280 11329  

14.078 24  2-Isopropyl-(5 or 6)-methoxypyrazine 3358 11344  

14.079 28 27300-27-2 2-Acetyl-1,4,5,6-tetrahydropyridine    

14.080 33 99583-29-6 2-Acetyl-1-pyrroline    

14.081 24 54300-10-6 5-Acetyl-2,3-dimethylpyrazine    

14.082 24 23787-80-6 2-Acetyl-3-methylpyrazine  11296 245-889-8 

14.083 24 43108-58-3 2-Acetyl-5-ethylpyrazine    

14.084 24 22047-27-4 2-Acetyl-5-methylpyrazine  11297  

14.085 28 6982-72-5 2-Acetyl-5-methylpyrrole    

14.086 24 34413-34-8 2-Acetyl-6-ethylpyrazine  11295  

14.087 24 22047-26-3 2-Acetyl-6-methylpyrazine  11298  



Nr. 9/264  21.2.2004EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

14.039 beta-Acetylpyridine; Methyl 3-pyridyl ketone; Methyl Beta-Pyridyl 
ketone; Methyl pyridyl ketone 

  

14.041 Azole; Divinyleneimine; Imidole   

14.042 p-Methylquinoline; p-Toluquinoline   

14.043 2-Butyl-3-methoxypyrazine; 2-Methoxy-3-isobutyl pyrazine;   

14.044 2-Butyl-3-methylpyrazine; 2-methyl-3-isobutylpyrazine 2-(2-Methylpropyl)-3-methylpyrazine  

14.045 1-Ethyl-2-acetylazole   

14.046 1-Methylpyrrol-2-yl methyl ketone; 2-Acetyl-n-methyl pyrrol; 
Methyl 1-methylpyrrol-2-yl ketone 

  

14.047 Methyl-2-pyrrolyl ketone; 2-Acetopyrrole; 2-Pyrrolyl methyl 
ketone 

  

14.049 2-Ethyl-3-pyrazinyl methyl ketone; 2-Acetyl 3-ethyl-1,4-diazine   

14.050 2,3-Dimethyl-1,4-diazine   

14.051 3-Ethyl-(5 or 6)-methoxypyrazine, 5 or 6-Methoxy-3-ethyl-
pyrazine; 2,5 or 6-methoxy-3-ethylpyraxine; 

 5 

14.052 2-Isopropenyl-1,4-diazine (1-Methylene-ethyl)pyrazine  

14.053 Pyrazine methanethiol   

14.054 2 Methoxy-1,4-diazine   

14.055    

14.056    

14.057   5 

14.058 2-ButylPyridine; 2-(2-Methylpropyl)pyridine  

14.059 3-ButylPyridine; 3-(2-Methylpropyl)pyridine  

14.060 2-Amylpyridine   

14.061 Beta-Ethylpyridine; Beta-Lutidine   

14.062 2-But-2-yl-3-methoxypyrazine, 2-Methoxy-3-(1-methylpropyl)-
cyclohexanone; 2-Methoxy-3-sec-Butylpyrazine 

2-(1-Methylpropyl)-3-methoxypyrazine  

14.063 1-Benzazine; 2,3-Benzopyrine; Benzopyrine; Chinolein; Leucoline; 
1-Azanephthalene; Leucol 

2,3-Benzopyridine  

14.064 Tetramethylenimine Tetrahydropyrrole  

14.065 2,6-Lutidine   

14.066 5-Ethyl-2-picoline; 2-Methyl-5-ethylpyridine   

14.067   5 

14.068 Ethyl 2-pyrrolyl ketone   

14.069 2-Pyrazine cyclohexyl methyl; 2-Pyrazinyl cyclohexyl methyl   

14.070 Ethanone, 1-(2-methyl-4-pyrimidinyl)-;   

14.071 3-Carbomethoxypyridine Methyl 3-pyridinecarboxylate  

14.072    

14.076    

14.077    

14.078   5 

14.079    

14.080    

14.081    

14.082    

14.083    

14.084    

14.085    

14.086    

14.087    



21.2.2004    Nr. 9/265EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

14.088 28 576-15-8 1-Acetylindole   209-396-1 

14.089 28 1122-54-9 4-Acetylpyridine   214-350-9 

14.090 28 25224-14-0 3-(sec-Butyl)pyridine    

14.091 24 15987-00-5 2-Butyl-3-methylpyrazine   240-126-5 

14.092 28 5058-19-5 2-Butylpyridine   225-758-1 

14.093 28 539-32-2 3-Butylpyridine   208-715-1 

14.094 28 74808-78-9 4-Butylquinoline    

14.095 24 18138-05-1 3,5-Diethyl-2-methylpyrazine 3916 11305  

14.096 24 32736-91-7 2,5-Diethyl-3-methylpyrazine 3915 11304  

14.097 24 13238-84-1 2,5-Diethylpyrazine  11306  

14.098 24 38917-62-3 6,7-Dihydro-2,3-dimethyl-5H-cyclopentapyrazine 3917 11309  

14.099 24 41330-21-6 6,7-Dihydro-5,7-dimethyl-5H-cyclopentapyrazine    

14.100 24 55031-15-7 3,(5- or 6-)Dimethyl-2-ethylpyrazine 3149 727  

14.101 24 40790-20-3 2,5-Dimethyl-3-isopropylpyrazine  11318  

14.102 24 38917-61-2 5,6-Dimethyldihydrocyclopentapyrazine    

14.103 28 583-61-9 2,3-Dimethylpyridine   209-514-1 

14.104 28 108-47-4 2,4-Dimethylpyridine   203-586-8 

14.105 28 583-58-4 3,4-Dimethylpyridine   209-511-5 

14.106 28 591-22-0 3,5-Dimethylpyridine  11382 209-708-6 

14.107 28 625-84-3 2,5-Dimethylpyrrole  11383 210-913-8 

14.108 24 2379-55-7 2,3-Dimethylquinoxaline   219-162-0 

14.109 24 32737-14-7 2-Ethoxy-3-methylpyrazine 3569 11325 251-184-6 

14.110 28 614-18-6 Ethyl nicotinate   210-370-7 

14.111 24 13360-65-1 3-Ethyl-2,5-dimethylpyrazine 3149 2246 236-417-1 

14.112 24 25680-58-4 2-Ethyl-3-methoxypyrazine 3280 11329 247-184-0 

14.113 24 52517-53-0 5-Ethyl-6,7-dihydro-5H-cyclopentapyrazine    

14.114 24 13925-03-6 2-Ethyl-6-methylpyrazine 3919 11331 237-692-0 

14.115 28 100-71-0 2-Ethylpyridine  11767 202-881-9 

14.116 28 536-75-4 4-Ethylpyridine  11387 208-646-7 

14.117 28 1129-69-7 2-Hexylpyridine   214-454-4 

14.118 28 142-08-5 2-Hydroxypyridine   205-520-3 

14.120 28 553-60-6 Isopropyl nicotinate   209-043-1 

14.121 24 93905-03-4 2-Isopropyl-(3,5 or 6)-methoxypyrazine 3358 11344 299-837-4 

14.122 24 67952-59-4 2-Isopropyl-3-methylthiopyrazine  11342 267-913-6 

14.123 24 29460-90-0 Isopropylpyrazine 3940 11343 249-646-7 

14.124 28 644-98-4 2-Isopropylpyridine  11400 211-426-3 

14.125 28 696-30-0 4-Isopropylpyridine   211-794-5 

14.126 24 2847-30-5 2-Methoxy-3-methylpyrazine 3183 2266 220-651-6 

14.127 24 25680-57-3 2-Methoxy-3-propylpyrazine    

14.128 24 2882-20-4 2-Methyl-3-methylthiopyrazine   220-736-8 

14.129 24 15986-80-8 2-Methyl-3-propylpyrazine   240-121-8 

14.131 28 95-20-5 2-Methylindole   202-398-3 

14.133 33 109-05-7 2-Methylpiperidine   203-642-1 

14.134 28 109-06-8 2-Methylpyridine  11415 203-643-7 

14.135 28 108-99-6 3-Methylpyridine  11801 203-636-9 

14.136 28 108-89-4 4-Methylpyridine  11416 203-626-4 

14.137 28 120-94-5 1-Methylpyrrolidine   204-438-5 

14.138 30 91-63-4 2-Methylquinoline  11358 202-085-1 
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14.088 N-Acetylindole; 1-Acetyl-1H-indole   

14.089 methyl 4-pyridyl ketone?   

14.090 3-But-2-ylpyridine 3-(1-Methylpropyl)pyridine  

14.091    

14.092    

14.093    

14.094    

14.095 2,6-Diethyl-3-methylpyrazine   

14.096    

14.097    

14.098    

14.099    

14.100 2,(5 or 6)- Dimethyl-3-ethylpyrazine; 2-Ethyl-3,5(6)-dimethyl 
pyrazine; 3-Ethyl-2,5(6)-dimethyl pyrazine 

  

14.101    

14.102    

14.103    

14.104    

14.105    

14.106    

14.107 2,5-dimethyl-1H-pyrrole   

14.108    

14.109   5 

14.110 3-Pyridinecarboxylic acid, ethyl ester Ethyl 3-pyridine carboxylate  

14.111   5 

14.112   5 

14.113    

14.114 2-Methyl-6-ethylpyrazine; 6-Methyl-2-ethylpyrazine   

14.115    

14.116    

14.117    

14.118 2-pyridone;   

14.120  Isopropyl 3-pyridinecarboxylate  

14.121    

14.122  2-(1-methylethyl)-3-(methylthio)pyrazine  

14.123  (2-Methylpropyl)pyrazine  

14.124    

14.125    

14.126 2-Methyl-3-methoxypyrazine  5 

14.127    

14.128 2-methyl-3-(methylthio)pyrazine   

14.129    

14.131    

14.133 alpha-pipecoline   

14.134 alpha-Picoline; 2-Picoline   

14.135 beta-Picoline; 3-Picoline   

14.136 gamma-Picoline; 4-Picoline   

14.137    

14.138 Quinaldine   
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

14.139 24 7251-61-8 2-Methylquinoxaline   230-664-9 

14.140 28 1802-20-6 3-Pentylpyridine    

14.141 33 110-85-0 Piperazine   203-808-3 

14.142 24 18138-03-9 Propylpyrazine 3961 11362 242-023-0 

14.143 28 4673-31-8 3-Propylpyridine  11419 225-122-3 

14.144 24 290-37-9 Pyrazine  11363 206-027-6 

14.145 28 1003-29-8 Pyrrole-2-carbaldehyde  11393 213-705-5 

14.146 30 130-95-0 Quinine   205-003-2 

14.147 24 91-19-0 Quinoxaline  11365 202-047-4 

14.148 24 52517-54-1 5,6,7,8-Tetrahydro-5-methylquinoxaline    

14.149 28 91-61-2 1,2,3,4-Tetrahydro-6-methylquinoline   202-083-0 

14.150 28 108-75-8 2,4,6-Trimethylpyridine   203-613-3 

14.151 24 4177-16-6 Vinylpyrazine  11370 224-045-2 

14.152 30 6119-70-6 Quinine sulphate 2977   

14.153 28 1333-53-5 (1-Methylethyl)quinoline   215-595-4 

14.154 30 7549-43-1 Quinine chlorhydrate   231-437-7 

14.155 30 6119-47-7 Quinine monohydrochloride dihydrate    

14.156 33 147030-02-2 (E)-1-(1-oxo-2decenyl)-piperidine    

14.157 33 78910-33-5 (E,E)-1-(oxo-2,4-decadienyl)-pyrrolidine    

14.158 24 94089-22-2 2-iso-Propoxy-3-methyl pyrazine   302-122-2 

14.161 24  6,7-Dihydro-2,5-dimethyl-5H-cyclopentapyrazine  11310  

15.001 29 7774-74-5 2-Mercaptothiophene 3062 478 231-881-1 

15.002 29 38205-64-0 2-Methyl-5-methoxythiazole 3192 736  

15.004 29 13679-70-4 5-Methyl-2-thiophenecarbaldehyde 3209 2203 237-178-6 

15.005 29 65505-18-2 2,4-Dimethyl-5-vinylthiazole 3145 2237  

15.006 20 55704-78-4 2,5-Dihydroxy-2,5-dimethyl-1,4-dithiane 3450 2322 259-770-3 

15.007 20 38325-25-6 spiro(2,4-Dithia-1-methyl-8-oxa-bicyclo[3.3.0]octane-3,3'-(1'-oxa-
2'-methyl)-cyclopentane) and spiro(Dithia-6-methyl-7-oxa-
bicyclo[3.3.0]octane-3,3'-(1'-oxa-2-methyl)cyclopentane) 

3270 2325 253-884-7 

15.008 29 6911-51-9 2-Thienyl disulfide 3323 2333  

15.009 20 828-26-2 Trithioacetone 3475 2334 212-582-5 

15.010 29 29926-41-8 2-Acetyl-2-thiazoline 3817 2335  

15.011 29 38205-60-6 5-Acetyl-2,4-dimethylthiazole 3267 2336 253-826-0 

15.012 29 1003-04-9 4,5-Dihydrothiophen-3(2H)-one 3266 2337 213-698-9 

15.013 29 18640-74-9 2-Isobutylthiazole 3134 11618 242-470-1 

15.014 29 137-00-8 5-(2-Hydroxyethyl)-4-methylthiazole 3204 11621 205-272-6 

15.015 29 656-53-1 4-Methyl-5-(2-acetoxyethyl)thiazole 3205 11620 211-515-7 

15.016 29 95-16-9 Benzothiazole 3256 11594 202-396-2 

15.017 29 3581-91-7 4,5-Dimethylthiazole 3274 11606 222-703-3 

15.018 29 1759-28-0 4-Methyl-5-vinylthiazole 3313 11633 217-160-4 

15.019 29 13623-11-5 2,4,5-Trimethylthiazole 3325 11650 237-107-9 

15.020 29 24295-03-2 2-Acetylthiazole 3328 11726 246-134-5 

15.021 29 15679-19-3 2-Ethoxythiazole 3340 11611 239-760-5 

15.022 29 18277-27-5 2-(sec-Butyl)thiazole 3372 11598 242-154-3 

15.023 29 13679-85-1 4,5-Dihydro-2-methylthiophene-3(2H)-one 3512 11601 237-183-3 

15.024 29 2530-10-1 3-Acetyl-2,5-dimethylthiophene 3527 11603 219-779-5 

15.025 20 23654-92-4 3,5-Dimethyl-1,2,4-trithiolane 3541 11883 245-808-6 

15.026 29 15679-13-7 2-Isopropyl-4-methylthiazole 3555  239-758-4 
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14.139    
14.140    
14.141    
14.142    
14.143    
14.144    
14.145 2-Formylpyrrole;   
14.146   2, 3 
14.147 1,4-Benzodiazine   
14.148    
14.149    
14.150 2,4,6-collidine   
14.151    
14.152   2, 3, 5 
14.153    
14.154 quinine-hydrochloride  2, 3 
14.155   2, 3 
14.156    
14.157    
14.158 2-methyl-3-(1-methylethoxy)pyrazine   
14.161    
15.001 2-Thionyl mercaptan; 2-Thiophenethiol;   
15.002 5-Methoxy-2-methylthiazole;   
15.004 2-Formyl-5-methylthiophen; 2-Thiophene carboxaldehyde,5-

methyl; 2-Thiophenecarbaldehyde,5-methyl- 
  

15.005    
15.006 2,5-Dimethyl-2,5-dihydroxy-p-dithiane   
15.007 Spiro [dithia-6-methyl-7-oxabicyclo [3.3.0] octane-3,3alpha-

(1alpha-oxa-2-methyl)cyclopentane] (isomere component) 
  

15.008 2,2-Dithiodithiophene; 2,2alpha-Dithiodithiophene   
15.009 2,2,4,4,6,6-Hexamethyl-s-Trithiane 2,2,4,4,6,6-Hexamethyl-1,3,5-trithiane  
15.010 Acetyl thiazoline-2; 2-Acetyl-4,5-dihydrothiazole   
15.011 2,4-Dimethyl-5-acetylthiazole; 2,4-Dimethyl-5-thiazoyl methyl 

ketone; 
  

15.012 3-Tetrahydrothiophenone; 3-Thiophenone; Tetrahydrothiophen-3-
one; Dihydrothiophenone; 

  

15.013 Thiazole, 2-isobutyl; 2-Butylthiazole; 2-(2-Methylpropyl)thiazole  
15.014 4-Methyl-5-thiazole ethanol; Sulfurol; 5-Thiazoleethanol, 4-methyl-

; 
  

15.015 4-Methyl-5-thiazoleethanol acetate; 5-Thiazoleethanol, 4-methyl-, 
acetate; 

  

15.016    
15.017    
15.018 Thiazole, 4-methyl-5-vinyl;   
15.019    
15.020 Methyl-2-thiazoyl ketone; Ethanone, 1-(2-thiazolyl)-; 2-Thiazolyl 

methyl ketone 
  

15.021 2-Thiazolyl ethyl ether; Ethyl 2-thiazolyl ether;   
15.022 2-But-2-ylthiazole; Thiazole, 2-sec-butyl-; 2-(1-Methylpropyl)thiazole  
15.023 2-Methyltetrathiophen-3-one; 2-Methyl-4,5-3-thiophenone; 2-

Methylthiolan-3-one; Dihydrothiophenone-3(2H), 2-methyl-; 
  

15.024 2,5-Dimethyl-3-thienyl methyl ketone; Ethanone, 1-(2,5-dimethyl-
3-thienyl)-; 

  

15.025    
15.026 Thiazole, 2-isopropyl-4-methyl-;   
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FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

15.027 29 43039-98-1 2-Propionylthiazole 3611   

15.028 29 288-47-1 Thiazole 3615 11642 206-021-3 

15.029 29 65894-82-8 2-(sec-Butyl)-4,5-dimethyl-3-thiazoline 3619  265-968-0 

15.030 29 76788-46-0 4,5-Dimethyl-2-ethyl-3-thiazoline 3620  278-551-3 

15.032 29 65894-83-9 4,5-Dimethyl-2-isobutyl-3-thiazoline 3621  265-969-6 

15.033 29 15679-12-6 2-Ethyl 4-methylthiazole 3680 11612 239-757-9 

15.034 20 5616-51-3 2-Methyl-1,3-dithiolane 3705  227-038-2 

15.035 29 693-95-8 4-Methylthiazole 3716 11627 211-764-1 

15.036 20 43040-01-3 3-Methyl-1,2,4-trithiane 3718  256-056-3 

15.037 29 13679-72-6 2-Acetyl-3-methylthiophene  11590 237-179-1 

15.038 29 7533-07-5 2-Acetyl-4-methylthiazole  11589  

15.039 29 59303-17-2 2-Acetyl-5-methylthiazole    

15.040 29 88-15-3 2-Acetylthiophene  11728 201-804-6 

15.041 29 76572-48-0 2-Butyl-4,5-dimethylthiazole    

15.042 30 132344-97-9 2-Butyl-4-methyl(4H)pyrrolidino[1,2d]-1,3,5-dithiazine    

15.043 29 54411-06-2 2-Butyl-5-ethylthiophene  11596  

15.044 29 37645-61-7 2-Butylthiazole  11597 253-577-8 

15.045 29 1455-20-5 2-Butylthiophene   215-935-1 

15.046 29 34722-01-5 3-Butylthiophene    

15.047 20 92900-67-9 3,5-Di-isobutyl-1,2,4-trithiolane    

15.048 20 54934-99-5 3,5-Di-isopropyl-1,2,4-trithiolane    

15.049 20 54644-28-9 3,5-Diethyl-1,2,4-trithiolane    

15.050 29 41981-71-9 2,5-Diethyl-4-methylthiazole    

15.051 29 4276-68-0 2,5-Diethyl-4-propylthiazole    

15.052 29 15729-76-7 2,5-Diethylthiazole   239-823-7 

15.053 29 35686-14-7 3,4-Diethylthiophene    

15.054 30 54717-17-8 Dihydro-2,4,6-triethyl-1,3,5(4H)-dithiazine    

15.055 30 116505-60-3 2,4-Dimethyl(4H)pyrrolidino[1,2e]-1,3,5-dithiazine    

15.056 20 67411-27-2 3,6-Dimethyl-1,2,4,5-tetrathiane    

15.057 30 104691-40-9 4,6-Dimethyl-2-(1-methylethyl)dihydro-1,3,5-dithiazine 3782   

15.058 29 873-64-3 4,5-Dimethyl-2-ethylthiazole    

15.059 29 41981-72-0 4,5-Dimethyl-2-propylthiazole   255-604-9 

15.060 29 60755-05-7 2,4-Dimethyl-3-thiazoline   262-405-0 

15.061 29 32272-57-4 2,5-Dimethyl-4-ethylthiazole    

15.062 29 541-58-2 2,4-Dimethylthiazole  11605 208-786-9 

15.063 29 4175-66-0 2,5-Dimethylthiazole    

15.064 29 638-02-8 2,5-Dimethylthiophene  11609 211-313-9 

15.065 29 632-15-5 3,4-Dimethylthiophene  11610  

15.066 20 505-29-3 1,4-Dithiane 3831  208-007-2 

15.067 29 32272-48-3 4-Ethyl-2-methylthiazole    

15.068 29 19961-52-5 5-Ethyl-2-methylthiazole    

15.069 29 52414-91-2 4-Ethyl-5-methylthiazole   257-904-5 

15.070 29 40323-88-4 2-Ethyl-5-methylthiophene    

15.071 29 15679-09-1 2-Ethylthiazole   239-755-8 

15.072 29 872-55-9 2-Ethylthiophene  11614 212-830-2 

15.073 29 1795-01-3 3-Ethylthiophene   217-267-6 
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15.027 Thiazole, 2-propionyl-;   

15.028    

15.029 2,5-Dihydro-4,5-dimethyl-2-but-2-ylthiazole 2-(1-Methylpropyl)-4,5-dimethyl-3-thiazoline  

15.030 2-Ethyl-4,5-dimethyl-3-thiazoline;   

15.032 4,5-Dimethyl-2-(2-methylpropyl)-3-thiazoline; 3-Thiazoline, 4,5-
dimethyl-2-(2-methylpropyl)-; 

  

15.033    

15.034    

15.035    

15.036    

15.037 1-(3-methyl-2-thienyl)ethan-1-one?   

15.038    

15.039    

15.040 Methyl 2-thienyl ketone   

15.041    

15.042  4-Butyl-2-methyl-1-aza-3,5-
dithiabicyclo[4.3.0]nonane 

 

15.043    

15.044    

15.045    

15.046    

15.047  3,5-Di(2-methylpropyl)-1,2,4-trithiolane  

15.048    

15.049    

15.050    

15.051    

15.052 Thiazole, 2,5-diethyl-   

15.053    

15.054    

15.055  2,4-Dimethyl-1-aza-3,5-dithiabicyclo[4.3.0]nonane  

15.056    

15.057 2(4)-Isopropyl-4(2),6-dimethyldihydro-4H-1,3,5-dithiazine   

15.058    

15.059    

15.060 2,5-dihydro-2,4-dimethylthiazole   

15.061    

15.062    

15.063    

15.064    

15.065    

15.066 p-Dithiane; 1,4-Dithiocyclohexane; 1,4-Dithiin, tetrahydro-; 
Diethylene disulfide 

  

15.067    

15.068    

15.069    

15.070    

15.071    

15.072    

15.073    
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15.074 29 36880-33-8 5-Ethylthiophene-2-carbaldehyde   253-252-0 

15.075 29 65016-61-7 3-Heptylthiophene    

15.076 29 18794-77-9 2-Hexylthiophene  11616 242-579-4 

15.077 29 26494-10-0 4-Hydroxy-2,5-dimethylthiophen-3(2H)-one   247-742-3 

15.078 29 53498-32-1 2-Isobutyl-4,5-dimethylthiazole  11617 258-586-0 

15.079 30 101517-87-7 2-Isobutyldihydro-4,6-dimethyl-1,3,5-dithiazine 3781   

15.080 29 53498-30-9 2-Isopropyl-4,5-dimethylthiazole    

15.081 20 292-46-6 Lenthionine  11619  

15.082 29 7774-73-4 3-Mercaptothiophene   231-880-6 

15.083 20 51647-38-2 3-Methyl-1,2,4-trithiolane    

15.084 29 86290-21-3 5-Methyl-2-pentylthiazole    

15.085 29 13679-83-9 4-Methyl-2-propionylthiazole  11622  

15.086 29 2346-00-1 2-Methyl-2-thiazoline   219-071-6 

15.087 29 2527-76-6 2-Methyl-3-mercaptothiophene   219-770-6 

15.088 29 120-75-2 2-Methyl-4,5-benzothiazole   204-423-3 

15.089 29 3581-87-1 2-Methylthiazole  11626 222-702-8 

15.090 29 24050-16-6 2-Methylthiazolidine    

15.091 29 554-14-3 2-Methylthiophene  11631 209-063-0 

15.092 29 616-44-4 3-Methylthiophene  11632 210-482-6 

15.093 29 880-36-4 2-Octylthiophene   212-913-3 

15.094 29 53119-25-8 2-Pentanoylthiophene    

15.095 29 102871-31-8 3-Pentylthiophene    

15.096 29 4861-58-9 sec-Pentylthiophene  11634 225-465-9 

15.097 29 13679-75-9 2-Propionylthiophene  11635 237-182-8 

15.098 29 17626-75-4 2-Propylthiazole   241-606-7 

15.099 29 24050-10-0 2-Propylthiazolidine    

15.100 29 1551-27-5 2-Propylthiophene   216-288-8 

15.101 29 1518-75-8 3-Propylthiophene    

15.102 20 110-01-0 Tetrahydrothiophene   203-728-9 

15.103 20 291-22-5 1,2,4,5-Tetrathiane    

15.104 29 5333-83-5 1-(2-Thienyl)butan-1-one   226-246-0 

15.105 29 94089-02-8 1-(2-Thienyl)ethane-1-thiol  11580 302-104-4 

15.106 29 110-02-1 Thiophene  11647 203-729-4 

15.107 29 98-03-3 Thiophene-2-carbaldehyde  11874 202-629-8 

15.108 29 6258-63-5 2-Thiophenemethanethiol   228-394-1 

15.109 30 638-17-5 2,4,6-Trimethyldihydro-1,3,5(4H)-dithiazine  11649  

15.110 20 2765-04-0 2,4,6-Trimethyl-1,3,5-trithiane    

15.111 20 289-16-7 1,2,4-Trithiolane    

15.113 30 74595-94-1 5,6-Dihydro-2,4,6,tris(2-methylpropyl)4H-1,3,5-dithiazine    

15.114 30 101417-25-8 5-Acetyl-2,3-dihydro-1,4-thiazine    

15.115 29 61323-24-8 2-Isobutyl-4-methyl thiazole   262-709-3 

15.116 29  2-Acetyl-4-ethylthiazole    

15.117 29  2-Isobutyl-4,5-dimethylthiazole    

15.118 29  4-Butylthiazole    

15.119 29  2-Isobutyl-3-thiazoline    

15.121 29  4-Mercapto-2-methyl-4,5-dihydro-thiophene    

15.122 30  2,4,6-Triethyl-1,3,5-trithiazine    

16.001 02 7563-33-9 Ammonium isovalerate 2054 464 231-458-1 
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15.074    
15.075    
15.076    
15.077    
15.078  4,5-Dimethyl-2-(2-methylpropyl)thiazole  
15.079 2(4)-Isobutyl-4(2),6-dimethyldihydro-4H-1,3,5-dithiazine 2-(2-Methylpropyl)dihydro-4,6-dimethyl-1,3,5-

dithiazine 
 

15.080    
15.081  1,2,3,5,6-Pentathiacycloheptane  
15.082 Thiophene-3-thiol   
15.083    
15.084    
15.085    
15.086    
15.087 2-methylthiophene-3-thiol   
15.088 2-methylbenzothiazole   
15.089    
15.090    
15.091    
15.092    
15.093    
15.094    
15.095    
15.096  1-Methylbutylthiophene  
15.097 2-Propanoylthiophene   
15.098    
15.099    
15.100    
15.101    
15.102 thiacyclopentane-; thiophan-; tetramethylene-sulfide-   
15.103    
15.104 2-Butyrylthiophene   
15.105 1-(2-Thienyl)ethylmercaptan   
15.106    
15.107 2-Formylthiophene   
15.108 Thenyl mercaptan   
15.109 Thialdine   
15.110    
15.111    
15.113    
15.114    
15.115  2-(2-Methylpropyl)-4-methylthiazole  
15.116    
15.117  2-(2-Methylpropyl)-4,5-dimethylthiazole  
15.118    
15.119  2-(2-Methylpropyl)-2,5-dihydrothiazole  
15.121    
15.122    
16.001 Isovaleric acid, ammonium salt; Ammonium 3-methylbutanoate; 

Butanoic acid, 3-methyl-, ammonium salt 
Ammonium 3-methylbutanoate  
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16.002 30 12135-76-1 Diammonium sulfide 2053 482 2351843 

16.006 19 2444-46-4 N-Nonanoyl 4-hydroxy-3-methoxybenzylamide 2787 590 219-484-1 

16.007 30 7783-06-4 Hydrogen sulfide 3779 647 231-977-3 

16.009 30 7664-41-7 Ammonia  739 231-635-3 

16.012 30  Glycyrrhizic acid 2528 2221 215-785-7 

16.013 19 39711-79-0 N-Ethyl-2-isopropyl-5-methylcyclohexane carboxamide 3455 2298 254-599-0 

16.014 19 404-86-4 N-(4-Hydroxy-3-methoxybenzyl)-8-methylnon-6-enamide 3404 2299 206-969-8 

16.015 32 77-83-8 Ethyl methylphenylglycidate 2444 6002 201-061-8 

16.016 30 58-08-2 Caffeine 2224 11741 200-362-1 

16.017 30 109-95-5 Ethyl nitrite 2446 11869 203-722-6 

16.018 32 121-39-1 Ethyl 3-phenyl-2,3-epoxypropionate 2454 11844 204-467-3 

16.027 29 67-03-8 Thiamine hydrochloride 3322 10493 200-641-8 

16.030 20 67715-80-4 2-Methyl-4-propyl-1,3-oxathiane 3578 11540  

16.032 30 83-67-0 Theobromine 3591  201-494-2 

16.039 30  Potassium 2-(1'-ethoxy)ethoxypropanoate 3752   

16.040 32 74367-97-8 Ethyl 2,3-epoxy-3-methyl-3-p-tolylpropionate 3757 11707 277-844-3 

16.041 22 13794-15-5 Sodium 2-(4-methoxyphenoxy)propionate 3773   

16.042 32 18383-49-8 Carvone-5,6-oxide  10501  

16.043 32 1139-30-6 beta-Caryophyllene epoxide  10500 214-519-7 

16.044 32 35178-55-3 Piperitenone oxide  10508  

16.047 19 60-35-5 Acetamide   200-473-5 

16.048 30 12125-02-9 Ammonium chloride   235-186-4 

16.049 19 541-35-5 Butyramide   208-776-4 

16.050 30 5146-66-7 3,7-Dimethylocta-2,6-dienenitrile   225-918-0 

16.051 32 38284-11-6 Epoxy oxophorone    

16.052 19 105-60-2 1,6-Hexalactam   203-313-2 

16.053 30 51115-67-4 2-Isopropyl- N,2,3-trimethylbutanamide 3804 10459 256-974-4 

16.054 16 65416-59-3 6-Methylene-2,10,10-trimethyl-1-oxaspiro[4.5]dec-7-ene    

16.055 11 564-20-5 Sclareolide 3794  209-269-0 

16.056 34 107-35-7 Taurine 3813  203-483-8 

16.057 20 72472-02-7 2,4,4-Trimethyl-1,3-oxathiane    

16.058 25 10236-47-2 Naringin 2769 10286 233-566-4 

16.059 30 12124-99-1 Ammonium hydrogen sulphide 2053 482 235-184-3 

16.060 30 53956-04-0 Glycyrrhizic acid, ammoniated 2528 2221 258-887-7 

16.061 30 20702-77-6 Neohesperidine dihydrochalcone 3811  243-978-6 

16.062 20 59324-17-3 trans-2-Methyl-4-propyl-1,3-oxathiane   261-700-1 

16.064 07 52104-11-7 Caryolanol-1    

16.065 23  4-(beta-D-glucopyranosyloxy)-3-methoxy-benzaldehyde    

16.066 30 34625-23-5 Ethyl-D-glucopyranoside   252-122-0 

16.067 30 18604-50-7 2-Methoxy-4-(2-propenyl)phenyl-beta-D-glucopyranoside    

16.068 30 100-47-0 Benzonitrile   202-855-7 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

16.002 Ammonium monosulfide  1, 5 

16.006 Pelargonyl vanillylamide; N-(4-Hydroxy-3-
methoxybenzyl)nonanamide; n-Nonanoyl vanillylamide 

  

16.007    

16.009   4 

16.012 Glycyrrhizin  3, 5 

16.013 N-Ethyl-p-menthane-3-carboxamide   

16.014 Capsaicin; 8-Methylnon-6-enoyl 4-hydroxy-3-
methoxybenzylamide; tr-8-methyl-N-vanillyl-6-nonenamide; 
Isodecenoic acid vanillylamide; 

  

16.015 Ethyl alpha,beta-epoxy-beta-methylphenylpropionate; Strawberry 
aldehyde; Aldehyde C-16; 

Ethyl 2,3-epoxy-3-methyl-3-phenylbutanoate  

16.016  1,3,7-trimethyl-2,6-dioxopurine 2, 3 

16.017 Nitrous ether;  4 

16.018 Ethyl alpha,beta-epoxy-alpha-phenylpropionate; Ethyl 3-
phenylglycidate; 

  

16.027 Vitamin B1; 3-((4-amino-2-methyl-5-pyrimidinyl)methyl)-5-(2-
hydroxyethyl)-4-methylthiazolium chloride 

1, 3 

16.030 1,3-Oxathiane, 2-methyl-4-propyl;-   

16.032 3,7-Dihydro-3,7-dimethyl-1h-purine-2,6-dione; 3,7-
Dimethylxanthine; 1H-purine-2,6-dione, 3,7-dihydro-3,7-dimethyl; 

3,7-Dihydro-3,7-dimethyl-1H-purine-2,6-dione 2, 3 

16.039    

16.040 Ethyl methyl-p-tolylglycidate; Ethyl methyl-p-
methylphenylglycidate; 

Ethyl 2,3-epoxy-3-(4-methylphenyl)butanoate  

16.041    

16.042  5,6-Epoxy-p-menth-8-en-2-one  

16.043 beta-Caryophyllene oxide 4,5-Epoxy-4,12,12-trimethyl-8-methylene-
bicyclo[8.2.0]dodecane 

 

16.044  1,2-Epoxy-p-menth-4(8)-en-3-one  

16.047    

16.048    

16.049 Butanamide   

16.050    

16.051 1,3,3-Trimethyl-7-oxabicyclo[4.1.0] heptane-2,5-dione 2,3-epoxy-2,6,6-trimethyl-1,4-cyclohexanedione  

16.052    

16.053 2-Isopropyl-N,2,3-trimethylbutyramide; N,2,3-trimethyl-2-
isopropylbutanamide 

  

16.054 Vitispirane   

16.055 Norambrienolide; Decahydro-tetramethylnaphtho-furanone 3a,6,6,9a-Tetramethyldecahydronaptho(2,1b) 
furan-1-one 

 

16.056  2-Aminoethanesulfonic acid 1, 3 

16.057    

16.058    

16.059   1, 5 

16.060   1, 3, 5 

16.061   4 

16.062    

16.064    

16.065    

16.066    

16.067    

16.068   4 



21.2.2004    Nr. 9/275EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 
 

 

FL nr. Efna-
flokkur CAS-nr. Heiti Fema-nr. CoE-nr. Einecs-nr. 

16.069 30 85-32-5 Guanilic acid    

16.070 32  7,15-Epoxy-3-caryophyllene    

16.071 32  4,5-Epoxydec-2(trans)-enal    

16.073 01  Sodium diacetate 3900   

16.075 23  Ethyl vanillin beta-D-glucopyranoside 3801   

16.077 20  2-(2-Methyl-1-propenyl)-4,4-dimethyl-1,3-oxathiane    

16.078 34  Lycine hydrochloride    

16.079 25  4-(p-hydroxyphenyl)-2-butanone-beta-D-glucopyranoside    

16.080 30 72401-53-7 Tannic acid 3042  276-638-0 

16.081 30 126-14-7 Sucrose octaacetate 3038 11819 204-772-1 

17.001 34 107-95-9 beta-Alanine 3252  203-536-5 

17.002 34 56-41-7 l-Alanine 3818 11729 200-273-8 

17.003 34 74-79-3 l-Arginine 3819 11890 200-811-1 

17.004 34 3130-87-8 Asparagine  516 221-521-1 

17.005 34 56-84-8 Aspartic acid 3656 10078 200-291-6 

17.006 34 56-89-3 Cystine  11747 200-296-3 

17.007 34 56-85-9 Glutamine 3684  200-292-1 

17.008 34 71-00-1 l-Histidine 3694  200-745-3 

17.009 34 36901-87-8 4-Hydroxyproline    

17.010 34 443-79-8 d,l-Isoleucine 3295 10127 207-139-8 

17.011 34 595-39-1 Isovaline    

17.012 34 61-90-5 l-Leucine 3297 10482 200-522-0 

17.013 34 70-54-2 DL-Lysine 3847 11947 200-740-6 

17.014 34 59-51-8 d,l-Methionine 3301 569 200-432-1 

17.015 34 1115-84-0 S-Methylmethioninesulphonium chloride 3445 761 214-231-1 

17.016 34 3184-13-2 l-Ornithine monochlorohydrate   221-678-6 

17.017 34 150-30-1 DL-Phenylalanine 3726 10488 205-756-7 

17.018 34 63-91-2 l-Phenylalanine 3585 10488 200-568-1 

17.019 34 147-85-3 l-Proline 3319 10490 205-702-2 

17.020 34 302-84-1 Serine   206-130-6 

17.021 34 80-68-2 Threonine   201-300-6 

17.022 34 60-18-4 l-Thyrosine 3736  200-460-4 

17.023 34 516-06-3 DL-Valine 3444  208-220-0 

17.024 34 302-72-7 DL-Alanine 3818 11729 206-126-4 

17.026 34 56-87-1 l-Lysine 3847 11947 200-294-2 

17.027 34 63-68-3 l-Methionine 3301  200-562-9 

17.028 34 72-18-4 l-Valine 3444  200-773-6 

17.030 34 73-32-5 l-iso Leucine   200-798-2 

17.031 34 657-27-2 l-Lysine monochlorhydrate    

17.032 34 52-89-1 l-Cysteine hydrochloride  11746 200-157-7 

17.033 34 52-90-4 l-Cysteine 3263 10464 200-158-2 

17.034 34 56-40-6 Glycine 3287 11771 200-272-2 
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FL nr. Samheiti Kerfisbundið heiti Aths. 

16.069    

16.070    

16.071    

16.073 Sodium ethanoate   

16.075    

16.077    

16.078    

16.079    

16.080  D-glucose pentakis[3,4-dihydroxy-5-[(trihydroxy-
3,4,5-benzoyl)oxy]benzoate] 

 

16.081 Octaacetylsucrose; Octaacetyl sucrose   

17.001  3-Aminopropanoic acid 1, 3 

17.002  2-Aminopropanoic acid 1, 3 

17.003 (S)-2-Amino-5-guanidinovaleric acid; Arginine; 2-Amino-5-
guanidinovaleric acid 

 1, 3 

17.004   1, 3 

17.005  2-Aminobutanedioic acid 1, 3 

17.006   1, 3, 5 

17.007   1, 3 

17.008   1, 3 

17.009  4-Hydroxy pyrrolidine-2-carboxylic acid  

17.010  2-Amino-3-methylpentanoic acid 1, 3 

17.011 2-amino-2-methylbutyric acid 2-Amino-2-methylbutanoic acid 1, 3 

17.012   1, 3 

17.013   1, 3, 5 

17.014 D,L-Methionine; alpha-Amino-gamma-methyl thio-n-butyric acid; 
2-Amino-4-(methy thio)-butanoic acid 

2-Amino-4-(methylthio)butanoic acid 1, 3 

17.015 Vitamin U; DL-(3-Amino-3-carboxypropyl)dimethylsulphonium 
chloride 

  

17.016   1, 3 

17.017   1, 3 

17.018   1, 3 

17.019  Pyrrolidine-2-carboxylic acid 1, 3 

17.020  2-Amino-3-hydroxypropanoic acid 1, 3 

17.021  2-Amino-3-hydroxybutanoic acid 1, 3 

17.022   1, 3 

17.023  2-Amino-3-methylbutanoic acid 1, 3 

17.024 L-alpha-Alanine; (S)-2-Aminopropanoic acid; L-alpha-
Aminopropionic acid; DL-Alanine; DL-2-Aminopropanoic acid 

 1, 3, 5 

17.026 Lysine; (S)-2,6-Diaminohexanoic acid; alpha, epsilon-
Diaminocaproic acid 

 1, 3 

17.027   1, 3, 5 

17.028   1, 3, 5 

17.030   1, 3 

17.031   1, 3, 5 

17.032   1 

17.033   1 

17.034   1 
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B-HLUTI 
 

BRAGÐEFNI SEM HAFA VERIÐ TILKYNNT Í SAMRÆMI VIÐ 2. MGR. 3. GR. REGLUGERÐAR 
(EB) nr. 2232/96 OG SEM ÓSKAÐ HEFUR VERIÐ EFTIR AÐ FALLI UNDIR VERNDUN 
 HUGVERKARÉTTAR FRAMLEIÐANDA. 

 
Kóði Viðtökudagur tilkynningar hjá framkvæmdastjórninni 

CN003 17.10.1998 

CN004 17.10.1998 

CN009 17.10.1998 

CN010 17.10.1998 

CN012 17.10.1998 

CN013 17.10.1998 

CN014 17.10.1998 

CN016 17.10.1998 

CN019 17.10.1998 

CN022 17.10.1998 

CN023 17.10.1998 

CN030 17.10.1998 

CN031 17.10.1998 

CN033 17.10.1998 

CN035 17.10.1998 

CN036 17.10.1998 

CN037 17.10.1998 

CN042 17.10.1998 

CN045 17.10.1998 

CN048 17.10.1998 

CN049 17.10.1998 

CN050 17.10.1998 

CN052 17.10.1998 

CN053 17.10.1998 

CN054 17.10.1998 

CN057 17.10.1998 

CN058 30.10.1998 

CN059 18.9.1998 

CN060 26.10.1998 

CN061 26.10.1998 

CN064 3.2.1999 

CN065 26.1.2001“ 
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                         ÁKVÖRÐUN FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR                                 2004/EES/9/06 

frá 18. febrúar 2002 

 um staðlað snið fyrir gerð yfirlits yfir innlend gögn um gæði eldsneytis (*) 

(tilkynnt með númeri C(2002) 508) 

 (2002/159/EB)

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUBANDALAGANNA 
HEFUR, 
 
með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, 
 
með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
98/70/EB frá 13. október 1998 um gæði bensíns og 
dísileldsneytis og breytingu á tilskipun ráðsins 
93/12/EBE (1), einkum 3. mgr. 8. gr., 
 
og að teknu tilliti til eftirfarandi: 
 
1) Aðildarríkin skulu vakta gæði bensíns og dísilelds-

neytis sem er sett á markað á yfirráðasvæði þeirra til 
að tryggja að þau samræmist umhverfisforskriftunum 
í tilskipun 98/70/EB og til að tryggja að þær 
ráðstafanir sem ætlað er að draga úr mengun 
andrúmslofts af völdum ökutækja skili árangri. 

 
2) Nauðsynlegt er að koma á stöðluðu skýrslusniði til að 

leggja fram upplýsingar um vöktun eldsneytisgæða í 
samræmi við 3. mgr. 8. gr. tilskipunar 98/70/EB. 

SAMÞYKKT ÁKVÖRÐUN ÞESSA: 
 

1. gr. 
 
Í þessari ákvörðun er kveðið á um staðlað snið til að leggja 
fram innlend gögn um gæði eldsneytis í samræmi við 8. gr. 
tilskipunar 98/70/EB. 
 

2. gr. 
 
Aðildarríkin skulu nota sniðið sem sett er fram í 
viðaukanum þegar þau leggja gögn fyrir framkvæmda-
stjórnina. 
 

3. gr. 
 
Ákvörðun þessari er beint til aðildarríkjanna. 
 
Gjört í Brussel 18. febrúar 2002. 
 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

Margot WALLSTRÖM 

framkvæmdastjóri. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. EB L 53, 23.2.2002, bls. 30. Hennar var getið í 

ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 141/2002 frá 8. nóvember 
2002 um breytingu á II. viðauka (Tæknilegar reglugerðir, staðlar, prófanir og 
vottun) við EES-samninginn, sjá EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópubandalaganna nr. 4, 23.1.2003, bls. 7. 

(1) Stjtíð. EB L 350, 28.12.1998, bls. 58. 
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VIÐAUKI 
 

UM STAÐLAÐ SNIÐ FYRIR GERÐ YFIRLITS YFIR INNLEND GÖGN UM GÆÐI ELDSNEYTIS 
 
 
 
 
1. INNGANGUR 
 

Í tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 98/70/EB frá 13. október 1998 um gæði bensíns og dísileldsneytis og 
breytingu á tilskipun ráðsins 93/12/EBE (1), eins og henni var síðast breytt með tilskipun 
framkvæmdastjórnarinnar 2000/71/EB (2), er kveðið á um umhverfisforskriftir fyrir allt bensín og dísileldsneyti 
sem er sett á markað í Evrópusambandinu. Þessar forskriftir eru í I. til IV. viðauka við tilskipunina. Samkvæmt 
1. mgr. 8. gr. er aðildarríkjunum skylt að ganga stöðugt úr skugga um að eldsneyti uppfylli gæðaforskriftir með 
tilliti til þeirra efnagreiningaraðferða sem um getur í tilskipuninni. Eigi síðar en 30. júní ár hvert skulu 
aðildarríkin leggja fram samantekt á vöktunargögnum um gæði eldsneytis sem aflað var á tímabilinu frá janúar til 
desember á undangengnu almanaksári. Leggja skal fyrstu skýrsluna fram eigi síðar en 30. júní 2002. 
Framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna hefur útbúið meðfylgjandi skýrslugjafarsnið í samræmi við 3. mgr. 
l8. gr. tilskipunar 98/70/EB og í samræmi við þessa ákvörðun.  

 
 
 
2. UPPLÝSINGAR UM ÞÁ SEM TAKA SAMAN SKÝRSLUNA UM VÖKTUN ELDSNEYTISGÆÐA 
 

Yfirvöld, sem bera ábyrgð á samantekt skýrslunnar um vöktun eldsneytisgæða, eru beðin um að fylla út töfluna 
hér fyrir aftan.  
 

Skýrsluár  

Land  

Dagsetning þegar lokið er við skýrsluna  

Stofnun sem ber ábyrgð á skýrslunni  

Heimilisfang stofnunarinnar  

Einstaklingur sem ber ábyrgð á skýrslunni  

Símanúmer  

Netfang  

 
 
 

3. SKILGREININGAR OG SKÝRINGAR 
 

Viðmiðunargæði eldsneytis: Í tilskipun 98/70/EB er kveðið á um umhverfisforskriftir fyrir bensín og 
dísileldsneyti sem er markaðssett í ESB. Líta má á forskriftirnar í tilskipuninni sem „viðmiðunargæði“ eldsneytis. 
Þær taka til i) venjulegs, blýlauss bensíns (RON > 91), ii) blýlauss bensíns (RON > 95) og iii) dísileldsneytis. 

 
Innlend gæði eldsneytis: Aðildarríkjunum er að sjálfsögðu frjálst að skilgreina „innlend“ gæði eldsneytis en sú 
skilgreining verður hins vegar að samræmast þeim forskriftum sem settar eru um viðmiðunargæði eldsneytis. 
Innlend gæði eldsneytis geta t.d. átt við um blýlaust háoktanbensín (RON > 98), bensín með staðgönguefni fyrir 
blý, brennisteinsfrítt bensín, bensín með mest 50 milljónarhluta brennisteins, brennisteinsfrítt dísileldsneyti og 
dísileldsneyti með mest 50 milljónarhluta brennisteins. 

 
Brennisteinsfrítt eldsneyti er bensín og dísileldsneyti sem inniheldur minna af brennisteini en 10 mg/kg 
(milljónarhluta). 

 
 
 
4. LÝSING Á VÖKTUNARKERFI FYRIR GÆÐI ELDSNEYTIS 
 

Aðildarríkin skulu leggja fram lýsingu á því hvernig innlenda vöktunarkerfið fyrir eldsneytisgæði verkar. 
 
(1) Stjtíð. EB L 350, 28.12.1998, bls. 58. 
(2) Stjtíð. EB L 287, 14.11.2000, bls. 46. 
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5. HEILDARSALA Á BENSÍNI OG DÍSILELDSNEYTI 
 

Aðildarríkin eru beðin um að fylla út eftirfarandi töflu með nákvæmum upplýsingum um magn hverrar tegundar 
bensíns og dísileldsneytis sem er sett á markað á yfirráðasvæði þeirra. 
 

Eldsneytisgæði Heildarsala innanlands 
(lítrar/tonn) 

Venjulegt, blýlaust bensín (a.m.k. RON = 91) (1)  

Blýlaust bensín (a.m.k. RON = 95) (1)  

Blýlaust bensín (a.m.k. RON = 95 og minna en 50 milljónarhlutar brennisteins) (2)  

Brennisteinsfrítt, blýlaust bensín (minna en 10 milljónarhlutar brennisteins) (3)  

Blýlaust bensín (95 ≤ RON < 98)  

Blýlaust bensín (RON ≥ 98)  

Dísileldsneyti (4)  

Dísileldsneyti (minna en 50 milljónarhlutar brennisteins) (5)  

Dísileldsneyti (minna en 10 milljónarhlutar brennisteins) (6)  

(1) Eins og tilgreint er í I. viðauka tilskipunar 98/70/EB. 
(2) Eins og tilgreint er í III. viðauka tilskipunar 98/70/EB. 
(3) Eins og tilgreint er í III. viðauka tilskipunar 98/70/EB, en brennisteinsinnihald verður þó að vera minna en 10 milljónarhlutar.
(4) Eins og tilgreint er í II. viðauka tilskipunar 98/70/EB. 
(5) Eins og tilgreint er í IV. viðauka tilskipunar 98/70/EB. 
(6) Eins og tilgreint er í IV. viðauka tilskipunar 98/70/EB, en brennisteinsinnihald verður þó að vera minna en 10 milljónarhlutar.

 
 
 
6. FRAMBOÐ BRENNISTEINSFRÍS ELDSNEYTIS Í LANDFRÆÐILEGU TILLITI 
 

Aðildarríkin eru beðin um að leggja fram lýsingu á því hversu víða (þ.e. á hvaða stöðum á landinu) 
brennisteinsfrítt eldsneyti er fáanlegt á yfirráðasvæði þeirra. 
 

Stutt lýsing á því hversu víða, í landfræðilegu tilliti, brennisteinsfrítt bensín og dísileldsneyti er á markaði á 
yfirráðasvæði aðildarríkis. 

 
 
 
7. SKILGREINING Á SUMARTÍMABILI MEÐ TILLITI TIL ROKGJARNRA EFNA Í BENSÍNI 
 

Í tilskipun 98/70/EB er sett fram krafa um að gufuþrýstingur bensíns sé minni en 60,0 kPa á sumartímabilinu sem 
stendur frá 1. maí til 30. september. Í þeim aðildarríkjum þar sem heimskautaloftslag ríkir skal sumartímabilið 
hins vegar standa frá 1. júní til 31. ágúst og gufuþrýstingurinn má ekki fara yfir 70 kPa. Aðildarríkin eru beðin 
um að skilgreina sumartímabilið eins og því er hagað á yfirráðasvæði þeirra. 
 

Sumartímabil 
(skilgreint m.t.t. rokgjarnra efna í bensíni)  

 
 
 

8. SKÝRSLUGJAFARSNIÐ FYRIR BENSÍN 
 

Aðildarríkin skulu leggja fram yfirlitsskýrslu um vöktunargögn fyrir gæði bensíns (bæði að því er varðar innlend 
gæði og viðmiðunargæði) sem þau hafa aflað á tilteknu almanaksári (janúar til desember). Í I. viðbæti er 
yfirlitstafla sem nota skal við skýrslugjöfina. Prófunaraðferðir skulu vera þær sem eru í EN228: útgáfa frá 2000 
eða síðar, eftir því sem við á. 
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9. SKÝRSLUGJAFARSNIÐ FYRIR DÍSILELDSNEYTI 
 

Aðildarríkin skulu leggja fram yfirlitsskýrslu um vöktunargögn fyrir gæði dísileldsneytis (bæði að því er varðar 
innlend gæði og viðmiðunargæði) sem þau hafa aflað á tilteknu almanaksári (janúar til desember). Í II. viðbæti er 
yfirlitstafla sem nota skal við skýrslugjöfina. Prófunaraðferðir skulu vera þær sem eru í EN590: útgáfa frá 2000 
eða síðar, eftir því sem við á. 
 

10. Framlagning vöktunarskýrslu um gæði eldsneytis 
 

Vöktunarskýrsluna um gæði eldsneytis skal senda til: 
 
The Secretary General 
The European Commission 
Rue de la Loi/Wetstraat 200 
B - 1049 Brussels. 

 
Auk þess skal senda skýrsluna á rafrænu formi á eftirfarandi tölvupóstfang: env-report-98-70@cec.eu.int 
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                                         REGLUGERÐ EVRÓPUÞINGSINS OG RÁÐSINS (EB) nr. 889/2002                   2004/EES/9/07 

frá 13. maí 2002 

um breytingu á reglugerð ráðsins (EB) nr. 2027/97 um bótaábyrgð flugfélaga vegna slysa (*)

EVRÓPUÞINGIÐ OG RÁÐ EVRÓPUSAMBANDSINS HAFA, 
 
með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, einkum 
2. mgr. 80. gr., 
 
með hliðsjón af tillögu framkvæmdastjórnarinnar (1), 
 
með hliðsjón af áliti efnahags- og félagsmálanefndar-
innar (2), 
 
að höfðu samráði við svæðanefndina, 
 
í samræmi við málsmeðferðina sem mælt er fyrir um í 
251. gr. sáttmálans (3), 
 
og að teknu tilliti til eftirfarandi: 
 
1) Mikilvægt er að tryggja farþegum, sem lenda í flug-

slysum, hæfilegar bætur innan ramma sameiginlegrar 
stefnu í flutningamálum. 

 
2) Nýr samningur um samræmingu nokkurra reglna 

varðandi loftflutninga milli landa var samþykktur í 
Montreal 28. maí 1999 en í honum eru settar nýjar 
víðtækar reglur um bótaábyrgð ef slys ber að höndum 
við millilandaflutninga í lofti og koma þær í stað 
reglnanna í Varsjársamningnum frá 1929 og síðari 
breytinga á honum (4). 

 
3) Varsjársamningurinn mun gilda áfram við hlið 

Montreal-samningsins um óákveðinn tíma. 
 
4) Montreal-samningurinn kveður á um fyrirkomulag 

ótakmarkaðrar bótaábyrgðar ef flugfarþegar láta lífið 
eða verða fyrir líkamstjóni. 

 
5) Bandalagið hefur undirritað Montreal-samninginn og 

þar með gefið í skyn þá ætlun sína að verða aðili að 
samningnum með því að fullgilda hann. 

________________  

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. EB L 140, 30.5.2002, bls. 2. Hennar var getið í 
ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 142/2002 frá 8. nóvember 2002 
um breytingu á XIII. viðauka (Flutningastarfsemi) við EES-samninginn, sjá 
EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópubandalaganna nr. 4, 23.1.2003, bls. 8. 

(1)  Stjtíð. EB C 337 E, 28.11.2000, bls. 68 og Stjtíð. EB C 213 E, 
31.7.2001, bls. 298. 

(2)  Stjtíð. EB C 123, 25.4.2001, bls. 47. 
(3)  Álit Evrópuþingsins frá 5. apríl 2001 (Stjtíð. EB C 21, 24.1.2002, bls. 

256), sameiginleg afstaða ráðsins frá 19. desember 2001 (Stjtíð. EB C 
58 E, 5.3.2002, bls. 8) og ákvörðun Evrópuþingsins frá 12. mars 2002. 

(4)  Stjtíð. EB L 194, 18.7.2001, bls. 38. 

6) Nauðsynlegt er að breyta reglugerð ráðsins (EB) nr. 
2027/97 frá 9. október 1997 um bótaábyrgð flugfélaga 
vegna slysa (5) í því skyni samræma hana ákvæðum 
Montreal-samningsins þannig að til verði samræmt 
kerfi varðandi bótaábyrgð að því er varðar millilanda-
flutninga í lofti. 

 

7) Þessi reglugerð og Montreal-samningurinn auka 
vernd farþega og vandamanna þeirra og ekki skal vera 
hægt að túlka hann svo að vernd þeirra rýrni miðað 
við gildandi löggjöf þann dag sem þessi reglugerð er 
samþykkt. 

 

8) Á innri loftflutningamarkaði er ekki lengur greint á 
milli innanlandsflugs og millilandaflugs og því er við 
hæfi að umfang og eðli bótaábyrgðar sé hið sama í 
innanlandsflugi og millilandaflugi í bandalaginu. 

 

9) Í samræmi við dreifræðisregluna er æskilegt að grípa 
til aðgerða á vettvangi bandalagsins til að setja fram 
samræmdar reglur fyrir öll flugfélög í bandalaginu. 

 

10) Kerfi ótakmarkaðrar bótaábyrgðar ef flugfarþegar láta 
lífið eða verða fyrir líkamstjóni er viðeigandi innan 
öruggra og nútímalegra loftflutningakerfa. 

 

11) Flugfélög í bandalaginu ættu ekki að geta borið fyrir 
sig 2. mgr. 21. gr. Montreal-samningsins nema þau 
geti sannað að tjónið hafi ekki orðið vegna gáleysis, 
óréttmætra aðgerða eða vanrækslu flugfélagsins, 
starfsmanna þess eða fulltrúa. 

 

12) Samræmd bótaábyrgð vegna taps á, skemmda á eða 
eyðileggingar á farangri og vegna skemmda sem 
verða vegna tafa, sem gildir um öll ferðalög með 
flugfélögum í bandalaginu, mun tryggja einfaldar og 
skýrar reglur bæði fyrir farþega og flugfélög og gera 
farþegum kleift að ákveða hvenær þörf er á 
aukatryggingu.  

________________  

(5) Stjtíð. EB L 285, 17.10.1997, bls. 1. 
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13) Mismunandi fyrirkomulag bótaskyldu á mismunandi 
flugleiðum væri óhagkvæmt fyrir flugfélög í 
bandalaginu og ruglingslegt fyrir farþega þeirra. 

14) Æskilegt er að létta af þeim sem verða fyrir slysi og 
vandamönnum þeirra skammtímafjárhagsáhyggjum á 
tímabilinu sem fylgir strax í kjölfar slyssins. 

15) Í 50. gr. Montrealsamningsins er gerð sú krafa að 
aðilar sjái til þess að flugfélög hafi nægjanlegar 
tryggingar og að nauðsynlegt sé að taka mið af 7. gr. 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2407/92 frá 23. júlí 
1992 um veitingu flugrekstrarleyfa til handa 
flugfélögum (1) þegar farið er að þessu ákvæði. 

16) Æskilegt er að allir farþegar fái grunnupplýsingar um 
gildandi bótaskyldureglur þannig að þeir geti, gerist 
þess þörf, keypt viðbótartryggingar áður en ferð hefst. 

17) Nauðsynlegt mun reynast að endurskoða fjárhæðir í 
þessari reglugerð í því skyni að taka tillit til verðbólgu 
og endurskoðunar á takmörkunum bótaábyrgðar í 
Montreal-samningnum. 

18) Að svo miklu leyti sem frekari reglna er þörf við 
framkvæmd Montreal-samningsins á þeim sviðum 
sem ekki falla undir reglugerð (EB) nr. 2027/97 er 
það á ábyrgð aðildarríkjanna að gera slíkar ráð-
stafanir. 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

1. gr. 

Eftirfarandi breytingar eru hér með gerðar á reglugerð (EB) 
nr. 2027/97: 

1. Eftirfarandi komi í stað titils reglugerðarinnar: 

„Reglugerð (EB) nr. 2027/97 um bótaábyrgð flugfélaga 
að því er varðar flutninga í lofti á farþegum og farangri 
þeirra.“ 

2. Í stað 1. gr. komi eftirfarandi: 

„1. gr. 

Með þessari reglugerð er hrint í framkvæmd viðeigandi 
ákvæðum Montreal-samningsins að því er varðar 
flutninga í lofti á farþegum og farangri þeirra og mælt 
fyrir um viðbótarákvæði. Með reglugerðinni er 
gildissvið þessara ákvæða víkkað þannig að þau taki til 
flutninga í lofti innan eins aðildarríkis.“ 

3. Í stað 2. gr. komi eftirfarandi: 

„2. gr. 

1. Í þessari reglugerð er merking eftirfarandi hugtaka 
sem hér segir: 

a) ,,flugfélag“: fyrirtæki sem stundar flutninga í lofti og 
hefur gilt flugrekstrarleyfi; 

________________  

(1) Stjtíð. EB L 240, 24.8.1992, bls. 1. 

b) ,,flugfélag í bandalaginu“: flugfélag sem hefur gilt 
flugrekstrarleyfi sem gefið er út af einu 
aðildarríkjanna í samræmi við ákvæði reglugerðar 
(EBE) nr. 2407/92; 

c) ,,bótakröfuhafi“: farþegi eða hver sá sem samkvæmt 
gildandi lögum getur krafist bóta vegna farþega; 

d) „farangur“: bæði skráður og óskráður farangur í 
skilningi 4. mgr. 17. gr. Montreal-samningsins nema 
annað sé tilgreint; 

e) ,,SDR“: sérstök dráttarréttindi sem Alþjóða-
gjaldeyrissjóðurinn skilgreinir; 

f) ,,Varsjársamningurinn“: samningur um samræmingu 
nokkurra reglna varðandi loftflutninga milli landa, 
undirritaður í Varsjá 12. október 1929 eða Varsjár-
samningurinn eins og honum var breytt í Haag 
28. september 1955, enn fremur viðbótarsamningur 
við Varsjársamninginn sem gerður var í Guadalajara 
18. september 1961; 

g) „Montreal-samningurinn“: samningur um 
samræmingu nokkurra reglna varðandi loftflutninga 
milli landa, undirritaður í Montreal 28. maí 1999. 

2. Þau hugtök í þessari reglugerð, sem ekki eru 
skilgreind í 1. mgr., hafa sömu merkingu og í 
Varsjársamningnum.“ 

4. Í stað 3. gr. komi eftirfarandi: 

„3. gr. 

1. Bótaábyrgð flugfélags í bandalaginu, að því er 
varðar farþega og farangur þeirra, skal ráðast af öllum 
ákvæðum Montreal-samningsins um bótaábyrgð. 

2. Líta skal svo á að tryggingaskyldan, sem sett er fram 
í 7. gr. reglugerðar (EBE) nr. 2407/92, að svo miklu 
leyti sem hún varðar bótaábyrgð vegna farþega, þýði að 
flugfélag í bandalaginu skuli hafa tryggingu að því 
marki að tryggt sé að allir einstaklingar, sem eiga rétt á 
bótum, fái alla upphæðina sem þeir eiga rétt á í 
samræmi við þessa reglugerð.“ 

5. Eftirfarandi grein bætist við: 

„3. gr. a 

Viðbótarfjárhæðin, sem flugfélög í bandalaginu geta 
krafist í samræmi við 2. mgr. 22. gr. Montreal-
samningsins, þegar farþegi gefur sérstaka yfirlýsingu 
um mikilvægi þess að fá farangur sinn afhentan á 
áfangastað, skal ákvörðuð samkvæmt gjaldskrá sem 
miðuð er við þann aukakostnað sem hlýst af því að 
flytja og tryggja viðkomandi farangur umfram farangur 
sem metinn er til jafns við eða undir marki bóta-
ábyrgðarinnar. Gjaldskráin skal vera aðgengileg 
farþegum samkvæmt beiðni.“ 

6. Ákvæði 4. gr. falli niður. 
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7. Í stað 5. gr. komi eftirfarandi: 
 

„5. gr. 
 

1. Flugfélag í bandalaginu skal tafarlaust, og eigi síðar 
en fimmtán dögum eftir að ljóst er orðið hvaða 
einstaklingur á rétt til bóta, inna af hendi 
fyrirframgreiðslu sem nægir til þess að standa straum af 
brýnustu fjárþörf og stendur í réttu hlutfalli við orðinn 
skaða. 

 
2. Með fyrirvara um 1. mgr. skal fyrirframgreiðsla ekki 
vera lægri upphæð en sem nemur jafngildi 16 000 SDR í 
evrum á hvern farþega ef um dauðsfall er að ræða. 

 
3. Fyrirframgreiðsla felur ekki í sér viðurkenningu á 
bótaábyrgð og getur komið til frádráttar bótum sem 
kunna að verða greiddar síðar samkvæmt bótaábyrgð 
flugfélags í bandalaginu en hins vegar er hún óafturkræf 
nema í þeim tilvikum sem um getur í 20. gr. Montreal-
samningsins eða ef sá sem fékk bæturnar átti ekki tilkall 
til bóta.“ 

 
8. Í stað 6. gr. komi eftirfarandi: 
 

„6. gr. 
 

1. Öll flugfélög skulu, við sölu loftflutninga í 
bandalaginu, tryggja að farþegar hafi aðgang að 
samantekt helstu ákvæða sem gilda um bótaábyrgð 
vegna farþega og farangurs þeirra, þ.m.t. upplýsingar 
um stefnufrest til að gera kröfur um bætur og um 
möguleikann á því að setja fram sérstaka yfirlýsingu 
varðandi farangur á öllum sölustöðum, þ.m.t. símasölu 
og á Netinu. Til að uppfylla þessa upplýsingakröfu 
skulu flugfélög í bandalaginu nota 
kynningarauglýsinguna sem fylgir í viðaukanum. Slíka 
samantekt eða kynningarauglýsingu er ekki hægt að 
nota sem grundvöll bótakröfu né til túlkunar á ákvæðum 
þessarar reglugerðar eða Montreal-samningsins. 

 
2. Til viðbótar við kröfur um upplýsingar sem settar 
eru fram í 1. mgr. skulu öll flugfélög, að því er varðar 
loftflutninga sem veittir eru eða keyptir í bandalaginu, 
láta hverjum farþega í té skriflegar upplýsingar um: 

 
— mörk bótaábyrgðar flugfélagsins í viðkomandi flugi 

að því er varðar dauðsfall eða líkamstjón, sé um slík 
mörk að ræða, 

 
— mörk bótaábyrgðar flugfélagsins í viðkomandi 

flugferð að því er varðar eyðileggingu, tap eða 
skemmdir á farangri, og viðvörun um að 
flugfélaginu skuli tilkynnt við innskráningu ef 
verðgildi farangurs er yfir þeirri fjárhæð eða hann sé 
fulltryggður af farþega áður en ferð hefst, 

 
— mörk bótaábyrgðar flugfélagsins í viðkomandi flugi 

vegna skemmda sem verða vegna tafar. 
 
3. Í öllum flutningum með flugfélögum í bandalaginu 
skulu mörkin, sem sett eru í samræmi við 
upplýsingakröfurnar í 1. og 2. mgr., vera þau sem ákveðin

eru í þessari reglugerð nema flugfélag í bandalaginu setji að 
eigin frumkvæði hærri mörk. Að því er varðar flutninga 
með flugfélögum utan bandalagsins skulu 1. og 2. mgr. 
einungis gilda um flutninga til eða frá bandalaginu eða 
innan þess.“ 
 
9. Í stað 7. gr. komi eftirfarandi: 
 

„7. gr. 
 

Eigi síðar en þremur árum eftir að reglugerð (EB) nr. 
889/2002 (*) kemur til framkvæmda skal framkvæmda-
stjórnin taka saman skýrslu um beitingu þessarar 
reglugerðar. Framkvæmdastjórnin skal einkum kanna 
nauðsyn þess að endurskoða fjárhæðirnar, sem um getur 
í viðeigandi greinum Montreal-samningsins, í ljósi 
hagþróunar og tilkynninga frá Alþjóðaflugmála-
stofnuninni (ICAO). 
 
(*) Stjtíð. EB L 140, 30.5.2002, bls. 2.“ 

 
10. Eftirfarandi viðauki bætist við: 
 

„VIÐAUKI 
 

Bótaábyrgð flugfélaga vegna farþega og farangurs 
þeirra 

 
Með þessari kynningarauglýsingu eru teknar saman 
reglur um bótaábyrgð sem flugfélög í bandalaginu fara 
að samkvæmt löggjöf bandalagsins og Montreal-
samningnum. 

 
Bætur vegna dauðsfalls eða líkamstjóns 

 
Engar fjárhagslegar takmarkanir gilda um bótaábyrgð 
vegna líkamstjóns farþega eða dauðsfalls. Flugfélag 
getur ekki andæft bótakröfum vegna tjóna að hámarki 
100 000 SDR (upphæð námunduð í gjaldmiðli 
viðkomandi lands). Ef um hærri fjárhæð er að ræða 
getur flugfélagið varið sig gegn bótakröfu með því að 
sanna að það hafi ekki valdið skaðanum af gáleysi eða 
af öðrum orsökum.  

 
Fyrirframgreiðslur 

 
Láti farþegi lífið eða verði fyrir líkamstjóni skal 
flugfélag inna af hendi fyrirframgreiðslu til að standa 
straum af brýnustu fjárþörf innan fimmtán daga frá því 
ljóst er orðið hvaða einstaklingur á rétt til bóta. 
Fyrirframgreiðsla skal ekki vera lægri upphæð en sem 
nemur 16 000 SDR í evrum (upphæð námunduð í 
gjaldmiðli viðkomandi lands) ef um dauðsfall er að 
ræða. 

 
Seinkun á flutningi farþega 

 
Ef flutningi farþega seinkar ber flugfélag bótaábyrgð 
nema að það hafi gert allar nauðsynlegar ráðstafanir til 
að koma í veg fyrir tjónið eða að ógerlegt hafi verið að 
gera slíkar ráðstafanir. Bótaábyrgð vegna seinkunar á 
flutningi farþega er takmörkuð við 4 150 SDR (upphæð 
námunduð í gjaldmiðli viðkomandi lands). 
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Seinkun á flutningi farangurs 
 

Ef flutningi farangurs seinkar ber flugfélag bótaábyrgð 
nema að það hafi gert allar nauðsynlegar ráðstafanir til 
að koma í veg fyrir tjónið eða að ógerlegt hafi verið að 
gera slíkar ráðstafanir. Bótaábyrgð vegna seinkunar á 
flutningi farangurs er takmörkuð við 1000 SDR 
(upphæð nálguð í gjaldmiðli viðkomandi lands). 

 
Eyðilegging, tap eða skemmdir á farangri 

 
Flugfélagið er bótaskylt vegna eyðileggingar, hvarfs eða 
tjóns á farangri að hámarki 1000 SDR (upphæð 
námunduð í gjaldmiðli hlutaðeigandi lands). Ef um 
skráðan farangur er að ræða er flugfélagið bótaskylt 
jafnvel þó að það hafi ekki valdið skaðanum nema 
farangurinn hafi verið gallaður. Ef um óskráðan 
farangur er að ræða er flugfélagið einungis bótaskylt ef 
það hefur valdið skaðanum. 

 
Hærri mörk vegna farangurs 

 
Farþegi getur notið góðs af hærri bótaábyrgð með því að 
gefa sérstaka yfirlýsingu, í síðasta lagi við innritun, og 
gegn greiðslu viðbótargjalds. 

 
Kvartanir vegna farangurs 

 
Ef farangur hefur skemmst, týnst eða eyðilagst skal 
farþeginn senda flugfélaginu skriflega kvörtun eins fljótt 
og auðið er. Þegar um skemmdir á skráðum farangri er 
að ræða skal farþeginn senda skriflega kvörtun innan sjö 
daga og innan 21 dags ef um seinkun er að ræða, í 
báðum tilvikum frá og með þeim degi að farþeginn fékk 
farangurinn í heldur. 

Bótaábyrgð flugfélags sem gerði flutningssamning og 
flytjanda í reynd 

 
Ef flytjandi í reynd og flugfélagið, sem gerir 
flugsamninginn, eru ekki einn og sami aðili á farþeginn 
rétt á að senda kvörtun til eða gera bótakröfu á hvorn 
aðila sem er. Ef heiti eða kóði flugfélags er á farseðli er 
viðkomandi flugfélag það flugfélag sem gerði 
flutningssamninginn. 

 
Frestur til málshöfðunar 

 
Öll málshöfðun fyrir dómstólum vegna bótakrafna skal 
hafin innan tveggja ára frá komu loftfars eða frá þeim 
degi þegar loftfar hefði átt að koma. 

 
Grundvöllur upplýsinganna 

 
Montreal-samningurinn frá 28. maí 1999, sem kemur til 
framkvæmda í bandalaginu með reglugerð (EB) nr. 
2027/97 (eins og henni er breytt með reglugerð (EB) nr. 
889/2002) og með innlendri löggjöf aðildarríkjanna, er 
lagður til grundvallar þeim reglum sem lýst er hér að 
framan.“ 

 

2. gr. 
 
Reglugerð þessi öðlast gildi á þeim degi sem hún birtist í 
Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna. 
 
Hún skal koma til framkvæmda frá og með þeim degi þegar 
hún tekur gildi eða frá og með degi gildistöku Montreal 
samningsins, hvort sem síðar verður. 

 
 
Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari 
lögfestingar. 
 
Gjört í Brussel 13. maí 2002. 
 

Fyrir hönd Evrópuþingsins, Fyrir hönd ráðsins, 

P. COX J. PIQUÉ I CAMPS 

forseti. forseti. 
 

 
 




